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STUDII ŞI ARTICOLE 

Pr. Prof. D. Stă ni 1 o a e 

PAŞTELE, SĂRBĂTOAREA LUMINII ŞI A BUCURIEI 
ÎN ORTODOXIE 

Paştile sînt în Ortodoxie «sărbătoarea sărbătorilor». Dacă sărbă
toarea este o ţîşnire de viaţă dumnezeiască în creaţie şi ca atare o ţîş
nire de lumină mai p,resus de fire, Paştile sînt ţîşnirea deplină a vieţii 
dumnezeieşti în existenţa noastră creştină. Natura noastră omenească 
nu mai e străluminată numai trecător de o rază dumnezeiască, care 
arată că ea nu e de I,a sine şi singură existentă, ci ,această natură e stră
bătută deplin şi pentru veci de viaţa dumnezeirii, e transfigurată, pnev
matizată, ridioată din înlănţuirea procesului de oorupere continuă care 
duce trupul nostru la descompunere, iar sufletul în i,adul tenebrelor. 
De aceea Paştile sînt o explozie de bucurie, care perpetuează explozia 
de bucurie a u,oenicilor care au văzut pe Domnul înviat. De aceea cre
dincioşii se salută cu vestea unei bucurii de necomparat cu nki o altă 
bucurie: «Hristos a înviat!» «Adevărat a înviat!», pînă la Înălţarea 
Domnului, de cîn:d se salută cu altă veste tot aşa de mare, legată inte
rior de prima: «Hristos s-a înălţat I», pînă la Cincizecime, care antici
pează Cincizecimea deplină sau umplerea desăvîrşită a vieţii noastre 
de Duhul Sfînt. 

Bucuria aceasta are· atîta entuziasm în ea, încît ea e oa o «sfîntă 
beţie», ca o «beţie trează» de cme vorbeşte Sfîntul Grigore de Nisa. E 
ca o «beţie trează», pentru că e produsă de cea mai autentică dar şi cea 
mai minunată realitate, realitatea neasemănat de frumoasă a vieţii veş
nice şi plenare, mai frumoasă şi mai minunată decît şi-o poate închipui 
orice imaginaţie, motiv pentru care Sfîntul Grigore de Nisa spune că 
îngerii nu pun în funcţie nki o imaginaţie, pentru că realitatea pe care 
o văd întreoe orice imaginaţie. Entuziasmul ma,nifestat de Aposto,li la 
Cincizecime, în urma Pogorîrii Duhului Sfînt, care părea privitorilor ca 
o beţie (Fapte II, 13), începuse de la înviere. Ea oamcterizează bucuria 
credincioşilor de 1,a P.aşti, ca·re rămîne temelia vieţii sufleteşti a lor în 
tot cursul vi,eţii pămînteşti. Acest entuziasm e produs de împărtăşirea 
de «vinul cel nou» al vieţii de ,care ,a vorbit Hristos înainte de Patimile 
Sale' (Marcu XIV, 25) : «Veniţi cu rodul viţei celei noi al dumnezeieştii 
veselii, în ziua cea vestită a Învierii împărăţiei lui Hristos să ne îm
părtăşim». 

Femeile mir.onosiţe aflînd de La înger despre Invierea Domnului, 
aleargă «cu frică şi ,cu bucurie mare» să ducă această veste uoenicilor. 
Justifidnd bucuria lor, primul cuvînt pe care li-1 adresează Iisus cel în
viat la întîlnirea cu ele, este : «Bucuraţi-vă!» (Matei XXVIII, 9). De 
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atunci cei ce cred aleargă cu ,aceeaşi bucurie debordantă în noaptea 
Piaştilor şi în zilele ce urmează, vestind tuturor celor p,e care îi întîlnesc : 
«Hristos a înviat I». Bucuria este sta,re,a sufletească principală pe care 
a produs-o vestea fovierii în cei care ştiau că viaţa lor sfirşeşte în 
moarte. Bucuria aceast,a se menţine în creştini continuu, dar se actuali
zează mai ales în noaptea Paştilor. 

Femeile mironosiţe se bucură nu numai pentru că-l vor vedea ia
răşi pe învăţătorul iubit, ci p·entru -că învierea Lui înlătură în general 
moartea oa sfîrşit ,al vieţii noastre, deschizîndu-i -orizontul eternităţii. 
Aceasta este şi cauza bucuriei noastre din orice timp. In viaţa noastră, 
a creştinilor, s-a produs prin învierea lui Hristos o schimbare radicală, 
în ea a pătruns o lumină nesfîrşită ; conţinutul ei a căpătat o valoare 
incomensurabilă ; ea :s-a umplut de o bucurie inepuizabilă. 

Iisus ,a ·confirmat cu autoritatea Lui dumnezeiască justeţea bucuriei 
de care au fost cuprinse femeile mironosiţe. El nu le-a îndemnat să se 
bucure pentru simplul fapt că vor fi iarăşi cu El, ci pentru semnificaţia 
generală nouă şi plină de fericire pe care o are învierea Lui pentru cei ce 
cred în El. Această confirmare a produs-o 1-Iris-tos de atunci încoace con
tinuu : raptul că Apostolii au fost în stare să moară pînă la unul pentru 
mărtmia învierii lui Hristos, faptul că mărturi,a aceasta a produs mili
oane de mucenici şi de sfinţi, că cei credincioşi nu pot găsi sens exis
tenţei lor fără această înviere, e o repetare continuă a confirmării în
vierii date de către Hristos. 

Existenţa noastră s~a umplut prin învierea Domnului de bucuria 
prin excelenţă, de o bucurie reală, consistentă şi durabilă. 

Se ştie că pe noi creştinii bucuriile trupeşti nu ne satisfac deplin, 
că sufletul nu e satisfăcut de ele, i,ar bucuriile sufleteşti sînt nedepline, 
pentru că noi trăim rnarginile cunoaşterii, ale iubirii, ale purităţii sen
timentelor noastre. 

Bucuri,a învierii nu e nici trecăt9are, ni°"i nedeplină. E bucuria prin 
excelenţă, pentru că e bucuria eternă şi deplină. De aceea, nimeni nu 
trebuie să fre trist în noaptea Învierii. Nimeni nu trebuie să plîngă. 
Căci toate motivele de întristare apar acum fără însemnătate faţă de 
biruirea morţii. De ce să ne întristăm de pridni care ne conduc spre 
moarte, cînd ştim ,acum •că prin moa~te trecem la viaţa veşnică. De 
aceea Biserica cîntă în noaptea învierii : «Cu bucurie unul pre altul 
să ne îmbrăţişăm : O, P,aştile ! Izbăvirea de întristare». Iar în cuvîntul 
Sfîntului Ioan Gură de Aur din noaptea de Paşti se. spune : «Nimeni să 
nu plîngă pentru sărăcie, că s~a mătat împărăţia pentru toţi. Nimeni să 
nu se tîngui,ască pentru păcate, că iertare din mormînt a răsărit. Nimeni 
să nu se teamă de moarte, că ne-a eliberat pe noi moartea Mîntuito
rului». 

Şi precum înainte de învierea lui Hristos toate erau ţinute într-o 
frîntură de sens neîmplinMă, batjocorită, chinuitoare, ,aşa învierea Lui 
umple toate de lumină şi de bucurie. Căci, cînd o singură părticică din 
lume se umple de sensul deplin, toate se umplu de la ea de acest sens. 
Dacă pentru o singură făptură - şi aceasta este umanitatea lui Hristos 
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- timpul a devenit un timp spre înviere şi spre viaţa de veci, lumina 
în care e pusă acea făptură e văzută de toate celel,alte şi devin o asigu
rar,e spre învierea şi viaţa de veci, despre lumina integrală pentru noi 
toţi. Toate zilele timpului, toate zilele anului au devenit sărbători, etape 
ale înaintăr-ii în lumină, ducîndu-ne tot mai aproape de marea lumină 
-eshatologică. Mai bine zis, timpul întreg a devenit un ajun a,l duminicii 
veşnice, al petrecerii veşnice în lumina descoperită a învierii, cum zilele 
săptămîhii, zile închinate sfinţilor care au trăit timpul în a.ceastă lu
mină a învierii, sînt sărbători pregătitoare pentru duminica învierii, 
cum au fost şi pentru ei. 

Precum bucuri.a învierii întrece toate bucuriile şi copleşeşte toate 
tristeţile, aşa lumina ei întrece toate luminile revelaţiei nedepline 
din Vechiul Testament. Acolo un stîlp de foc conducea un popor din
tr-o robie pămîntească într-o libertate pămîntească exterioară; acolo 
Moise le făcea cunoscută voia unui Dumnezeu ascuns în întuneric şi 
simţit în parte doar de el însuşi. Aci Dumnezeu însuşi, Soarele Hristos 
ne luminează, arătat prin învierea Sa din morţi în mod deplin, şi ne con
duce spre libertatea şi viaţa deplină a vieţii eterne : «în locul stîlpului 
celui de foc a răsărit Soarele dreptăţii, în locul lui Moise, Hristos, mîn
tuirea sufletelor noastre». 

S-a spus că «vestea bună» (Evanghelia) creştină se concentrează în 
vestea învierii lui Hristos, ,temei al siguranţei că şi noi vom învia. Apos
tolii şi-au văzut mi·siunea lor în a fi martori ai învierii lui Hristos (Fap
te I, 22). Desigur însă că această veste a fost prin excelenţă «vestea 
bună» nu pentru că a anunţat învierea. unui om simplu ; nici n-a înte
meiat nădejdea învierii noastre a tuturor rpe învierea unui astfel de om 
simplu. Aceasta n-ar fi o înviere pentru eternitate şi spre plenitudinea 
vieţii în Dumnezeu, ci o repet,are pe planul actual sau al unui pl1an pu
ţin deosebit, dar tot rel,ativ, al vieţii omeneşti obişnuite. Ea a fost ves
tea prin excelenţă bună, pentru că a anunţat învierea Celui ce fiind om 
a fost şi Dumnezeu şi pentru că noi înviind, pe temeiul învierii Lui, ne 
vom împă,rtăşi de viaţa deplină a umanităţii lui în Dumnezeu. Apostolii 
fiind martorii Învie•rii lui Hristos, ,au fost în acelaşi timp martorii tu
turor semnelor şi cuvintelor prin care Hristos însuşi şi-a dovedit dum
nezeirea Lui, c,a unii ce au stat în preajma Lui «în tot timpul petrecerii 
Lui între noi» (F·apte I, 21 ). Numai o astfel de înviere e o înviere întru 
plinătatea eternă a vieţii noastre şi ea îrutemeiază bucuria noastră ple-
nară sau coincide cu ea. • 

Femeile mironosiţe pleacă de la mormînt nu numai cu bucurie, ci 
şi cu «frică mare». în bucuria lor e prezentă simţirea misterului, sim
ţirea izbucnirii existenţei supreme, dumnezeieşti. De ,a,ceea, bucuria lor 
nu e Q bucurie obişnuită. Heidegger a deosebit între «Furchb ca frică 
de ceva din lume şi «Angst» ca un fel de cutremur,are în faţa morţii, 
care pune capăt existenţei în lume. în bucuria trăită de femeile miro
nosiţe la veS1tea învierii Domnului este o astfel de cutremurare, care 
le punea înaintea unui alt pl,an de existenţă. Dar cutremurarea aceast1a 
nu avea un caracter negativ, nu era o spaimă, căci nu era produsă de 
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sentimentul golului, ,al nefiinţei, ci era o cutremurare amestecată cu 
bucurie. Învierea lui Hristos e «începătura a~tei vieţi, veşnice». 

Planul acestei existenţe, de un cam-eter cu totwl nou, al existenţei 
noastre, l-au simţit ca un plan al existenţei în plenitudine. 

Viaţa creştinului în plenitudinea şi deci în bucuria şi lumina de
plină este o altă viaţă, la care se poate ajunge printr-o ridicare ce nu e 
efectuată de noi înşine, ci de Dumnezeu asupra fiinţei noastre, deşi ni 
se cere şi nouă pregătire şi receptiviitate pentru aceastia. 

A,cesta e sensul cuvîntului «Paşti». In «Sinaxarul» de la utrenia în
vierii, Paştile, care se traduc prin cuvîntul românesc «trecere», sînt ase
mănate cu «trecerea» de la nefiinţă la existenţă în actul creaţiei de ,la 
început, cu cea de la robia poporului lsr,ail, la liberbatea lui în ţara fă
găduinţei şi cu întruparea Fiului lui Dumnezeu. Invierea este ultima 
«trecerei> prefigurată de celelalte. Ea e «trecerea» desăvîrşită, pentru că 
e trecerea noastră de la pămînt la cer. Şi dată fiind domnia morţii, in
staurată prin păcat. Invierea e şi trecerea definitivă şi totală a creaţiei 
de la moarte la viaţă. 

în această ultimă trecere sau transcendere se împlineşte scopul 
creării lumii de către Dumnezeu. 

lată cuvîntul «Sinaxarului» : «Această zi o numim Paşti care în
seamnă în Limba evreiască trecere. Pentru că ,a,ceasta e ziua în care 
a adus Dumnezeu l,a început lumea din nefiinţă. Întru această zi sco
ţînd pe poporul Israel din mîinile lui Faraon, l-a trecut prin Marea Roşie. 
Tot întru această zi s-a pogorît din cer şi s-a sălăşluit în pîntecele 
Fecioarei. Şi acum din pîntecele iadului scoţînd toată firea omenească, 
o a înăltat la ceruri şi o a adus la oinstea cea dintîi, ,a nestricăciunii». 
Învierea e o transcendere a noastră la plenitudinea vieţii în Dumnezeu, 
deci la învestirea ei cu toate lucrările dumnezeieşti necreate, dar o 
transcendere la care colaborează şi ea. Transcenderea existenţei noastre 
din robia păcatului, la o viaţă deplin pnevmatizată prin îndumnezeire, 
s-a făcut prin naşterea şi învierea umanului în iposta,sul divin. Propriu-zis 
Hristos însuşi e «Paştile». El e transcenderea, pentru că în El se produce 
aceasta, pentru că în El se predă fiinţa noastră în mod deplin lui 
Dumnezeu prin jertfă. Şi ne predă într-o nevinovăţie şi blîndeţe ase
menea celei a mielului pascal din Vechiul Testament. Dar pe cînd 
mielul acela n-,a ridicat cu adevărat păoatul lumH pentru că j,ertfa lui 
nu era actul liber al unui om fără păcat şi deci n-a putut obţine decît 
o trecere a fiilor lui lsrail din robia pămîntească la liberta,te pămîn
tească, ca prefigurare a trecerii de la ,altă r.obie la altă libertate supe
rioară, Hristos a venit ca Mielul în sensul dep1in al cuvîntului •care ne-a 
trecut de pe pămîr1t la cer, pentru că El însuşi a făcut această trecere 
pentru Sine ca om : «Hristos, Paştile cele nouă, jertfo cea vie jertfită, 

Mieluşelul lui Dumnezeu, Cel ce ridică păcatul lumii». în Hristos cel 
învi,at rămîne inscri,să jertfa, căci numai prin jertfa Lui s~a făcut trans
cenderea. El rărnîne Paştile permanent prin ex,celenţă sau trecerea 
continuă, ca să putem trece şi noi în orice timp împreună cu El în pla
nul învier,ii şi al vieţii de ve.ci. Toată existenţa noastră şi a istoriei 
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este, unită cu Hristos, un Paşte, o trecere, de aceea şi o jertfă cu Hris
tos însuşi. De ,aceea, lăudînd pe Hristos cel înviat, nu uHăm să lăudăm 
şi crucea Lui, căci prin ea a înfăptui,t Hristos trecerea de la moa·rte la 
viaţă şi prin ea putem face şi noi această trecere : «Cinstitei Crucii Tale 
ne închinăm Hristoase şi sfîntă învierea T1a o lăudăm şi o slăvim. Căci 
cu rana Ta noi toţi ne-am vindecat». Sau : «Făcîndu-se ca un om, păti
meşte ca un muritor, şi prin patimă pe cel muritor îl îmbracă întru ne
stricăciune». 

In tăria incoruptibilităţii e fructificată tăria spirituală a pătimirii de 
bună voie :;;i fără vină. În ordine•a spirituală nevnovăţi•a, blîndeţea şi 
jertfa Mielului care suportă junghierea, echivalează cu puterea leului 
care învinge moartea. ln ordinea spirituală numai Mielul nevinovat şi 
înjunghiat ia puterea; numai el este leul ,care biruieşte (Apoc. V, 5-6) .. 
De aceea, precum se vorbeşte de puterea crucii lui Hristos În•săptămîna 
Patimilor, tot aşa se vorbeşte de ea în sărbătoar,ea Paştilor : «Cu crucea 
Ta ai stricat blestemul lemnului, cu îngroparea Ta ai omorît stăpînirea 
morţii». Crucea continuă să ne lumi).1eze şi acum din Hristos, căci ea 
înseamnă blîndeţe, moarte faţă de tot ce ne ţine înlănţuiţi de ceea ce 
ispiteşte trupul şi dezvoltă patimile care ne fac neliberi şi ne închid 
într-o existenţă a repetiţiei lipsită de sens, încheiată prin moartea defi
nitivă. Datorită crucii acesteia, Hristos n-a putut fi ţinut în iad, căci 
introducea acolo linişte, blîndeţe şi nevinovăţie, aducea lumina din care 
emana puterea de leu biruitor. Blîndeţea şi ferma lui dăruire de sine îi 
foc pe cei de ·acolo să scape de legăturile dureroase ale păcatului lor, şi 
să se descopere pe ei înşişi în adevăratul sens al exi,stenţei lor : «Cela 
ce a dat învierea neamului omenesc, ca un miel spre junghiere s-a adus. 
Infrkoşatu-s-au de acesta căpeteniile iadului şi s-au ridicat porţile cele 
de durere, că a intrat împăratul slavei, zicînd celor din legături : «Ie
şiţi!» Şi celor din întuneric: «Descoperiţi-vă!» (Miercuri seara din Săp
tămîna luminată). ln baza puterii Sale, Hristos intră în iad în mod pa
radoxal ca «jertfit şi nejertfit», ca «jertfă vie», ca predat cu totul lui 
Dumnezeu şi tocmai de aceea plin de putere dumnezeias•că, ea Miel şi 
ca Impărat. Blîndeţea Lui e cu atît mai biruitoare _cu cît este a Împă
ratului: «Mîntuitorul meu, vie şi nejertfită jertfă, ca un Dumnezeu pe 
Tine însuţi de voie ,aducîndu-Te Tatălui, ai înviat pe Adam împreună 
cu tot neamul, sculîndu-Te din mormînt» ( din Canonul din noaptea de 
Paşti). Sau : «Doamne, cela ce iadul ai prădat şi moartea •ai călcat, Mîn
tuitorul nostru, cela ce ai luminat lumea cu cinstită crucea Ta, milu
ieşte-ne pe noi». Iadul nu a putut suporta prezenţ,a în el a Mielului jert
fit, căci în blîndeţea Lui era puterea dumnezeiască. In iubirea maximă 
manifestată de Hristos pe cruce e atîta viaţă şi putere că prin ea re
aduce la viaţă nu numai trupul Său, ci trezeşte din moarte sau din pa
ralizie şi puterile sufleteşti ale celor din iad. Dar această putere a iubirii 
care a mers pînă la cruce, o actualizează Hristos continuu. 

El păstrează rănile sale în trupul Său ca o sursă permanentă a iu
birii sale, ca o dovadă că Cel ce a înviat nu e altul dedt Cel ce s-a răs
tignit pentru noi. Dacă ar fi altul, învierea Lui şi cea viitoare a noastră 
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n-ar avea temeiuri în iubirea Lui şi n-am fi pregătiţi şi no,i pentru ea 
prin iubirea noastră faţă de El, trezită de iubirea Lui ; ar fi un fapt ma
gic, nu de desăvîrşire spi:rituală : «Rănile Tale, Hristoase, care de voie 
le-ai răbdat pentru noi, le-ai arătat ucenicilor Tăi, punîndu-le mărturie 
slăvitei Învierii Tale» (la Utrenia din duminica Tomii). Prin pipăirea ră
nilor s-a conv-ins Toma că iubirea lui Hristos manifestată în răstignire 
a fost aşa de mare, că prin ea a învi-at şi ne va învia şi pe noi, căci o 
asemenea iubire nu putea fi decît iubire dumnezeiască. Numai în sensul 
că iubirea maximă, iubirea adevărată este iubire dumnezeiască se ade
vereşte adagiul : «Iubirea în veci nu moare». 

Iubirea nevinovată a Mielului strigă în urechile sufletelor amorţite 
ale celor din iad ca un răcnet de leu trecîndu-i în împărăţia Sa : «Deş
teptat-ai după ce ai adormit, pe cei morţi clin veac, împărăţeşte ca un 
leu răcnind în iad». 

Viaţa învierii este viaţa plinătăţii şi deci a luminii depline şi această 
calitate o are pentru că este o viaţă de participare neîmpuţinată la viaţa 
lui Dumnezeu. Acesta e sensul asumării trupului şi învierii lui în ipos
tasul lui Dumnezeu-Cuvîntul. Propriu-zis asumarea naturii noastre în 
Dumnezeu-Cuvîntul trebuia 1să ajungă la înviere. 

Sărbătoarea Paştilor în Biserica Or•todoxă dă expresie acestei bucu
rii şi lumini nemărginite, izbucnite în existent-a omenească odată cu ţîş
nirea orizontului vieţii dumnezeieşti în ea. Căci prin aceasta viaţa creş
tinil.or e înălţ·ată la plenitudine şi eternitate în Dumnezeul devenit om, 
la împărtăşirea de viaţa nelimitată şi transcendentă a lui Dumnezeu, re
vărsată din ipostasul Cuvîntului. 

Nu există imn pascal care să nu dea expresie acestei bucurii, năs
cută din încredinţarea izbucnirii plinătăţii de lumină şi de existenţă în 
vi2ţa noastră pămîntească : «Aceasta este ziua pe care a făcut-o Dom
nul, să ne bucurăm şi să ne veselim într-însa», prodamă preotul încon
jurînd tetrapodul, mai bine-zis Evanghelia aşezată pe el ca simbol al 
lui Hristos şi tămîindu-1 după ce a început slujba învierii cu lauda adusă 
Sfintei Treimi, care a săvîrşit întreagă această operă. 

Iar primul -imn pe care-l cîntă Biserica în această noapte, la slujba 
care începe odată cu trecerea nopţii din miezul ei, este un îndemn adre
sat nu inşilor singulari, ci obştii credincioşilor să se deschidă luminii 
aduse de învi,erea lui Hristos, pr,in trecerea virtuală a întregii noastre 
creaţii de la moarte la viaţă şi de la pămînt la cer : «Ziua învierii, să ne 
luminăm popoare, Paştile Domnului, Paştile 1 Că din moarte la viaţă şi 
de pe pămînt la cer, Hristos Dumnezeu ne-a trecut pe noi». 

Lumina Invierii nu e lumina unui fulger care trece rapid de la ră
sărit pînă la apus descoperind pentru o clipă ce înseamnă a zace în în
tuneric, ci o lumină statornkă, de o adîncime necuprinsă care desco
peră cele de sus şi cele de jos cu destinul trupurilor pe care moartea Ie 
descompune pentru o vreme : «Acum s-a umplut de lumină şi cerul şi 
pămîntul şi cele de dedesubt. Deci să prăznuiască toată făptura învierea 
lui Hristos, întru care s-a întărit». S-a descoperit destinaţia n,oastră, a 
,credincioşilor pentru viaţa eternă în Dumnez-eu, s-a descoperit Dumne
:-zeu ca un Dumnezeu al iubirii care vrea să se uneas,că cu noi pentru 
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veci, s-a descoperit destinaţia trupurilor, care se descompun, spre par
ticiparea la slava noastră în Dumnezeu, s-a descoperit rostul faptelor 
noastre, ca mijloace şi drum de desăvîrşire şi de pregătire a creştinilor 
1,pre viaţa eternă. întru învierea lui Hristos, odată cu natura omenească 
s-a întărit, într-o veşnică incoruptibilitate, întreaga natură. 

Viaţa învierii, care s-a ridicat din morrriînt, mai bine-zis Iisus în
suşi, căci viaţ,a adevărată e totdeauna o persoană, e un izvor al inco
ruptibilităţii noastre. Viaţa învierii lui Iisus e oa o apă din care adăpîn
du-ne întreţinem viaţa ,noastră pentru veci, spre deosebire de apa care„ 
prin lovitura de toiag ,a lui Moise, izvorînd din piatră, întreţinea numai 
viaţa trupului pentru scurt timp. Persoana în general e un izvor viu de 
vi,aţă pentru alte persoane. Dar persoana lui Hristos, persoană divină 
dar ea însăşi şi persoană umană nemuritoa,re prin fondul dumnezeirii 
din caire se ,adapă, 9dapă în veci şi pentru veci şi persoanele noastre : 
«Veniţi să bem băutură nouă, nu din pi,atră seacă făcută cu minuni, ci 
din izvorul nestricăciunii, din Hristos cel ce a izvorît din mormînt, în
tru care ne întărim». 

A bea dintr-o persoană înseamnă ,a fi într-o ,comuniune cu ea, aşa 
cum a bea din na,tură, din pi,atră, înseamn~ a fi într-o comunicare cu 
natul'a. Iar cu natura nu poate comunica decît trupul, nu persoana ca 
întreg. A bea din Persoana lui Hristos înseamnă ,a fi în comuniune cu 
un izvor de putere spirituală infinită, care a făcut şi trupul pe care l-a 
luat incoruptibil şi poate învia la o s:tare de incoruptibilitate eternă şi 
trupul celor ce sînt în comuniune ,cu Ha. Trupul înviat al lui Hristos e 
pnevmatizat sub forţa spi,ritului Său îndumnezeit, prin gradul dumne
zeiesc al puterii obţinute de el, iar această stare de pnevmatizar,e îl spi
ritualizează în aşa măsură încît nu mai e experiat oa un obiect impene
trabil, ci primit ca un conţinut al subiectului Său, fluid şi penetrant, 
capabil să se interiorizeze celorlalte subiecte, împreună cu subiectul Lui 
spiritual propriu-zi,s : «Hri,stos reaprinde trupul Său ca pe un sfeşnic de 
l.umina Sa dumnezeias,că», spune Sfîntul Maxim Mărturisitor 1. Trupul 
lui Hristos devine luminos ca şi dumnezeirea lui, sau ca şi subiectul 
<lrumnezeiesc şi îndumnezeit al lui Hristos. 

Ideea pancornuniunii universale în Hristos cel înviat o exprimă Sfîn
tul Atanasie astfel : «Cuvîntul, prin care şi în care au fos,t ,create toate 
lucrurile, conduce din nou creaţiunea întreagă, care părăsise mişcarea 
ce i-a fost dată şi o recompune şi o readună. Diviziunile apărute în crea
·ţiune prin separarea elementelor, care er,a-1,1 destinate să menţină crea
ţiunea ca un tot şi să n-o lase să se împartă, au fost depăşite în Hristos 
şi puterea unificatoare realizată în El exerciltă o forţă de unificare în 
toată creaţiunea ... Prin moartea şi învierea Sa a îndepărtat separarea 
-dintre rai şi lumea apărută după cădere şi ne-a deschis nouă rraiul in
terzis, pentru că El însuşi se întoarce după înviere pe pămînt şi arntă 
că raiul şi pămîntul sînt una. Prin înălţarea la cer uneşte cerul cu pă
mîntul şi ridică trupul nosil:ru omenesc asumat de El şi akătuit din 

1. Ambigua, P.G., 91, 1277, 
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aceeaşi esenţă oa şi al nostru. Rid.idndu-se cu sufletul şi cu trupul dea
suprn cetelor îngereşti, a restabilit uniunea între lumea noastră sensi
bilă şi inteligibilă şi armonia creaţiunii întregi» 2. 

Toate au fost puse în lumina deplină a scopului lor prin înviere. 
Prin ea a început raiul comuniunii eterne şi depline între noi creştinii 
şi Dumnezeu şi întreol-alrt:ă. De aceea toate laudă acum în mod conştient, 
sau fără să-şi dea seama, p-e Hristos : «Luminatu-s-au toate cu învierea 
Ta, Doamne, şi rniul i,arăşi s-a deschis şi toaită zidirea lăudindu-Te, cîn
tare Ţie aducem totdeauna)>, 

Cîntarea bisericească prezintă experienţa acestui început de p,an
comuniune deplină, ca o pornire a credincioşilor de a se îmbrăţişa, de 
a privi ca fraţi şi pe duşmani şi de a ,ierta : «Ziiua învierii, să ne lumi
năm cu prăznuirea şi unul pe altul să ne îmbrăţişăm, să zicem fraţilor şi 
celor ce ne urăsc pe noi, să iertăm toate pentru Inviere)>, Transparenţa 
vri1tuală ,a trupurilor, coresp-unzînd transparenţei începătoare a suflete
lor, implică o totală intimitate şi familiaritate. 

În această interioribate şi f.amiliaritate reciprocă, fluidă şi profundă 
a persoanelor, care are ca ·subiect central pe Hristos, acesta nu e numai 
izvorul apei vii a unei existenţe întinerite, veşnic neves,tejite în bogăţi,a 
şi în nout,atea ei continuă şi inepuizabilă, d şi izvorul care luminează 
toată realitatea aceasta a pancomuniunii totale. In acest tot al pancomu
niunii personale e o lumină solidară cu curăţi,a, cu sfinţenia, cu trans
parenţa şi cu sinceritatea ei. Unde nu e curăţie în relaţii, nu e nici co
muniune deplină, nici lumina deplinei descoperiri. reciproce. Hristos e 
lumina ce se des,copere deplin, în profunzimea neajunsă a calităţii de 
cauză creatoare şi susţinătoare a viet.ii tuturor, pentru că din el izvo
răşte curăţia iubirii a<totgeneroase faţă de toate. Această sfinţenie a 
comuniunii totale începătoare, care ţîşneşte prin învierea lui Hristos, 
umple pe adevăraţii creştini în miezul nopţii în care se produce, de o· 
ambianţă de -sfinţenie, de limpezime, de tflansparenţă şi de apropiere, a 
căror expresie tot,ală e o pace mai presus de fire între toate. Cerul pă
trunde cu lumina lui infinită toată firea făcînd-o proaspătă ca l•a început, 
dîndu-i strălucire de sărbătoare : «Cît este de sfinţită ·cu adevărat şi mult 
prăznuită şi strălucită această noapte de mintuire, mai înainte vesti
toare a zilei celei purtătoare de lumină .a învierii, întru care lumina 
cea fără de ani din mormînt tuturor a strălucit». 

Sărbătoarea e simţită ca o totală transcendere realizată de creaţie 
în Hristos cel înviat. Transcendere,a pe care Biserica o numeşte Paşti e 
trăită într-o negrăită bucurie, într-o bucurie de copii nevinovaţi şi zbur
dalnici. Biserica exprimă a,ceastă transcendere într-o înşirnre de atri
bute care ar vrea să fie fără sfîrşit pentru că sînt cu neputinţă de cu
prins şi de exprimat, şi prin care încear,că să exprime negrăita stare cu 
totul nouă în oare e,a transformă firea : «Paştile cele sfinţite .astăzi nouă 
s-au arătat, Paştile cele nouă şi sfinte, Paştile cele de taină, Paştile cele· 
preacinstite, Paştile, Hristos Mîntuitorul, Paştile cele fără prihană, Paş-

2. La F. Meyendorff, Le Clirist dctns la tlieologie byzantine. Les Editions du Cerf, Paris_ 
1969, p. 194. 



9 PAŞTELE, SARBATOAREA LUMINII IN ORTODOXIE 357 

tile cele mari, Piaştile credincioşilor, Paştile care au des-ehis nouă uşile 
raiului, P,aşrtile cele ce sfinţesc pe toţi credincioşii». 

Am văzut că Sfîntul Maxim Mărturhsitorul a înţeles trupul învi,at al 
Domnului ca un sfeşnic spiritualizat din care luminează dumnezeirea 
Lui în mod neîmpiedkat. Cîntarea bisericească vede în trupul înviat al 
Domnului o oglindă a dumnezeirii Lui. Ea scoate pe lîngă acee·a în evi
denţă faptul că această stare şi funcţiune a trupului este ,cea mai înaltă 
treaptă la care este ridicat el. E,a este treapta eshatologică la care vor 
fi ridioate trupUJrile noastre. Trupul lui Hristos este pîrga acestei trepte 
eshatologice •culminante a trupurilor noastre. 

În Hristo,s culminează lumina l•a oare se vor ridic•a adevăr·aţii creş
tini prin strădanii continue. Tot întunericul, chiar cel •culminant al ia
dului, a fost nisipit prin Hristos lumina lumii. Dacă mai rămîne un i1ad, 
el nu mai proiectează asupra lumii nici un fel de întuneric, de lipsă de 
sens. Legăturile lui cu lumea au fost tăiate. Desigur e vorba de lumea 
văzută de cei ce cred în învierea lui Hristos. 

Lumina neînserată care iradiază din trupul ,lui Hristos nu e o lu
mină impersonală, ci lumina Persoanei supreme, deci şi căldura dragos
tei supreme a lui Dumnezeu ,adus aproape creştinilor oredincioşi şi co
municată lor, întrudt această Persoană ,-s-a făcut şi rămîne în veci şi 
om : «Închinăciune de seară aducem Ţie, luminii neînserate, care la 
sfîrşitul veacurilor, ca într-o oglindă prin trup ai strălucit lumii şi pînă 
l,a iad te-ai pogorît şi întunericul cel de acolo l-ai stricat şi lumina în
vierii neamurilor ai arătat, Dătătorule de lumină, Doamne, slavă Ţie» 
(Miercuri seara 1n Săptămîna luminată). 

Lămuriri de mare preţ cu privire la trupul înviat •al Domnului dau 
cîntările din Duminica Tomii. Acesta pipăie urmele rănilor din coas,ta 
Lui, ceea ce dovedeşte că trupul e menţinut în veci. Dar trupul acesta 
e arzător oa focul şi numai condescendenţa Domnului îl apără pe Toma 
să nu se ardă 1,a atingere.a lui. Focul curăţiei, al iubirii şi -al bogăţiei spi
rituale a sufletului lui Hristos, plin de Duhul Sfînt al dumnezeirii Sale, 
ridică l,a st1are de foc şi de lumină şi trupurile noastre. Dacă lumina de 
pe faţa lui Moise er·a atît de orbitoare că nu putea fi privită de evrei şi 
de aceea Moise trebuia să umble cu f.aţ,a ,acoperită de un zăbranic (II 
Cor. III, 13), dacă lumina feţii lui Hristos pe murutele Tabor strălucea ca 
soarele şi a umplut de spaimă pe cei trei ucen:ki (Marcu IX, 6 ; Luc-a 
IX, 34), cu cît mai orbitoarre nu trebuie să fi fost lumi.na trupului înviat 
al lui Hristos ? Dar mîna lui Toma, fiind apărată de ocrotirea dumneze
iască ca să nu se ardă, a simţit totuşi în ea puterea dumnezeiască din 
trupul Lui : «Cine a păzit •atunci mîrna ucenicului nearsă, cînd s-a apro
pi1at de coasta Domnului cea de foc ? Cine i-a dat ei îndrăzneală de a 
putut pipăi osul cel de văpaie 7 Cu adevărat ceea ce a pipăit. Că de n-ar 
fi dat coasta putere dreptei celei de lut, cum ar fi putut pipăi ea patimile 
cele ce-au clătinat cele de sus şi cele de jos h (Sîmbăta în Săptămîna 
luminată). 

• Toma a crezut prin adeverire-a ce i-o dădeau rănile trupului că Hris
tos însuşi a înviat cu trupul. Dar a crezut că a înviat Hristos, nu simplu 
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pentru că a pipăit un trup ca al nostru. Căci în ·acest caz ar fi putut 
socoti că Hristos n-a învia,t cu adevărat, d a revenit la viaţa pămîn
tească, sau poate n-a murit. Ci a crezut şi pentru că a simţi,t trupul lui 
Hristos pLin de puterea Duhului. Toma a simţit cu mîrra sa firea îndoită 
a Mîntuitorului : «I1ar el simţind cu mîna sa firea Ta îndoită, plin de frkă 
a strig1at către Tine: Domnul meu şi Dumnezeul meu, slavă Ţie!» (Ve
cernia din sîmbăta Săptăm1nii luminate) Toma a sÎJillţit în toată firea s-a 
un cutremur }a pipăirea coastei lui Hristos. Căci prin ea a simţtt nu nu
mai că,ldura omenească a coastei, ci şi lucriarea dumnezeiască manifes
tată prin ea, cu mult mai mult decît a simţit această putere femeia care 
suferea de curgerea sîngelui : «Cu frică mîna puindu-şi Toma în coasta 
Ta cea de vi,aţă aducătoare, Hristoase, tremurînd a sitlilţit, Mîntuitorule, 
îndată îndoit.a lucr,are a celor două firi, care întru tine sînt unite fără 
amesteoare şi cu credinţă a strigat zidnd : Tu eşti Domnul cel preaînăl
ţat, Dumnezeul Părinţilor şi ,al nostru, slavă Ţie!» (Utrenia din Dumi
nica Tomii). 

Astfel Toma cunoaşte pe Dumnezeu, înviat ca om, nu numai cu 
ochii, ci şi cu pipă-irea. El a adaos 1a mărturia şi la predioa apostolică 
un ternei nou, o experienţă nouă a dumnezeirii lui Hristos cel înviat : 
«lscodir,ea ta, Toma, vistierie ascunsă ne deschizi nouă, că teologhisind 
cu limba cea de Dumnezeu purtată, lăudaţi-L, ziceai, pe Hristos şi-I:. 
preaînălţaţi întru toţi vecii» (Ibid.). Sau : «Bogăţie scoţînd din vistieria 
cea nefurată, din dumnezeiască coasta Ta cea împunsă cu suliţa, Făcă
torule de bine, de înţelepciune şi de cunoştinţă umple lumea Geiamănuh> 
(Ibidem). 

Trupul înviat ,al Domnului ţine de un pl1an transcendent planului 
nostru de trăire. Dar pentru cei ,ale căror simţuri sînJt înălţate prin ener
gia Duhului Sfînt, datorită credinţei, acea,s,tă transcendenţă nu e sesi
zabilă numai prin simţuri ca o realitate exterioară, ci e intrată în 
comunicare cu fiinţa lor. Căci are fluiditatea spiritualităţii şi iradierea 
iubirii maxime. Acest trup e transcendent numai în sensul că e o reali
tate din p-1,anul Duhului şi ni se cere o ridiciare la starea de înduhovni
cire, care e ţinta noastră, pentru oa astfel nu numai să ştim de El prin cre
dinţă, ci să ne şi unim cu el în mod simţit. Aceast,a e împărtăşirea mai 
adevărată de el în lumina viitoare neînserată, de care vorbeşte Liturghia 
ortodoxă. Acea.sta e nu numai Botezul în Duhul Sfînt şi în foc, ci co
muniunea în foc şi în lumină •a tuturor cu Hristos în împărăţia cerului, 
unde drepţii vor străluci ca soarr-ele în lumina feţii lui (Matei XIII, 43). 
De •această comuniune s-au împărtăşit Apostolii şi ea le-a dat· putere 
să umple totul de focul lui Hristos (Luca XII, 49) şi să fie martori ai 
învierii Lui pînă la moarte. 



Pr. Prof. I o an O. Coma n 

SFÎNTUL VASILE CEL MARE ADRESEAZĂ ELOOII 
SFÎNTULUI AMBROZIE AL MILANULUI. 

TRANSFERUL MOAŞTELOR SFÎNTULUI DIONISIE DIN CAPADOCIA 

Spiritul continuu treaz al Sfîntului Vasile cel Mare îl determina nu 
numai să ,se informeze, ci şi să participe, cu mijloacele de atunci, la acte 
şi evenimente oare îl interesau şi personal, dar şi pentru orizontul ecu
menic al Bisericii timpului său. Varietatea şi ascuţimea spirituală a tra
tatelor şi comentariilor sale, dar mai ales bogata şi sugestiva sia cores
pondenţă - una dintre cele mai originale din cîte ne-au lăsat Sfinţii 
Părinţi - confirmă din plin interesul pe care marele ierarh îl purta is
toriei contemp,0I1ane atît a Răsăritului dt şi a Apusului creştin. 

Se ştie că Sfîntul Vasile cel M,are era preocupat intens de stinge
rea neferidtei schisme de la Antiohia şi a turburărilor religioase din Ră
sărit provocate de arianism. El a elaborat o în:treagă corespondenţă cu 
Sfîntul Atanasie cel Mare şi cu Bisericile Apusului rugîndu-i să acorde 
o mînă de ajutor Răsăritului 1. Acest ajutor n-a venit şi marele ierarh 
a murit nemîngHat (ţ 379). 

In acelaşi cadru general de relaţii cu Apusul, se înscrie şi Scrisoarea 
197, pe care Sfîntul Vasile o trimi,te Sfintului Ambrozie, prnbabil în 
cursul anului 375, la puţin timp după alegerea şi intronizarea fostului 
«Consular» al Liguriei şi Emiliei, ca episcop .al Mj}anului, l1a 7 decembrie 
374. E o scrisoare cu două părţi: prima în care Sfîntul Va6ile felicită şi 
elogiază pe Sfîntul Ambrozie cu prilejul alegerii şi intronizării acestuia 
ca arhipăstor al Milanului, făcîndu-i şi cîteva preţioase recomandări. 
Textul acestei pr.ime părţi a scrisorii e consider,at de toţi criticii ca in
discutabil autentic ; în partea a doua a scrisorii, Sfîntul Vasile rela
tează destinatairului amănunte asupra pregătirii aducerii moaştelor Sfîn
tului Dionisie din Capadocia înspre patria lui, mai exact asupra încre
dinţării acestor moaşte de către oapadocieni unei delegaţii trimisă spe
cial de Sfîntul Ambrozie. Cîtev,a amănunte din aceaistă a doua p,arte a 
scrisorii au determinat pe unii cercetători să se îndoiască de autentici
tatea ei. Cercetările noastre ne-au dus însă la concluzia că, în pofida 
unor situaţii deosebite şi a unor adaosuri la finalul textului, această 

parte a scrisord.î 2 este, în substanţă, autentică, suferind doar o rema
niere, sau o amplifioare verbală la sfîrşit. 

1. Sftntul Vasile cel Mare, Epistolele 66, 68, 70, IIO, 91, 92, 120, 129, 214, 215, 2111, 239, MS, 
2~8, 2611 P.G., XXXII. ln textul stucllului vom folosi totdeauna termenul de scrisoare, mal fami
liar ~i mai frecvent decît termenul de episto!d ; in atwtratul critic pre!erAm termenul de episto14' 
utilizat c:le izvoare. 2. P. G., XXXII, 712 ABCD-713 A. 
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lată cuprinsul Scrisorii 197 în întregime, după care vom scoate în 
-evidenţă cîteva elemente de fond şi vom examina, pe scurt, problema 
autenticităţii textului din partea a doua a acestei scrisori. 

Scrisoarea 197 căire Ambrozie, episcopu/ Mi/anului. - l. Totdeauna mari şi 

multe sînt darurile Stăpînului nostru şi nu trebuie măsurată mărimea lor, nici nu
mărată mulţimea lor. Unul dintre cele m:1i mari daruri pentru cei ce primesc cu 
-simţire frumoasă harurile Sale este şi acesta de faţă, anume că, deşi sîntem sepa
raţi printr-o foarte mare distanţă de loc, El ne-a dat, totuşi, putinţa să intrăm în 
-contact prin scrisoare. Stăpînul ne-a hărăzit un îndoit chip de a ne cunoaşte : unul 
prin înlî!nire personală, iar celălalt prin convorbire epistolară; pentru că te-am cu
noscut din cele ce ai spus; însă te-am cunoscut nu întipărindu-mi în memorie tră

:săturile tale trupeşti, ci percepind din varietatea cuvintelor frumuseţea omului inte
rior, întrucit fiecare din noi vorbeşte din prisosul inimii (Matei XII, 34). Am mărit 

pe Dumnezeul nostru, care în fiecare generaţie ,alege pe cei plăcuţi Lui, El, care, 
mai înainte a ridicat de la turmele de oi conducător pentru poporul său şi care 
pe Amos din păstor de capre l-a făcut profet prin puterea Sfîntului Duh; iar acum 
-a atras la grija pentru turma lui Hristos pe un bărbat din cetatc!a împărătească, în
credinţat cu conducerea unui întreg popor, pe un bărbat cu minte înaltă, de neam 
strălucit, cu viaţă ilustră, cu putere în cuvînt, vestit pentru toţi prin faptele vieţii 

sale. Renunţînd la toate avantajele vieţii şi socotindu-le pagubă, oa să cîştige pe 
Hristos, acest bărbat a primit cîrma marii corăbii vestite prin credinţa în Dumnezeu, 
a Biseridi lui Hristos. O, omule al lui Dumnezeu, pentru că nu de la oameni ai 
primit sau ai învăţat Evanghelia lui Hristos, ci însuşi Domnul te-a adus dintre jude
,cătorii pămîntului şi te-a aşezat pe scaunul Apostolilor, luptă-te lupta cea bună, vin
dec,ă nepwtinţele poporului, dacă pe cinev,a l-a atins cumva boala nebuniei aric!ne, 
înnoieşte vechile căi ale Părinţilor şi sileşte-te să construieşti mai departe, prin con
tinuitatea legăturilor noastre, temelia dragostei, pe care ai pus-o faţă de mine. Vom 
putea astfel să fim vecini în Duh unul cu altul, deşi prin rezidenţa noastră pămîn
.tească sîntem foarte departe unul de altul 3• 

2. Atenţia şi rîvna ta faţă de prea fericitul 4 episcop Dionisie mărturisesc în
treaga ta dragoste faţă de Domnul, cinstire faţă de înaintaşi şi ardoare faţă de_ cre
dinţă. Atitudinea binevoitoare faţă de împreună-slujitori se referă la Stăpinul căruia 

i-au slujit 5• Cel ce cinsteşte pe cei ce au luptat pen-tru credinţă manifestă acelaşi zel 
în credinţă, incit una şi aceeaşi acţiune dă mărturie de multă virtute. 

Facem cunoscut dr,agostei tale în Hristos că prea rîvnitorii fraţi aleşi de evla
via ta spre slujba lucrului celui bun mai intîi au adus laudă întregului cler prin ţi

nula lor frumoasă. Prin modestia lor, ei arătau un echilibru comun tuturor 6_ Apoi, 
procedind cu toată rîvna şi cu tot tactul, ei au înfruntat o iarnă inaccesibilă 1 şi, 

3. Epistola 197, 1, P.G., XXXII, 709 ABC, 712 A. Aci se termină scrisoarea irenică de elogii 
·şi îndemnuri adresate Sflntului Ambrozie, in care este vorba de un prim contact intre cei dol 
episcopi, fără să anticipe .prin nimic partea a doua, care se găseşte într-un singur manuscris. 

4. Sfîntul Ambrozie dă acelaşi calitlcativ de «fericit• Sfintului Dionisie : «beatus Dlony
slus• (Eptstolct 63, 70, PL XVI, 1280 B). 

5. Frumoasli. teologie a sfintelor moaşte specific vasllian/l. prin adinclmea şi echilibrul el 
şi care a devenit clasică, în Ortodoxie. 

6. Ţinuta exemplară a clerului era unul din princlpille scumpe pastoraţlel Sfîntului Vasile. 
7. IernJle grele din Capadocla, de care Stintul Vasile vorbeşte şi in alte părţi : Epistola 11 : 

Epistola 121, P. G., XXXII, 452 C, 540 C. 
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prin stăruinţi îndelungate, au conv),1s pe credincioşii custozi ai fericitului trup ( al 
lui Dionisie) să le cedeze lor garda ocrotitoare a propriei lor vieţi. Şi află că nici 
stăpînirea, nici autorităţile omeneşti n-ar fi putut face violen\ă ,acelor oameni, dacă 
tăria de voinţă a acestor fraţi nu i-ar fi înduplecat să cedeze. A contribuit foarte 
mult la realizarea ·acestei dorinţe şi prezenţa prea iubitului şi prea evlaviosului nos
tru fiu, Therasie copresbiterul 8 , care, luîndu-şi asupra, din proprie iniţiativă, oste
neala drumului, a potolit pornirea grozavă a credincioşilor din ,acel loc, înduplecînd 
pe opozanţi prin cuvînl. Apoi, în faţa preoţilor, a di-aconilor şi a multor altora, care 
se tem de Domnul, el a ridicat, cu evlavia cuvenită, moaştele 9 şi le-,a încredinţat 

spre păstrare fraţilor. Primiti aceste moaşte cu tot atîta bucurie cu cită mîhnire vi 
le-au trimis custozii lor (de aici). 

Nimeni să nu ezite. Nimeni să nu se îndoiască. Acesta este nebiruitul atlet. 
Domnul cunoaşte aceste oase care ,a.u dus lupta împreună cu fericitul suflet. Pe aceste 
oase împreună cu sufletul le va încununa Domnul în ziua dreptei Sale riisplătiri, 

după cuvîntul scris că trebuie oa noi să stăm în faţa tribunalului lui Hristos, spre a 
lua fiecare după cele ce a făcut cu trupul (II Cor. V, 10). Un singur sicriu a fost 
care ,a primiit acel venerabil trup. Nimeni n-a fost înmormîntat în apropierea lui. 
Mormîntul lui avea o inscripţie. Se bucura de cinstirea de martir. Creştinii care i-au 
dat ospHalitate şi 1-.au aşezat în mormînt cu propriile lor mîini, după ce el a murit, 
lot ci l-au ridicat acum. Ei au plins oa orfani de tatăl şi ocrotitorul lor. Dar vi l-au 
trimis socotind bucuria voastră mai de cinste decît propria lor consulare. Cei ce au 
transmis moaştele au fost evlavioşi, iar cei ce le-au primit au fost scrupuloşi. Nică

ieri nu e minciunii, nicăieri nu e viclenie. Dăm mărturie noi. Să nu admiteţi nici o 
calomnie împotriva acestui adevăr 10. 

Geneza scrisorii. Elemente ecumenice. 

I. Iată o Scrisoare irenică, cum zicem noi c1zi, aclresat[1 de cel mai mare ierarh 
al Bisericii din Cap,adocia către unul din cei mai mari ierarhi ai Bisericii din ltaii,a 
în secolul IV : Sfîntul Vasile al Cezareei Capadociei către Sfînlnl Ambrozie al Mi
lanului. E o scrisoare de un rar nivel spiritual, care se impune ele la primele cu

vinte prin delicateţea simţirii, ascuţimea gîndirii şi frumoasa viziune ecumenică. 

Este o scrisoare - punte de aur între Răsăritul şi Apusul creştin din epoca primară. 

Scrisoarea 197 este un răspuns al Sfîntului Vasile la Scrisoarea pe care Sfîntul 

Ambrozie i-a trimis-o prin delegaţia milaneză, cum reiese din unele formule ale 

Sfîntului Vasile ca: «Dumnezeu ne-a hărăzit să ne cunoaştem prin convorbire epis

tolară», «te-am cunoscut prin cele ce ai spus (în scris)», «fiecare din noi vorbeşte 

din prisosul inimii» 11
• Sfîntul Vasile declară limpede că el n,a cunoscut personal 

pe Sfîntul Ambrozie, «nu avea în memorie figura, trăsăturile fizice» ale corespon

dentului său 12, dar relevă, încă o dată, temelia dragostei faţă de adresant, pe care 

Sfîntul Ambrozie a pus-o, i,ar Sfîntul Vasile doreşte să o ducă mai departe «prin 

continuitatea legăturilor în scris» 13. 

8. Calificativu1 de «copresbiterul» e folosit de Sfîntul Vasile şi pentru preotul Sanctlssi
mus : Epistola 120, P.G., XXXII, 540 A. 

9. Mai sus, autorul vorbea de «fericitul trup», acum, în faza următoare a operaţi-ei 

scoaterii lui din mormint, acest «fericit trup» e denumit «moaşte•. Revelăm grija cu care 
autorul adaptează terminologia la momentele distincte ale acţiunii. 

10. Epistola 197, 2, P.G., XXXII, 712 ABCD-713 A. 11. Ibidem, 1, 709, B. 
12. Ibidem, 1, 709 B. 13. Ibidem, 1, 712 A. 

S.T. - 2 
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De ce a scris Sfînlul Ambrozie Sfîntului Vasile cel Mare? Numai ca să-l în
cunoştiinţeze cii el a ajuns episcop al Milanului? Nu mai cunoaştem un alt caz, în 
care, în a-ceeaşi epocă, un episcop apusean sii aducă La cunoştinţa unui răsăritean, 

un asemenea eveniment. Avea scrisoarea ambroziană şi scopul obţinerii moaştelor 

Sfîntului Dionisie, care urmau să fie transferate la Milan, cum reiese din partea a 
doua, a texlului scrisorii Sfîntului Vasile? Deşi partea a doua, mai puţin ultimele 
rînduri, ediţia Migne, face corp comun cu partea înlîi atît sub raportul fondului 
spiritural cil şi sub acela al formei, credem că această parte a constitui,t o scrisoare 
separată scrisii de Sfîntul VDsile poate mai tîrziu, dDr nu. cu mult prea tîrziu, cu 
prilejul transferului moaştelor Sfîntului Dionisie., Vom vedea ceva mai departe con
siderentele care impun această concluzie. Sfîntul Ambrozie era un om tînăr 14 , ener
gic şi practic, care, prin multiplele lui relaţii cu lumea civilă, militară şi bisericească 

a vremii, auzise desigur despre Sfîntul Vasile, evlaviosul, învăţatul şi agerul arhie
piscop al Cezareei Capadociei, a cărui faimă trecuse de hotarele acestei provincii. 
La începutul episcopatului său, simţind marea răspundere care îi revenea ca om 
de spiritualitate, de gîndire teologică şi de conducere biserice.ască, domenii pentru 
care el nu se pregătise, Sfîntul Ambrozie îşi dădea seama că pentru instruirea sa 
biblică şi teologică, 1a nivelul secolului IV, el trebuia să aru:::oreze în operele unor 
autori ca Filon, Origen, Sfîntul Atanasie, Sfîntul Chiril al Ierusalimului şi mai ales 
Sfîntul Vasile, a cărui ştiinţă, concepţie bisericească şi activitate practică le aco
pereau aproape total pe ale celorl,alţi. Deşi episcop de numai 4-5 ani, Sfîntul Vasile 
devenise deja o mare autoritate şi personalitate a lumii creştine. ln momentul cinel 
va scrie cosmologia sa teologică, Sfînlul Ambrozie îşi va aduce aminte de oper,a 
deja devenită clasică a învăţatului capadocian, cele Nouă omilii Ia Hexaemeron, pe 
care le va lua ca model şi izvor de inspiraţie 15 . 

Dar Sfîntul Ambrozie mai ştia că Sfîntul Vasile intrase, în anii precedenţi, în 
corespondenţă cu Bisericile din Apus, mai ales cu cele din Italia şi Galia, rugin
du-Ie să ajute Bisericile Răsăritului în lupta lor contra arianismului, a schismei din 
Antiohia şi a haosului general care ameninţa să le înghită 16. lntr-una din scrisorile 
sale, trimisă în 372, deci cu circa 3 ani înaintea scrisorii către Sfîntul Ambrozie, 
Sfîntul Vasile cerea Apusuluj creştin ca acesta să nu se separe de creştinii din Ră
sărit din cauza distanţei dintre ţările respective, ci, pentru că ei toţi, şi răsăritenii 
şi apusenii, sini uniţi prin comuniunea în Sfîntul Duh, apusenii să admită şi pe ră

săriteni în armonia unui singur trup 17. Este, în aceste cuvinte, aceeaşi dorinţă pe 
care Sfîntul Vasile o v,a repet.a către Sfîntul Ambrozie în aceşti termeni: «Vom 
putea -astfel fi vecini în duh unul cu altul, deşi prin rezidenţa noastră pămîntească 
sîntem foarte departe unul de altul» 18. Era marea problemă a vieţii Bisericilor creş
tine în jurul anului 375, problemă care mistuia inima şi mintea celor doi ier,arhi. 

Este' regretabil că scrisoarea Sfîntului Ambrozie către Sfîntul Vasile s-a pier
dut şi nu putem să cîntărim cu precizie reacţiile episcopului de la Milan la scriso
rile vasiliene către apuseni pînă în 375, căci, deşi el nu le menţionează şi nici vreo 
aluzie la ele nu face în oper,a sa, e cu neputinţă totuşi ca Sfîntul Ambrozie să nu 

14. Născut probabil în 33~340, Sfîntul Ambrozie era cu circa 10 ani ma1 tinăr decît 
S'fîntu1 Vasile (32~330). 

15. Dependenţa Hexaemeronulut ambrozian faţă de cel vasilian poate fi urmărită uşor 

mai ales în ediţia Iul C. Schenkl, CSEL, voi. 32, pars I, 10·97, p. 3-261, în aparatul critic. 
16. Paul Allard, Saint Basile - «Les saints», VlI-e ed. V. Lecoffre, Paris, 1929, p. 12~145. 
17. Epistola Xc, 1, P.G., XXXII, 473 B: Saint Basne, Lettl'es, tome I, texte etabli et tra

duit par Yves Courtonne (Collectlon des Universites de France), Paris, Les Belles Lettres, 
1957, p, 195. 18. Epistola 197, 1, 712 A. 
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fi cunoscut măcar una sau două din aceste scrisori, sau să nu fi auzit vorbindu-se 
despre ele în Italia. «Frumuseţea omului interior» şi «temelia dragos_tei» pe care 
Sfîntul Vasile le descoperă în scrisoarea pierdută a Sfintului Ambrozie, se referă, 

probabil, şi la frumuseţea acordului perfect dintre concepţi1a vasiliană clin scrisorile 
anterioare şi reacţiile Sfîntului Ambrozie la această concepţie. Vor fi fost, desigur, 
reacţii de acord, de spirit de vecinătate şi unitate în duh, de dragoste faţă de un 
ierarh răsăritean, care vedea clar primejdia gravă ,a neînţelegerii şi izolării dintre 
Biserici şi încerca din răsputeri să reînnoade firul unităţii. Sfîntul Ambrozie este, 
poate, singurul ierarh al Apusului din acea vreme care a înţeles bine gîndul şi 

apelul dramatic al Sfîntului V,asile, iar scrisoarea, din neferidre pierdută, a epis
copului milanez este, poate, printre puţinele răspunsuri pe care Apusul creştin Ie-a 
dat scrisorilor sale. 

2. S-ar putea spune că Scrisoarea 197 a Sfîntului Vasile este o piesă model de 
osteneală . şi frumuseţe ecumenică. Mai întîi, Sfîntul Ambrozie este, peste meritele 
reale ale vieţii sale civile şi publice, pildă de frumuseţe spiritualii. In cuvintele 
scrisorii ambroziene, Sfîntul Vasile a descoperit «frumuse\ea omului interior», a omu
lui duhovnicesc, pisc -al generaţiei sale, pe care Dumnezeu I-a ales, aşa cum a ales 
pe David şi Amos în generaţiile acestora 19. I s--a încredinţat cîrma marii şi vestitei 
corăbii a lui Hristos, care este Biserica Milanului, fiind ales de Domnul însuşi dintre 
judecătorii pămîntului şi pus pe scaunul Apostolilor, aluzie, probabil, Ia strigătul 

unui copil, «Ambrozie să fie episcop ! », considerat indicaţie de sus, în timp ce el 
intra, ca autoritate ele stat, în Biserica 11nde se discuta akgere<a n_oului episcop al 
locului. Sfîntul Vasile preţuieşte pe Sfîntul Ambrozie şi pentru rîvna şi dragostea 
pe care acesta Ie arată Sfîntului Dionisie mărturisitor al credinţei, ale cărui moaşte 

ţine neapărat să Ie aducă Ia Milan, act care, în fond, este o manifestare de dragoste 
faţă de Dumnezeu 20. Transferul de moaşte era, atunci, o forţă şi o făclie ecumenică 

de mare autoritate, iar Sfînlul Vasile ştia să foioseascii asemenea prilej. Ierarhul 
capadocian relevă ,apoi, cu bucurie, modestia şi frumuseţea purtării, echilibrul de
legaţilor Sfîntului Ambrozie şi care au provocat elogii pentru întregul cler 21 . Ace
leaşi aprecieri le face Sfîntul Vasile la adresa credincioşilor capadocieni custozi 
ai mormîntului Sfîntului Dionisie şi care au opus rezistenţă l,a ridicarea moaştelor, 

clar, după ce au cedat, au plîns, socotindu-se orfani ca ele un tată şi de . un ocroti
tor 22• Sfîntul Vasile elogiază, în fine, în 9 rînduri şi jumătate, pe «iubitul şi evla
viosul siiu fiu, copresbiterul Ther.asie», care din proprie iniţiativă şi-a luat oste
neala drumului pe o iarnă inabordabilă şi ajungînd la mormîntul Sfîntului Dionisie 
a reuşit să convingă pe custozii capadocieni ai acestui mormîn.t să cedeze moaştele 
delegaţiei trimisă de Sfîntul Ambrozie. Acţiunea de «colaborare» (auv'ljp"('ljCJE) a lui 
Therasie a fost decisivă 23• Aci termenul de «colabornre» urmărea, poate, să sugereze 
şi să stimuleze o cooperare ce nu exista încă între Apusul şi Răsăritul creştin. 

Garacterul şi frumuseţea profund evanghelică a acestor atitudini şi acfiuni de
notă o largă viziune ecumenică în eforturile Sfîntului Vasile de a apropia Bisericile. 

Dar, fire practică, arhiepiscopul Cezareei Capad~ciei- face în finalul scrisorii 

o seamă de recomandări misionare Sfîntului Ambrozie, recomandări de actualitate 
şi de perspectivă, introduse printr-un preliminar aproape profetic : «O, omule al 
lui Dumnezeu, pentru că nu de la oameni ai primit sau ai învăţat Evanghelia lui 

19. Ibidem, 1, 709 B. 20. Ibidem, 2, 712 A. 21. Ibidem 2, 712 B. 
22. Ibidem, 2, 712 C, 713 A. 23. Ibidem 2, 712 C. 
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Hristos, ci însuşi Domnul te-11 adus dintre judecătorii pămîntului şi te-11 aşezat pe 
scaunul Apostolilor», 

«Lupită-te lupta cea bunii» 2'1, îndemn general, luat din cuvintele şi viaţa 

Sfîntului Âpostol Pavel (II Tim. IV, 7) şi rnre exprima ide11lul şi practica de fiecare 
zi a Sfîntului Vasile însuşi. Secolul IV era un secol ele luptii, i.ar fiii lui cei mai 
buni erau loţi luptători, în frunte cu episcopii. Sfîntul Ambrozie era la începutul 
episcopatului său şi, deşi el însuşi activ prin temperament, 11vea nevoie de 11cest 
îndemn apostolic. 

- « Vindecă slăbiciunile poporului,· dacă pe cineva l-a atins cumva boala nebu
niei ,ariene» 25. Mareu calamitate care sfîşia unitatea şi viaţa Bisericii Răsăritene, în 
vremea Sfîntului Vasile, o constituiau diversele curente ariene extrem de agresive 
şi debandada disperată pe care ele o provocaseră în numeroase Biserici Orientale. 
în Apus, situaţia era mai bună, chiar la Milan, unde Sfîntul Ambrozie urma arianului 
Auxenţiu, dar, în pofida asigurării date de episcopul milanez împăraţilor Graţian, 

Valentinian şi Teodosie, că în Apus nu mai exista arianism 26, noi ştim, totuşi, din 
tratatele dogma;tice ambroziene scrise după anul 375 că erezia era înci;i activă în 
unele părţi ale Apusului şi deci ameninţarea continua să persiste. Sfîntul Vasile 
avea deci dreptate să pună în gardă pe noul episcop italian, căruia îi recomanda 
să trateze energic «nebuni,a ariană». 

- «Reînnoieşte căile Sfinţilor Părinţi» 27• Era, aci, un refren, mai -ales în pe
rioadele de criză şi de deviere de la credinţă, dar era şi un medicament împo
triva veninului eretic. Arienii şi alţi eretici ai vremii călcau ·în picioare hotărîrile 
şi norma de credinţă stabilite de Sfinţii Părinţi în sinaade, în opere de mare auto
ritate, ori adevărurile biblice transmise prin ei de tradiţia apostolică. Se ştie cu cită 
ardoare şi .talent oameni ca Sfîntul Irineu, Tertuli,an, Origen, dar mai •ales Sfîntul Ata
nasie cel Miare 11păraseră această tradiţie, de care ereticii se loveau ca de o stîncă 

şi pe care Biserica o pre(uia şi o susţinea, pentru că ea era fundamentul ei real cu 
Hristos în capul unghiului. R,aţionali-smul arian, de geneză filosofică eclectică, atacase 
tradiţia pa!lristică. E •adevărat că această tradiţie intrase deja ea însăşi într-un proces 
de îmbogăţire speculativă prin împletirea unor elemente filosofice cu date ale Reve
laţiei, cum o dovedeau Părinţii capadocieni înşişi, dar aceştia şi alţi contemporani 
ai lor elaborau o teologie a credinţei şi a vieţii în Hristos, adică o doctrină - viaţă 

în care divinul pulsa puternic şi conducea pe credincioşii ortodocşi. Sfîntul Vasile 
relevă uriaşul haos doctrinar provocat de eunomieni şi alte specii ariene: «Dogmele 
Sfinţilor Părinţi ~u fost dispreţuite, nu s-a mai ţinut seama :ele tradiţiile apostolice; 
de aci înainte, oamenii vorbesc de meşteşuguri doctrinare, de potriviri de cuvinte, 
nu despre Dumnezeu» 28. Teologi,a a dispărut, fiind înlocuită cu meşteşugul de vorbe. 
In ochii Sfîntului Vasile, numai Sfinţii Părinţi făceau teologic. Sfîntul Ambrozie a 
înregistrat această constatare şi s-a ostenit ca în scrierile sale să facă teologie, nu 
tehnică verbală. -ln paginile s,ale doctrinare, el se referă frecvent la Sfinţii Părinţi. 

-«Sileşte-te să construieşti mai departe prin frecvenţa corespondenţei temelia 
dragostei pe care ai pus-o fa\ă de mine. Vom putea fi astfel vecini în duh ... deşi 

prin rezidenţa noastră pămîntească sîntem foarte departe unul de altul» 29_ Dragostea 

24. Ibidem 1, 712 A. 25. Ibidem, loc. cit. 
26. Sfintul Ambrozie, Epistola 12, 3, PL. XVI, 980 B ; 14, 3, 994 B. 
27. Epistola 197, 1, 712 A. 

20. Epistola vo, 2, P.G., xxxrr, 473 B : .-ce X 'IOAo-rouaL 'I Aot-r-6'1, ou 6eoAo-rouaL 'I ol &'l-
6p<,moL" 29. Epistola 197, 1, 712 A. 
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era şi este marea for!ă 1a creştinismului şi a Bisericii. Ea a menţinut şi menţine 

Biserica : dragostea între credincioşi şi mai ales dragostea între episcopi, «colum
nele şi temelia Bisericilor» 30. Puţini erau episcopii secolului IV care făceau o expa!
rienţă aşa de dureroasă a lipsei de dragoste din partea fraţilor săi episcopi, ca 
Sfîntul Vasile. «Grozavă e la noi foamea de dragoste, frate preacinstite», scria el 
episcopului Valerian al Iliricului 31 . EI cere aceluiaşi episcop ca Biserica din Apus 
să-şi reînnoiască dragostea falii de R/\si\rit şi ca, în ~chimbul bunurilor spirituale pe 
care acest Răsări,t Ie-a dat Apusului, acest Apus să-i ofere, la timp, recompensa 32• 

Această scrisoare, trimisă în 372, ţinea acelaşi limbaj de însetare de dragoste fră

ţească pe care o cerea Sfîntului Ambrozie în 375. Partea sănătoasă •a Răsăritului 

era destul de obosită de asalturile diavolului şi avea nevoie de rugăciunile şi dra
gostea frăţească a Apusului, pre;::izează arhiepiscopul Cezareei Capadociei 33• Nu 
ştim în ce măsură Sfîntul Ambrozie a răspuns ulterior la această solicitare, dar, în 
382, el semnal1'! împăratului Teodosie că situaţia comuniunii dintre Răsăritul şi Apu
sul creştin era precară 34 . 

Aducerea moaştelor Slînlului Dionisie. Problema nulenUcităţii părţii a doua a 
Scrisorii 197. - l. Aducerea moaştelor Sfîntului Dionisie ,al Milanului a fost rela
tată în două tradiţii: una mi/aneză, avînd parţial La bazi\ o inscripţie latină votivă 

(CIL, V, 2, nr. 6183), pusă, în anul 475, de o credincioasi\, Eusebia, pe mormîntul şi 

în cinstea episcopului Aurelius, îngropat la un loc cu Sfîntul Dionisie la Milan, dar 
la un an după acesta. Sfîntul Dioni.sie, penultimul episcop al Milanului, înaintea Sfîn
tului Ambrozie, exilat de împăratul Constanţiu, în anul 355, după sinodul de la 
Milan, împreună cu Eusebiu de Vercelli şi alţii, a ajuns în Armenia, unde s-a îm
prietenit cu Aurelius, episcopul ornşului Ridilio. Prietenia lor a ajuns la concluzia 
ci'i ei nu trebuiau să se despartă nici chiar în mormînt. Sfîntul Dionisie murind pri
i;nul şi dorind, înainte de moarte, să fie înmormîntat la Milan, Aurelius l-a însoţit 

pe ultimul drum. După înmormîntare, Sfînlul Ambrozie a oprit pe Aurelius să plece 
1'a dioceza sa şi l-a reţinut lingă el, dar, la un an, a ·murit şi Aurelius şi a fost în

mormîntat alături de Sfîntul Dionisie 35. 

Este aci o legendă, un într,eg roman, cum s-a spus, construit pe cele două ver
suri din inscripţie : «Ambo (Aurelius et Dionysius) pari !ucis clauserunt tempore 
metam» şi «Membraque Dionysio iunxit amica papae» 36• S-a proiectat, înapoi, în
tîlnirea dintre ei, în Armeni-a, într-o localitate, al cărei nume vari,ază: Arreicium, 

Arretium şi Redicia şi care a putut da impresia că are ceva elemente din Ararathia 
sau Ariar,athia, scaun episcopal semnalat în epoca sinodului de Ia Calcedon. Con

jectur,a aceasta a lui Papebroch a fost adoptată de Lequien (Oriens Christianus t. 
I, p. 452) şi alţii. S-a făcut, astfel, din Aurelius un episcop armean. 

Dar, dJate mai noi înlătură această construcţie. O inscripţie nouă (CIL III, 
2774) vorbeşte de un «municipium Riditiarum» - modern Rider, în Dalmaţia, uncie, 
zice H. Delehaye, a putut fi «civitas Riditionis» a lui Aurelius 37 . Ipoteza aceasta 

ni se pare mult mai apropiată de adevăr, ci\ci Iliricul a fost totdeauna în strînsă 

30. Eplstolff 214. 4. 789 BC. 31. Epist0lff 91, 476 B. 32. Ibidem, 476 C. 
33. Ibidem. 31. Epistola 14, 1, 2, 3, PL., XVI, 994 ABC. 
35. Actff Sanctorum, Noiembrie, tom IV, 1925, p. 134-137. 
36. Le P. H. Delehaye, Note su,· 1ine inscription chretienne de Milan, in Academie Royale 

de Belgique, Bu!!etin de lff Classe des Lettres et des Sciences mora!es et politiques, 5-e serie, 
tome XV, 1929, nr. 7-8, Bruxelles, 1929, p. 314-315, 37. Ibidem, p. 317-318. 
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legătură politică şi bisericească cu Italia şi e mult mai verosimil ca Sfîntul Aurelius 
c;u episcopia lui să fi aparţinut Dalmaţiei şi nu Armeniei. Inscripţia pentru Sfîntul 
Aurelius la Milan nu avea, în fapt, nici o legătură cu Sfîntul Dionisie. Ea era un 
act de pietate particulară în care EusebLa vedea sfinţenia episcopului Aurelius coin
cizînd cu aceea a episcopului Dionisie, lingă care era îngropat 38

• Legenda se for
mase înaintea punerii inscripţiei votive, căci Aurelius împlinise deja dorinţa cre
dincioasei sale. 

Pentru noi, tradiţia milaneză are meritul de a prezenta pe Sfîntul Dionisie în
mormîntat la Milan, după o viaţă de evlavie în propria lui biserică, unde, în tovă
răşia lui Eusebiu de Vercelli şi a altora, a discutat cu arienii, apoi, fiindcă s-a 
opus intenţiei sinodului de a condamna pe Sfîntul Atanasie a fost tri'mis în exil, în
soţind pe Eusebiu. In exil, el era iubit de localnici şi vindeca bolnavi. lmpăratul 
Iulian a poruncit ca el să-şi reia scaunul cu cinste dar, după cuvîntul Sfîntului Am
brozie înregistrat în Acta Sanctorum, Sfîntul Dionisie a dorit să-şi sfîrşească vi,aţa 

în exil 39. Martirologiul roman ofi.~ial reproduce versiunea sau tradiţia milaneză, dar 
adaugă că, la slujirea dragostei din partea episcopului Aurelius, «pare» a fi parti
cipat şi Sfîntul Vasile cel Mare 40. Este aci o încercare nereuşită de a contamina tra
diţia milaneză cu tradi\ia capadociană. Nereuşită în sensul că tradiţia capadociană, 

care, în fond, stă la baza celei milaneze - mai puţin persoana lui Aurelius -, e 
considerată ca o anexă, nu ca izvorul însuşi al relatării. 

Trndiţia capadociană transmisă prin partea a doua a Scrisorii 197 a Sfîntului 
Vasile şi, probabil, prin deleg,aţia trimisă de Sfîntul Ambrozie în Capadocia, are 
unele puncte comune cu tradiţia milaneză : 1. vecinătatea Capadociei cu Armenia 
a dat impuls făuritorilor tradiţiei miLaneze să încline balanţa spre Armenia, ca Joc 
de exil şi de moarte al Sfintului Dionisie, pentru că Armenia cu Araratul ei era mai 
biblică decît Capadocia ; 2. Sfintul Dionisie a fost persecutat de arieni şi trimis în 
exil unde a murit; 3. Sfîntul Vasile precizează că atenţi,:1 şi rîvna Sfîntului Am
brozie faţă de episcopul Dionisie atestă cinstirea faţă de înaintaşi şi dragoste faţă 

de Domnul; cel ce cinsteşte pe cei ce au luptat pentru credinţă manifestă acelaşi 

zel în credinţă 41 . Sînt aprecieri pe care Sfîntul Ambrozie le va confirma şi dezvolta, 
cîţiva ani mai tîrziu, în două scrisori, în care el proclamă că va păstra cu sfinţenie 
moştenirea fericitului Dionisie, «care a murit in exil pentru cauza credinţei» 42 şi 

care, împreună cu Eusebiu de Vercelli, a colindat diverse regiuni din Orient. Lucrul 
acesta îl ,aflăm din relatările pe care Sfintul Ambrozie le face asupra lui Eusebiu 
de Vercelli, oare «pentru credinţă a ales sulerinţele exilului şi şi-a ataşat pe Dionisie, 
de sfîntă amintire, care .a renunţat la prietenia împăratului pentru un exil voluntar. 
Astfel, memorabilii bărbaţi ... după ce au fost răpiţi din Biserioa Mare, au triumfat 
asupra Imperiului, pentru că printr-o smerenie pămîntească ei cumpărau putere pen
tru duh ... pentru că au supus cruzimea unui suflet de fiară. Cel care-i ruga să-şi 

schimbe păre,rea s-a decla.r,at învins, iar ei socoteau condeiul lor mai tare ca săbiile 

de fier ... Nu au dorit mormînt în patria lor ... Au rătăcit in toată lumea ... Oriunde 
erau trimişi era socotit (de ei) loc de desfătare ... lmbogăţeau pe alţii, ei care nu 

38. Ibidem, p. 319. 39. Acta Sanctorum. Mai, tom. VI, 1866, p. 45-48. 
40. Das romlsche Martyrologium - Das·îiei!ige Geăenkbuch ăer Kathorischen Kirche, Neu 

iibersetzt von Monchen ăer Erzabtei Beuron, Verlag F. Pustet, Regensburg, 1935, la 25 mai. 
41. Epistola 197, 2, 712 A. 

42. Epistola 21, 18, PL., XVI, 1055 B : «Absit ut tradam haereditatem patrum, hoc est 
haereditatem Dionysii, gui in exsillo in causa fidel defunctus est»'. 
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avenu nici uri ban de cheltuit, dar emu foarte bogaţi în har. Emu ispili/i, dar nu 
ucişi ... Au căpătat puteri din slabi ce erau (Evrei XI, 34). Nu oşteptau momelile 
desfătărilor ... Nu-i ardea vnra toridă pe ei pe care îi răcorea nădejdea harului veş
nic, nu-i zdrobea frigu] zonei îngheţate pe ei pe care evlavia îi întinerea gr,aţie su
flării ei calde. Nu se temenu de lanţurile oamenilor, pe care Iisus le dezlegase. Nu 
doreau să fie scăpaţi de moarte ei care credeau că vor fi înviaţi de Hristos» 43• Să fie 
aceste verbe la plural numai expresia unui simplu entuziasm evlavios? Lucrul nu este 
exclus in întregime. Totuşi, acest limbaj încărcat de retorism pios şi de etos literar 
cuprinde unii termeni ce pot avea o vnloare istorică. Mai întîi, tot episodul cu circa 
16 verbe la plural pare a se referi nu numai Ia Eusebiu de Vercelli, s·au Ia acesta îm
preună cu Dionisie numai pentru perioada de la început, cum pretinde A. Cavallin 4' 

că iU sugera expresia «conjuncto sibi sanctae memoriae Dionysio» 45, ci, probabil, 
la cea mai mare parte a timpului exilului, pînă în momentul cind, în urma rechemării 
din exil a episcopilor creştini ele către Iulian Apos talul, în 3Gl, Eusebiu s-a întors Ia 
episcopia s,R 46, dar Sfîntul Dionisie a renunţat, vom vedea imediat de ce. Chiar dacă 
ultimul Ioc de exil al lui Eusebiu ele. Vercelli a fost Egiptul, de unde el s-a întors în 
patrie, e posibil ca Dionisie să-l fi însoţit pînă aci venind clin Capadoci.a, unde ei au 
fost împreună în faza a doua a exilului şi unde, probabil, Dionisie s-a întors, îndem
nat, poate, şi de calda ospitalitate a capadocienilor. Este o supoziţie bazată pe faptul 
că Sfîntul Ambrozie vorbeşte de tot ce au făcut ei, sau li s-a înlîmplat în timpul 
exilului, în circa 16 verbe toate la plural: «Ei au fost răpiţi», «au triumfat», «soco
teau», «au rătăcit», «erau ispitiţi», «nu aşteptau", ele. Acest plural permanent nu esto. 
tot timpul o figură de stil, un plur,al ele maiestate pioasă, ci exprimă, uneori, şi exis
tenţa şi acţiunea a două sau mai multe persoane reale, pe care un om evlavios dar 
realist ca Sfîntul Ambrozie nu şi-ar fi putut îngădui să le prezinte ca fiind două, 

dacă ele n-ar fi fost realmente două; şi aceasta într-o scrisoare către Biserica clin 
Vercelli, -care cunoştea bine situaţia lui Eusebiu şi a an~urajului său în exil. In al 
doilea rînd, în pofida elogiului ditirambic Ia adresa celor doi episcopi, Sfîntul Am
brozie spune lucruri precise cînd afirmă, de pildă, că cei doi, Eusebiu şi, Dionisie «•au 
fost răpiţi din Biserica cea Mare», «au triumfat prin credinţă asupra puterii impe
riale», nu «şi-au schimbat» convingerea la stăruinţele împăratului, «au rătăcit !n toată 
lumea», expresie retorică pentru cele trei regiuni în care şi-au petrecut exilul, unde 
«vara toridă nu-i ardea», prob-abil aluzie la Egipt şi Palestina şi unde «frigul zonei 
îngheţate nu-i zdrobea», probabil aluzie la iernile grele din Capadocia, despre cam 
vorbeşte şi Sfîntul Vasile în scrisoarea sa' 47. Acestea sini fapte reale, de -acord, în 
linii mari, cu relatarea părţii a doua din scrisoarea 197. Sfîntul Ambrozie confirmă pe 
Sfîntul Vasile, în general, iar uneori şi în amănunte. 

Dacă însă despre Sfîntul Dionisie tr,adiţia dă mai puţine precizări decît despre 
Eusebiu de Vercelli, este pentru că primul era un episcop plin de credinţă, dar nu 
prea învăţat, despre care Maxim de Torino zice că era simplu, situaţie de care arienii 
au profitat µunindu-I să semneze un cheirograf, pe cînd Eusebiu era şi credincios 
şi foarte învătat, autor de lucrări şi traduceri clin limba greacă în limba latină 48. 

43. Epistola 63, 68-69, PL. XVI, 1259 BC-1260 AB. 
44. Anders Cavallin, Die Legendentiildung um den Matl/inderbischof Dionysius, în Eranos, 

Acta Phllologica Suecana a Vilelmo Landstrom condita, voi. 43, fascie. 1-4, 1945, p. 140. 
45. Epistola 63, 68, PL., XVI, 1259 B. 
46. O. Bardenhewer, Geschichte der attkirchlichen Literatur, Ill-e Band, zweite Auflaga, 

1923, p. 407. 47. Epistola 197, 2, 712 B. 
48. Eusebiu, De viris tuustribus 96, PL. XXIII, 735 B ; Epistola 61, 2, PL. XXI I, 603 ; 

112, 20, PL. XXII, 929 ; Maxim de Torino, Appendix Secunda Classis, Sermo 20, PL. LVII, 887 c-
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Aprecierea Sfintului Ambrozie că cei doi exilaţi «socoteau condeiul lor mai tare ca 
săbiile de fier» se referea desigur la Eusebiu, nu la Dionisie, care nu scrisese, pro
babil, nimic. Această lipsă de intelectualitate pregnantă şi de aură literară a contri
buit, probabil, la omiterea unor precizări topografice în paginile pe care un număr 
de autori patristici le-au consacrat episcopului Dionisie al Milanului. A. Cavallin ob
serv_ă pe bună dreptate că nici Sfîntul Atanasie şi Sfintul Ilarie şi nici istorici ca Sa
crat, Sozomen, Teodoret, Ieronim, Rufin şi Sulpiciu Sever, care înregistrează pe Sfîntul 
Dionisie, nu spun unde a fost exilat acesta, nici dacă i s-au adus moaştele 49

• Dar 
această omisiune nu exclude locurile precise în care episcopul a fost exilat, ci im
plică, probabil, faptul că fie pe unul sau doi dintre aceşti autori, care sînt izvorul 

celorlalţi, nu i-a interesat sau le-a scăpat acest amănunt, fie că, între cele trei regiuni 

ale exilului, le-a venit greu să precizeze pe una în dauna celeilalte şi atunci au re

nunţat. Acelaşi sau aproape acelaşi poate fi sensul afirmaţiei Sfîntului Ambrozie că 

Dionisie şi Eusebiu «au rătăcit în toată lumea», figură de stil, evident, care tinde să 
înlocuiască dimensiunea locală a exilatilor cu dimensiunea universală, care i-a ridicat 

808. Toate aceste omilii in cinstea lui Eusebiu de Vercelli sînt suspecte de neautenticitate. 
Relatarea Sfîntulu'i Ilarie, exilat de acelaşi împărat, Constanţiu, în Frigia, odată cu Dionisie 
şi Eusebiu (Ruiin, Istoria bisericească I. 20, PL., XXI 494 A = •His etiam Hilarius jungitur» ), 
sau în anul următor (356), precizează că în timpul sinodului de la Milan, Dionisie a primit 
cel dintîi foaia de scris (cartam), dar cînd a început să scrie mărturisirea de credinţă, Valens, 
episcopul arian, i-a smuls violent din mină foaia şi condeiul vociferind că nu poate ieşi nimic 
din aşa ceva şi provocînd mare tulburare în mulţimea de credincioşi. Ieşind din biserică şi 

mergînd in palat, episcopii arieni au redactat sentin\a de condamnare a lui Eusebiu (Textus 
narrativus S. Hilarii II, 3 (8). voi. LXV, pars, IV, 191 b, ed. A. Feder, S.J., p. 187). Şi totuşi 

sentinţa condamnă şi pe Dionisie, dar numele lui nu e menţionat. 

49. Ibtdem, p. 139. Precizarea lui Ieronim că Eusebiu de Vercelli a fost exilat intii la 
Scythopolis, in Palestina, şi apoi în Capadocia (De Viris iii. 96) nu excit/de prezenţa Sfîntului 
Dionisie lingă Eusebiu, sau înt,r-o regiune învecinată, ori îndepărtată, într-un exil concomitent. 
Aşa cum Sfîntul Ilarie menţionează numai pe Eusebiu în sentinţa dată la Milan cel p~ţiTI 

contra a cinci episcopi -proniceeni, tot aşa Ieronim numeşte -aci numai pe acelaşi Eusebiu din 
număru! celor exilaţi în Palestina şi apoi in Capadocia. 

Dintr-o însemnare a Sfîntului Ilat·ie (II A. Collectanea Antiariana Parisina - Fragmenta 
Historica VII, 1, CSEL LXV, pars IV, 1916, p. 164) relatînd că episcopul Liberiu al Romei a 
trimis o scrisoare mărturisitorilor Eusebiu, Dicnisie şi Luciier aflători în exil (= «in exsilio 
constitutis») nu reiese cu necesitnte că toţi ace.7tia erau împreună, chiar dacă scrisoarea le 
era adresată în comun. 

Inaintea Sfinţilor Vasile şi Ambrozie, informaţia cea mal veridică despre Sfintul Dio
nisie ne-o dă Sfîntul Ilarie, cînd desc1ie scena zugră,ită dintre Dionisie şi arianul Valens din 
Biserica cea Mare, la Milan, şi redactarea sentinţei de exil contra lui Eusebiu (;;i a celorlalţi : 
Dionisie, Paulin, Rhodanius şi Lucife!') de către arieni în palatul imperial şi, apoi, cînd pre
cizează că, în 360, sfinţii bărbaţi Paulin, Eusebiu, Lucifer şi Dionisie fuseseră exilaţi cu' cinci 
ani înainte (Contra Constantium imperntorem 2, PL., X, 578 D-579 A). Eusebiu e apreciat şi el 
foarte pozitiv : «vir omni vita Deo serviens» (CSEL LXV, pars IV, p. 168). Sînt ştiri luate din 
izvor sigur, poate chiar dintr-o convorbire personală cu Dionisie. Frigia şi Capadoca erau apro
piate. 

In ce priveşte condamnarea şi exilul Sfîntului Dionisie, izvorul literar al tuturor istori
cilor - minus Sfinţii Vasile, Ambrozie şi, parţial, Darie - era Sfîntul Atanasie, cauza insăşi 
a condamnării şi exilului episcopilor apuseni. Sfintul Atanasie vorbeşte în patru rinduri despre 
acest eveniment : Istoria arienilor către monahi, 33, 75, 76, P.G., XXV, 732 BC, 784 B, 785 ABC ; 
Apologia despre fu'ga sa 4, P. G., XXV, 649 AB. S-au inspirat din aceste texte : Rufin (Istoria 
bisericească I, XX, PL., 21. 493 AB, 491 A), Socrate (Istori.a bisericească IT, 36, P. G., LXVIT, 
301 A), Sozomen, (Istorta bisericească IV, 9, LXVII, 1129 A) parţial SuLpiciu Sever (Cronica II, 39, 
PL., XX, 151 ABC), Teodoret (!starta bisc,ricească XX, 12 P. G., LXXXIT, 1029 C). Sfîntul Ilarle 
cunoştea evenimentele în bună parte d\rect şi de aceea s-n inspirat mai puţin din Sfîntul Ata
nasie. Ieronim a cunoscut tradiţia paleslineană asupra faptului, 
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deasupra spaţiului şi timpului, ca pe 1tnii care «neavînd nimic posedau totul», care 
«săraci fiind îmbogăţeau pe alţii» 50. Lucrul stă la fel cu transferul moaştelor, nu în 
sensul că nu ar fi existat şi n-ar fi fost duse sau aduse aceste moaşte, ci în sensul 
că ele se desprindeau progresiv de istorie, pentru că, prin cult şi credinţă, începuse 
să li se acorde o valoare spirituală universală. Despre Sfîntul Dionisie se cunoştea 
un amănunt precis, anume că el dorise expres să fie lăsat să moară în exil. Se temea 
ca nu cumva întorcîndu-se la scaunul lui de la Milan să găsească acolo preocupări 
în popor şi în cler amestecate cu .aşezăminte şi practici ale necredincioşilor 51. Şi, în
tr-:adevăr, prin venirea arianului Auxenţiu pe scaunul Milanului, teama Sfîntului Dio
nisie începea să se adeverească, aşa cum o ştim din relatările sugestive, date mai pe 
urmă, de Sfîntul Ambrozie însuşi despre lupta sa cu arienii. Sfîntul Dionisie a căpătat 
pacea Domnului înconjurat de o afecţiune liniştită şi dacă Eusebiu de Vercelli a ri
dicat steagul mărturisirii înaintea lui Dionisie, acesta din urmă şi-a sfîrşit viaţa în 
locurile de exil cu titlul de martir înaintea lui Eusebiu 52• Sfîntul Ambrozie .afirmă 

răspicat că Sfîntul Dionisie a murit la locul sau «locurile de exil» - de acord, în 
aceasta, poate, cu pluralitatea regiunilor pe care el le-a colindat. Şi a murH cu titlul 
de martir înaintea lui Eusebiu, deci înainte de anii 370 sau 371. Titlul de «martir» dat 
Sfîntului Dionisie e confirmat şi ele Sfîntul Vasile, oare subliniază cinstea de martir 
acordată episcopului milanez în Capadocia 53. 

Chiar dacă Sfîntul Dionisie a fost în anturajul lui Eusebiu de Vercelli numai în 
perioada de la început şi apoi s-au despărţit, aceasta nu afectează cu nimic istorici
tatea, exilul şi moartea episcopului Milanului în Capadocia, atestate de scrisoarea 
Sfîntului Vasile cel Mare şi parţial de rîndurile clare şi ferme ale Sfîntului Ambrozie 
(Scrisoarea 63, 68, 70) şi Sfîntului Barie. Obosit de arienii din Itali•a, Sfîntul Dionisie îşi 

va fi găsit liniştea în Capaelocia, undeva în vreun sat, sau într-o mică aşezare mona
hală incipientă, unde, gr,aţie modestiei, evlaviei, bunătăţii şi statutului său de con
fesor şi martir, a fost înconjurat cu multă preţuire şi dragoste de localnici, care-l so
coteau ca pe tatăl şi ocrotitorul lor. El apăra credinţa de la Niceea şi pe Sfîntul Ata
ansie, lucru de maximă valoare în ochii capadocienilor, în frunte cu Sfîntul Vasile. De 
aceea acesta elogiază «atenţia şi rîvna» Sfîntului Ambrozie pentru «preafericitul epis
cop Dionisie», iar milanezilor le spune cu o rară duioşie : «Primiţi aceste moaşte cu 
tot atîta bucmie cu cită mîhnire vi le-au trimis custozii lor de pînă acum». ln timpul 
vieţii de exil, Sfîntul Dionisie va fi circulat, cu îngăduinţa autorităţilor, atit în inte
riorul Capadociei, cit, probabil, şi în afara acesteia, cum proceda şi Sfîntul Ilarie, care 
din Frigia putea veni la Constantinopol. Dacă n-a fost tot timpul cu Eusebiu de Ver
ceHi, ei au fost împreună în vremea exilului acestuia din urmă în Capadoci-a (Ieronim, 
De viris illustribus, 96), probabil în perioada iniţială, cind ambii au sosit din Italia în 
Palestina şi au rămas în contact, probabil, ulterior, în diverse rînduri, prin corespon
denţă sau alt.fel, căci Eusebiu era nu numai fr,atele de suferinţă, ci şi călăuza doctrinară 
a Sfîntului Dionisie, cel puţin pînă în 361, cînd primul s-a întors în patria lui. 

Sfinţii Vasile şi Ambrozie sînt deci de acord că Siîntul Dionisie a fost unul dirn.
tre înaintaşii Sfîntului Ambrozie, că el a fost exilat, că în exil el a fost bine primit 
de creştinii de la faţa locului, îndeosebi în Capadocia, unde cr,edincioşii nu voiau să 
se despartă ele moaştele lui, socotindu-se fiii lui orfani 5•1, că una din regiunile în care 

50. Epistola 63, 69, PL. \ VI, 1260 A. 51. Ibidem 70, 1260 B. 
52. Ibidem : «Itaqtte ul Eusebius sanctus prior levavit vexillum confessionis. ita beatus 

Dionysius in exsilii locis priori martyribus titulo vitam exhalavit,,. 
53. Epistola 197, 2, 713 A. 54. Ibidem, 712 BC, 713 A. 
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a fost exilat era, uneori, plină de ger --- aceasta era Capadocia - că el a murit cu 
titlul de martir. Sînt aci elemente pozitive care confirmă, în cea mai mare parte, isto
ricitatea, exilul şi moartea Sfîntului Dionisie, în afara traditiei decurgînd din inscrip
ţia Eusebiei de la Milan. Omisiunile în l<?gătură cu num~!e precis al localităţii ori al 
regiunii exilului şi morţii se explică, la ambii autori, probabil prin tendinţa evlaviei 
creştine de a acorda, aşa cum -am spus, dimensiuni spirituale şi de universalitate celor 
persecutaţi şi mai a,les martirilor. 

2. Totuşi, partea a doua •a s'crisorii 197 a Sfîntului Vasile are unele curiozităli 
care -au făcut pe A. Cavallin să declare că ea nu aparţine marelui capadocian, ci este 
o operă creată ad-hoc, în secolul IX, adusă din altă parte şi adăt1 gată la scrisoarea 
Sfîntului Vasile către Sfîntul Ambrozie, într-o epocii în care tradiţia repunea- în cir
culaţie pe Sfîntul Vasile; această tradiţie, zice Cavallin, n-avea nimic real şi nu poate 
fi sprijinită de partea_ întîi a Scrisorii 197; partea a doua a scrisorii şi-ar datora exis
ten\a ei doar tradiţiei 55. 

Partea a doua a Scrisorii 197 se găseşte într-un singur Ms - Codex Parisinus 
1020, din secolul XI, cu trăsături originale, reprezentind el singur o familie de ma
nuscrise. Este exact cazul unui număr de scrisori considerate neautentice, Nr. 361, 
362, 363 şi 364, apoi situaţia scrisorii a opt•a a aceluiaşi Sfînt Vasile, care şi ea se află 
exclusiv în acelaşi manuscris Codex Parisinus 1020 şi care, pentru acelaşi motiv, a 
fost atribuită lui Evagrie Ponticul 56, sau, în altă perspectivă, cazul scrisorii 38 a ace
lui-aşi autor atribuită Sfîntului Grigorie de Nisa 57 , se pare fără succes pînă acum. 

Socotim că partea ,a doua a Scrisorii 197, care relatează pregătire-a, scoaterea şi 

încredinţarea moaştelor Sfintului Dionisie către delegaţia milaneză este opera Sfîn
tului Vasile, dar scrisă ceva mai tîrziu, ca piesă independentă de partea întîi şi tri
misă o dată cu moaştele cerute de Sfîntul Ambrozie, adică în urmă. cu un an sau 
doi după scrisoarea de felicitare, care constituie partea întîi. Scrisă după anul 375, 
poate cu un text de început care introducea pe cel de azi : « 'H OE 1tepl» şi care a dis
părut, probabil, pentru a face posibilă sudarea normală a acestui text cu ultima frază. 

a părţii întîi, piesa de însoţire a moaştelor a putut suferi această operaţie din par
tea cuiva care ţinea să apropie cit mai mult pe cei doi mari episcopi, unul din Ră
sărit şi altul din Apus. Acelaşi personaj a adăugat, probabil. ultimele 4 rînduri şi 

jumătate de text (ediţia Migne) şi poate un termen sau altul în jumătatea a doua a 
textului acestei părţi, potenţînd la maximum asigurarea că n-·a avut loc schimb, 
rapt, sau înlocuire de moaşte, cum se întîmpla deseori în această a doua jumătate a 
secolului IV, perioadă vestită pentru transferul de moaşte în toată lumea creştină. 

Toată partea de text începînd de la : «M11!>el~ !>1axp1vfoBw» 53 pînă la ca'tspoup.evot» 69 , de 
12 rînduri şi jumătate, e o pledoarie gradată în care Sfîntul Vasile împleteşte cu ta
lent realismul şi spiritu,alismul său în susţinerea autenti<:itălii moaştelor. Sfîntul Am
brozie trebuia scuti-! de îndoiala asupra autenticităţii moaştelor, ce i se trimiteau. 
Ultimele 4 rinduri şi jumătate sînt o reluare fastidioasă, într-un jargon juridico
popular, cu asyndete şi o dialectică frustă a ceea ce fusese spus mai înainte. Nici 
gîndirea şi nici stilul nu sînt ale Sfîntului Vasile. Nu este exclus ca încă alte amă
nunte neînsemnate din textul actual să fi fost introduse de remaniator, ca, de exem
plu: «Un singur sicriu ... », sau «După cuvînlul scris că trebuie ca noi să stăm în faţa 

55. A. Cavallin, op. cit., p. 149. 56. Ibidem, p. 137. 
57. R. Htibner, Gregar von Nyssa als Verfasser der sog. Ep. 38 des Basi!ius - Zum unter

schtedlichen Verstiindnis· der o/ia[a bei den kappadozischen Brildern, în EPEKTATIS, - Me
langes patristiques offerts au cardinal Jean Danielou, Paris, Beauchesne, 1972, p. 463-490. 

58. Epistola 197, 2, 712 C. 59. Ibiderii, 713 A. 
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tribunalului lui Hristos ... » 60. Cu aceste rezerve, textul pănii a doua din Scriso:1rea 

197 pare a fi autentic atit sub raportul fondului, cit şi sub acela al stilului. Ideile, 

frazele, cuvintele şi figurile de stil se mişcă în acelaşi ritm şi dialectică, cu aceeaşi 

delicateţe şi precizie ca în partea întîi. Nimănui nu-i poate scăpa impresia că elo

giul din partea a doua la adresa Sfîntului Dionisie este o paralelă la elogiul Sfîn

tului Ambrozie din partea întîi. 

De altfel ultimii editori şi traducători ai scrisorilor Sfîntului Vasile cel Mare, 

deşi cunosc studiul lui Cavallin menţin partea a doua a Scrisorii 197 lingă partea 

I-a atît în text•il original, cît şi î,n traducere. Yves Courtonne (Saint Basile, Lettres, 

tome II, 1961, p. 149) notează că p,artea_ a doua se află numai în ms. H, iar Wolf 

Dieter Hausschild, Basi!ius von Caesarea, Briefe, Zweiter Teii, eingeleitet, iibersetzt 

und erlăutert von ... Bibliothek der Griechischen Litteratur, Band 3,- Stuttgart, 1973, 

Anmerkungen, p. 177, nr. 258, observă că textul în discuţie a putut face parte din

tr-o scrisoare ulterioară a Sfîntului Vasile către Sfîntul Ambrozie. 

Partea întîi şi partea a doua circulînd ca scrisori independente, după care, între 

timp, s-au făcut copii-manuscrise, remaniatorul ii sudat, probabil, partea a doua la 

unul singur, nu la toate manuscrisele derivînd din originalul pănii intîia; acest re

mani·ator nu mai putea avea la îndemină toate manuscrisele, care, de acum circulau 
în diferite părţi ale lumii creştine şi, deci, această parte a doua nu poate fi consi

derată ca neautentică pentru că nu apare în toate manuscrisele părţii intîia; ea 

apare într-un singur manuscris derivînd progresiv, prin serii de ,alte manuscrise, şi 

se concretizează într-un singur manuscris - Codex Parisinus 1020 din secolul XI. 

«Habent sua fata libelli» - Manuscrisele îşi au destinu) lor. 

De aceea, ni se pare curioasă afirmaţia lui A. Cavallin că Sfîntul Vasile n-ar 

apărea ca avînd legături cu Sfîntul Dionisie decît în veacul al IX-iea, în Martirolo

giul lui Florus de Lyon (ţ 860), care precizează că «în ziua •a opta a Calendelor lui 

iunie (25 mai), la Mii an, ,a avut loc depunerea Sfîntului Dionisie, episcop şi mărturi

sitor, care, osîndit de către impăr,atul arian Constanţiu, pentru credinţa sa ortodoxă, 

la exil, in Capadocia, a ·adormit în Domnul acolo. Moaştele trupului său primite prin 

mijlocirea Sfîntului Vasile, episcopul menţionatei cetăţi (regiuni) 61 , Fericitul A~brozie 

le-a înmormînta,t cu mare cinste» 62• Cavallin, potrivit tezei sale că tradiţia capado

ciană derivă din tradiţia milaneză, susţine că acest text din secolul al IX-iea a pro

vooat redactarea tex.tttlui părţii a doua din Scrisoarea 197 şi că legenda a putut uşor 

introduce in cuprinsul ei pe Marele Vasile, contempor,anul Sfîntului Dionisie şi al 

Sfîntului Ambrozie. Armenia sta sub autor1tatea bisericească a Cezareei Capadociei. 

Legenda nu se sfi.a de anacronisme şi anatopisme cînd era vorba să pună la un loc 

figuri celebre, observă Cavallin 63• Cele două tradiţii, milaneză şi capadociană, s-,au 

contaminat, relevă Cavallin, înlocuindir-se numele lui Aurelius cu acela al lui Vasile 

şi acela al Armeniei cu acela al Capadociei; a apărut chiar şi o juxtapunere a celor 

două tradiţii in Breviarul milanez din 1635: «Trupul lui (Dionisie) a fost ,adus Ia 

Milan, la Sfîntul Ambrozie, de către episcopul Aurelius. Tr,adiţia spune că la această 

60. Ibidem, 712 D. 61. E vorba desigur de Cezareea Capadociei. 

62. La A. Ca\'allin, op. cit., P. 145 : «vm Kal. Iun. Mediolani deposltio Sanct:! Dionysl1 

Episcopi ct Confessoris, qui ab imperatore Constantio ariano apud cappadociam - pro flde 

catholica damnatus exsilio ibidem requievit. Reliquias corporis eius per Sanctum Basillum prae
fatae urbis Episcopum rcceptus lleatus Ambrosius cum digno llonore condidit•. 

63. A. Cavallin, op. cit., p. 146-146. 
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evlavioasă ·ac\iune s-a i:tdău9at şi lucrareil Sfîntului Vasile cel Mare» 64 • Nu este ex
clus, observă acel,aşi Cavallin, oa, în sensul acestei tradiţii, Sfintul Vasile să fi dat 
o scrisoare de recomandaţie episcopului Aurelius, ori să-l fi ajutat într-un fel la 
transferul moaştelor 65. 

Am văzut mai sus că episcopul Aurelius n-are, de fapt, nici un rol în istoria 
Sfîntului Dionisie şi a transferului moa,;;telor sale, totul fiind o fic(iune derivînd din 
inscripţia votivă a Eusebiei la mormîntul martirului de la Milan. In realitate, nu re-
1atarea lui Florus de Lyon ieşită dintr-o «tradiţie vidă» a creat scrisoarea Sfîntului 
Vasile despre moaştele Sfîntului Dionisie, ci invers. Nu Florus, ci Sfîntul Vasile e 
acela care a dat prima expresie literară raporturilor dintre el, Sfîntul Ambrozie şi 

Sfîntul Dionisie. Jn Martirologiul său, Florus rezumi\ izvoarele istorice anterioare, 
îndeosebi relatarea Sfîntului Vasile din Scrisoarea 197, partea a doua. De ce era ne
voie de o legendă care să pună în legătură trei oameni contemporani. care se cu
noşteau prin scris sau prin cont,act personal? Oamenii cure se cunosc realmente 
creează istorie, nu legendă. Legenda aJ)are atunci cînd se consideră ca realizate con
diţii şi fapte pe care mersul normal al vieţii le refuză. De ce să fie legendă un tran
sfer de moaşte, în vremea Sfîntului Vasile, cînd asemenea transferuri erau lucruri 
frecvente, aproape banale, în secolul IV ? De ce să fie legendă colabor,area Sfinţilor 

Vasile şi Ambrozie, în cazul transferului moaştelor Sfîntului Dionisie, pentru că nu 
s-au păstr·at consemnate, în arhivele vremii, toate amănuntele as•1pra acestui trans
fer? ln această perspectivă şi cu o asemenea metodă de a judeca faptele se poate 
pune la îndoială însăşi existenţa istorică a Sfîntului Dionisie al Mi!anului, ceea ce 
şi sugerează A. Cav,allin cînd zice că par,tea a doua a Scrisorii 197 poate fi aplicată 

nu importă cărui episcop Dionisie din numărul celor mulţi purtînd acest nume. Mi
tomania de acum cîteva decenii e depăşHă astăzi. Episcopul Dionisie era, probabil, 
cunoscut Sfîntului Vasile şi Sfîntului Ambrozie ca mărturisitor şi cu titlul de martir, 
primului poate din timpul vieţii cînd, sub domnia lui Constan\iu, Sfîntul Dionisie so
sise în Capadocia, după 355, într-un loc, la Cezareea, sau în. alt loc în regiune, unde 
Sfîntul Vasile se îrntorsese de la studii. făcute la Atena, iar celui de-al doilea îi era 
familiar ca înaintaş pe tronul Milanului. Tradiţia capadociană se formase la f,aţa 

locului, căci Sfîntul Dionisie stăt11se acolo un număr de ani şi murise acolo. 

Numărul remarcabil de amănunte precise şi ordinea prezentării lor în Scrisoarea 
Sfîntului Vasile indică autenticitateJ. textului, cu rezervele semnalate. Iată unele din 
aceste amănunte: I. copresbiterul Therasie a ajutat la convingerea localnicilor să 

cedeze moaştele deleg,aţiei milaneze, scoţîndu-le din mormînt el însuşi cu «cuvenita 
evlavie». Therasie este, poate, «prea minunatul Therasie, conducătorul prefecturii Ca
padociei» 66

, care, părăsind acest post, a intrat,, probabil, în cler, devenind «prea. iu
bitul şi prea evlaviosul fiu» al Sfîntului Vasile 67 . «Prezenţa» lui din proprie iniţiativă 

şi după un drum obositor la locul respectiv pentru dezgr~parea moaştelor, intervenţia 
lui personală în această operaţie atît prin cuvînt, cit şi prin faptă, arată pe cineva 
mare din antur,ajul apropiat al Sfîntului Vasile, cineva preţuit de acesta şi cu rol 
hotărîtor în actul transferului moaştelor «către fraţii» trimişi de Sfintul Ambrozie. 
Rolul lui migălos şi -decisiv în acest act l-a împins, poate, chiar la remanierea scri

sorii i propoziţia : «Cei ce au transmis au fost evlavioşi», din textul final adaos 68, 

reproduce acţiunea lui de scoatere a moaştelor «cu evlavia cuvenită» 69. 2. Transferul 

64. Ibidem, p. 148. 65. Ibidem., loc. cit. 
67. Epistola 197, 2, 712 C. 68. Ibidem, 713 A. 

66. Epistola 77, P. G., XXXII, 452 C. 
69. Ibidem, 712 C. 
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moaştelor către delega\ia «fraţilor» milanezi s-c1 fiicul «în prezenţa preoţilor, a dia
conilor ş·i a multor altora care se ,tem de Domnul» 70. Prezenţa clerului şi a numero
sului popor de credincio~i la acesl acl denotă dragostea caldă a acestora foţii de 
Sfîntul Dionisie, dar şi grija Sfîntului Vasile pentru o cinstire la nivel deosebit a 
unui confesor cum şi preocuparea pentru adeverirea aulenticită\ii moaştelor. 3. «Un 
singur sicriu cuprindea moaştele şi nimeni nu fusese înmormîntat în apropiere» 71 • 

Preocupare scrupuloasă de a înlătura orice leilmă de amestec, de furt sau de con
fuzie cu moaştele altui personaj. idee prezentă 1a majoritilteil autorilor din secolul IV, 
care se ocupă cu problema. 4. «Mormîntul purta inscripţie şi era înconjurat de 
cinstea ce se dă martirilor» 72. 5. Creştinii care l-au primit ca oaspete cînd Sfîntul 
Dionisie a venit la ei şi l-au înmormîntat cinel a muri,t, tot ei 1~au scos din mormînt 
şi l-au încredinţat delegaţiei milaneze 73. Acest amănunt indică o nu prea îndelungată 
perioadă de timp, ci cîţiva ani între moartea Sfîntului Dionisie şi transferul moiaş

telor sale la Milan. Amintirea sa era încă vie în sufletul localnicilor, care-,1 plîngeau 
ca pe un părinte. 6. Trimiterea moaştelor -a avu,t loc în timpul iernii 74 • 

Aceste detalii precise asupra scoaterii şi transmiterii moaştelor Sfîntului Dio
nisie, precum şi asupra psihologiei personajelor care au participat la acţiune, inclu
siv spiritul re,alist al acestor amănunte confirmă, în cea mai mare parte, adevărul 

celor relatate. Aci nu este o tradiţie goală de conţinut, ci un eveniment complex, 
de dimensiune locală, exprimat de Sfîntul Vasile prin :chei':.76, iar de Florus de Lyon 
prin «Cappadocia», dar căruia cei doi episcopi din Cezareea şi Milan împreună cu 
clerul şi credincioşii lor i-au acordat, potrivit psihologiei creştine a epocii, semnifi
caţii şi importanţă ecumenică, universală. Felul în care e prezentat -acest eveniment 
şi logica firească a diferitelor lui momente, inclusiv atmosfera lui duhovnicească, 

confirmă 1autenticita,tea părţii a doua a Scrisorii 197. 

Autenticitatea este confirmată şi de identitatea de atitudine a autorului faţă de 
Sfîntul Ambrozie în partea întîi şi partea a doua a scrisorii, de aceeaşi credinţă caldă, 
de acelaşi spirit misionar, de aceeaşi preţuire pe care Sfîntul Vasile o acordă moaş
telor Sfîntului Dionisie şi moaştelor Sfîntului Sava Golul, despre care el scrie lui 
Ascholios, episcopul Tesalonicului, între al-tele: «Ne-au venit (moaşte de) martir de 
la barbari de dincolo de Istru, moaşte care predică prin ele însele integritatea cre
dinţei, care se practică ,acolo. Cine ar putea povesti bucuria sufletului meu pentru 
aceste lucruri? ... Cînd am văzut pe atlet, am fericit pe acela care l-a pregătit. El 
(atletul) va primi de !,a dreptul Judecă,tor cununa dreptăţii, pentru că a întărit pe 
mulţi în lupta pentru evlavie» 76. Partea a doua a scrJsorii 197 zice despre Sfintul 
Dionisie: «Acesta este acel nebiruit atlet». Iar despre moaştele sale : «Aceste oase 
împreună cu sufletul Domnul le va încununa în ziua răsplătirii lui drepte, după cu
vîntul scris că trebuie ca noi să stăm în faţa tribunalului lui Hristos, spre a lua fie
care du,pă cele ce am făcut cu trupul» 77. Aceeaşi idee exprimată aproape în acelaşi 

fel, în piese diferite, indică neîndoielni-c acelaşi autor. ,Într-o altă scrisoiare adresată 

foarte probabil lui Soranus 78, Sfîntul Vasile precizează despre acelaşi sfînt martir 

Sava: «Cu mar,tirul (ce ni l-ai trimis), care a luptat de curînd în regJunea barbară 

vecină cu voi, ai cinstit patri•a, asemenea unui agricultor generos care trimite pri-

70. Ibtdem. 71. Ibidem, 712 D. 72. Ibldem, 712 D, 713 A. 
73. Ibldem, 713 A. 74. Ibidem, 712 B. 75. Ibldem, 712 C. 
76. Epistola 164, I, P.G., XXXII, 636 BC. 77. Epistola 197, 2, 712 CD. 
78. Şi nu lui Ascholios, cum, din eroare, socotim că s-a trecut in manuscrise titlul de 

adresare al scrisorii. 
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miţii de fructe acelora care i-au oferit seminţe. In adevăr, sînt d-armi vrednice de 
un atlet al lui Hristos; martir al adevărului încununat de curînd cu cununa dreptă Pi, 
martir pe care l-am şi primit cu bucurie şi am slăvit pe Dumnezeu, cel c,are împli
neşte în toate popoarele Evanghelia Hristosului său» 79. Acest text, scris în 374, an
ticipează pe cel de la începutul părţii a doua a Scrisorii 197, în car€ rîvna Sfintului 
Ambrozie faţă de episcopul Dionisie e calificatfi ca dragoste fa ţii de Domnul, cinstire 
faţă de înaintaşi şi rîvnă faţă de credinţă 80. 

ln ambele scrisori, indiscutabil autentice, ale Sfîntulu1 Vasile: 164 şi 165, apar 
aceeaşi bucurie sacră şi aceeaşi teologie a martiriului ca în Scrisoarea 197, 2: Sfîn
tul Sava şi Sfîntul Dionisie atleţi ai lui Hristos sînt încununaţi cu cununa dreptăţii 

şi lupta lor echivalează cu slăvirea lui Dumnezeu. 

Asemenea Sfîntului Vasile, Sfintul Ambrozie se bucură nespus de moaştele 

martirilor. Iată-l jubilînd, într-o scrisoare către sora sa Marcellina, ammţîndu-i că 

el a descoperit moaştele martirilor Ghervasie şi Protase pe care le-a trnnsfera,t în 
Basilica Ambrosiana, unde le-a îngropat sub altar 81 . El aminteşte şi alţi martiri mi
lanezi, ca Nabor, Felix, Victor etc. Menţionează moaştele martirilor bolognezi Agri
cola şi Vitalis, aduse din Palestina. Face aceeaşi teologie a martiriului ca Sfîntul 
Vasile, slăvind pe Dumnezeu şi proclamînd că dacă el «nu merită să fie martir, le-u 
dobîndit martiri» lor, milanezilor 82• Martirii sînt ostaşi ai lui Hristos, dar nu ata
canţi, ci apărăJtori, folositori tuturor, nevătiimînd pe nimeni 83. 

' .In această perspectivă, nu e de necrezut ca Sfintul Ambrozie să fi dispus adu
cerea moaştelor unui frate de credinţă şi episcop al Milanului, după ce el, ca arhi
episcop, a restaurat poziţia Ortodoxiei la J\-1ilnn şi c1 trecut la cinstirea «vechilor lup
tători», observă Cavallin însuşi 84• 

F,aptul că partea a doua a Scrisorii 197 a Sfîntului Vasile n-a fost înregistrată 

cu ecou în lumea veche, nu e un argument de neautenticita.te, cum s-a pretins. Nu 
de toate scrisorile Sfîntului Vasile s-a făcut caz în antichitate, nici chiar de Jlartea 
întîi a Scrisorii 197, considerată ca autentică. Transferul de moaşte era, cum am 
spus, un lucru frecvent, ap.roape banal, în •a doua jumătate a secolului IV, iar cînd 
personajul în chestiune era o figură lipsită de proeminenţă d~osebită teologică ori 
literară, ca Sfîntul Dionisie, nu e de mirare că documentul respectiv n-a fost relevat 
cu oarecare răsunet, sau dacă, totuşi, cineva, în vreo însemnare, s-a sesizat de cu
prinsul scrisorii vasiliene, însemnarea n-a ajuns pinii la noi, sau, probabil, n-a ajuns 
încă. Scrisoarea a creat tradiţie, evident Ia nivelul Sfîntului Dionisie, vestit prin ev
lavia lui semnalată de toţi au,torii care l-au înregistrat de la Sfîntul AJtanasie la Teo
doret, tradiţia capadodană desigur care a pus în circulaţie sau a intensificat dragostea 
caldă a credincioşilor pentru confesori şi martiri, grija severă pentru autenticitatea 

moaştelor şi bunele raporturi ce trebuiau să domnească între Răsăritul şi Apusul 

creştin. E aci specificul tr,adiţiei vasiliene şi ambroziene, care, în esenţă, se află şi 

la ,au.tarii ulteriori vorbind despre Sfîntul Dionisie. Au cunoscut aceşti autori scri

soarea vasiliană însoţitoare -a moaştelor ? Lucrul nu e exclus, dar prnfilul modest al 

confesorului-ma,rtir nu i-,a stimulat să noteze faptul în chip special, sau dacă, totuşi, 

au făcut-o, stilul acestor notări s.au relatarea în sine n-au fost reţinute. Traditia a 

păstrat discret însă fidel numele Sfîntului Vasile legat de transferul moaştelor Sfin-

79. Epistola 165, P.G., XXXII, 637 C, 640 A. 81. Epistola 197, 2, 712 A. 
81. Sfintul Ambrozie, Epistola 22, 2, 3, 12, 13, PL., XVI, 1063 AB, 1066 AB. 
82. Ibidem, 12, 1066 AB. 83. Ibidem, 10, 1065 AB. 84. Op. cit., p. 146. 
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tului Dionisie, în cadrul raporturilor prietene~ti ale arhiepiscopului Cezareei cu epis
copii Apusului, îndeosebi cu Sfîntul Ambrozie. lnsemnarea din Martirologiul lui Flo
rus de Lyon, în secolul IX, reproduce onest această veche tradiţie, nu un surogat 
vasilian clin acelaşi secol creat ad-hoc, clup11 un hiatus ele cinci sute de ani, de un 
anonim, pentru a crea atmosferă favorabilă Sfîntului Vasile. Ce nevoie avea secolul 
IX de o punere în legătură •a Sfinţilor Vasile şi Ambrozie relativ la transferul moaş
telor Sfîntului Dionisie din Capadoci.a la Milan? Lucrurile se petrecuseră ,aevea cu 
circa o jumă-tate de mileniu înainte. 

Cele două scrisori ale Sfîntului Vasile către Sfîntul Ambrozie - una de fe
licitare cu prilejul intrării acestuia în treapta episcopatului şi cealaltă însoţind tri
miterea moaştelor Sfintului Dionisie din Capadocia la Milan - formează două din 
puţinele punţi de aur care s-au întins intre Bisericile din Răsărit şi Apus, de-a lun
gul istoriei creştinismului. Punţi de aur prin frumuseţea sufletelor acestor doi ierarhi, 
aşa de învăţaţi şi de evlavioşi şi totuşi aşa de realişti şi de energici, punţi de aur 
prin ţinuta aşa de cuviincio,asă şi echilibrată a delegaţiei milaneze în Capadocia şi 

prin credinţa fierbinte, lacrimile şi ataşamentul puternic al credincioşilor capado
cieni faţă de Sfintul Dionisie, episcop italian, punţi de aur prin încrederea pe care 
personajele din aceste sc.risori şi le ,arată unele altora. Dragoste, echilibru, modestie 
şi încredere sint piloni ai ecumenismului vasilian şi ambrozian. 

- Ecumenismul nu este posibil fără integritatea şi puritatea credinţei. Toate 
frămîntările doctrinare din epoca patristică semnalate prin trntate, sino•ade, contro
verse, i:ersecuţii, exiluri etc., confirmă faptul că unitatea Bisericii nu e posibilă fără 

respectarea adevărului de credin[ă. Acest adevăr creeaz[1 şi men!ine omogenitatea 
spirituală a .creştinilor. Adevărul f.ace să înflorească unitatea în toate domeniile, dar 
el este necesar cu deosebire în credinţă, ca inima în trup. Este ceea ce au susţinut 

şi au prnclamat în tot felul, pe toate tonurile şi în toate împrejurările, Sfinţii Vasile 
cel Mare şi Ambrozie. Poporul drept credincios trebuie vindecat neapărat de «nebu
nia ari.ană». Vindecarea bolilor de credinţă era şi este continuu necesară : Eusebiu de 
Vercel!i şi Sfîntul Dionisie au fost «atleţi ai adevărului» credinţei, luptînd contra 
maşinaţiilor ariene de la sinodul clin Milan contra Sfîntului Atanasie. 

- Acest ecumenism al credinţei era şi este indisolubil legat de frumusefea 
vie[ii creştine însăşi, rod al acestei credinţe. Biserica este o comuniune a dragostei, 
nu o academie cu profil de abstr,acţiuni, o instituţie de abilităţi, sau o arenă de 
succese facile. Ea este un aluat al sfinţeniei care face să crească toată frămintătur,a 

spre împărăţia lui Dumnezeu, prin lupta neîncetată contra răului ele orice fel. «Lup
tă-te lupta cea bună» (II Tim. IV, 7) şi «ianoieşte vechile căi ale Părinţilor» erau în
demnuri programatice pentru o neîncetată acţiune de ardoare şi adincime apostolică, 
în cadrul şi !,a nivelul vie[ii patristice. Cu alte cuvinte: luptă-te ca Pavel şi trăi2şte 

ca Ignatie, Policarp, Justin, Irineu, Clement Romanul, Dionisie al Alexandriei, Ciprian, 

Atanasie şi ceilalţi stilpi ai Bisericii. Reînnoirea «vechilor căi ale Părinţilor» însemna 

readucerea frumuseţii gindirii şi vieţii evanghelice din perioada fericitelor generaţii 

creştine anterioare şi mai ales împletirea credinţei cu faptele vieţii, unirea dintre 
cuget şi acţiune. Teologia, după Sfîntul Vasile, nu e _o potrivire de cuvinte, sau o 
«vorbi.re tehnică» bisericească, ci o gîndire, o simţire şi o trăire mistuitoare în Dum

nezeu, o acţiune vie a credinfei angajînd întreaga via(ă, putind merge pînă la mar
tiriu. Nu spune, oare, arhiepiscopul Cezareei Capadociei în tratatul său Despre Slîn

lul Duh că pentru formula doxologiei trinitare el va lupta pînă la a-şi da chiar viaţa? 
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- Tr,ansferul moaştelor Sfîntului Dionisie din Capadocia la Milan a constituit 
un serios faotor ecumenic, care apropia şi unea Bisericile respective prin vasele co
municante ale sfinţeniei eroilor credinţei şi vieţii creştine, ale dragostei pe care aceste 
moaşte o trezeau atît printre cei ce le păziserii pinii la un timp, cît şi la cei spre 
care erau duse. 

- Socotim că elementele de fond şi ele formă ale păqii a doua a Scrisorii 197 
a Sfîntului Vasile, examinată în contextul istoric, !i,terar şi spiritual al operei aces
tui,a şi în acela al scrisorii 63 a Sfintului Ambrozie, militează pentru autenticitatea 
acestei părti, T9ai puţin citeva rînduri de la sfîrşit. Desigur, ca în cazul altor tran
sferări de moaşte din aceeaşi epocă, rela,tarea Sfîntului Vasile nu este, probabil, com
pletă şi nici de o claritate ireproşabilă. Ea nu precizează numele locului în Capadocia, 
unde a fost mormîntul SfîIJ,tului Dionisie şi nici dacă delegaţia trimisă de Sfîntul 
Ambrozie a ajuns cu moaştele în bună stare la Milan. Nu cunoaştem nici reac\ia 
Sfîntului Ambro:de cu prilejul sosirii acestor moaşte în oraşul său_. Cîteva din aceste 
amănunte se află în versiunea sau tradiţia milaneză a aducerii acestor moaşte. Ver
siunea sau tradiţia capadociană este mai veche decît cea milaneză şi constituie izvo
rul acesteia din urmă pentru esenţial, adică pentru moartea Sfîntului Dionisie în 
Armenia-Capadocia şi ducerea moaştelor lui la Milan. Contaminarea acestor tradiţii, 

mai exact juxtapunerea lor a avut loc nu în secolul IX, ci în secolul XVII, în Bre
viarul milanez, de unde a -trecut şi în Martirologiul roman. Martirologiul lui Florus 
de Lyon din secolul IX este inspirat ele scrisoarea Sfîntului Vasile şi nu invers, aşa 
cum s-a afirma,t. Preţuirea pe care cei doi ierarhi o acordau moaştelor «atleţilor» 

pentru credinţă - cum se constată şi în alte opere ale lor - contribuie considerabil 
la confirmarea au•lenticHăţii părţii a doua a Scrisorii 197 a Sfîntului Vasile, pe care 
acesta a redactat-o şi a trimis-o ca scrisoare independentă. Regretăm că nu s-a păs
trat răspunsul Sfîntului Ambrozie miicar la una din aceste scrisori. 

••• 
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SPÎNTUL IOAN BOTEZĂ TORUL A FOST QUMRANIT 
SAU ESENIAN? 

Marile descoperiri arheologice care şi-au adus aportul lor la istoria culturii ome
neşti au prilejuit unele discu ţii şi au fflcut să apară numeroase publicaţii în jurul 
lor. Insă, după cit cunoaştem pînă acum, nici una dintre aceste descoperiri n-a dat 
nc1ştere la o publicistică în jurul ei, cum este cazul cu descoperirea manuscriselor 
ele la Marea Moartă 1 . După cum se ştie aceste manuscrise au ieşit din pana unei 
~1rupări religioase mozaice, care luase fiinţă prin secolul al II-iea î.d.Hr.; aşadar ea 
11 precedat întrucîtva ivirea creştinismului, apărut pe meleagurile Ţării Sfinte un veac 
mai tîrziu. După cum iarăşi este cunoscut, comunitatea care a compus manuscrisele 
ele la Qumran vieţuia îrutr-un loc retras de pe coasta de sud ·a Mării Moarte şi, în 
rroporţie ele 80 % 2, cercetătorii de astăzi au identificat-o cu secta eseniană despre 
care pos·edam deja informa pi de la autorii iudei clasici Filon de Alexandria 3 şi 

fosif Flaviu 4• 

Fiindcă gruparea eseniană sau secta ele I.a Qumran 5 avea comunitate•a bunuri
lor 6, lucru de care găsim făcîndu-se amintire şi în Noul Testament (Fapte, IV, V), 
lumea ci\rturarilor, -îndeosebi criticii biblici, au început să se întrebe dacă între ese
nieni şi creştini, aproape contemporani, n-i.lu existat oarecare legături. Chiar este 
surprinzător faptul că mai toate sectele iudaice din timpul Mîntuitorului sînt amintite 
şi criticate în Noul Testament, numai secta eseniană nu este arătată cu degetul nici
orlut[t 7. Deoarece, comunitatea de la Qumran avea unele ospeţe oarecum rituale, unii 
ccrceti'1tori s-au întrebat dacă Euharistiu creştină n-are la bază un atare ospăţ, bine
înţeles dîndu-i-se semnificaţia creş!ină ele astăzi şi de asemenea, fiindcă gruparea 
esenian[t avea unele îmbăieri zilnice, cărturarii vor să ştie dacă Botezul creştin n-are 
la baza lui vreunul clin duşurile ori lustraţii!e eseniene. 

Una dintre cele mai discutate chestiuni, în urma desci-frării şi publicării ma
nuscriselor de la Murea Moartă, a fost aceea : Ioan Botezătorul n-a fost şi el un 
cscninn? Chi,ar clacă a ieşit mai tîrziu din această sectă şi şi-a înjghebat o grupare 
a lui, nu cumva şi-a fă-cut ucenicia la Qumran, localitate ce nu se află decît la 
10-15 km depărtare de locul unde Ioan boteza pe iudeii 8 care veneau la el şi unde 
a uotezat pe Mîntuitorul Hristos? 

1. Pînă acum au apărut peste 8000 de volume şi articole de revistă, toate ocupindu-se 
de manuscrisele de la Marea Moarta. 

2. Sînt şi cercelători care n-au părere, căci atribuie manuscrisele altor grupuri sau secte 
iudaice. 

3. Filon de Alexandria, Quod omnis p1"0ous lioer, par. 75-91 şi Apologia pro Judaets, 
citată în extenso de Eusebiu de Cesarea, în lucrarea 1ui Praeparatio Evangelica, VIU, 9. 

4. Iosif Flaviu, BeUum Judaicum, II, 8, 119-161 şi Antiquitates Juclaicae, XVIII, 1, 11-22. 
5. Autorii, care n-au identificat fră\ia ce a produs manuscrisele de la Marea Moartă cu 

t;ruparea eseniană, îi spun «secta de la Qumran►► • 

6. Comunitatea bunurilor privea în special pe cele de consum. 
7. De aceea unii critici ai Noului Testament s-au şi grăbit să spună, fără temeiuri se

rioase însă, că crest.ini~1nul este un esenianis1n sau qumranism evoluat. 
8. Tradi\ia ct:eşlinii a fixat locul botezului acolo unde Iordanul se varsă în Marea Moartă. 

S. T. - 3 
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Chi.ar şi unii dintre autorii cei mai trndiţionalişti 9 au înclinat să creadă că 

Sfîntul Ioan Botezătorul n-a fost complet străin de comunitatea de la Qumran. Aşa de 
pildă, cardinalul Jean Danielou, fostul decan al Institutului catolic din Paris, se ex
prima 10 : «Descoperirea manuscriselor de la Marea Moartă, într-un anumit fel, a con
firmat contactele Sfîntului Ioan Botezătorul cu pustnicii de la Qumran, pe care astăzi 
îi cunoaştem a fi identici cu esenienii» 11 • Afirmaţia lui Danielou şi mai ales a lui 
I. Sleinmann 12 a avut un bun răsunet şi în tara noastră. Regretatul mitropolit Tit Si
medrea, într-un articol de fond 13 se raliază şi el la părerea că Sfintul Ioan n-ar fi 
străin de Qumran 14, deoarece şi-a făcut ucenicia printre eremiţii de la Marea Moartă, 
unde şi-<a însuşit vederile Dascălului Dreptăţii 15 şi felul lor de înţelegere şi explicare 
a Sfintelor Scripturi, dar că ar fi ieşit din acea grupare, dimpreună cu alte cîleva 
persoane printre care Andrei şi alţii. 

Un arheolog englez de necunoscută autoritate, cînd se ocupa de manuscrisele 
de La Marea Moartă şi mai ales de ruinele de la Qumran 16, scria şi el aceste cuvinte : 

9, Autorii tradiţionalişti în materie de teologi~ sîntem noi ortodocşii şi catolicii, fiindcă 
protestanţii sînt mai liberali. 

10. Astăzi este decedat. Asupra rtlor\ii sale circulă mai mu'Jte păreri. 

11. Jean Danielou, The Dead Sea Scrolls and Primitive Christianity, Baltimore, 1958, p. 
15. Ediţia franceză are titlul : Les manuscrits de la Mer Morte et Les origines du Christicmisme, 
Paris, 1957, p. 13. 

12. Jean Steinmann, St. Jean Baptiste et le spiritualite du desert, Paris, 1955, în tradu
cerea engleză : St. John the Baptist ana the Desert Ti·adition, 1958, 

De părerea lui Steinmann mai sînt : W. H. Brownlee, în The ScroUs and the New Tes
tament, editat de K. Stendhal, New York, 1952, p. 52 ; A Powell Davies, The l'vleantng of the 
Dead Sea• Scrolls, New York, 1956 ; C. T. Frltsch, The Qumran Cornmunity, London, 1956, p. 
152 ; A. S. Geyser, în revista «Novum Testamentum», an I, 1956, p. 70 ; D. Howlett, The Es
senes and Chrtstia,ntty, New York, 1957, traducerea franceză : Les esseniens et le chrtsttanisme, 
Paris, 1958 ; K. Schubert, The Dead Sea Community, London, 1959, p. 133. 

lmpotriva legăturilor Sf. Ioan Botezătorul cu esenienii sau qumraniţii sînt : W. Eis, 
Qumran und die Anfiinge dH christlichen Gemeinde, 1959, p. 14 ; G, Graystone, The Dea·d 
Sea Scrol!s and the o,·iginality of Christ, London, 1956, p. 113; L. Mowry, The Dead Sea 
Scrolls and the Early Church, Chicago, 1962, p. 133 ; G. R. Driver, The Judaean Scrol!s, Ox-
ford, 1966, p. 491 ş.u. 13. <Studii Teologice•, anul X (1950), nr. 2-3, p. 139 ş·.u. 

14. De exemplu, iată ce citim la p, 154 : •Pregătirea Prodomului şi propovedania lui 
proorocească n-ar prea fi scutite de înriurire eseniană». •· .. Botezul săvirşit de Sf. Ioan 
aminteşte în chip văzut botezurile esenienilor şi nu· e amănunt, oricît de mic, care să nu 
fie plin de înţeles, precum de pildă hrana cu miere sălbatică şi lăcuste•. « ..• Dacă n-a 
fost (esenian) atunci de unde i-a venit acestui fecior de preot gîndul să părăsească sacerdo
ţiul şi să se ducă în pustie ? Apoi un prooroc nu se iscă aşa dintr-o dată, fără o anumită uce
nicie şi fără pregătire ? Atunci de trnde a scos sfîntul nostru tîlcuirea Iul eshatologică, ideea 
ritului botezului şi marile linii ale propovedaniei sale atit de deosebită de a sinagogli ? Nu
mai atingeri dese şi prelungite cu esenienii îngăduie cit de cit limpezirea acestui lung răs

timp din viaţa lui» (p. 155). '" ... Atunci se poate presupune, cu multă apropiere de adevăr, 

că el a ucenicit, s-a împărtăşit din destul de viaţa obştească a frăţiei lor, de chipul cum se 
tilcuie aci Scripturile şi de canoanele lor de via\ă ascetică. Datorită lor (esenienilor) trebuie 
să se fi desp.ărţlt el pentru totdeauna de templul din Ierusalim, unde t.atăl său avea preoţie 

lucrătoare» (p. 155). c ... Este lesne de înţeles, pentru ce el a părăsit pe esenieni. Dar pă

răsindu-l, nu tăgăduieşte nimic din înalta năzuinţă a Dascălului Dreptăţii ... • (p. 161). 
15. Dascălul Dreptăţii se crede că a fost fondatoru1 sectei de la Marea Moartă. 
16. Ruinele construeţlilor şi peşterilor de la Qumran au fost săpate de L. Harcting, di

rectorul Departamentului de antichităţi al Iordaniei şi Roland de Vaux, directorul Şcoalei 

biblico-arheologice franceze din Ierusalim. 
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«Este aproape sigur că Ioan Botezătorul a fost un esenian care a lucrat acolo şi 

trebuie să fi studiat în această comunitate» 17. 

Alt arheolog şi exeget de prestigiu, Millar Burrows 18, cel care a descifrat şi a 
publicat pentru întîia oară conţinutul manuscriselor ele la Marea Moartă, pare mai 
obiectiv, dar şi el lasă loc nesigurantei : «N-avem nici un motiv pentru a evita să 
acceptăm că Ioan Botezătorul era sau a fost un membru al comunităţii qumraniene. 
Singura problemă este dacă avem un motiv serios să presupunem că el a fost ori că 
el a avut legături cu sect,a de la Qumran» 19• 

Din capul locului trebuie să spunem că afirmaţiile de mai sus sînt mai mult 
nişte presupuneri <lecit dovezi evidente. Ca să putem proba aceste afirmaţii avem 
nevoie de documente convingătoare. La ora actuală, avem noi asemenea documente ? 
Răspunsul este net : nu avem. Sfîntul Ioan Botezătorul nu se află menţionat în ma
nuscrisele de la Qumr,an, iar comunitatea de la Marea Moartă nu se află pomenită 

nicăieri în Noul Testament şi nici în Iosif Flaviu, singu.rele noastre izvoare, ce amin
tesc de Sfîntul Ioan Botezătorul. Nu există nimic în textele de la Marea Moartă sau 
în alte surse cunoscute, care să ne ducă, într-un mod oarecare, la o decizie clară, 

fie că Ioan Botezătorul a fost sau că n-a fost membru al sectei de la Qumran 20• 

Se pune întrebarea: Evidenţa aotuală 21 , adică accesibilă astăzi, ne sugerează 

ea că Sfîntul Ioan Botezătorul a fost cumva un membru al sectei de la Qumran ori 
cel puţin ne sugerează ideea că n-a fost sau această evidenţă este neutră? 

După cite ştim pînă astăzi 22, singurele izvoare ce amintesc despre Sfîntul Ioan 
Botezătorul nu se află decît în Iosif Flaviu şi în Noul Testament. Iosif Flaviu nu ne 
dă decît o scurtă menţiune şi anume cînd vorbeşte despre întemniţarea lui Ioan de 
către lord 23• Cuprinsul acestei menţiuni fiind prea scurt nu ne dă posibilitatea să ne 
facem o idee despre viata şi activitatea Sfîntului Ioan în direcţia ce ne interesează 
pe noi acum. 

17. L. Harding, Where Christ Himself Have Studied. An Essene Monastery at Khlrbet 
Qumran, în //lustrated London News, 227 (3 sept. 1955), p. 370-381. Citat 

0

după W. s. LaSor, The 
Dead Sea Scrolls and the New Testament, Grand Rapid-Michigan, 1972; p. 14.2. Profesorului de 
Noul Testament la Universitatea clin California, William s. LaSor, ii sint mult trtbutare rtn-
durile de faţă. , 

18 M. Burrows, profesor la Yale University. era directorul lui «Amertcan School» ctin 
Ierusalim, în anul 1947. 

19. Mlllar Burrows, More Light on the Dec'd Sea Scrolls, London, 1958, p. 56 sq. 
20. W. s. LaSor, op. cit., p. 143 Cf. şi H. H. Rowley, From Moses to Qumran, London, 

1963, p. 262 sq. Vezi şi nota 12, unde sint Indicaţi cîţiva autori care se îm.potrtvesc păreriJ că 

Sf. Ioan Botezătorul ar fi avut legături cu secta de la Qumran. 
21. Documentele ce ne-ar ajuta să ne facem o idee clară despre lnflu'enţa Qumranului 

asupra Sf. Ioan Botezătorul. 22. Viitorul ar putea să ne aducă surprize. 
23. Antiquitates Judaicae, XVIII, v, 2, par. 116 : «Erau unii dintre iudei care credeau că 

dacă armata lui Irod a fost nimicită, aceasta s-a !ntimplat din voia lui Dumnezeu, ca o pe
deapsă dreaptă pentru• Ioan, numit Botezătorul. Intr-adevăr, Irod a pus să-l ucidă, deşi (Ioan) 
a fost un om de bine, căci indemna pe ludei să practice virtutea, să fie drepţi unul către 

altul şi cu evlavie fa\ă de Dumnezeu, ca astfel să poată primi botezul. Căci numai astfel 
Dumnezeu socotea plăcut botezul, dacă el se făcea, nu pentru iertarea anumitor păcate, ci 
pentru a curăţi corpul, după ce mai întîi se curăţise sufletul prin îndreptare. Multă lume se 
strinsese în Jurul lui, fiindcă se !nflăcărn auzindu-l vorbind. Irod se temea ca nu cumva un 
asemenea dar de convingere să nu ducă la o revoltă, gloata fiind gata să urmeze intru totul 
sfaturile acestui om. El (,Irod) alese mai bine să-l închidă mai înainte de a se int!mpla vreo 
tulburare, dec!t să regrete mai t!rziu, dacă vreo răsmeriţă ar avea loc şi deci să se expună 
la pericole. Aşa gindind, Irod a trimis pe Ioan la Macheron, fortăreaţa cunoscută, unde 
l-a ucis». 
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Sfintele Evanghelii ne spun că Ioan Bolezătorul s-a niiscut din preotul Zaharia 
şi soţia lui Elisabeta (Luca I, 5) pe care tradiţia creştină de mai tîrziu îi aşează în 
cetatea Ain-Karim 24, la 5 km nord-est de Ierusalim. Naşterea Sfîntului Ioan a avnl 
loc cu şase luni înainte de cea a Mînluitorului Hristos (Luca I. 36). Sfintele Ev,an
ghelii ne mai spun că părinţii lui Ioan erau «înaintaţi în zile», aşa că naşterea prun
cului s-a făcut prin milostivirea cea minunată a lui Dumnezeu faţă de ei. lngerul 
care s-a arătat lui Zaharia cînd tămîia în templu i-a spus că fiul care se va naşte 
are să fie un ales între oameni (Luca, I, 4; I, 5), fiindcă va fi asemenea lui Ilie 25

, 

mergînd înaintea Domnului şi pregătind poporul pentru venirea lui Mesia (Luca I, 17, 
68-79). 

Tot din Sfintele Evanghelii aflăm că fiul a rămas în pustie pînă ce şi-a înc2put 
lucrarea lui de predicare, cam la vîrsta de treizeci de ani (Luca I, 80, III. 23) 26

, ceea 
ce ar. însemna anul 27 ori 28 al erei noastre. 

Dacă ţinem seama de anii de domnie ai lui Irod Antipa 27 şi anul morţii şi în
vierii Domnului Hristos, activitatea Sfîntului Ioan Boteză.torul n-a ţinut m"li mult de 
doi ani 28, dar oricum ea trebuie să fi făcut v-îlvă în lume, de îndată ce Sfînta Evan
ghelie ne spune că la el veneau «mulţimile din Ierusalim şi din toată Iudeea şi • îm
prejurimi». După cum am văzut din spusele lui Iosif 29, Irod Antipa chiar se temea 
ca nu cumva gloatele să pornească vreo revoluţie şi să-i ameninţe domnia lui, pen
tru care motiv l-a închis şi pînă la urmă l-a şi ucis. 

Mîntuitorul Hristos spunea despre Ioan că «dintre. cei născuţi din femeie, nici 
unul nu este mai mare ca Ioan» (Luca VII, 28). 

După cum aflăm din Evanghelia după Marcu (I, 6), Sfîntul Ioan ducea o viaţă 

de mare austeribate, căci «era îmbrăcat cu o haină de cămilă şi împrejurul mijlocului 
era încins cu un briu de curea. El se hrănea cu lăcuste şi miere sălbatecă». 

Sfîntul Ioan şi-a desfăşurat activitatea sa lingă rîul Iordanului, într-un Ioc greu 
de precizat. Sfînta Evanghelie după Ioan aşează locul activităţii lui Ioan «în Betania 
dincolo de Iordan», localilate neidentificată pînă acum în vecinătatea Iordanului şi 

poate că rtici n-a existat, fiindcă alte manuscrise, ale Sfintei Evanghelii după Ioan, 
au în Ioc de Betania numele «Betabara». Nici acesl nume nu se află în cărţile Ve
chiului Testament. Poate că el este o deteriorare a numelui Bet-araba, cetate amin
tită dincolo de Iordan (Ioan I, 28). Araba era valea prin care curge Iordanul şi se 
varsă în Marea Moartă. Tradiţia creştină nu s-a mai ostenit să caute locul unde a 
botezat Sfîn.tul Ioan, dincolo de Iordan, ci a fixat acest vad pe calea ce vine dinspre 
Ierihon şi trece mai departe în Peninsula Arabică 30• 

Io~n şi-a început activit.atea «predicînd botezul pociiinţei pentru iertarea pii
catelor» (Luca I, 3), iar gloatelor celor multe care veneau la Iordan, el le spunea cu-

24. Această tradiţie este atestată penLru prima oară de diac-anul Teodosie (De situ Terrae 
'Sanctae) între 520-530, dar influenţată probabil de legendele Proevangheliului lui Jacob. 

25. Mozaicii cred că venirea lui Mesia, pe care ei încă ii aşteaptă, are să fie precedată 
de cea a profetului Ilie, care se bucu:ră de o mare venerare in iudaism. 

26. La evrei, majoratul începea la treizeci de ani. ln lumea vecile, cind ştiinţa de carte 
era ceva rar, era firesc ca omul să capete mai incet experienţa vieţii, decit astăzi. 

27. Sub Irod Antipa are Io~ activitatea, moartea şi învierea Domnului Hristos. 
28. Anii 27-29 d.Hr. După LaSor, activitatea sr. Ioan Botezătorul ar fi durat cam 

«şase luni.,;. 29. Cf. nota 23 de mai sus. 
ao·. Tracliţia creştină nu greşeşte cu nimic, fiindcă n-are nici o însemnăLate faptul că 

locul este mai la o parte cu: cîtevn sute de met1i de cel bf,nuit a fi veritabilul. 
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vinte aspre: «pui de năpîrci, cine v-a spus să fugi~i de mima ce are să fie? Faceţi 

rocluri vreclnice ele pocăinţă şi nu mai spune\i între voi «Avem tată pe Avraam», 
căci vă· spun că Dumnezeu şi clin pietrele acestea poate să ridice fii ai lui Avraam» 
(Luca I, 7--8). Pe vameşi îi învăţa să fie cinstiţi să nu pună dări mai mari decît. tre
buie (Luca I, 12). Pe ostaşi, mai bine zis poliţişti, îi sfătuia «să nu stoarcă pe nimeni 
pe nedrept şi să se mulţumească cu lefurile lor» (Lucn I, 14-15). In mod deosebit, 
Sfîntul Ioan stăruia asupra apropierii împărăţiei lui Dumnezeu care avea să vină 

(Mnrcu I, 7, Ioan III, 30). • 

Cum am amintit mai sus, zelul pus de Ioan în cuvintele sale atrăgea mulţimile 
(Matei III, 5; XI, 7-10), ceea ce a prilejuit ancheta sanhedrinului din Ierusalim şi 

fiindcă nu menaja nici pe domnitor, mustrîndu-1 pentru că vrea să se căsătorească cu 
soţia fratelui său Irod Filip (Luca III, 18-19), a fost închis şi omorit (Matei XIV, 
3-4, Marcu VI, 17-18). 

Unii cercetători moderni ai Noului Testament resping unele din detaliile înserate 
în Sfintele Evanghelii cu privire la Ioan, dar cum bine răspund exegeţii moderaţi 31 , 

ei n-a;1 motive temeinice în respingerea lor. Descrierea Sfîntului Evanghelist Ioan 
este destul de consistentă şi nu găsim nimic în alle surse literare care să contrazică 
afirma\iile Evangheliei a IV-a. Profesorul Brownlee, după ce a conturat portretul lui 
Ioan Botezătorul, aşa cum reiese: el din cuprinsul Noulni Testament şi in lumina ma
terialului procurat de manuscrisele descoperite la Qumran, conclude că «cel mai de 
mirare lucru din toate este validarea Evangheliei ,1 IV-a ca izvor autentic cu privire 
la Prodrom» 32. 

Ce ne-ar putea ispiti să ~reclem că Ioan Dotczătorul a avut legături cu Qum
raaul? - Este adevărat că unele expresii şi idei, întîlnite în manuscrisele de la 
Marea Moarlă sau cele procurate ele către Filon de Alexandria şi Iosif Flaviu ne-ar 
ispiti să admitem că Ioan Botezătorul a avut anumite atingeri cu secta de la Qumran. 

Aşa ele exemplu, în primul rînd, există tradiţia că Ioiln a crescut în pustie. Ter
menul de «pustie» este folosit pentru a zu~Jrăvi regiunea aridă dintre Ierusalim, He
bron şi Marea Moartă 33. In afară de vestita mînăstire Sfîntul Sava 34 chiar- astăzi, 

nu există altă aşezare omenească în acest deşert al Iudeei. In vechime singurele aşe
zări erau cele de pe lingă izvoare naturale. Qumranul era o astfel de aşezare, de 
nceea ar părea plauzibil ca Ioan să fi crescut la Qumran. 

Unii autori 35 socot că, de fapt, localizarea este rnili precisă clecît s-a arătat mai 
sus. Cnvîntul «deşert» ar zugrăvi un loc anumit, cleo:1recc acesta es_!..e adevăratul cu
vînl folosit de către eremiţii de la Marea Moartă, pentru a indica regiunea unde lo
cuiau ei. Dar cine ne poate asigura că cuvîntul grecesc folosit de Evanghelistul Luca 

este adevăratul cuvînt utilizilt de manuscrisele de h Marea Moartă? Da asemenea, 

31. w. s. LaSor, op. cit., p. 145. 
32. w. H. Brownlee, «John the Baptist in tlie New Light of Ancient Scrolls», în K. Stendhal, 

editor. The Scrolls and the New Tesiament, New York, 195i. p. 52. 
33. Această regiune era numită Nidbar Iuda ( = deşertul Iudeei), fiindcă nimic nu 

creştea acolo. Ea este cutreerată de turmele de capre ale beduif!ilOr ce ling mu.şchiul de pe 
piatra stearpă şi dură a munţilor. Cf. D. Baly. The Geograpli of tlie Bible, London, 1967, 
p. 252 sq. ; F. M. Abcl, Geographie de. la Palestine, 2 vol., Paris, 1933-1938 ; .I. S. Golub, Geo
graphy of Palestine, New York, 139 ; G. A. Smith, Historical Geography of the Ho!y Land, 
London, 30th ed. 1030, p. 498 ş.u. 

34. Este aşezată pe creasta dreapti'i a văii prin care se scurg către Marea Moartă apele 
Kedronulu1, în timpul ploios al iernii. 

35. J. Danielou. Tlie Dea'd Sea Scrol!s and Primitive Christianity, p. 16. 
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nu sintem siguri, că deşertul pe care-l avea în vedere Sfîntul Luca este localitatea 
arătată de Pliniu cel Bătrin în descrierea ce face esenienilor 35, adică Qumranul de 
astăzi. Profesorul Van der Born37 militează pentru o localizare ceva mai aproape de 
En-Ghedi, iar W. Lasor 38, pe baza observării florei de aci, pledează tot pentru En
Ghedi ca fiind locul pe care-l avea în vedere Pliniu, cînd zugrăvea pe esenienii care 
i-a întilnit la Marea Moartă. 

Dacă este adevărat că Ioan a mers în pustie cînd el era copilandru, este natu
ral că ~l a avut nevoie de o anumită purtare de grijă. Cercetătorii moderni au su
gerat ideea cum că părinţii săi l-au încredinţat în custodia «esenienilor» 39 de la Qum
ran, pentru această părere a lor, amintindu-ne de relatarea lui Iosif Flaviu : «( esenie
nii) dispreţuiau căsătoria, dar adoptau copiii altor oameni, la vîrsta cînd erau as
cultători şi maleabili, privindu-i apoi ca pe unii din singele lor şi formîndu-i după 
principiile lor» 4°. 

Dar dacă citim cu atenţie textele despre esenieni, şi cele biblice despre Ioan, 
observăm că între ele sînt serioase diferenţe. Îmbrăcămintea Sfîntului Ioan Boteză
torul nu era de in ca cea a qumr,ani\ilor, cî din păr de cămilă (Luca I, 6). De ase
menea, hrana lui Ioan nu era ca cea a esenienilor -care, cumpănind după bucătăriile 
şi vesela găsită în ruinele de la Qumran, era destul de bogată, pe cind a Sfîntului 
Ioan nu se pregătea în nici un fel (Luoa I, 6). Nu înţelegem de ce părinţii lui Ioan 
să fi simţit nevoia să-şi dea copilul lor pentru care se rugaseră atît, să fie crescut 
de nişte slrăini, cînd Zaharia, tatăl, făcea par.te din preoţimea de la templu şi-l put3a 
instrui destul de bine singur, în ce priveşte religia mo:ziaică. Astăzi este bine cunos
cut că între esenieni şi preoţii de la templu, exisba o mare ostilitate 41 . 

Cum bine spune K. Schubert 42, profesor la Universitatea din Viena, «Dacă Ioan 
şi-a dus tinereţea pe lingă esenieni, este surprinzător de ce Iosif FJavîu n-a menţio
nat acest lucru, în zugrăvirea lui despre Sfintul Ioan Botezătorul», cum a făcut-o 

despre acel Banus, cînd ne spune că acesta a trăit în deşert, că purta o îmbrăcăminte 
făcută din coajă de arbori, mînca ierburi sălbatice, se spăla cu apă rece, atît ziua cît 
şi noaptea, pentru a se purifica. Iosif Flaviu distinge net pe Banus de esenieni 48• 

Schubert ne atrage atenţia că îmbrăcămintea lui Ioan era mai de grabă cea a lui Ba
nus decît cea a esenienilor, iar lustraţii!e lui Banus erau mai probabil cele ale qum
raniţilor decît Botezul lui Ioan. 

Folosirea Scripturi/or. - Toţi cei care s-au ocupat de manuscrisele de la Marea 
Moartă ne încredinţează că qumraniţii citeau acelaşi text al Bibliei, ca şi fariseii şi 

saducheii, numa'i că îl interpretau sui-generis, socotindu-se numai pe ei Israelul cu 
care Mesia va întemeia împărăţia cerurilor. Izvorul din care s-au adăpat toate sec
tele mozaice şi mai apoi şi creştinismul a fost Vechiul Testament; de aci şi unele 
expresii şi asemănări formale dintre unii şi aJtii. Numai interpret.area acestui Vechi 
Testament diferea de la grupare la grupare. 

Citind manuscrisele de la Qumran şi relatările biblice, despre Sfîntul Ioan Bote
zătorul, vedem că atît unele cit şi celelalte citează regulat pe profetul Isai-a XL, 3 : 

36. Pllniu cel Bătrin, Historia Naturalis, V, 17, 73. 
37. A. van der Bom, Engaddi în Dicttonnaire encyclopedtque de la Bible, Tumhout-Paris, 

1960, col. 634. 38. w. s. I.aSor, op. cit., p. 145. 39. Ibidem. 
40. Iosif Flaviu, Bellum Judaicum, II, 8, 2, par. 120. 
41. Preoţii de la templu priveau pe esenieni ca pe nişte sectarienl eretici. 
42. K. Schubert, The Dead Sea Community, London, Black, 1959, p. 1211. 
43. Iosif Flaviu, Viaţa sa, 2, par. 11. 
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«Un glas strigă: Pregătiţi în pustie calea Domnului, neteziţi în locurile uscate un drum 
pentru Dumnezeul nostru» (1QS 8, 12-14 44 = Matei III, 3 şi Ioan I, 23). 

Partizanii 45 legăturilor Sfîntului Ioan Botezătorul cu qumraniţii afirmă că ase
mănările de context şi de expresie nu sînt datorite întîmplării. După ei, Ioan se ex
prima aşa cum se obişnuise cu vorbirea folosită de gruparea unde îşi făcuse uceni
cia. Dar lucrurile nu stau astfel. După cum ştim de Ia ermineutică, contextul este cel 
care ne dă cheia înţelegerii unui text biblic. Să vedem cum era folosit acest pasaj 
la Qumran şi cum îl utiliza Sfîntul Ioan Botezătorul? 

«A pregăti calea Domnului» pentru un qumranian însemna «a merge în pustie», 
unde el putea primi învăţătura şi introducerea în tainele grupării şi unde el putea 
să se separe de oamenii care nu s-au dezlipit de nedreptăţile acestei vieţi pămînteşti 
(1 QS 9, 19-21 ). «Calea» pe care trebuiau s-o prepare în pustie era «cercetarea Legii 
pe care Dumnezeu a poruncit-o prin Moise» (lQS 8, 12-16). Nici un qumranit .n-a 
zis: «Eu sînt glasul celui care strigă ... ». De fapt această parte a citatului din Isaia 
nu apare în textele qumDanite 46. 

Pentru Ioan Botezătorul «a pregăti calea» însemna a părăsi izolarea în pustie 
şi a predka evanghelia oamenilor care aveau nevoie de pocăinţă. «Calea» pentru 
Jqan era nu numai cercetarea Legii, ci pregătirea poporului pentru Mesia prin îm,pli
nirea voii lui Dumnezeu în toate sectoarele de viaţă. Pentru această sarcină, era Ioan 
«vocea» ce strigă în pustie (Luca III, 13-17; Ioan I, 19-27). 

Cercetătorii de astăzi 47 admit că fraza ebraică din Isaia XL, 3 nu este chiar bine 
conserviată. Atît structura poetică cit şi accentele masoretice 48 ar cere următoarea 
înfăţişare: 

Un glas ce strigă tare,/ 
In pustie gătiţi calea Domnului,/ 
Neteziţi în deşert un drum pentru Dumnezeul nostru./ 
Dar dacă observăm cu .atenţie evangheliile, în special pe Marcu I, 3-4, vedem 

că versetul a fost folosit într-un chip puţin cam diferit : Ioan era «glasul ce strigă 

în pustie» şi Marcu chiar adaugă «m venit Ioan botezînd în pustie». Această mică 
deosebire, faţă de textul original ebraic, ne descoperă diferenţa dintre folosirea lui 
Ioan şi cea qumraniană în ce priveşte acest verset (Marcu I, 5). Aşadar, Sfîntul Ioan 
a interpretat 1acest verset ca ap!icîndu-i-se numai lui. El are să fie înainte-mergătorul 
lui Mesia şi nu altcineva 49. Gruparea de !a Qumran îşi a,p!ică ei misiunea de a se 
pregăti să fie nucleul cu care Mesia să întemeieze împărăţia lui eshatologică. 

Viata din pustie. - Cercetătorii mai liberali ·ai manuscriselor de la Marea 
Moartă, pentru a dovedi că Sfîntul Ioan Botezătorul a avut legături cu gruparea qum
ranită, compara felul de vi.aţă auster al lui Ioan cu ascetismul pe care-l duce·au şi sec
tarienii de la Qumran. Sfintele Evanghelii ne spun că Ioan ducea o viaţă foarte aspră: 
«El a venit nici mîncînd, nici bind» (Matei XI, 18). «El era îmbrăcat cu o haină de 
păr de cămilă, împrejurul mijlocului era încins cu un brîu de curea şi se hrănea cu 
lăcuste şi miere sălbatică» (Marcu I, 6). Unii cred că Sfîntul Ioan era un nazireu, adică 
se făgăduise ca să nu bea vin şi alte băuturi tari 50, aşa cum era obiceiul la mozaici 51 • 

44. Adică Manualul de disciplfnă sau regula frăţiei. 45. J. Danielou, op. cit., p. 17. 
46. w. S. t.aSor, op. cit., p. 147. 47. Idem. 
48. se ştie că vocalizarea textului ebraic al Vechiului Testament a fost făcută de către 

cărturarii numiţi massoreţ!, tirziu de tot /cam prin secolul al V-VI-lea). 
49. El are să anunţe venirea lui Mesla cel aşteptat. 
50. W. S. LaSor, op. c!t., p. 148. 
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Gruparea de la Marea Moartă esle considerată de majori ti:ltea cercetătorilor ca o 
sectă călugărească, în orice cai pustnică, ce ducea o viaţă destul de austeră. Consi
·deraţia lor provine din descrierea sectei eseniene de către autorii clasici amintiţi: 

Iosif Flaviu şi Filon de Alexandria. Dimpotrivă, din manuscrisele de la Qumran n-ar 
reieşi clar ,acest lucru. 

Prin faptul că manuscrisele de la Marea Moartă vorbesc de comunitatea bunu
rilor, s-a tras concluzia că qumraniţii duceau viaţă ele sărăcie. Din faptul că sectarii 
trebuiau să citească mult Scripturile şi să le interpreteze în plen, s-•a zis că aveau o 
disciplină severă a vieţii. Fiindcă esenienii erau celibi, s-a tras iarăşi concluzia că 

qumraniţii ducaau o viaţ[1 austeră. Dar cum am amintit mai sus, existenţa ospeţelor şi 

băilor zilnice ne arată că viaţa qumranilor nu era aspră ca cea a Sfîntului Ioan. Aus
teritatea ce li se atribuie provine din informa ţ;ile procurate de Iosif Flaviu şi Filon 
de Alexandria. Dar aceştia vorbesc despre esenieni în general şi nu despre secta de 
la Marna Moartă în special. Cum de altfel ne spune Iosif Flaviu 52 nu toţi esenienii 
erau celibatari, ci numai o parte. La Qumran, în cimitirul respectiv, s-au găsit mulle 
schelete de femei, ceea ce însemnează că nici qumraniţii nu er,au toţi celibatari. Din 
manuscrise nu desprindem că qumraniţilor le erau impuse a!le sarcini sau voturi ele 
nazireat, ca de pildă oprirea bltrbieritului şi abţinerea de Ia băuturi ameţitoare. 

Cum bine se exprimă profesorul W. S. LaSor 53, pe de altă parte nu este nevoie 
să presupunem că Ioan Botezătorul şi-a luat ideile sale ,ascetice ele la qumrani\i. Vo
turile de nazireat erau ceva arhiobişnuit printre iudei, fiindcă Vechiul Testament le 
privea ca pe un lucru plăcut lui Dumnezeu. Fie cZ1 admitem relatare.a evanghelislului 
Luca, despre anunţarea făcută de înger lui Zaharia, ori nu 54 , este acelaşi lucru. 
N-avem nici un motiv să nu admitem că părinţii lui Ioan n-ar fi putut să-l dedice pe 
fiul lor lui Dumnezeu, aşa cum An'l l-a dedicat pe fiul ei. Samu ?l, votului de nazi
rean, cu o mie de ani mai înainte {I Sam. I, 11-28). De altfel, limbajul folosit în is
torisirea dedicării lui Samuel pare să aibă un vizibil ecou în multe puncte din capi
tolul prim al Evangheliei după Luca. Se poate prea bine ca dedioarea lui Ioan să fi 
fost inspirată chiar de către istorisirea biblică despre Samuel, căci nici părinţii lui 
Samuel n-au avut copii, iar atunci cinel au căpătat unul, l-au afierosit lui Dumnezeu. 

Botezul lui Ioan. - Unii cercelători ai manuscriselor ele la Marea Moartă 55, care 
sînt de părere că Ioan a fost influenţat ele qumraniţi, văd în bolezul lui Ioan şi lus
traţii!e eseniene o corelaţie evidentă. 

Practicarea de lustraţii baplismale se pare că era în mare preţuire la toate miş
cările religioase mo:ziaice, ce au precedat ivirea creştinismului, dupii cum ne infor
mează profesorul belgian J. Thomas 56• 

Cum ne încredinţează un profesor ·de Noul Testament 57, originea botezului lui 

Ioan poate fi schiţată şi ataşată numai uneia din cele trei, şi numai trei surse posi

bile şi anume: 'a) Ioan a lu,at această idee de la iudei; b) a primit-o din surse pă
gîne direct sau indirect şi c) ideea îi aparţine lui personal. Dacă Ioan a inventat sin-

51. Obiceiul de a face anumite voturi se află şi la creştini. Unii monahi se fac schimnici, 
Iar laicii se abţin de la anumite mincări şi băuturi ameţ,itoare. 

52. Iosif Flaviu, Be!lum Judaicum, II, 8, 13, par. 160. 
53. W. S. LaSor, op. cit., p. 148. 
54. Criticii raţionalişti ai Noului Testament nu admit realitatea minunilor islo1isite in 

cărţile Sfintei Scripturi. 55. W. H. Brown!ee, op. cit., p. 52. Vezi şi nota rn. 
56. J. 'l'homas, Le mouvement baptiste en Palestine et Syrie (150 av. J. C. - 300 ap. J. C.), 

Gembloux, 1935. 57. W. S. LaSor, op. cit., p. 149. 
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gur ideea botezului sau a preluat-o de la o sursă neiudaică, noutatea acec1sta ar fi 
izbit puternic poporul pe care el voia să-l atragă. Una din caracteristicile iudaismului 
era aceea de a fi mereu pe linia tM.diţională, adică ca orice noutate intervenită, în 
materie de credinţă mai ales, să fi purtat în ea puncte ce fuseseră deja ,acceptate în 
embrionul lor; cu alte cuvinte, să nu existe discontinuitate. Faptul acesta se află la 
temelia predicii lui Ioan şi se va ,afla şi la baza predicii Mîntuitorului. Biserica creş
tin[1 primară şi ea a insistat în a arăta legăturile învăţăturilor ei cu cele ale Vechiu
lui Testament, în special profeţii. Aşadar există premise temeinice cum că Ioan a pre
luat ideea botezului său de la iudei. 

După cum spune mai departe acelaşi profesor de Noul Testament 58, izvorul cel 
mai probabil, pentru botezul lui Ioan, ar fi fost «botezul prozeliţilor», ce pare să se fi 
dezvoltat în sinagogile iudaice din Diaspora şi care erau destinate să spele întină

ciunea naţiilor car·e cereau să se convertească la iudaism. Dacă este aşa, insistenţa 

lui Ioan, ca toţi care vor să intre în împărăţia lui Dumnezeu trebuie să se boteze, ar 
fi foarte izbitoare, fiindcă în realitate el voia să spună că nu numai păgînii, ci toţi 

au nevoie de aceasta, daci'! vor si't intre în împărăţia cerurilor 59. 

Profesorul Brownlee, de ht Claremonnt Graduate School. California 60, este de 
părere că «acea încriminare severă a societăţii iudaice, ca total decăzute şi ca în 
afara grani telor poporului lui Dumnezen, este precis ideea esenienilor». Dezvoltînd 
această idee, discutînd cenuşa vacii roşii, «apa pentru necuri'tţenie» şi cisternele__ de 
la Qumr-an, Brownlee conclude că «admiterea completă a cuiva în comunitate era 
probabil marciată printr-o baie, ce-l arăta pe penitent aparţinînd de acum înainte oa
menilor sfinţi ... Aceasta ar fi o paralelă exacti't la cerinţa extremă ·a lui Ioan, ca ori
cine, nu numai prozeliţii din lumea păgină, să primească botezul». 

Dar cum semnalează Lasor 61 nu găsim nici o probă în vreun text existent, fie 
de la Qumran, fie din izvoarele eseniene care să arate că exista o baie iniţială. De 
aceea, este foarte îndoielnic dacă termenul de «botez» va fi fost folosit pentru apa 
ele purificare rituală, fie pentru qumrani\i, fie pentru esenieni 62. S-ar putec1 ca această 
problemă să fie soluţionată, arătîndu-se că existau trei tipuri caracteristice de curăţiri 
rituale sau să zicem «botezuri» şi anume: a) Unul ele iniţiere, adică un ritual sim
bolic cerut de omul cc1re dorea să intre în comunitatea respectivă; el nu se repeta; 
b) O spălare ce voia să însemne curăţirea fizică sau spirituală ori chiar ambele; une
ori c1ceastă spălare sau purificare era administrată ele. altă persoană, clar de obicei 
ea era o autospălare şi nu era repetată deci! cînd nevoia cerea, în unele împrejurări 
zilnice 63 ; c) Poate că era o mică modificare a celui de al doilea, folosită în scop 
curativ, adică al tămăduirii de vreo boală; •acesta se administra şi repeta numaî la 
nevoie. 

Punînd botezul Sfîntului Ioan în faţa celor spuse mai sus, vedem că botezul Pro
dromului era iniţiator, era simbolul poc[tinţei, pentru cei care voiau si't intre în împă
răţia lui Dumnezeu. Abluţiile de la Qumran erau purificatoare mai degrabă decît 

58. Ibidem. 
59. Cf. w. J. Flemlngton, The New Testament Doctrine of Baptism, London, 1953, p. 16. 
GO. W. H. Brownlee, op. cit., p. 37-29. 61. W. S. LaSor, op. cit., p. 150. 
62. W. S. LaSor citează pe renumitul profesor, H. H. Rowley, The Qumran Sect a:nd 

Christian Origins, care spune : «Prin botez, noi înţelegem un rit cu apă pentru iniţiere şi nu
mai un rit de iniţiere». Vezi volumul From Moses to Qum·ran, London, 1964, p. 263. 

63. De aci şi numele de liemernbapttştt dat unei secte din secolul I i.Hr. şi I şi II d.Hr., 
după cum aflăm· din Hegesip, scriitor bise1icesc din a doua jumătate a secolului al II-iea d.Hr. 
Cf. M. Simon, Les sectes juives au temps de Jesus, Paris, 1960, p. 75. 
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iniţiatoare. Băile eseniene, de asemenea, erau purificatoare şi adminislrate zilnic. 
N-avem nici un indiciu că în vreun grup mozaic din timpul Sfîntului Ioan, prima spă
lare rituală să fi fost privită ca fiind iniţiatoare. De fapt textele de la Marea Moartă 
arată clar că apele de curăţire erau restrînse numai la membrii legali ai sectei şi era 
refuzată celor care cereau admiterea în comunitate 64. 

Majoritatea cercetătorilor manuscriselor de la Marea Moartă găsesc că înlC! bo
tezul lui Ioan şi abluţiile qumraniene sînt deosebiri de neîmpăcat. Aşa de exemplu 
profesorul H. H. Rowley face netă diferenţa între Sfîntul Ioan şi qumraniţi şi anume: 
a) botezul lui Ioan era un botez de iniţiere, pe cînd spălările de la Qumran nu aveau 
acest caracter; b) botezul lui Ioan era săvîrşit îndată după pocăinţă şi mărturisirea 

păcatelor, pe cînd spăla_!ea de la Qumran începea abi•a după cea de a doua probare 
sau catehumenat 65 ; c) botezul lui Ioan era pus în legătură cu venirea lui Mesia, pe 
cită vreme nici un text de la Marea Moartă nu arată că purificările de acolo aveau 
vreo legătură cu Mesia ori cu Dascălul Dreptăţii sau cu vreo altă personalitate esha
tologică 66• 

Botezul cu Duhul Slînl şi cu foc. - După cil se cunoaşte pina acum, expresia de 
«botez cu Duh Sfînt şi cu foc» este întîlnită numai în Noul Testament, căci locuri cu 
Isaia IV, 4 ; XLIV, 3; Maleahi III, 2 vorbesc de o purificare dar de alt înţeles. Sfîn
tul Ioan foloseşte -această expresie pentru a arăta că viitorul Mesia are să boteze cu 
Duh Sfînt şi cu foc (Malei III, 11-12). Chiar de la descoperirea manuscriselor de la 
Qumran, cercetătorii lor au căutat să vadă dacă nu se află ceva asemănător la secta 
de la Marea Moartă. 

Dar cum ne aminteşte profesorul Lasor 67, deşi în textele de la Marea Moartă 
găsim cuvîntul «Duh», totuşi nu este deloc clar dacă acest cuvînt trebuie înţeles ca 
un spirit divin ori chi·ar mai mult ca o persoană dumnezeiască, cum se vede clar în 
Noul Testament. In Manualul de disciplină aflăm aserţiunea «şi el va stropi peste el 
un spirit de adevăr ca apa pentru necurăţenie» 68. Unii cercetători văd aici o refe
rire la Mesia, iar alţii Ia Dascălul Dreptăţii 69. In context pare că se referă la un om 
ca membru al societăţii răscumpărate, adică al sectei de la Qumran. Şi cum bine re
marcă W. Lasor, nu este nevoie să privim acest pasaj ca izvor al expresiei lui Ioan 
despre botezul cu Duhul Sfînt şi cu foc, fiindcă în profetul Ezechiel există un pasaj 
care conţine toate detaliile necesare ce ne explică atîl cuvintele lui Ioan, cit şi cita
rea din textele qumranite ca: ,a stropi, a curăţi, spirit etc. (cf. XXXVI, 25-27). 

Unii cercetători 70 au luat expresia «botezul cu foc», în special în sensul de ju
decată prin foc (Matei III, 12), ca o idee împrumutată din parsism 71 . Este adevărat 
că majoritatea cercetătorilor este astăzi de părere că gruparea de la Marea Moartă r1 

avut oarecare contact cu zoroastrismul, dar fără să se atingă esenţa teologiei mozaice. 
Zugrăvirea judecăţii prin foc aflîndu-se în psalmii qumraniţi 72 a făcut pe profesorul 
Brownlee 73 să :afirme că botezul cu foc de care vorbeşte Ioan erau de fapt, chinurile 
iadului de care amintesc psalmii qumraniţi. Dar ideea este lipsită de temei căci în 

64. lQS 5, 13. Apud w. s. LaSor, op. cit., p. 150. 
65. Existau trei mari perioade de catehumenat la esenieni, după cum ne asigură Iosif 

Flaviu. 66. H. H. Rowley, The Qumran Sect and Christian Origins ... , p. 262-263. 
67. W. S. LaSor, op. cit., p. 151. 68. 1.QS 4, 21. 
69. Cf. W. S. LaSor, op. cit., p. 151. 70. w. s. LaSor, op. cit., P. 151. 
71. De exemplu, Carl Kraeling, John the Baptist, New York, 1951, p. 117. Cf. şi W. H. 

Brownlee, op. cit., p. 42, nota 5. 72. lQH 3, 21-30. 
73. W. H. Brownlee, art. cit., p. 42. 
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Noul Testament, nu aflăm nici una din ideile zoroastriene şi eseniene. Sfîntul Ioan şi-a 
scos expresiile sale din scrierile Vechiului Testament, unde focul este simbolul dis
trugerii. Aşa de pildă, în cartea Daniel (VII, 10) întîlnim «rîul de foc» ce curgea prin 
faţa lui Dumnezeu, cînd s-a aşezat la judecată. Ştim de asemenea, că focul ca simbol 
al judecăţii divine este menţionat adesea în cărţile Vechiului Testament (Num. XI, 1 ; 
Regi XVIII, 38). După cum ne încredinţează profesorul de Noul Testament Lasor 74, 
utilizînd cuvîntul «foc», Ioan vorbea despre focul ce ardea pleava, după ce griul fusese 
vînturat (cf. Matei III, 12). Această figură de stil pare să fi fost luată din Isaia V, 24, 
iar nu de la zoroastrieni ori qumraniţi. 

Din cele spuse mai sus, reiese clar că, la ora actuală, nu se poate afirma că 

Ioan Botezătorul a făcut parte din secta eseniană ori qumranită, fiindcă n-avem pe 
ce ne întemeia sigur. Nu există nici o amintire în manuscrisele descoperite la Marea 
Moartă despre Ioan şi nici vreo pomenire în cărţile Noului Testament despre sectarii 
de la Qumran. 

Ioan n-a fost dus de copil să vieţuiască în pustie. Cuvîntul «copil» din Evan
ghelie, după uzul aflat în Septuaginta şi în textul masoretic, trebuie luat cu sensul 
de «fiu». Un fiu poate avea şi treizeci de ani şi chiar mai mult, dacă părinţii lui 
trăiesc. 

Din faptul că Ioan a mers în pustie ca să predice «botezul pocăinţei spre ier
tarea păcatelor», nu se poate deduce ideea că Sfintul Ioan ,a mers la gruparea qum
ranită, ce avea «cartierul general» pe ţărmul Mării Moarte, cam la 10-15 km de la 
vărsarea Iordanului. Ioan a mers la Iordan, ca să aibă la îndemînă apa necesară pen
tru botez. Este cunoscută lipsa de ape curgătoare sau chiar izvoare din Ţara Sfîntă. 

Singurul rîu ce curge tot anul nu este decît Iordanul şi de aceea a mers acolo. 
Ideea botezului n-1a împrumutat-o Sfîntul Ioan de la qumraniţi, fiindcă şi alte 

grupări contemporane aveau abluţii zilnice. Una din aceste grupări purla chiar nu
mele de «hemerobaptişti», adică a celor care se botez-au zilnic. 

Se pune întrebarea: să nu fi cunoscut deloc Ioan pe qumraniţi ? Acest lucru 
este greu de precizat. Se poate să-i fi cunoscut şi chrar să fi avut dispute ideologice 
cu ei, dar aceasta nu este decît o simplă presupunere. lntemeierea pe subpoziţii este 
foarte periculoasă pentru adevărul 'ştiinţific. De ,aceea, pe bună d:i;eptate, unul dintre 
cei mai asidui cercetători ai manuscriselor de la Marea Mo.artă spune despre păre

rile emise de cei care susţin că Sfîntul Ioan Botezătorul şi-ar fi făcut ucenicia la ese
nieni ori qumraniţi, că aceste ipoteze sint nişte «f,antezii şi pure ficţiuni» 75 • 

.. .. 

74. W. s. LaSor, op. cit., p. 152. 
75. G. R, Driver, Tlte Judaean Scrolls, Oxford, 1966, p. 492 sq. 



Protos. Prof. Veni amin Mic Ie 

«CUNOŞTINŢĂ PRE SCUR,T A ISTORIEI BISERICEŞTI», 
MANUSCRIS INEDIT AL LUI SAMUIL MICU CLAIN (I) 

Din cele peste 60 de lucrări teologice, islorice şi filologice ale marelui cărturar 

Samuil Micu Clain, num:1i 13 au văzut lumina tiparului în timpul vieţii lui. Aceea~i 
soarlă a avut şi manuscrisul Cunoşlin/ă pre scurt a Istoriei bisericeşti. 

Acest manuscris face parte dintre operele originale, din domeniul istoriei, ale 
lui Samul Micu Clain, după cum o mărturiseşte el însuşi în titlul lucrării : «Acum 
intîi aşezată şi scrisă pre limba românească de Samoil Clain Ieromon:1hul» (I. 2), iar 
în alt loc, de asemenea zice: « ... întru acest chip făcută şi scrisă de Samoil Clain Ie
romonahul» (f. 340). Anul scrierii acestei lucrări este menţionat tot de căire autor, 
adică «anul 1789» (f. 2). 

Manuscrisul se păstrează h Scctia de manuscrise a Bibliotecii Academiei Re
publicii Socialiste România, Filiala Cluj-Napoca, pTovenlnc! clin fondul de manuscrise 
al Bibliotecii centrale din Blaj, după cum dovedeşte cota de bibliotecă: «Biblioteca 
M. 47, Micu Samoil, Cunoşlin/ă pre scurt a Istoriei Biscricqti ... 1789, Biblioteca Fii. 

Cluj a Academiei R.S.R._. Fonctul de man. Blaj, nr. 119», unde se găsea în anul 1944 
cînd N. Comşa face o prezen! are a manuscriselor române~.ti din această bibliotecă. 

mcnţionîndu-1 în lucrarea sa : Manuscrisele romlÎneş/i clin Ri/Jliolccu ·centrală ele lr1 

Blaj, la pagina 123. 
Lucrarea este legată în volum, cu scoa[\e tari şi color de piele, avînd formatnl 

de 26 X 21 cm., cu 414 file, scrise ½ pe ambele feţe, cealilltă jumătate fiind rezervată 

pentru completări. 
Autorul n-a paginat manuscrisul _în între~Jime, ci numai cîlev1 file. Astfel, pri

mele 12 pagini sî:qt numerotate cu cifrele de la 1 la 12. Urmeaz[1 8 file (respectiv 16 

pagini) fără paginaţie. Apoi începe paginaţia cu cifra 19, care continuă pînă la pa
gin·:1 36, după care urmează două file (respectiv patru pagini) ne;rnmerotate. După 

aceasta, începe iarăşi paginaţia cu cifra 39, continuîndu-se pînă la pagina 57. Din 

nou apar 17 file (adică 34 pagini) nepaginate. După aceste 17 file nepaginate, nn
nuscrisul este paginat din nou, începînd cu fila a treia din «Suta a doua», care poartă 

cifra 3. Fiind p·aginate 2 file (respectiv 4 pagini), urmează o filă (adicC1 2 pagini) ne
paginată, continuîndu-se, după aceas!a, pagirwţia cu cifrci 9, p[1:;trînd deci enumerare,1 

corectă a paginilor, fără a nota însă paginile 7 şi 8. Dar nici această paginaţie nu este 

continuată decît pînă la pagina 20, adică paginînd 6 file, şi lăsînd din nou 250 de pa
gini fără număr. De la «Suta a cincea», manuscrisul este p'lginat din nou. Prima fiUi 

poartă cifra 1, fiind numerotate ambele pagini ale filelor, continuîndu-se pinii la pa
gina 35, după care, fără a scrie cifra 36, dublează pe 37 şi continuă pînă la pagin'l 69, 
de unde manuscrisul nu mai poartă paginaţia autorului. 

Mahuscrisul mai poartă două paginaţii făcute ulterior : uria cu creion roşu, alla 

cu creion negru. Cifrele scrise cu roşu indică filele, numerotîndu-le pe grupe de cite 
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zece (adică: 10, 20, 30 etc.), ultima filă purtînd numărul 414; iar cifrele cu creionul 
negru notează toale filele, începînd· de la prima cu numărul 1 şi. continuînd ordinea 
cronologică pînă la ultima filă, care poartă numărul 412. 

Am socotit necesară această precizare, pentru cii la transcrierea manuscrisului 
am men\ionat paginaţia făcută cu creionul negru, fiind cea mai adecvată, iar la tex
tele citate în cadrul studiului introductiv, făcut asupra manuscrisului, am utilizat tot 
această paginaţie, indicind numărul filei, cînd am citat de pe pagina care poartă nu
mărul, iar cînd am citat tot de pe aceeaşi filă, însă de pe verso-ul ei, care nu poartă 
număr de paginii, am indicat tot acelaşi număr de pagină, specificînd cu un «v» 
(verso). 

Manuscrisul este autograf al lui Samuil Micu Clain, şi av·ern to:1tă întreptăţirea 

să susţinem că ne găsim în faţa primei redactări, pentru că el, atît operele· originale 
cit şi traducerile, le transcria de două şi de trei ori, dind ultimei lranscrieri o formă 
îngrijită; clarii, lizibilă şi cursivă; or, aici puţine ·sint paginile care se bucură de 
aceste calităţi. Majoritatea lor sint pline de completări şi ştersături, sau chiar pasaje 
întregi tăiate. Acest lucru dovedeşte conştiinciozitatea cu care luminatul călugăr îşi 

scria operele. Nu regreta sutele de rînduri şi zecile de pa~Jini scrise, la care renunţa 
printr-o singură trăsălură de condei, ştergîndu-le, dacă nu-i convenea clari't,atea sau 
argumentarea pe care o aveau. 

Evenirnenlele tratate în manuscris sînl grupate pe secole, care formează capi
tole, cuprinzind perioada istorică din anul 1 ele la naşterea Mintuitorului nostru Iisus 
Hristos pînă la anul 800. Astfel, la pagina 1 e!>le titlul lucrării: «Istoria bisericească, 
5uta întîi,a» ; la pagina 53: «Su la a doua» ; 
131 : «Suta a patra»; la pagina 192: «Su.ta a 
la pagina 289 : «Sut.a a şeaptea de la anul 

la pugina 93 : «Suta a treia», la pagina 
cincea» ; la pagina 232 : «Suta a şasea» ; 
601 pîn[1 la anul 700» ; la pagina 340: 

«Suta a opt~. Adică din anul 701 pînia la anul 800, întru acest chip făcută şi _scrisă 

de Samoil Micu Ieromonahul». Pe pagina 412 este notat cu cerneală mai neagră, dar 
de aceeaşi mină : «Nu numai în Ispania, ci şi în Galia, în suta ace:1sta, mulţi au în

ceput a zice cum că Duhul Sfint de la Tatăl şi de la Fiul purcede şi a cînta în Li

turghie Credeul şi a adau~Je : şi de la Fiul, care lucru Leon Papa III l-au lăp[1clat, pre
cum în suta a noa se va zice». Deci, au t,orul avea intenţia să continue această va

loroasă lucrare, care «s-ar citi şi astăzi cu interes dacă s-ar tipări», ·după cum zic 

uutorii lucriiri: «Samuil Micu Clain - teologul», apărută la Sibiu, în anul 1957. 
Probkmele principale trntate în cele opt capitole sînt următoarele : Cine au fost 

împăraţii; Apostolii şi urmaşii lor în scaunele aposlo/cşli; ce eresuri au fost şi cine 

au fost iniţiatorii /or; ce soboară s-au făcui în Biserică ; ce prigoane s-au făcui asu

pra creştinilor şi cine au strălucit in mucenicie şi cu sfin/enia vie/ii; ce onmeni ves

tiţi pentru învăţătură şi ce scriitori creştini au Iosl ; ce învăţături şi ce dogme ciu 
avt;l creştinii; cc ceremonii, obiceiuri şi rfoduicli au fost , în Biserică ; care a' fost 

slăpînirea şi conducerea Bisericii; situaţia stalului şi a bisericii iuclcilor şi a neamu

rilor; ce oameni vcsli/i au fost /a iuclei şi Ia păgîni, şi cc lucruri ele vreclnicie şi de 

pomenire s-au mai înlimplal în sinul fliscricii sau în afarn ci. 

Transcrierea textului s-a făcut integral, cu excepţia unui rine! de pe fila _11, care 
u fost prins Ja color cînd s-a compactat manuscrisul în volum, şi nu s-a putut des

cifra, prernm şi de pe fila 75 v ultimul rînd, unde cîteva cuvinte au fost indescifrabil~. 
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Titlurile capitolelor şi subcapitolelor s-au respectat sub forma redată de autor. 
O oarecare dificultate s-.a ivit în legătură cu transpunerea din alfabetul chirilic 

în cel latin. Spre a uşura lectura cititorilor, am adoptat o transcriere interpretativă, 

orientîndu-mă după indicaţiile date în Principii de transcriere a textelor româneşti, 

secolele al XVI-iea - al XVIII-iea (în «Limba română» XV (1962), nr. 6, p. 653-660). 
Am urmărit transcrierea simplă, fără semne chirilice sau diacritice speciale. Lite

rele suprascrise, adică aşezate deasupra cuvîntului, au fost introduse la locul lor, în 
cuprinsul cuvîntului. Semnul -t. care are valoare fonetică de «e» şi «ea», a fost re
dat sub ambele forme, ex. cuvîntul «părearea» a fost transcris «părerea», «ceale» a 
fost transcris «cele», i_ar grupul «ia», prin «ea», şi «i·J». La fel litera «ă» a fost trans
formată în unele cazuri în «e», ca de ex. cuvîntul «intră» a fost transcris «între», 

cînd a avut rol de prepoziţie. 

UneJe cuvinte au fost scrise de Samuil Micu în diferite forme. Aşa de ex. 
cuvîntul «biserică» apare: «besearică», «bisearică», «beserică», care peste tot a fost 
transcris «biserică», pentru că corespunde mai bine fonetismului limbii române. ln
trucît, în loc de verbul «este», foloseşte totdeauna forma «iaste», am respectat acest 
fel de exprimare, dar, pentru că în loc de «aşa», scrie «aşea» sau «aşa», peste tot s-a 
redat prin «aşa». 

Unele cuvinte, care sini scrise în mai mubte forme, fără a produce -însă greutăţi 
în înţelegerea lor, au fost transcrise precum le-a scris autorul, ca de ex : musulman 

şi muzu/man, patriarşi şi pol riarhi, pre şi pe, Ierusalim şi Erusalim etc. 

Cînd un cuvînt era scris din greşală de două ori, unul a fost înlăturat. Literele 
duble au fost suprimate, i-ar cele scrise greşit, .au fost înlocuite cu cele corespunză
toare, ex. : în loc de «cuvinteror», s-a scris «cuvintelor» (f. 88), greşeli întîlnite, de 
fapt, foarte rar. 

La transcrierea textului a fost aplicată ortografi.a nouă. ln loc de «leau» s-a 
Lranscris «le-au», s·au «lepădîndu-şi» în loc de «lepădînduşi», dindu-le» în loc de 
«dîndule», «i-.au» în loc de «iau» etc. De asemenea, punctuaţia a fost modernizată, su
primindu-se o serie de virgule, care îngreuiau în\elesul textului, fiind aşezate la lo
cu I potrivit. 

Pentru numerotare, autorul a folosit atît cifrele arabe, cit şi cele chirilice. In 
transcriere, au fost utilizate numai cifrele arabe. Cînd a folosit literele ca puncte de 
enumerare, după alfabetul chirilic, au fost redate după alfabetul 1-atin. 

In cuprinsul manuscrisului obvin mai multe abrevieri, dintre care cele mai frec
vente sînt: Is. Hs. (Iisus Hristos), D-zeu (Dumnezeu), Dmnul (Domnul), Dnului (Dom
nului), dmnezeesc (dumnezeiesc), Dhul (Duhul), ep. (episcop), epul (episcopul), epp 
(episcopi), arhiep. (arhiepiscop) etc. Toate aceste cuvinte au fost redate întregi, ~şe
zînd literele adăug·ate intre paranteze. 

Numele proprii şi titlurile de opere prescurtate au fost redate în întregime, după 
aceeaşi metodă. 

Pe lingă abrevierile obişnuite, se mai găsesc unele cuvinte, din care lipsesc li
tere. Ele au fost completate tot în paranteze . 

• 
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Cunoştinţa pre scurt a Istoriei Bisericeşti 

Acum întîi aşezată şi scrisă pre limba românească de Samoil Clain Iero-
f. 2 monahul, în -anul 179. 

Cunoştinţa pre scurt a Istoriei Bisericeşti de la anul I 
al Naşterii Domnului pînă la anul 100 

Cine au fost înpăraţi Ia Roma în suta întîia, carele c1t au înpărăţil, cum au 
murit şi cum au fost cu creştinii ? 

In anul de la facerea lumii 5500 1, a) cînd Tatăl cel ceresc bine a voit a 
trimite întru această lume 2 pre Fiul Său cel unul născut şi cu Sine de o fiinţă 3, 

ca fără de sămînţă bărbătească, numai prin lucrarea Celui de o fiinţă şi pre 
un scaun şezător cu Tatăl şi cu Fiul, a Duhului Sfînt, să se nască om desă
vîrşit din pururea Fecioara şi de Dumnezeu Născătoarea Maria, rămîind după 
întrupare, ca şi mai înainte de întrupare, Dumnezeu desăvîrşit. H(risto)s, adecă 
uns, numindu-se Fiul lui D(umne)zeu, Cel ce pururea au fost şi este D(umne)
zeu adevărat şi desăvîrşit, şi după naşterea din Fecioară şi om desăvîrşit, în-

f. 3 tru o faţă a dumnezeirii / şi în doao firi şi voi şi lucrări a dumnezeirei şi ome
nirei. Atunci, la Roma, înpărăţea Octavian August Ches·ariul. In anul 45 al 
înpărăţiei acestuia 4. cînd în toată lumea era pace, în oraşul Vithleimului, s-au 
niiscut cu trupul Domnul şi Dumnezeu şi Mîntuitoriul nostru I(isu)s H(risto)s, 
din Prea Curata Maria Fecioară. Murit-au înpăratul August, închinătoriul la 
idoli, în anul de la naşterea lui H(risto)s 14, după ce mai 58 de ani au înpă
răţit, de 76 de ani bătrîn. 

După August, întru înpără\ia romanilor, au urmat Tiverie. În anul 15 al 
înpără\iei acestuia, au venit Ioan Botezătoriul propoveduind 5, cînd au fost 
D(o)mnul H(risto)s ca de 30 de ani s-au botezat de la Ioan, în Iordan. Supt 
acestuia înpărăţie, au propoveduit D(o)mnul 6 şi au pătimit şi au înviat a treia 
zi din morţi şi s-au suit la ceriuri 7 şi au trimis pre Prea Sfîntul Duh 8 în limbi 
de foc, preste sfin(ii Săi ucenici şi apostoli. Pre Tiverie 9 acesta, l-au înştiin\at 

Pilat deregătoriul 10 Iudeii, de toate cite s-au întîmpJ.at cu I(isu)s Nazarinea-
f. 3 v nul / şi judecat,a monii Lui, o au trimis la înpăratul, în Roma 11• Tiverie, în-

1. Aici, autorul enumeră anii după cronologia bizantină. Dar la fel apare o diferenţă 

de 8 ani. Venirea Mintuitorului in lume e socotită la anul â508 de la Facerea lumii (Istoria BI
sericii Romane, voi. I, Bucureşti. 1957, p. 24). 

a) Aşa de obşte se zice, cum scrie Gheorghie Singhel, Sfîntul Nichifor patriarhul Ţa
rtgradullil şi alţii, că H (risto)s s-au născut la anul de la facerea lwnil 5500, iar Climent Ale
lexandrianul zice că H(risto)s s-au născut la anul 5538. Eusevle Chesăreanul. Urmează text 
şters : «zice că H (risto)s s-au născut» la anul 5199. După Sf(intul) Teofil Antlohianul, la anu 
5510. 

După numărul anilor care se află în Bibliile cele jidoveşti, H(risto)s s-a născut la anul 
de la facerea lumii 4004, sau după cum de rind numără 4000. Textul de la «aşa de obşte ... "', 
pînă la : «4000», adaos pe f 2 v. 2. Textul : «intru această lume», adăugat. 

3. Urmează text şters : «intru a~eastă lume»'. 4. Cuvin tul : «acestuia», adăugat. 

5. Textul de la : «au venit .. », Intercalat. 6. Cuvintul : D(o)mnul, Intercalat. 
7. Cuvin tul de la nota a 8-a tăiat. . 8. Cuvin tul : «Duh», intercalat. 
9. Cuvintul : «Tlverte», Intercalat. 
10. Iniţial a fost : «procuratorul», apoi l-a şters şi l-a înlocuit cu : «deregătoriu~». 

11, Cuvintele : «în Roma•, adause. 
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dată, au crezut că l(isu)s Nazarineanul iaste mai mult clecît om şi au grăit cu 
senatul să pue pre l(isu)s între· d(u)mnezei, ci senatul nu a vrut să facă aceasta, 
că atotputernicul D(umne)zeu nu au lăsat ca Fiul Său cel unul născut să se 
numere între d(umne)zeii cei mincinoşi şi 12 ele mini omeneşti făcuţi. Insă pen
tru ,aceaia, Tiverie nu ş-au mutat mintea, ci au poruncit, ca cine va pîrî pre 
următorii lui H(risto)s, pentru că cred în H(risto)s, să-şi piarză capul; cu toate 
acestea, Tiverie au fost închinător ele idoli, precum au fost to\i înpăraţii clin 
suta aceasta. Murit-au Tivcrie, în anul ele la naşterea lui H(risto)s 37, în 16 
zile a lui martie. 

După Tiverie au înpără\it Gae, cel poreclit GaligL1la, ele 24 ele ani au fost 
cinci s-au făcut înpărat, şi îndată au slobozit clin legături pre Agripa, feciorul 
lui Aristovul. nepotul lui Irod cel Mare, pre carele Tiverie îl ţinea legat, şi 

l-au pus crai jidovilor. Mult a necăjit Galigula pre jidovi, pentru că nu voia 
să se închine lui ca lui D(umne).i:eu şi nu !iîsase să pue chipul lui în biserica 
Ierusalimului. După ce tirăni·o. lui Caligula atîla au crescut cit nu se putea 

f. 4 suferi / l-au omorît Casie Hersa, tribunul pretorianilor, adccă mai marele oas
tei ce-i păzitoare ele trupul înpăratului, în 24 ianuarie, în anul lui H(risto)s 41, 
cînd au fost 13 de 20 de ani biitrîn, ciupii ce 4 ani şi 1 O luni au înpărăţit. 

După el s-au făcut înpiirat unchiul lui, aclecă Tiverie Claudie Drus, gher
manic, mai cunoscut supt numele lui Clavclie. De 50 ele ani au fost cinci s-au 
făcut înpărat, şi 13 ani au înpără\it; om bun şi învăţat au fost. clar aşa ele 
îngăimăcit, cit se piirea că n-are simţire; muierile şi slujile înpiirii\ea supl el. 
Cit nu făr(ă) ele înpotrivirca mullora s-au pus Clavdie înpi'tral, că senatul 
căuta La slobozenia cea de clemuit. Insă craiul Agripa, fiind atunci la Roma, 
mult l-au ajutat, pentru aceaia şi el i-au întărit criiiia şi i-au dat ţerile care 
le-au stăpînit Irod, moşul său. Iarii pre Irod, fratele lui Agripa, l-au făcut crai 
Halchidei, în Siriia. Supt înpăratul acestc1, au făcut mai bine jidovilor, cii ru
gat fiind ele Agripa şi ele Irod, au poruncit pretorului Siriei sii aşeze turburii
rile cele asupra jidovilor. ln anul 13 a înpărăţiei sale, au dat lui Agripa cel 

f. 4 v Tînăr, craiului / jidovilor, tetrarhia lui Filip şi Vat-aneia, sii le st~ipîneascii, 
cu Trahonitida şi Avila, carea fusese tertrarhiia Lisaniei, şi i-au luat HaJchicliia, 
carea în 4 ani o au stăpînit. In imul lui II(rislo)s 54 all murit înpiiratul Clavclic 
de veninul care i l-au dat Agripina, muic1rea lui, bi'1trîn ele 64 ele ani, ciupii 
ce 14 13 ani şi 8 luni au înpăriiţit. 

După Clavdie, întru înpărăţie, au urmat Neron 15, ginerele lui 16 pre care-l 
primise fiu. Acest înpărat tînăr, o parte clin Galileia, au ctnt lui Agripa, şi i-au 
supus lui şi Tiveriacla ai Tariheia, şi i-au mai adaos şi Ioli11dc1, preste Iordan. 

cu 14 sate de prin prejur. Ccialaltă Iuclee o ocîrmuia Felix Romanul. 

Supt acest înpărat, în anul 64 .a lui l(isu)s H(risto)s, mare foc au fost la 

Roma," cit mai toată Roma s-au topit. Tare se zicea cum că însuşi Neron au 
fost pricinuitorul a arderii aceiia, ca sii-şi desfiiteaze ochii cu acea priveală . 

• şi după ·aceaia, ele nou, mai frumoasă cetate să facă, şi ştergîrid pomenirea lui 
f. 5 Romul, mai mult nu 17 Roma, ci Neronn să se chiiame. / Cinci mni tme ardea 

12. Cuvintele : «mincinoşi şi», adause. 13. Ţextul : «cind au fosl", adaus. 
14. Cuvintele : «după ce», adause. 15. Urmează cuvîntul : "J)rc>', şters. 

16. Iniţial a fost <<Său-.·, apoi tăiat şi înlocuit cu : «lui». 
17. Negaţia : «nu», adaus. 
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focul, înpăratul în haină de comedie înbrăcat, s-au suit într-un turn înalt şi 

se uita la foc cum arde şi cînta cu plăcere stihu acesta al poeticului : Ace-asta 
era faţa Troii cînd s-a prins. lnsă cu toate acestea, Neron mult bine au făcut 
bieţilor oameni, cărora le arsese căsile şi ce avea; colibi le-au făcut, bucate 
le-au 18 vîndut foarte cu mic preţ; multe jertfe au adus să înblînzească pre 
d(umne)zei(i) miniei, şi ca să. scape el de prepusul acela cum că el au fost pri
cinuitor arderii aceia, au scornit cum că creştinii au aprins Roma. Atila goană, 
ură şi tirănie ce s-au făcut atunci asupra creştinilor, nu se poate spune, că 

nimene nu cerea lucrul să cunoa•scă adevăru, destul era că era creştin, ca să 
paţă toate chinurile. Foarte pre mulţi creştini au prins romani şi, nu 19 ca pre 
neşte aprinzători, ci 20 ca pre neş,te urici11ne a tot neamului omenesc, cumplit 

f. 5 v i-au muncit; i-au aruncat / terilor şi cîinilor mîncare, i-au spînzurat, i-au tras 
în ţapă, i-au înpuns prin grumaz cu par, ca să stea cu capul drept. Altora le 
umplea hainele, cu care era înbrăcaţi 21 , de răşină şi le aprindea, ca să lumi
neze noaptea. lnpăratul, la lumină de acest fel, în care înrăşinaţi ardea creş

tini, s-au căruţat noaptea. Se făcea milă romanilor, nu pentru că do-ară iar 
crede nevinov,ali s,au cum 22 că nu ar fi vrednici de cumplită moarte, ci căci 23 

se jertvea pentru pofta unuia şi nu pentru folosul de obşte. Acea-stă au fost 
cea dintîia goană c•area înpăraţi o au făcut 24 asupra creştinilor, însă 

creştinii 25 mărire-şi ţinea, cum că întîia i-au osîndit pre ei Ne-ron, vrăjma

şul tu,turor celor buni. Mulţi mucenici s-a făcut pre vremile acestui înpărat. 

f. 6 Sf(inţii) Apostoli Petru şi Pavel, la Roma şe-au plin~t lupta muceniciei. Iară în 
Iudeia, grele tur/burări, necazuri şi nevoi au avut jidovii. 

Neron, fiind la Neapol, într-aciaşi zi în carea cu vro cîţiva ani mai îna
inte au fost omorît pre mama sa, i s-,au făcut ştire cum că Iulie Vindex, po
vă ţuitoriul, lăpădîndu-se de ascultarea lui, se scoală asupră-i cu arme, ci nu 
speriia atîta Neron, socotin(d) că de v-aşi piiarde înpărăţia, cu musica, carc!a 
foarte bine o ştiia, se va putea hrăni. lară venindu-i veste, cum că şi Galba, 
carele era mai mare în Ispaniia, nu va să asculte de el mai mult, aşa s-au 

speriiat cit şi fără de glas şi fără de simţire se părea. Ci şi cu alte spaime se 
asuprea, că i-au venit veste că pre 26 Ruf, prefectul leghioanelor din Gherma

nia l-au strigat 27 oastea înpărat, şi cum că Rubrie Galul, pre carele el îl tri

misese asupra înprotivnicilor, asupra sa au întors armele. Mai pre urmă, pă

răsit de pretoriiani. perzînd nădejdea a ţinea înpărăţia, cu haine proaste în

brăcat, s-au dus de la Roma cu patru sluji, din carii unul avea casă patru mi
luri depa.rte de Roma ; acolo i-au veni,t veste că senatul l-au vestit vrăjmaş pa

triei. Atunci i s-au făcut dor de moarte. Acolo auzind sunetul 28 cailor celor 
ce venea asupră-i, cu trămuricioasă mină, carea soţiile o ajuta 29 , s-au omorît 

18. Urmează cuvîntul : «dat» şters, continuîndu-se cu : «vîndut». 
19. Iniţial a fost scris :-c-cpre unii», apoi înlocuit cu : ((şi nu•► 

20. cuvintele : -c..:pre alţii>► , înlocuite cu : (<ci>~. 
21. Cuvintele : «cu care era îmbrăcaţi» adause. 22. Cuvîntul : «cum» adaus. 
23. Iniţial. în loc de : «căci» era scris : «pentru că să». 
24. Textul de la : «carea înpăratii ... » adaus. 
25. cuvîntul : «carii» şters şi înlocuit cu : «însă creştinii~. 

26. Cuvîntul : «pre» adăuat. 27. Cuvîntu1 : «de» tăiat. 

2B. Iniţial a fost : cstrepitul•-, apoi tăiat. 

29. Urmează textul : «au deschis cale», şters. 

S. T. - 4 ·' 
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pre sine, de 32 de ani, dintru care 13 şi 8 luni au înpărăţit. Murit-au în 9 iunie. 
anul lui I(isu)s H(risto)s 68, în ce zi au fost omorît pre muiarea sa Octaviia, fataa 
lui Clavdie înpărat. Era vestea că nu au murit, şi unii creştini au crezut că la, 

f. 6 v sfîrşitul lumii iară va veni, şi el va fi Antihrist 30• 

După Neron au stătut înpărat Galba, om de 72 de ani, şi numai şapte 
luni au înpărăţit, că fHnd om scump şi iubitor de argint, au căzut în ura osta.-
şilor, şi, în ,anul lui I(isu)s H(Fisto)s 69, Hm omorî.t, la Roma. 

După el au fost înpărat Otto, cel mai din lăuntru priiaten oarecînd a luii 
Neron 31. Mai într-aceia 32 vreme, oastea cea din Ghermaniia de jos, pre Vi-
telie, povăţuitoriul său, l-au strigat înpărat. Acesta au venit în Italia, şi clintii: 
Otto au ispitit 33 să gonească cu arme pe Vitelie, ci preste puţin, perzind toată, 
nădejdea a birui, s-au omorit el pre sine, în 21 a lui aprilie, după ce au în
părăţit trei Juni sau 95 de zile ; de 38 de ani au fost cînd s-au omorît. 

Vespasiian 34, mai marele oastei cele din Palestina, care se gătea să in
cunjure 35 Ierusalimul, fiind în Chesariia P,alestinei, au trimis pre fiul său Tit 

f. 7 la Galba, ca să ia porunci de La el. Ci Tit, I carele auzind de moartea lui Galba. 
s-au întors la tatăl său în Chesariia. După ce s-au ştirit moar,tea lui Galba 3c, 
şi lui Otto, şi ,alegerea lui Vitelie, oastea au strigat pre Vespasiian înpărat, fără< 
de voia lui. După aceia, Vespasian au trimis oaste în Italia, şi biruind pre Vi-
telie 37 la Roma 38, omorît, l-au a-runcat în riul Tivere, în 13 a lui ootomvrie,. 
anul lui I(isu)s H(risto,)s 60. Zece ani în pace au înpărăţit Vespasian 39, că era, 
om de pace 40• Inpărăţind acesta, Tit, feciorul lui, au luat Ierusalimul şi au 
stricat biserica jidovilor din Ierusalim, şi pre unde au fost cetatea au arat cu, 
plugul, numai un turn au lăsat pentru pomenirea. Atunci s-au plinit proniicll. 
D(o)mnului şi izbinda lui Dumnezeu asupra neamului jidovesc, pentru că nu, 
au primit pre Fiul lui D(umne)zeu 41. 

Inpăratul Vespasian au murit în anul lui H(risto)s 79, în 24 a lui iunie,. 
de 69 de ani bătrin. După el au urmat întru înpărăţie, Tit, feciorul lui, om, 
foarte făcător de bine. Acesta, într-o zi 42, şezînd la cină şi aducîndu-şi aminte

f. 7 v că întru acea zi nimănui nimica nu au dat, au zis : / priiatinilor, am perdut zioa, 
aceasta. 2 ani, 2 luni şi 20 de zile au inpărăţit şi au murit în 13 a lui septem
vrie, în anul lui H(risto)s 81, de 41 de ani bătrîn. 

,In locul lui au stătut înpărat fratele său Domiţian, carele cu tirăniia şf 

cu viaţa cea spurcaită nu au fost mai pre jos decît Neron. lnpăratul Domiţiian,. 
către sfîrşitul înpărăţiei sale, goană mare au făcut asupra creJtinilor; pre Sf{în
tul) Ioan Evanghelistul, la Roma, l-au băgat 43 într-o căldare cu untdelemn. 
care ferbea 44 de ferbinte 45, ci Sfîntul nevătămat au eşit de acolo ; apoi 1-aw 

30. Textul de la : «au fost omorit ... •, adaus. 
31. Urmează textul : «era acest cind•, şters. 

33. Urmează cuvintele : <Să continească.i, şters. 

32. Urmează cuvîntul : «mai» şters. 

34. Cuvin tul : diind>, şters. 

35. Iniţial era : «făcea, incungiurase», apoi tăiat şi înlocuit cu «se gătea să încung:tu·re .. ,_ 
36. «Galba» scris de dou:a ori, primul a fost şters. 
37. 1n manuscris este scris : «Vitelelle>. 
38. Urmează textul : ~pre el omorit Vitelle», şters. 

39. Cuvin tul : «Vespas1an>, adăugat. 40. Cuvintele : «subt acest», şterse. 
41. Textul de la : «şi pre unde au fost ... », adaus. 
42. Iniţial a fost scris : «o dată». 43. cuvin tul : băgat>, adăugat. 

44. Urmează cuvin tul : «aşa,s, şters. 45. Urmează cuvin tul : «era•, şters. 
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trimis la izgoni.re 46 în ostrovul Patmos, unde au scris şi Apocalipsul. Pre mulţi 
creştini i-au trimis în izgonire şi 47 multe mucenicii s-au făcut pre vremile 
acelui înpărat ; intre alţii vestiţi sînt Climent, carele au fost consul, boiar 
mare la Roma, şi muiarea lui, Flaviia Domitila, rudenie înpăratului Domitian. 

f. 8 Aceasta au fost ,a doa goană asupra creştinilor. / 

Domitian, căzînd în ura tuturor pentru faptele lui cele tirane, au murit 48 

înjunghiiat prin foale de ai săi 49• Aşa ş-au sfîrşit 50 Domitian viaţa în 14 zile 
a •lui septemvrie, ·în anul lui l(isu)s H(ris-to)s 96, al vieţii sale 45, al tnpără
ţiei 15. 

După aceaia, cu voia senatului şi a oastei, s-au făcut înpărat Nerva; 
foarte bun om au fost. Acesta au sloboz1t pre toţi cei izgoniţi pentru creştină
tate supt Domitian, să se întoarcă la ale sale 51 . într-un an şi vro citeva luni au 
înpărăţit, deci văzînd că pentru bătrîneţe nu se bagă în samă, au primit fiiu 
pre Traiian, carele era mai mare în Ghermaniia preste oaste. ln anul lui H(ris
to)s 98, în 24 a lui ianuarie, au murit înpăra.tul Nerva, după ce un an, 4 luni 
şi 10 zile au înpărăţit, bătrîn de şeaptezeci şi cinci de ani. După_ el au stătut 

f. 8 v înpărat romanilor Traiian, în anul 98. / 

Cine a fost primul Ar(h)iereu şi 52 începător Legii .Noao 53 

şi cine au rămas pre pllmînt următori şi episcopi în locul Lui i> 

începătorul Legii Noao, Arhiereul şi Intemeietoriul Bisericii creştineşti 
iaste· l(isu)s H(risto)s, unul născut Fiul şi Cuvîntul lui D(umne)zeu, vecinicul 
Arhiereu. Acesta, cind bine au voit să se întrupeze, mai înainte au trimis pre 
Gravriil Arhanghelul la Fecioara Maria să-i spue, că va luoa în pintece şi va 
naşte pre Fiul lui D(umne)zeu; iară Fecioara, auzind ,acea minunată vestire, 
au zis către înger: cum va fi mie aceasta? că bărbat nu am cunoscut. ln
gerul au zis, că cu puterea Celui pre înalt şi cu lucrarea Duhului Sfînt se va face 
aceast-a. Atunci Fecioara, cînd au înţeles voia lui D(u)mnezeu, nimic nu s-au în
doit, ci au zis: roaba D(o)mnului sînt, fie mie după cuvîntul tău, şi îndată au 
început în pîntece pre Fiul lui D(u)mnezeu, cel după d(umne)zeire de o fiinţă 

cu Tatăl, după omenire de o fiinţă cu mumă sa 54• Intr-aceaia fiind pace în 
f. 9 toată lumea, August / înpărat au poruncit ca toţi oamenii, în toată inpărăţia, 

după familiile s•ale, să se scrie 55. Maria Fecioara 56 s-au logodit cu Iosif, carele, 
precum şi Fecioara, era din neamul lui luda şi din familia lui David. 

Deci Iosif cunoscînd că Maria iaste grea, şi fiind că ei înpreunare tru
pească amîndoi nu au avut, s-au temut să fie de Ia ,alt om grea, şi au socotit 

să nu o vădească, ci pre ascuns să o lase. lară îngerul D( o )mnului prin vis ară-

46. Iniţial a fost scris : csurgun», apoi înlocuit cu : «la izgonire•. 
47. Textul de la: «pre mulţi ... » adăugat, iar după : «izgonire•, urmează cuvintele: 

.. 1-au făcut surguni•, şterse. 
48. Iniţial era : «a fost omorit», apoi şters şi scris : «mu'rit•. 
49. ln loc : «de ai săi», iniţial a fost scris : .. de Ştefan, carele fusese mai mare preste 

curtea Domiţilei•. 50. In loc de : «s-au sfîrşit•, iniţial a fost : «au murit». 
51. Textul de la : «acesta au slobozit ... '" adăugat. 
52. cuvintele : «intîiul Ar(h)iereu şi> adăugate. 

53. Urmează cuvintele : cîntiiul Arhiereu»·, şterse. 

54. Textul de la: «cel după d(umne)zeire, adău·gat. 

55. Cuvintele : «să se scrie•, adăugate. 56. Urmează cuvintele : «grea fiind..,, şterse. 
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tindu-se lui Iosif, i-au spus tot adevărul, şi i-au zis să nu se te-amă a luoa pre 
Maria muiare3. sa, că ce iaste în pîntecele ei, de la Duhul Sfint iaste. Şi după 

aceai,a, s-au suit Iosif cu Fecioara Maria în Vithleim să se scrie; cînd s-au 
întors de acole îndărăpt, au venit vremea să nască Fecioara, şi nu afla sălaş 

că toate căsi!e era pline, perutru că din toate părţile, mulţime de oameni ve-
f. 9 v nise să se scrie, şi Iosif cu Maria 57 din cei săraci fiind, le-au căutat 58 să se 

bage într-o (peşteră) poiată, şi născînd acolo Maria au culca,t în iasle pre fiul 
său. Iară îngerii au cîntat: Mărire intru cei de sus lui D(u)mnezeu şi pre pă
mînt pace şi intru oameni bună voire. Şi au spus şi păstorilor, carii aproape 
păzea turmele, cine s-au născut în poiata lor şi să meargă să se închine Lui. 
încă şi trei maghi sau filosofi, povăţuiţi de o stea minunată, au venit de la 
răsărit să se închine înpăratului celui de curînd născut, a căruia stea la ră

sărit o au văzut, şi i-au adus şi daruri : aur, smirnă şi tămîie. După opt zile 
s-au tăiat fiul Mariei înprejur şi s-au chiemat numele lui I(isu)s, cum mai 

f. 10 înainte au fost zis îngerul. După patruzeci / de zile s-au adus în biserică, după 
cum iaste scris în Lege şi l-au luat în braţe Simeon, şi l-au propoveduit Ana 59. 

Irod, înpăratul Ierusalimului, -înţelegînd de la maghi că s-au născ_ut H(risto)s, 
temîndu-şi înpărăţia, au vrut să omoare pruncul. şi au poruncit de au tăiat 

toţi pruncii, de doi ani mai mici, din ţinutul Vithleimului. Sf(întul) Epifanie, 
în cartea Anakefaleosis, scrie cum, că maghii în anul al doilea de la naştere, 

au venit cu daruri la H(risto)s 80. Iară Iosif, mai înainte luînd pirin vis 81 po
runcă de la înger, s-au dus cu pruncul şi cu marna lui în Eghipt, de unde, 
după moartea lui Irod, adică după doi ani, cînd înpărălea Arhelau 02 , s-au în
tors iarăşi în Iudea, şi supt ascultarea părinţilor săi, au locui,t în Nazaret, 
pentru aceia şi Nazarinean s-au chemat. Cînd au fost de 12 ani, după obicei, 
s-au dus în Ierus·alim la biserică, şi rămîiind acolo de părinli 63, s-au întrebat 
cu dascălii în biserică, cit 64, se mira toţi de înţelepciunea Lui. Deci, căutîn

du-1 părinţii, l-au aflat, şi iarăşi s-au pogorît cu ei 65. Cînd a fost ca de 30 de 

ani 66, l-au propoveduit Ioan, de la care 67 s-au botezat în Iordan, şi după 

ace aia 68, dus de duhul în pustie, 40 de zile şi 40 de nopţi, nimic n-au ·mîncat, 

apoi au flămînzit şi au fost ispitit de diavolulu să se închine lui, şi au gonit 

pre diiavol, zicînd că lui D(umne)zeu trebuie a se închina şi flov pre D(um
ne)zeu să nu-l ispiteşti. / 

După aceaia, au ales doisprezece ucenici. pre carii i-au numit apostoli, 
adecă trimişi, că pre acei,a i-au trimis la toate neamurile; pre aceştia lingă 

sine i-au ţinut şi i-au învăţat, ca de toate singuri fiind văzători, să poa,tă măr

turisi şi de viaţa Lui cea prea sfîntă şi de minunile Lui şi de învăţătura, carea 

o au auzit de la El. Afară de aceştia, o mai ales 72 de ucenici 69. Cu aceştia 

au umb1at prin toată Iudeia, propovăduind înpărăţia lui D(umne)zeu şi făcînd 

57. Urmeză cuvintul : «dara•, şters. 58. Urmează cuvintul ; «dara», şters. 

59. Text de la : «şi l-au luoat ... », adăugat. 60. Textul dintre paranteze 
61. Cuvintele : «prin vis», intercalate. 
62. Textul de la : «adtcă după ... », intercalat. 
63. Textul de la : «după obicei ... •, adaus. 
64. In loc de : «cit~'", iniţial era : <<Şi». 

65. Textul de la : «deci cautindu-1 ... », adaus. 

adăguat. 

66. Urmează cuvintele : «s-au botezat,,, şterse. 67. Urmează cuvintul : «Ioan», şters. 
68. Cuvintele : •după aceia••• intercalate. 69. întreagă propoziţiune este intercalată. 
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minuni, că eşise vestea Lui pretutindenea, şi din toate Ja.turile aducea bolnavi 
Ia El, să-i tămăduiască. Şi în anul cel dintîi, pre nimene, nici din jidovi, nici 
din samarineni, nici din păgîni, nu au avut înpotrivă, iară în al doilea ·an ... 70 . 

Cînd au fost întru al treizeci şi tre(i) de an(i) de la naşterea Sa, înainte de 
mîntuitoarea Sa patimă, spălînd picioarele ucenicilor, după aceiia şezînd la 
Cină, au rînduit taina Trupului şi al Sîngelui Său, că Iuînd pîine şi blagoslo, 
vind, frîngînd, au dat sfinţilor săi ucenici şi apostoli, zicind: Luoa\i, mîncaţi, 

acest.a iaste trupul Meu ; aşişderea, şi paharul în care era vin, blagoslovindu-l. 
au zis : Beţi dintru acesta toţi, acesta iaste sîngele Mieu; aceasta să o face!i 
întru pomenirea Mea, adecă cu aceste cuvinte poruncind ca pururea să se facă 
aceasta în biserică, întru pomenirea Lui. Atunci, unul dintre ucenicii cei doi
sprezece, anume Iuda, sculîndu-se s-au dus 71 şi cu 30 de arginţi l-au vîndut 
jidovilor, că mai marii jidovilor pizmuindu-l pentru n că le vădea nedreptatea 
lor, şi pentru 73 că propoveduia încetarea Legii lui Moisi, şi Noao Lege, şi 

f. 11 pentru că se zicea pre Sine Mesiia, întocma lui D(umne)zeu făcîndu-se, / căula 
să-l omoară. Iară după Cină, eşind I(isu)s în locul în care se obicinuise a se 
ruga, au venit jidovii cu lămpaşe, felinari şi cu oaste armată, şi prinzînd pre 
I(isu)s, carele de bună voie s-au lăsat prins 74, l-au dus la Caiafa, arhiereul 
lor, şi judecindu-l vrednic de moarte, fiindcă lor nu le liisase romanii putere 
a omorî pre cineva, au dus pre I(isu)s şi l-au dat lui Pilat din Pont, deregă
toriului romanilor, carele ocîrmuia Iudeia cu pu,lere de la înpăratul Romei. 
Pilat, auzind că iaste din Galileia, l-au trimis la Irod, craiul Galileii, carele 
lăcuia în Ierusalim. Acela, batjocorind pre I(isu)s, l-au trimis iară îndărăpt 75• 

Pilat, şezînd la judecată, nici o vină nu au aflat în I(isu)s şi au vrut să-l 
sloboază, iară jidovii au strigat să-l răstignească, şi sîngele lui să fie asupra 
lor şi asupra fiilor lor. Iuda vînzătoriul, văzînd că pre I(isu)s I-au judecat la 
moarte, căindu-se, ci nu pocăindu-se, au aruncat arginţii în biserică, zicînd: 
Greşit-am de am vîndut sînge nevinovat, şi mergînd de ·acolo, s-au spînzurat. 
Pilat au poruncit de au bătut rău pre I(isu)s şi l-au batjocorit, punîndu-i cu
nună de spini în cap, cum ar fi înpăratul jidovilor; mai pre urmă, între doi 
tîlhari 76 l-au răstignit pre cruce, în anul 20 a înpărăţiei lui Irod 77 cel Tînăr, 
nepotul lui Irod cel Mare; şi îndată s-au cutremurat pămîntul, şi în trei C<!a
suri, cit s-au chinuit pre cruce, pînă ce şe-au dat sufletul în mina Tatălui, 

s-au întunecat soarele şi luna. După ce au murit l(isu)s, unul din ostaşi' cu 
suliţa în coastă l-au inpuns, iară Iosif, cel din Arimathei,a, cu Nicodim, cerin
du-l de la Pilat, l-au luoat de pre cruce şi l-au pus într-un mormînt nou, 
săpat în piatră. Jidovii au pus o piatră mare pre mormînt şi au pecetluit 
puind şi străji să nu cumva să fure cineva trupul lui I(isu)s. Ci I(isu)s D(um
ne)zeu fiind, păzind întregi peceţile, a trei zi, cu trupul înviind, au ieşit din 

70. Textul de la : «că eşise vestea ... », intercalat. Aici urmează citeva cuvinte pe care 
n-am reuşit să le descifrăm, pentru că rindul respectiv a fost prins la cotor, cind s-a com-
pactat ms. în volum. 71. Urmează cu'Vintul : «jido(vii) », şters. 

72. Cuvintul : «pentru•, intercalat. 73. Cuvin tul : «pentru», intercalat. 
74. Textul de la : «carele de bună ... », adăugat. 

75. Textul de la : «Pilat auzind că este ... », adăugat. 

76. Cuvintele : «intre doi tilhari», intercalate. 
77. Textul de la : «în anul 20 .. ••, intercalat. 
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mormînt ; prin uşile încuiate au intrat la Apostol şi l-au pipăit Thoma 78 şi 

s-au arătat ucenicilor, cu multe minuni adeverindu-le înviiarea şi d(umne)
zeirea Sa în 40 de zile, şi învăţîndu-i tainele înpărăţiei cerurilor, le-au po
runcit ca după ce preste puţine zile vor lucia pre Duhul Sfînt, pre c.arele de 
la Tatăl el îl va trimite preste ei, să meargă in toată lumea să propoveduiască 

f. 11 v credinţa la toate neamurile, botezîndu-i pre ei în numele T1atălui / şi al Fiului 
şi al Sfîntului Duh, in;,ăţîndu-i să păz2ască toate cite le-au poruncit lor din
du-le lor şi puterea a lega şi a deslega, şi a hirotoni episcopi şi preoţi la bise
rici, şi făgăduindu-le că cu ei, adecă cu Biserica, pînă la sfîrşitul veacurilor 
va fi D(umne)zeu. După 40, din muntele Măslinilor, de faţă fiind Apostolii şi 

Maică Sa, s-au înălţat la ceriuri, de unde, după zece zile, .au trimis pre Duhul 
Sfînt preste Sfinţii Săi ucenici, în limbi ca de foc, carele i-au învăţat pre ei 
tot adevărul, şi pururea au fost cu ei, povăţuindu-i întru toate, ca în nimica 
să nu rătăcească de la ,adevărul credinţei 79 şi de la calea faptelor bune 80• 

După ce D(o)mnul I(isu)s H(risto)s s-au înălţat, Apostolii rămînînd în 
locul lui H(risto)s episcopi şi ocîrmuitori Bisericii, voind să-şi plinească dere
gătoriia apostoliei la carea au fost chemaţi, au ales pre Mathia în locul lui 
Iuda, ca să fie iară 12 81. ln zioa a cincizecilea de la învii,are s-au pogărît 

preste ei Duhul Sfînt, precum D(o)mnul le-au fost făgăduit. Aces,t Duh Sfînt 
de prisosit au vărsat darurile sale într-înşii, caric! primindu-le ei, s-au făcut 

întocmiţi şi puternici a propovedui învăţătura Dascălului său, celui ceresc, 
în toată lumea; şi îndată, cînd au luoat pre Duhul Sfînt, au început a grăi 

într-a1te limbi, cit se mira toate limbile de supt soare, care se ,adunase în Ie
rusalim la siirbăto,area Rusaliilor, auzindu-i pre ei 'În limbile lor grăind mă

ririle ~ui D(umne)zeu, cărora propoveduindu-le Petru Apostol de patime şi de 
f. 12 învierea lui H(risto)s şi / de trimiterea Duhului Sfînt, au făcut cit trei mii din 

cei ce au auzit s~au întors la credinţa lui H(risto )s şi s-au botezat. Apostolii 
mergea şi propoveduia pre I(isu)s H(risto)s şi D(o)mnul întărea cuvîntul lor, 
cit 82 în toată zioa se adăogea numărul celor ce credea, şi nu slăbea, nici să 
înfricoşa de îngrozirile şi de relele ce le păţea de la mai marii jidovilor, ci 
mai tare s-·au inbărbătat 83, răspunzînd că se cade mai bine de la D(umne)zeu 
decit de oameni a asculta. Sau!, oarecarele jidov 84, decît toţi mai tare gonea 
Biserica lui D(umne)zeu, şi mergînd el odată 85 la Damasc ca să aducă legaţi 

pre creştini în Ierus,alim, cu minunea carea s-au întîmplat lui pre calea 86 

aceaia s-au -adus la credinţa lui H(risto)s căruia tot s-au dat pre sine, şi măr

turisindu-l pre El Fiul lui D(umne)zeu, Pavel, de aici înainte, numindu-se, au 
propoveduit pre H(risto)s. Şi nu numai cu gura au propoveduit Apostolii, ci 

f. 12 v unii dintr-inşii au / şi scris acea învăţătură, carea o au luoat de la D(o)mnul, 
ca pururea să rămîie în Biserică pre cum de la D(o)mnul s-au dat. 

78. Textul de la : «prin uşile încuiate ... », Intercalat. 
79. Urmează text şters : •şi de Ia faptele cele blllne~. 
80. Textul de la începutul paglne! 12 este adaus. 
81. Urmează cuvtntul : «din>, şters. 82. Urmează cuvintul : «d!n,s, şters. 
83. Iniţial a fost scris : «ridicat>. 
84. Scris : «acesta"', apoi şters şi adăugat : «oarecarele jidov~. 
85. Cuvintul : «odatăw, intercalat. 
86. Textul : «carea s-au !ntimplat lui pre calea», adăugat. 
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Cea mai dintiia (adecă cea mai veche Biserică) au fost a Ierusalimului, 
carea în săborul întii de la Nichei,a, canon 7, s-au rînduit să fie în al patrulea 
loc, adecă întîia era Biserica Romei, apoi a Alexandriei, a treia a Antiohiei 
şi a patr,a a Ierusalimului, carea păn(ă) aci era supusă Arhiepiscopiei Chesa
riei din Palestina 87• Biserică creştinească, ca o maică a Bisericilor iaste Bise
rica Ierusalimului, întru carea la început au fost Apostolii şi în puţină vreme 
nenumăr,at norod s-au adaos, carii toţi uniţi în dragoste petrecea, ascultînd 
învăţătura Apostolilor, şi în toată zioa adunîndu-se în biserică să se roage; 
-cei ce avea moşii le-au vîndut şi preţul lor l-au adus şi l-au pus la picioarele 
Apostolilor, ca să se înparţă la săraci. Şi făcîndu-se price între creştinii cei 
din jidovi şi între cei din elini, ca cum văduvele elinilor nu s-ar băga în samă 
la slujba cea de toate zilele, Apostolii, chemînd mulţimea credincioşilor, Ie-au 

~- 13 poruncit să aleagă şeapte bărbaţi plini de / Duhul Sfînt, pre carii Apostolii 
i-au întărit diiaconi, -adecă slujitori, ca ei să fie în slujba cea de toate zilele 
şi să înparţă unuia fieştecăruia după cum îi era lipsa. 

Afară de Ierusalim, multe alte Biserici s-au rîndui,t în Palestina, Ia Sa
mariia, la Chesariia, Ia Lidiia, Ia Iope. La Chesariia era un sutaş anume Cor
nilie, om roman, păgîn, dară milostiv şi iubitor de fapte bune; acesta, din 
descoperirea carea au avut prin înger, au trimis la Iope, unde era Petru, şi 

au chemat pre Petru să-l boteze. Petru se sfiia a se duce, pentrucă 88 Cor
nilie nu era din tăiarea înprejur, ci după ce în vedenie i-au arătat D(um
ne)zeu, slobozindu-se de sus o masă de pînză, în carea era tot feliul de do
bitoace cu patru picioare, zburătoare, şi glas au auzit zicîndu-i : Scoală-te 

f. 13 v Petre 89 / junghie şi mănîncă. Petru au zis, că nici odată necurat nu au mîn
cat, pentru aceai.a au zis aceasta Petru, că între acele dobitoace, era şi de 
cele ce oprea Legea lui Moisi a le mînca, şi jidovii 90 le ţin necuJ:1ate. După 
aceaia, Petru iară au auzit glas zicîndu-i: Cele ce D(umne)zeu au curăţit, tu 
nu le spurca. Şi au înţeles cum că această vedenie iaste pentru păgîni, pre 
carii jidovii îi ţinea necuraţi 91 , ca să meargă şi la ei şi să le propoveduiască 
credinta, şi sculîndu-se au mers în Iopi, la Cornilie, şi propoveduindu-i pre 
I(isu)s H(risto)s 92, l-au botezat, care lucru auzindu-l credincioşii, carii era toţi 

din jidovi, cîrtea cum de au intrat la om netăiat înprejur; ci Petru, spuindu-le 
ce s-au întîmplat cu el şi ce vedenie au văzut, toţi ,au mulţumit lui D(um-

~- 14 ne)zeu, pentru că şi păgînilor s-au deschis uşa înpărăţiei lui D(umne)zeu. /. 

După aceaia, Apostolii, carii sînt aceştia: Petru, Ioan şi Iacov, fiii lui 
Zevedei, Andrei, fratele lui Petru, Filip, Thoma, Vartholomei, Mathei, Iacov, 
fratele D(o)mnului, fiul lui Alfei, Simon Canaitul, Iuda, carele şi Thadeu să 

zice, fratele lui 93 Iacov, şi Mathia, după porunca D(o)mnului s-au înpărţit în 
toată lumea să propovăduiască Evanghelia la toată făptura. Zic unii că, mai 
înainte de a se înpărţi, ar fi făcut Simvolul credinţii, adecă Credeul 94, care 
se zice Apostolicesc, ci despre aceasta, adeverire deplină nu avem. lnpărţin-

87. Textul dintre paranteze este adăugat. 
88. Urmează text şters : «nu iaste~ şi adăugat : «Cornilie nu era•. 
89. Urmează : «şi•, tăiat. 90. Cuvintul : «jldovll•, adăugat. 
91. Textul de la : «pre carii jidovii .... », adăugat. 

92. cuvintele : «pre l(isu)s H(rlsto)s», adăugate. 

93. Iniţial era : «flul•, apoi şters şi înlocuit cu : «fratele»•. 
94. Textul : «credinţii adecă Credeul•, adăugat. 
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du-se întru acest chip, Apostolii, preste puţină vreme, multe Biserici creşti

neşti s-au fiicu t în Siriia, în Eghipt, în Asiia, în Africa, în Europa, în toată: 

f. 14 v lumea, / că neamurile nu putea să nu se întoarcă, carii luna după minte şi 

<lupii în\ălepciune, c[1 vedea pre Apostoli oameni cu viia\ă sfîntă şi dreaptă,. 

neiubitori de argint, înfrinaţi şi cumpătali întru toate, plini de dragostea lui 
D(umne)zeu şi de aproapele, numai mintuirea norodului căutind, iară nu fo
losul său ; de lucrurile cele păminteşti nelipindu-se, rugăciuni făcind, ca: 

D(umne)zeu să deschiză ochii cei sufl~teşti 95 a neamurilor cărora Ie propove
duia, ca să cunoască adevărul. La acestea urma semnele şi minunile cu care
D(umne)zeu întărea propovedania lor. Aceasta iaste pricina că, aşa de grab, 
şi în scurtă vreme, s-au lăţit creştinătatea în toată lumea şi pinii Ia mar-

f. 15 ginile / pămintului 96 s-au făcut Biserici lui H(risto)s, cii Apostolii, precum mai" 
jos v-am spus, în toată lumea, Ia toate neamurile, au mers, propoveduind 
Evanghelia, şi nici ele îngroziri, nici de munci, nu au băgat samă ; toate bu
curos Ie riibda pentru Evanghelie, încă Ie părea bine şi mare dar de Ia D(um
ne)zeu ţinea, că se învrednicesc a răbda nevoi pentru numele lui l(isu)s H(ris
to)s. Iară înpărti.rea lor aşa au fost: La Ierusalim au rămas Iacov, fratele
D(o)mnului; acesta a fost întiiul ep(iscop) Ierusalimului. 29 de ani au ocir
muit Biserica aceasta. Pre acesta, Irod Agripa, ca să placă jidovilor, I-au 
ucis cu sabia, şi au prins şi pre Petru, vrind după Paşti să-l omoare, ci D(um-

f. 15 v ne)zeu, trimiţind îngerul Său, cu minune I-au scos din temniţă 97 /. 

Petru, după ce îngerul cu minune l-au scos din temniţă, au mers propo
veduind prin Galathiia 98, prin Pont, prin ICapadochiia, prin Asia şi prin VHhi
nia, şi întemeind Biserici pinii la Antiohiia. Acolo, după ce au întemeiat 
Biserică, cîtăva vreme zăbovind, au hirotonit Bisericii Antiohiei epis
cop pre Evodie, ucenicul său, apoi s-a dus Ia Roma şi au întemeiat şi acolo 
Biserică 99. Acolo au ruşinat pre Simon Magul, începători ul eresurilor. De acolo~ 
pre Marco, sotiia călătoriei sale, l-au trimis cu căr\i pre unde au fost înte
meiat Biserici şi l-au rinduit să meargă şi Ia Alexandriia, unde Sf(întul) Marco, 

, întemeind Biserică, au fost cel intii episcop al Bisericii Alexandriei. Sf(întul) 
Petru, şi în părţile Italiei, au propoveduil, şi au trimis ucenici de ai săi să 

f. 16 propoveduiască / prin ţările de prin prejur şi prin Ga!iia. întru acest chio,. 
multe Biserici au întemeiat. Mai pre urmă, în goana, carea s-au făcut pre vre
mea lui 100 Neron asupra creştinilor, din porunca mai marelui Romei, au fost 
răstignit pre cruce, cu capul în gios şi aş·a, săvîrşind rnuceniciia şi cu sîngele
său pecetluind propoveduiea, în anul lui H(risto)s 65 au trecut Ia cele cereşti. 

Sf(inlul) Ioan Apostol au mers în Asiia cea Mică, Ia Efes mai cu samă, 

lăcuind, au avut la sine pre Mariia Fecioar;a, muma lui I(isu)s H(risto)s. Multe 
Biserici prin prejur au in,temeiat 101, la Smirna, la Pergam, la Ti-atira, l(a) Sard~ 

95. Iniţial a fost : «sufletului-.. 96. Iniţial a fost : c!u•mei»;. 
97. Urmează text şters : «Petru, după ce îngerul l-au scos din temniţă, au' mers pro

poveduind pînă la Antiohiia, acolo întemeind Biserică, prin Galatla, prin Pont, prin Capado
chia şi prin Asia propoveduind şi întemeind Biserici, şi hirotonid ep(isco)p pre Evodie, s-a1.r. 
dus la Roma şi au întemeiat». 98. Urmează cuvin tul : «Vithinia•, fi1ers. 

99. La Roma a existat Biserica mai dinainte, pentru că la predica Sfintului Apostol Petru 
din ziua Cincizecimii de la Ierusalim, au' luat parte şi ciudei şi prozeliţi veniţi de la Roma» 
(Fapte II, 10), care desigur că au dus creştinismul şi acolo. 1n anul 49, cind Claudie a expulzat. 
pe iudei din Roma, între ei erau foarte mulţi creştini (Studiul Noului Testament, Bucureşti, 1954,. 
P. 93). 100. Cuvintele : «pe vremea lui», adăuate. 

101. Urmează text şters : «şi au ocirmuit"', 
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f. 16 v la Filadelfiia, la Laodichiia, şi zic unii că pînă la parţi ar fi străbătut 102 / pen
tru aceaia, cartea lui cea dintii purta numele acelora, ca cum la aceia ar fi 
fost trimisă. ln goana cea ne pre vremea lui Domitiian, fiind Sf(întul) Ioan 
la Roma, au fost băgat într-o căldare cu untdelemn ferbînd, ci au ieşit nevă

tămat; de acolo au fost trimis surgun în ostrovul Patmos, unde au scris şi 

Apocalipsul. După ce s-au dat slobozenie celor surguni izgoni ţi să se întoarcă. 
la ale sale, Sf(întul) Ioan, din Patmos, iarăşi s-au întors la Efes, unde toată· 

ceialaltă 103 viiaţă au petrecut. 

Mai pre urmă, Sf(întul) Ioan aşa slăbise, cit abiia-1 putea duce ucenicii 
la biserică ţiindu-1 cu mînile, şi fiindcă nu putea să facă vorbă multă, cînd 
venea la adunare 104 totdeauna zicea: Iubiţilor fii. iubiţi-vă unul pre altul. 
Ucenicii, urîndu-şi tot acelea cuvinte a auzi, i-au zis : Dascăle, pentru ce tot 
aceaia poftoreşti?; le-au răspuns Apostolul: Pentru că iaste porunca D(o)m
nului. şi numai aceasta de se plineşle, destul iaste. Murit-au în anul 99 de lei 
naşterea lui 105 I(isu)s H(risto)s şi s-au îngropat lingă Efes. 

Sf(întul) Andrei Apostol au mers la Schithiia şi la Ahaia şi la Epir. Ţări
f. 17 v grădenii zic că el ,ar fi / fost carele întîi au întemeiat Biserica Vizantiei, carea 

acum iaste Ţarigradul. Ruşii încă, ca pre al său Apostol carele lor le-au pro
poveduit Evanghelia, îl cinstesc. 

Sf(întul) Filip, în Asiia de sus, au propoveduit Evangheliia, şi mai pre 
urmă la Ieropol, în Frighiia, au săvîrşit lupta muceniciei, de 80 de ani 106 bă

trîn; mai multe fete au avut, din care doao au ţinut fecioriia, şi 107 la bătrîneţe· 
au ajuns, şi într-un loc cu Sf(întul) Filip s-au îngropat; doao s-au căsătorit, 

din care una, după ce cu sfinţenie şe-au petrecut viiaţa, la Efes s-au îngropat. 

Sf(întul) Thoma s-au dus la parthi şi pînă la indiiani. Sf(întul) Vartho!o
mei au mers în Armenii a cea Mare. Sf(întul) Mathei -au propoveduit 108 Evan

ghe!iia în Ethiopia. Sf(întul) Simon Cananeul, în Mesopotamiia şi în Persiia, 
au semănau cuvîntul lui D(urnne)zeu. Sf(întul) luda Thadeu, în Mesopotamiia, 

102. Urmează text şters : «în goana care au făcut Neron au murit pironit (iniţial : cspin
zurat» pre cruce, in anul lui I (isu)s H(ri.sto)s 65 ; cită vreme a şezut la Roma nu se ştie cu 
bună samă». 

La Ierusalim au fost intîiul ep(isco~p racov, fratele D(o)mnulu'i fiul lui Alfeu ; 29 de ani 
au ocirmuit Biserica Ierusalimului. 

Pre Iacov, fiul lui zevedei, la Ierusalim, Irod Agripa, ca sa placă jidovilor, l-au ucis cu 
sabia ; văzind Irod că place acel&sta jidovilor, au prins şi pre Petru, ci D (umne)zeu prin ingerut
său cu minune l-au scos din temniţă. Şi de acolo, la Antiohiia s-au dus, unde au pus ep(iscop) 
pre Evodia ; de acolo s-au dus la Roma. 

Sf(întul) Ioan Apostol au mers în Asiia cea Mică mai tot la Efes locuind, au avut la sine 
pre Maria Fecioară, Maica lui Hisu)s H(risto)s ; multe Biserici au întemeiat şi-au ocirmuit. 
adecă la Smirna, la Pergam, la Tiatir, la Sard, la Filadelfia şi la Laodichia, şi zic că pănă la 
parţi au propoveduit. 

Cartea Faptelor Apostolilor (au mers în toată lumea propoveduind Evanghelia), sfinţenia 

(invăţăturei) credinţei, învăţătura cea adevărată şi dreaptă care povăţuia la dreptate pre cel 
ce o primea cu toată inima, şi le arăta ce trebuie să crează şi să fa.că ca să dobindească feri
cirea cea adevărată, viaţa cea cuvioasă şi cu fapte bune şi nebăgarea samă de lucrurile cele· 
păminteşti, dragostea cea adevărată cătră D(umne)zeu şi cătră deaproapele şi minunile care· 
prin darul şi prin puterea lui D(umne)zeu urma, au tras mu1ţime multă la creştinătate şi s-a1.1; 
întemeiat curind nenumărate Biserici~. 103. Cuvin tul ccealalaltă», adăugat. 

104. Iniţial, în loc de : «cind venea la adunare• era : .ia adunare•. 
105. Cuvintele «naşterea lui», adăugat. 106. cuvintele «de ani», intercalate. 
107. cuvin tul : «şi», intercalat. 108. Urmează cuvintele : ••în Ethiopia», şterse. 
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if. 18 în Araviia şi în Idumea; Sf(întul) Mathia / La Ethiopiia s-au dus de au pro
poveduit Evangheliia. Acestea sînt care, despre trimiterea Apostolilor, cu bună 
samă le ştim. 

,Sf(intul) Pavel, carele mai înainte se chiema Saul, au fost mare gonitor 
al Bisericii lui D(umne)zeu, pînă ce cu mare minune l-au chema,t D(umne)zeu 
la propoveduirea Evangheliei. Acestea, precum şi ostenelele lui 109 multe, le-a 
scris Sf(întul) Luca Evanghelist, în cartea carea se chLamă Faptele Apostolilor, 
unde fieştecine să le cetească. Acesta s-au zis dascălul neamurilor, pentru că 
nu numai la jidovi, ci mai mult 110 la păgîni au propoveduit Evangheliia, şi 

foarte pre mulţi din păgîni i-au făcut creştini ; mai mult decît ,toţi Apostolii 
s-au ostenit; multe bătăi, nevoi şi necazuri au răbdat; mai pre urmă, după ce 
în toată înpărăţia romanilor au propoveduit Evanghelia, la Roma, supt înpă

ratul Neron, odată cu Sf(întul) Petru, au săvîrşit lupta .muceniciei, tăindu-i-se 

capul. 

Acestea sînt temeiurile pre care H(risto)s au zidit Biserica Sa. Acestea 
{. 18 v sînt patriarşii Bisericii creştineşti. /. 

După Sf(inţii) 111 Aposţoll, cine au urmat în scaunele lor 

La Roma, catalogul papilor de la Roma, clupă Sf(întul) Nichifor patriar
hul de la Ţarigrad, foarte mulţi scrii,tori îl scriu 112 în scaunul episcopesc pre 
Sf(întul) Petru, pre carele zic că doaozeci şi cinci de ani au ţinut scaunul 
Bisericii Romei m. 

Sînt unii care îndrăznesc a zice că Sf(întul) Petru numai Apostol, iar nu 
episcop al Romei. au fost; iar noi cu Biserica noastră a Răsăritului zicem că 

Sf(întul) Petru au fost întîiul episcop al Romei, că în Menei(ul) a(l) !unei lui 
iunie, la laude, Biserica ,aştea cîntă : Romei, cei-i mai mare decît alte cetăţi, 

tu ai fost întîiul episcop 114, Au urmat Sf(întul) Lin, de carele pomeneşte Sf(în
tul) Pavel către Timothei. După Lin au fost Sf(întul) Climent au Sf(întul) Clet, 
cu alt nume Anaclet, că acestea se ştie, cum că aceşti trei au fost ep(îscopi) 
la Roma, iară rîndul ns carele după carele U6 şi cit ,au şezut nu se ştie cu bună 
samă. Unii zic că Lin 12 ani ar fi şezut, care lucru nu poate să fie, fără numai 
de se va zice că încă înainte de moartea sa l-au pus ep(iscop) Apostolii. Mai 
adevă11at iaste că, un an au doi, au şezut, şi au urmat Sf(întul) Climent, de 
carele pomeneşte Sf(întul) Pavel către Filipeni. Zic unii 117 că mai 10 ani au 

'î. 19 ocîrmuit Biserica Romei, pînă la anul 77. După el au urmat Sf(întul) Clet. /, 

Alţii 116 zic că Sf(întul) Clement în anul 77 119 s-au lăsat de 120 scaonul 

episcopesc, ca să se ferească de shismă, şi după aceai,a mult au mai trăit, pină 

109. Iniţial era «alte a lui ostene!e», 110. Textul de la «că nu numai•"• adăugat. 

111. Urmează text şters : «Pentru cine a,u fost•. 
112. Textul de la •catalogul ... •, adăugat. 
113. Episcopatul Sfîntului Petru la Roma se bazează pe scrieri apocrife şi este in contra

·dlcţle cil' faptele istorice cunoscute, deoarece Sfinţii Apostoli nu erau episcopi. ŞI istorici ro
mano-catolici de seamă recunosc că ceea ce se ştie despre Sfîntul Petru este că· a desfăşurat 
•un timp activitate misionară la Roma şi au murit martir (lstorla Bisericti Universale, voi. I, 
'Bucureşti, 1956, p. 36). 114. Textul de la ~re carele zic ... •, adăugat. 

115. Iniţial a fost «de rînd». 116. Urmează cuvintele : «de rînd», şterse. 

117. Cuvin tul •unii», Intercalat. 118. Iniţial a fost : «unii». 
119. Cuvintele ... 1n anul 77». 120. Urmează cuvîntul ,,episcop•, şters. 
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la anul 100 de la H(risto)s. Se numără între cei vestiţi mucenici. Sf(intul) Clet 
sau Anaclet, ep(iscop)ul de la Roma, au murit în anul 95; intre mucenici se 
numără 121 • Sint unii carii zic că Clet şi Anaclet doi ep(iscop)i au fos-t, şi Olet 
au urmat după Clement în anul 77. Alţii zic, că Aruaclet au fost înainte de 
Clement; orice fie despre acestea, după aceştia au fost ep(iscop) la Roma 
Sf(întul) Evorist, de carele zic că 13 ani au şezut în scaun, apoi au urmat 

f. 19 v Sf(intul) Alexandru, carele zic că 8 ·ani au şezut 122. /. 

La Alexandriia, intii au fost ep(isco)p Sf(întul) Marco Evanghelist, uce
nicul Sfîntului Petru, carele nu numai Biserica de la Alexandria, ci multe 
altele în Eghipt şi în ţările vecine au întemeiat, şi au murit în anul 62. După 
el ,au urmat în scaonul Alexandriei Anian, om minunat 123, cu bună credinţă 

şi cu viiaţă sfintă, carele 22 de ani au ocîrmuit, pănă în anul 85. După el au 
urmat Avilie, carele 13 ani au ocîrmuit această Biserică, şi au murit în anul 98. 
După el au urmat Cherdon, carele 11 ani au ocîrmuit acea Biserică. 

Sf(întul) Petru, după ce 7 ani au şezut la Antiohiia 124, în anul 42 s-au 
dus la Roma, şi la Antiohiia 125, în locul său, au lăsat ep(isco)p pre Sf(întul) 
Evodie, carele 26 de ani -au ocîrmuit acea Biserică, şi în anul 69, săvîrşind 

f. 20 lupta muceniciei, au trecut la cele cereşti. /. 

După Evodie, în scaonul episcopiei la Antiochiia, au urmat Sf(întul) Igna
tie, carele şi el au fost ucenicul Apostolilor. 40 de ani au ţinut scaonul epis
copesc. 

In scaonul episcopesc al Bisericii Ierusalimului, întîi au şezut Sf(intul) 
Apo!;tol Iacov, fratele D(o)mnului. După ce 29 de ani au ocîrmuit acea Bise
rică 126, .au săvîrşit lupta muceniciei, şi trecînd la cer, în locul lui au urmat 
ep(iscop) Simeon, rudenie D(o)mnului H(risto)s 127, carele 128 după ce 40 de ani 
au ocîrmuit această Biserică, la anul 98, de 120 de ani bătrin, au săvîrşit lupta 
muceniciei. După el în scaon au urmat Just. Pre această vreme, oarecarele 
Thivut, căzînd de la nădejdea a fi ep(iscop), au început a semăna greşale şi 

a strica învăţătura acestii Biserici, carea pînă aci fecioară se zicea, pentru că 
f. 20 v curaită au păzit învăţătura cea adevărată 129• /. 

Ce eresuri au fost întru această sută şi cin_e au fost începătorii lor? 

Abiia era întemeiată Biserica creştinească, şi răutatea unor oameni au 
început a o turbura, ,a o tăia şi a o înpărăchea, precum din cărţile Apostolilor 
învăţăm, că întru acelea aflăm însemnaţi anume pre unii stricători de· adevăr. 
Aşa 130 au fost Imeneu şi Filet, carii zicea cum că au fost înviiarea. Intr-aceiaşi 

12:1. Cu'Vintele : <se numără••, adăugate. 
12.2. Urmează text şters «După el au urmat Xist în anul 101». 
123. Cuvîntul «minunat», adăugat. 
124. N-a putut fi Sfintul Petru nici la Antiohia episcop, pentru că în anul 44 este închis 

<le Irod Agzipa I, apoi participa la Sinodul apostolic de la Ierusalim, iar după aceasta n gă-
sim la Antiohia, deci după anul 50. 125. Textul de la «după ce 7 ani ... », adăugat. 

126. Urmează text şters •Ana arhiereul jidovl(lor)•. 
127. Urmează text şters «Pre vremea acestuia,. oarecarele Thivut, nădăjduind să fie 

ep(iscop) la Ierusalim şi căzînd de la nădejdea sa, au început a sămăna greşele şi a strica în
văţătura Bisericii acesteia, care până aci se numea fecioară, pentru că curată au păzit învă-
ţătura cea adevărată». 128. cuvîntul «carele»<, intercalat. 

112!1. Textul de la «se zicea, pentru că ... •, adăugat. 
130. Urmează cuvintul «ieste», şters. 
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tină s-au înglodat şi Alexandru pre carele împreună cu Imen?u, i-au dat Pavel 
sa.tanei. Aşa au fost Ermoghen şi Fighel de carii să ponosluiaşte Pavel cînd 
era prins la Roma, cum că I-au părăsit. Aşa au fost 131 Dimas, carele au lăsat 

pre Pavel, iubind veacul de acum şi s-au dus în Salun. Aşa au fost Diotrifie, 
r. 21 precare-I muslră Sf(înlul) Ioan, în cartea a treia. /. 

Aceia ale căror dogme sau învăţături aşa au turburat şi au stricat învă
ţătura creştinească 132 cea adevărată şi curată, cit cei iubitori de învăţătura 

cea adevărată nu i-au mai putut suferi, ş-au zis erelici şi învăţătura lor eres. 
Ca să fie dară cineva eretic, doar trebue : întîi, ca cu îndărăptnide să se ţie 

de 133 rătăcire; a doa, ca în cele din afară să se arate creştin, pentru aceaia 
intre eretici nu numărf1m pre athei, pre păgîni, pre mahometani, pre jidovi. 
Cine iaste eritic, vezi şi canonul Sfîntului Vasilie. 

Mai tare nu au asuprit pre Biserica lui D(umne)zeu decît gnosticii, carii 
se nevoia să întocmească şi să (a)plece poruncile lui I(isu)s H(risto)s după 

filosofiia cărora era daţi. Gnostici, creştinii cei pr,avoslavnici numea pre oa
menii cei ce avea adevărată înţelepciune şi cunoştinţa lucrurilor dumn(el
zeieşti, precum se vede la Climent A'1exandreanul ,în cărţile Stromateon şi la 
alţii din cei vechi. Iară 134 ereticii se zicea gnostici. pentru că cuvîntul 135 

f. 21 v gnosis, în limba / elinească, însămnează cunoştinţă, şi zicea că ei aduc oa
menilor cunoştinţa lui D(umne)zeu celui adevărat, carea nu o putea oamenii 
avea pentru tirănia lui Demiurg. 

Ca să putem dară aşeza drept de theologhii,a acestora, trebuie să cu
noaştem învăţătura lor cea filosoficească despre D(umne)zeu, de materie, de 
zidirea lumii şi de sufletul omenesc. Au învăţat ei cum că în loc fără ele 
margini, care-l zicea p/iroma, adecă plinire din veci, au fost ins foarte bun, 
începutul tuturor, pre carele nimenea nu l-au ştiut, adică D(umne)zeu, carele 
şi prin Sine şi prin al!ii au făcut mai multe fiinte, care se chiamă eoni, adică 
veacuri 136, bărbaţi şi mueri Ie-au făcut. Zicea că, cu 137 acest ins, cu totul de
săvîrşit, din veci înpreună, au fost materie proastă şi netocmită, din sine rea 
şi izvor răutătii moraliceşti. Aceasta, unul sau mai mulţi din eoni o au pus 

L 22 în rînd şi aşa / s-au făcut lumea aceasta văzută, şi cum că făcătoriul 138 acela 
al lumii au făcut şi oamenii, şi le-au 139 dat lor trup, din materia ce~ rea, fă

cut şi suflet simţitor, căriia apoi D(umne)zeu au adaos şi suflet cuvîntător. 

Cum că foarte ticălos au fost statul oamenilor carii trăia 140 supt stăpînirea 

făcătoriului lumii, pre carele cu nume grecesc îl chiamă Demiurg, şi a soţilor 

lui, şi cum că sufletele fiind înpreunate cu trupurile nu cunoştea pre D(um
ne)zeu cel adevăra,t, fiind pline de iubirea lucrurilor pămînteşti, şi cu multă 

curvie fiind spurcate. Cum că D(umne)zeu, ca să tămăduiască aceste răutăţi, 

de multe ori a trimis soli pre pămîntul acesta, carii să înveţe pre oameni cu
noştinţa adevăratului D(umne)zeu şi să-i izbăvească de robiia cea grea, şi su
fletelor să le arate calea cea dreaptă a mintuirei. Şi Demiurg cu soţii săi au 
înpedecat ca să nu se poată săvirşi aceste sfaturi de mîntuire. lnsă oamenii 

131. Urmează cuvintele «Dima, Dim», şterse. 

133. Urmează cuvin tul «greşeală», şters. 

135. Urmează cuvintul «acesta•, şters. 

132. Cuvîntul «creştinească~, intercalat. 
134. Urmează cuvîntul «alţii» şte·rs. 

136. !n loc de «veacuri•• a voit să scrie : «veci•. apoi a şters. 
137. Cuvintul «cu», adaus. 138. Urmează cuvintul «lumii», şters. 

139. Urmează cuvîntul «făcut», şters. HO. Cuvintele «carii trăia», intercalate. 
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bună nădejde avea că va fi odată cînd de tot se va strica această înpărătje 

materialnică. 

f. 22 v Rătăcirile sau greşelile. - Ucenicii şcoalei aceştia, după ce s-au / făcut 

creştini, nevoindu-se să unească învăţătura lui H(risto )s cu filosofia sa, la 
carea mai sus am zis, foarte cu 141 groaznice păreri au stricat învăţătura creş

tinătăţii cea adevărată. Că: a - Ca să rămâe între.agă învălătura filosofiei 
lor, carea o 142 beuse de la dascălii cei păgîneşti, nu putea zice că, cărţile lui 
Moisi şi Test;imentul cel Vechi 143 i-aste de la D(umne)zeu, pentru că era de 
la Demiurg, D(umne)zeul lui Moisi. b - A lor învăţătură era să urmeze ma
ghiia. c - Primind odată învăţătura lor 144, nu putea fi ca după dreptate să 

preţuiască materia, să judece bine de vrednicia căsătoriei sau să crează că Vil 

fi înviiarea trupurilor. d - Aceai.a învăţătură nu-i lăsa pre ei să crează cum 
se cuvine despre faţa şi 145 deregătoriile Mintuitorului. e - Dinturu aceasta 
se vede pentru ce aşa osibile şi înpotrivnice porunci au dat ucenicilor săi 

pentru îndreptarea vieţii. Că unii zicea că curviia iaste slobodă, alţii înpotrivi'1, 
f. 23 şi ,alte fapte făcea, care, cum / zice Sf(intul) Epifanie, şi a le spune iasle ruşine. 

Simon Magul. - Cel mai întîi între eretici se numără Simon Magul. de 
loc, cum scrie Sf(întul) Iustin, din Ghiton, sa,tul Samariei, a căruia vrăji şi 

necredinţă o scrie Sf(întul) Luca în Faptele Apostolilor, cap. 8. Acesta lăcuia 

la Samariia şi s-au botezat de la Filip, apoi întru atîta necredinţă au căzut, 

cit au crezut cum că darurile Sfîntului Duh se pot cumpăra cu bani, pentru 
care lucru, înfruntat de Sf(întul) Petru 146, ruşinîndu-se de cuvintele lui 147 au 

lăsat Samariia, şi cu 148 o muiare, carea se chiema Elena, cu carea la Tir se 
însoţise, prin multe ţări a Răsăritului au umblat. Altele, care se spun de el, 

cum s-au luptat cu Sf(întul) Petru la Roma şi cum că romanii l-ar fi cinstit 
făcîndu-i chipul şi între d(urnne)zei l-ar fi numărat, nu sînt fără de îndoială. 

Rătăcirile lui. - Dogmele lui Simon Magul sînt din filosofii.a 149 gnosti-

f. 23 v cilor, că cu aceia au învăţat cum, că / D(umne)zeu din veci fiind în pliromă, 

în vreme anume au făcu,t un număr de fiinţe duhovniceşti a eonilor, şi cum 

că din veci au fost materia rea, din carea au eşit căpeteniile a toată răutatea 

şi aHe fiinţe rele, şi cum că lumea aceasta fără de ştirea lui D(umne)zeu o au 
făcut îngerii cei puternici. Cum că aceia au făcut şi pre om cu suflet şi cu 

trup închegat din materiia cea rea; cum că toa,te legile şi a lui Moisi, de la 
făcătorii lumii aceştiia au purces, pentru aceia fără de păcat le poate lăsa 

neştine, să nu asculte de iale, şi le poate şi călca şi pentru aceia nu iast~ 
vinovat, şi cum că prin neţinerea legilor se gată calea sufletelor ca să dobîn
dească în pliromă fericirea vecinică. Dintru care şi alte scorniri de ale lui, 

lezne se pot tîlcui, cum iaste de adiaforiia sau neosibirea lucrurilor omeneşti, 
de înviiarea trupurilor că nu va fi, de maghie. Iară zămislirile care se zice 

f. 24 că le-au grăit de sine şi de Elena, anevoe le înţelegem. /. 

141. Urmează cuvîntul «urîte••. şters. 

143. Urmează cuvin tul «tot», şters. 

145. Urmează cuvintul «daru••, şters. 

142. Urmează cll!vîntul «învăţase», şters. 

144. Urmează cuvintele «ca după», şters. 

146. Textul de la «şi s-au botezat ... •, Intercalat. 
147. Iniţial, în loc de «lui» a fost «Sfîntului Petru». 
148. Cuvîntul «cu"', intercalat. 149. Urmează cuvîntul «gnosticească•, şters. 
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Dosithei. - Cele ce se grăesc de Dosithei mai toate nu se ştiu cu bună 
samă aşa sînt. Oare mai înainte au după venirea lui H(risto)s au trăit? Oare 
dascăl au ucenic a lui Simon Magul au fost, şi într-o parte şi tntr-alta cărtu
rarii grăesc cit unii socotesc, cum că doi Dosithei ar fi fost. Unii nu-I numără 
între eretici, ci între nebuni, pentru că s-au ţinut pre sine cum că el iaste 
Mesiia, pre carele mai înainte I-au vestit prorocii, şi cum că 150 el iaste Fiiul 
lui D(umne)zeu. 

Menander. - Acesta au fost de loc din Samariia, ucenic a lui Simon 
Magul, că înpreună cu el au învăţat, cum că lumea nu o au făcut D(umne)zeu 
cel preîna!t 151 ci neşte fiinţe 152 mai de jos, adecă îngerii au zidit pre om 153, 

şi trupurile oamenilor aceiaşi îngeri le-au făcut din materiia cea rea. Se zicea-
f. 24 v cum că el iaste / trimis mîntuitor oamenilor, ca să-i mîntuiască de tirănia în

gerilor acelora şi să le arate calea mîntuirei, şi cum aceasta se face prin ma
ghiia şi prin botezul care se dă în num2Ie lui, care botez atîta putere zicea 
că are, cit celor boteZJaţi cu acela, nemurire le făgăduia. 

Cherinth. - ,între erUici, şi mai vîrtos în gnostici, se numără şi Cherinth, 
cel ce 154 încă pre vremea Apostolilor, în Asiia Mică, au început a-şi sămăna 

greşalele, care acestea sînt : Cu gnosticii învaţă, cum că făcătoriul lumii nu 
iaste D(umne)zeu. Zicea cum că I(isu)s, ca şi alţi oamen(i), din trupească în
preunare, a lui Iosif cu Mariia, s-au născut, şi cînd s-au botezat, s-au pogorît 
într-însul unul din duhurile cele fericite ale eonilor, adică H(risto)s, în chip 
de porumb, carele I-au învăţat pre el înţelepciunea şi ştiinţa şi dreptatea. Du-

f. 25 • hui acesta, adecă H(risto)s, / numai pînă Ia o vreme, au fost înpreună cu 
I(isu)s, că după ce au prins pre I(isu)s 155, Lară s-au inrtors H(risto)s in pliromă. 
şi aşa, numai I(isu)s, cel ce au fost singur om, au pătimit şi au murit. Legea 
cea poruncită de Ia H(risto)s o au propoveduit ca o îndreptare a vieţii şi a 
faptelor omeneşti, însă cu aceia au vrut să înpreune şi Legea lui Moisi. Băz
nuia 156 încă, cum că după înviiarea trupurilor, H(risto)s va face înpărăţie 

noao, după ce iarăşi se va înpreuna cu omul I(isu)s, intru carea înpărăţie, cei 
cucernici, o mie de ani întru toate desfătările, vor înpărăţi. Şi văzînd că Sfînta 
Scriptură se înpotriveşte scornirilor sale acestora, unele cărţi din Sfînta Scrip
tură le-au lăpădat, allele Ie-au ciungărît, altele după cum i-au plăcut le-au 
strămutat. 

Nicolaitenii. - Eresul nicolaitenilor învaţă cum că iaste slobod şi cu 
f. 25 v muerile cele măritate, fieşte cine, ca 157 / cum ar fi de obşte a se înpr2una, 

şi a mînca carne jertvi-tă idolilor. Numele şe-au Iuoat de Ia Nicolae, unul din 
cei şeapte diiaconi, carele nebuneşte Iăsîndu-şi muiarea, i-au dat slobozenie 
să se mărite după cine va vrea. Sf(întul) Climent Alexandreanul socoteşte cum 
că Nicolae nici o faptă rea nu au făcut, numai prin neînţelepţia sa, lăsîndu-şi 
muiarea, au dat prilej oamenilor celor iubitori de -dezmierdările trupeşti. 

150. Urmează cuvin tul «însuşi•, şters. 

151. Iniţial era «mare•, apoi şters şi înlocuit cu «înalt». 
152. Urmează cuvintele «de jos•, şterse. 

153. Iniţial a scris corn», apoi a şters şi a scris «oameni»< şi din nou a scris «om>. 
154. A tost scris iniţial «carele•. 155. Urmează cuvîntul cH(risto)s•, şters. 
156. Cuvintul «băznuia» scris de două ori, primul şters. 
157. Urmează cuvintele «într-o obşte», şterse. 
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Ce slboarl s-au făcut în Biserici în suta întîia? 

Mai înainte de ce vom număra săboarele, întii să spunem ce se înţelege 
prin săbor şi de cite feliuri iaste soborul. 

Prin cuvîntul acesta săbor, catholicii înţeleg adunarea păstorilor bise
riceşti, adecă a episcopilor' şi a preoţilor, ca să hotărască lucrurile bisericeşti; 
fieştecarele din cei ce şed la săbor dindu-şi judecata sa volnic, nesilit de ni
mene. Protes,tanţii, adică calvinii, zic că săbor iaste adunarea aceaia la carea· 

f. 26 vin solii mai multor / Biserici, care oarecumva sînt între sine unite, ca să sfă

tuiască despre mîntuirea cea de obşte a tuturor. 

Doao feluri de săboară se socotesc în Biserică. Unele se zic săboară a 
toată lumea, altele nameasnice sau pre alocure. Săbor a toată lumea se zice· 
acela la care toţi episcopii din toată lumea se chiamă să vie să judece în
preună cu ceilalţi episcopi despre în,trebările credinţei şi despre rînduialele 
cele de mîntuire şi despre lucrurile bisericeşti. Iară măcar de nu vor veni toţi 

ep(isco)pii, destu(l) iaste să se chiiame şi ei să trimiţă soli sau ispravnici să 
lase în locul său, de nu ar putea vreunii face, săborul tot poate să fie a 
toată lumea. 

Săbor nameasnic sau prealocure iaste cînd episcopii unei eparhii se 
f. 26 v adună pentru trebile Bisericilor sale sau şi pen1ru lucrul credinţei. /. 

Săborul a toată lumea, în lucrurile credinţei şi a mîntuirei, nu poate să 
greşească şi să se înşele. Iară cel namesr.lc poate. Ci de aceastea ajungă, că 
nu sînt istoriceşti lucruri. 

Începutul săboarelor. Iaste vechi şi locma de la Apostoli, şi măcar că nu 
se ştie cite săboară au fost pre vremea Apostolilor, aceasta cu bună samă să 
ştie că au fost. Unii zic că ar fi fos,t patru : unul după ce s-au înălţat D( o )m
nul la ceriuri şi mai înainte de venirea Sfîntului Duh, cînd au ales pre Mathia 
în locul lui Iuda. Fapt(e) I. 

f. 27 Alt săbor zic că ar fi fost / cînd au ales pre cei şeapte diiaconi (Fapt 
6). Iară săbor ,a toată forma şi rînduiala au fost adunarea Apostolilor, carea 
s-au făcut pre la anul 49 sau 50 (Fapte XV). 

SăboruJ de la Ierusalim. La Antiohiia foarte mare price s-au făcut, că unii 
zicea cum că creştinii cei credincioşi, fără de tăi.ar?a înprejur şi fără de pă
zirea Legii lui Moisi, nu se pot mîntui. 

Pentru ,aceaia, au Lrimis pre Pavel şi pre Varnava la Ierusalim, ca să în
trebe pre Apostoli şi pre presviteri. Apostolii şi presviterii adunîndu-se foarte 

f. 27 v cu deadinsul au cercat / despre întrebarea ·aceaia şi s-au sfătuH ; mai pre urmă 
au hotărît cum că creştinii nu sînt supuşi jugului Legii lui Moisi, nici altă sar
cină nu trebuie a le pune lor, fără numai să nu mănînce jertvile idolilor, mor
tăciuni şi sînge, şi să se continească de curvie, carea judecată a săborului 

s-au scris şi s-au trimis la Bisericile Antiohiei, Siriei şi Chilichiei. Acest săbor 
iaste formă, chip şi izvod al tuturor săboarelor, care după aceaia s-au făcut şi 

se vor face. 

Sînt unii carii socotesc cum că Apostolii, înainte de ce s-au despărţit şi 

s-au dus în toată lumea să propoveduiască, au făcut săbor, în care au alcătuit 
Simvolul credinţei, care se zice apostolicesc. Ci de Simvolul acesta, nimica 
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adevărat nu avem cînd şi cum s-au făcui. Poate că se zice apostolicesc pen
tru că cuprinde învăţătura apostolicească, precum şi Canoanele Apostolilor se 

f. 28 zic apostoliceşti. / 

Ce goane asupra creştinilor s-au făcut în suta întîla? 
Şi cine au strălucit cu muceniclia şi cu sfinţenlia vieţii? 

Multe şi mari goane au fost întru aceasta întîia sută că, cum s-au născut 
D(o)mnul nostru I(isu)s H(risto)s, s-au arătat o stea minunată la răsărit, carea 
văzînd-o trei maghi, cum am zice cărturari şi ceti,tori de stele 158, au cunoscut 
cum că un înpărat mare s-au născut undeva, şi luînd daruri, aur, smirnă şi tămîie, 
au călătorit după stea şi au venit pînă la Ierusalim. Aici s-au ascuns steaoa; 
ei au întrebat unde iaste înpăratul carele s-au născut, a căruia stea ei o au 
văzut la răsărit, că am venit să ne închinăm lui 159. Acest cuvînt au venit şi 

la urechile lui Irod, înpăratul jidovilor, şi chemînd pre maghi. i-au întrebat 
de vremea în carea li s-au arătat steaoa, şi le-ali zis cu înşelăciune, mergeti 
şi căutaţi cu deadinsul pre înpăratul acesla şi dacă-l veţi afla, daţi-mi şi mie 

J 28 v de ştire, să mă închin şi eu Lui. / 

Maghii eşind din Ierusalim, iarăşi s-au arătat lor 160 steaoa, carea au 
mers pînă la Vithleem şi au stătut deasupra căsii unde era pruncul, unde in
trînd maghii s-au închinat pruncului şi i-au dat daru.rile sale; apoi 161 luînd 
poruncă de la înger, nu au mers la Irod să-i spue, ci pre altă cale s-au întors 
în ţara sa. Irod, miniindu-se că l-au batjocorit maghii şi temîndu-se că nu 
crescînd pruncul acela să-i ia înpără\ia, au chiemat preoţii şi i-au întrebat 
unde va să se nască Mesiia, -ei au răspuns cum că Scriptura zice că în 
Vithleimul Iudeii. Aceastea înţelegîndu-le, Irod au trimis şi au tăiat toţi pruncii 
din ţinutul Galileii, carii era mai mici de doi ani, după cum înţelesese vremea 
stelii de la maghi, socotind că aşa va omorî pre înpăratul H(risto)s 162, pre 

f. 29 carele 163 T,atăl cel sfînt păzindu-l, mai înainte au poruncit / lui Iosif, ca să ia 
pre prunc şi pre mama lui şi să fugă în Eghipt, unde să fie pînă ce va muri 
Irod. Patrusprăzece mii de prunci se zice că ar fi tăiat Irod, pre carii Biserica, 

ca pre neşte pîrgă de mucenici. îi cinsteşte în 29 a lui dechemvrie. 

Intre mucenici numără Biserica şi pre cel mai marele între născuţii mue
rilor, pre marele acela Mergătorul înainte şi Botezătoriul Ioan, carele pre 
D(o)mnul l-au botezat în Iordan. Acestuia Irod, pentru că-l mustra şi zicea 

că nu i se cade să ia pre muiarea fratelui său, i-au tăiat capul 164 . 

Mai marii neamului jidovesc, văzînd ceata şi unirea creştinilor şi în

mulţirea lor, a socotit că de nu se va opri şi să înceteze creştinătatea, de 1~
gea şi de biserica lor se va alege nimica şi nu va putea sta, în tot chipul şi 

cu toată puterea s-au nevoit de tot să asuprească şi să înpiiadice creştină

tatea. Tirăniia lor, după patima şi după înviiarea ş(i) după înăltarea D(o)mnu
lui 165 la ceriuri, întîi o au pă\it Sf(întul) Ştef,an, întîiul mucenic, pre carele 

158. Textul <Cetitort de stele», adăugat, şi urmează cuvintul «vrăjitori». şters. 

159. Textul de la «că am venit ... ,,, adău,gat. 160. Iniţial a rost scris «au văzut••. 

161. Urmează cuvintele «spuin (d) prin», şterse. 

162. Cuvin tul «pre», adăugat. 163. Urmează cuvintele «mai în ... şterse: 

164. tntreg aliniatul de la «Intre mucenici ..... , adăugat. 
165. Cuvîntul "D(o)mnului•, adăugat. 
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cu pietri l-au ucis, cum scrie Fap.tele Apostolilor, cap. III şi VIII 166. lacov, 
. fiul lui Zevedei, căruia 167 cu sabiia i-au tăiat capul, cum se ceteşte în Fap
tele Apostolilor, cap. XII. 

Şi Sf(întul) Iacov, fratele D(o)mnului, e(pisco)pul Ierusalimului, pre ca-
tL 29 v rele cu pietre l-au înproşcat şi un ălbitoriu, lovindu-l I cu maiul în cap, l-au 

omorît. Unii zic că de pre aripa bisericii de sus l-ar fi aruncat la pămînt de 
au murit. Iară mai vîrtos, amari tirani creştinilor s-au •arătat jidovii pre vre
mea lui Traiian şi a lui Adriian inpărat, cind Vorcahev făcind mare larmă, s-au 
sculat cu arme asupr,a romanilor, şi, fiindcă creştinii nu au vrut să se in
preune cu ei să ia arme asupra înpărăţiei, foarte multe necazuri şi chinuri le-au 
făcut şi pre mulţi au omorît. Ci răul lor sfat, măcar de au făcut să întîrzie 
creşterea legii creştineşti, dar să înceteze nu au putut face, că D(umne)zeu era 
cu creştinii. 

Mai mari şi mai cumplite rele au păţit creştinii de la 188 păg-îni că pă

gînii fără de osibire amestecind pre creştini cu jidovii pre carii ii credea neam 
fii. 30 foarte rău şi blăstămat şi vrăjmaşi înpărăţiei 169• / 

Ereticii de pre vremile acestea, toţi se numea creştini, şi părerile şi în

văţăturile lor cele străine şi înpotrivnice cuvîntului şi faptele lor cele urile, 
şi pre creştinii cei buni îi punea în ura păgînilor, că păgînii nu căuta ce fel 

de creştini sini cei ce învaţă şi fac unele ca acelea, ci pre toţi, ori eritic 
ori bun creştin, într-un chip îi ţinea. Jidovii, ca să facă urîţi pre creştini, multe 

hule şi năpăşti scornea asupra creştinilor. De creştini se zicea cum că, cînd 

se primeşte cineva între creştini, cînd se face creştin, pun înaintea lui o pîne 170 

mare, supt a căriia coaje iaste un pruncuţ, apoi dau cuţit noului creştin să 

tie pinea, şi el, înplîntind cuţitul ,în pine, răneşte pre prunc, şi cei ce sînt aci, 
toţi îndată rump trupul pruncului şi-l mîncă şi sîngele ling; iară creştinul cel 

:li'. 30 v nou, fiindcă el / au ju(n)ghi,at pruncul. şi inpreună cu ei s-au făcut părtaş ace
lei fapte rele, se îndatoreşte să ţină ascuns acel lucru. 

Zicea încă cum că, la adunările creştinilor, într-unele zile, ·cînd se adună 

şi ospătează, creştinii îşi mîncă pruncii săi şi, după ospăţ, dacă s-au infier
bîntat de bucate şi de vin, cu o sfoară leagă un cine de sfeşnicul cel cu 171 

lumina cea aprinsă, apoi aruncă o înbucătură cîinelui, aşa departe, cit el să 

nu o poată ajunge de nu va răsturna sfeşnicul şi să se stin(lă lumina, apoi 
intru 172 întuneric, cine cu cine 173 nimereşte, tot feliul de faptă spurcată şi de 
curvie fac. 

Afară de acestea, pagmu carii era mai cărturari, cu cuvîntări înşelătoare 

şi încurcate, se războia asupra sfintei creştineşti credinţe, în tot chipul hulind 
şi nă(pă)stuind pre creştini, ca să-i poată pune în ura păgînilor şi a tot no-

166. Textul de la •pre carele ... •, a.dăll!gat. 

167. Inlţl·al, !n loc de «cărui-a», a fost scris : «pre carele». 
168. Urmează cuv!ntul «jidovi•, şters. 

169. Urmează textul şters «Pi1:1a pre creştini că mincă prunci omeneşti, cA curvesc c~ 
,:rudeniile sale aproape, precum !n suta a do_a vom arăta». 

170. Urmează cuvintele «aşa de», şterse. 171. Textul : «Sfeşnicul cel cu», adăugat. 
172. Urmează cuv!ntul ~1ntu-nerec•, şters. 

173. Urmează cuvintele «cu cine», şterse. 

S. T. - 5 
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f. 31 rodul. Aşa au fost în suta a doao; Chels, Creschent filosof / chinic şi Luchiian 
Samosatenul. În sula a tria : Plolin şi Porfirie. Păgînii, toate bucuros le cre
dea care era înpotriva creştinilor, ca să-i poată goni şi prăda de averile lor. 

Ci şi înpăraţii, cu 174 porunci şi cu pedepse grele, făce~ tirănie a(s)upr.a 
creştinilor. Acesta ca să se arate nevinovat aprinderii de foc, cu carea mai 
toată Roma s-au ars, toată vina, cum mărturiseşte Tachit, asupra creştinilor o 
au aruncat şi cu foarte mari chinuri pre mulţi i-au omorît, şi nu 175 numai: 
aprinderea aceaia s-au înputat creştinilor, ci şi credinţa creştinească, care era 
uriciune păgînilor 176, au fost pricină 177 ca să gonească pre creştini, şi cu 
prunci pre toţi păgînii întru înpărăţia romanilor să-i armeze asupra creştinilor. 

Oomorîtu-s-,au la Roma Sf(inţii) Apostoli Petru şi Pavel şi alţi mulţi. nu nu-
f. 31 v mai la Roma, ci în toată împărăţi,ia / romanilor cu mari chinuri au săvîrşit 

lupta muceniciei. Aceasta iaste cea dintîia goană a înpăraţilor romani asupra 
creştinilor. 

Tirăni-a lui Neron o au urmat Dometiian la anul 93. Ce au fost cea mai 
de aproape pricină ca să gonească pre creştini scriitorii cei de pre vremile 
acelea chiiar nu ne-au lăsat scris. lnsă din cele ce scrie Eusevie. din Ighesip, 
se culege cum că, Domitiian 178 avea prepus că creştinii ar vrea să facă gîl
ceavă şi să-l lipsească pre el de înpărăţie. ln goana aceasta, mulţi creştini au 
fost izgoniţi surguni, între carii au fost şi Sf(întul) Ioan Evanghlistul, carele, 
cum scrie Tertulian, sănătos au ieşi,t din căldarea cea cu untdelemn fierbinte, 
în carea, din porunca înpăratului, au fost ,aruncat; pre acesta l-au izgonit în 

ostrovul Patmos. Mulţi au săvîrşit şi lupta muceniciei, întrie carii au fost şi 

Flavie Climent Consulul şi Flaviia 179 Domitila, muiarea lui şi rudeniia înpă-

f. 32 ralului. Aceasta ,au fost a doaoa goană a înpăraţilor asupra creştinilor. / 

174. Cuvintul «cu», intercalat. 175. Cuvintul «nu--, intercalat. 
176. Textul «care era uriciune păginilor», adăugat. 

177. Urmează text şters «împăraţilor păg!neştl», înlocuit cu «păg!nilor», tot şters.. 

17B. Urmează text şters •se temea cum•. 179. Iniţial a fost scris «Flavila•. 
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FOLOSIREA ANALOGIEI ÎN EPISTOLELE PAULINE* 

Despre interpretarea Sfintei Scripturi şi despre analogie în general 

Avînd în vedere faptul că Sfînta Scriptură este opera a doi autori : Dumnezeu 
şi aghiograful, înţelesul ei este îngreuiat, pe de o parte, de caracterul supranatural 
al adevărurilor pe care le conţine, i,ar, pe de altă parte, de îndepărtata vreme a con
diţiilor istorice legate de apariţia fiecărei cărţi biblice. ln istoria fiecărei literaturi, 
după o perioadă oarecare, textele vechi încep să-şi ascundă înţelesul lor sub colbul 
vremii, devenind accesibile numai cunoscătorilor mediului, imprejurărilor şi griaiul~ 
în care au fost scrise 1. Acelaşi lucru s-a întîmplat şi cu scrierile Vechiului şi Noului 
Testament. De aceea, tî!cuirea Sfintei Scripturi trebuie să urmeze două feluri de re
guli : unele generale sau omeneşti, care se aplică în studiul oricărei scrieri, şi altele 
speciale sau teologice, care sînt cerute de caracterul dumnezeiesc al cărţilor scrise 

sub inspiraţi,a Sfîntului Duh şi încredinţate Bisericii spre păstrare. 

Disciplinele teologice care se ocupă cu interpretarea Sfintei Scripturi sînt : ermi

neutica 2 şi exegeza 3. Ermineutica biblică cuprinde regulile pentru orientarea spre o 
adevărată interpretare a cărţilor Sfintei Scripturi iar exegeza se foloseşte de aceste 

reguli în aplicarea lor la scrierile sfinte. 

La iudei, exegeza s-a născut după exilul babilonean, cinel, nemaicunoscînd ebraica 
biblică, pentru a în(elege cuvîntul lui Dumnezeu, încep a recurge Ia serviciile scri
bilor. La început, aceşti-a au îndeplinit rolul doar de traducători ai cărţilor sfinte. Cu 
timpul însă, accentul care trebuie pus pe cuvîntul biblic se mută pe cuvîntul scri

bilor. Pină Ia urmă inter:pretarea se transformă în erudiţi•e, iar cucernicia în formalism 
liturgic şi legalist. 

Ca principii de interpretare biblică, se poate spune că iudeii interpretau cărţile 

Vechiului Tes,tament în mod literal, atribuind cuvintelor o valoare obiectivă. Acest 
fel de interpretare era cunoscut mai mult în Palestina, în timp ce iudeii din Alexan

dria Egiptului şi din afară da Palestina foloseau mai mult o interpretare a!egorkă. Re
prezentantul cel mai de seamă al interpretării alegorice era, în Egipt, Filon. Pentru 
el, cărţile Vechiului Testament aveau şi un înţeles ii,teral, adică un înţeles care reiese 

direct din texte, dar tot el recunoaşte că aceste cărţi au şi un înţeles spiritual, care 
este cu adevărat sufletul Scripturii. Nu numai ce este scris acolo trebuie să consi
derăm ca adevărat, ci trebuie să pătrundem dincolo de literă. Urrn-ind acest sens spi-

• Lucrare de seminar susţinută in cadrul pregătirti doctoratului în teologie, întocmită sub 
îndrumarea P. C. Pr. Prof. Dr. M. Chialda, care a dat şi avizul pentru publicare. 

1. Pr. Prof. Dr. N. I. Nicclaescu, Biserica Ortodoxo, păstrătoarea celor mai bune tradiţii 

şt metode de exegezd blbltcă, !n •·Studll Teologice~ - IV, (1952), nr. 3--4, p. 113. 
2. Cuvintul «ermineutică•0, vine de Ia grecescul „EpfJ-t'IIEU'tl"lC.~-EPfLt'\IEUEÎ'II" - a ex• 

plica, a comunica vomţa cuiva şi a înţelege in chip desăvirşit. Errnineutica este ştiinţa sau 
teoria regulilor de Interpretare. 

3. Numele ii vine de La „EeTJlEOfJ-at" a interpreta. Exegeza este ştiinţa care se ocupă 
cu aplicarea regulilor ermlneuticli sau interpretarea Sfintei Scripturi. 
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ritu.al, Filon a interpretat simbolic Pentateuhul, unde persoanele sînt alegorizate. Pen
tru el, de pildă, Adam este considerat ca cel dintii om, dar este şi un simbol al omu
lui pămîntesc şi muritor. 

Intemeietorul exegezei creştine este chiar Mintuitorul. ln cPredica de pe munte» 
(Matei V, 17 ş.u.), El declară că n-a venit să strice Legea veche, ci s-o plinească. 

Sfînta Scriptură este însuşi cuvîntul lui Dumnezeu. Din această cauză, El afla într-însa 

cele dintîi mărturii despre mesianitatea şi dumnezeirea Sa şi mustră pe iudei pentru 

călcarea poruncilor ei. 
Ca metodă de interpretare, Mîntuitorul porneşte totdeauna de la sensul literal, 

care este prima treaptă pentru înţelegerea Scripturii : «Ce este scris în Lege? Cum 

citeşti? Iar el (legiuitorul), răspunzînd, a zis : Să iubeşti pe Domnul Dumnezeul tău 

din toată inima ta şi din tot cugetul tău, iar pe a,proapele tău ca pe tine însuţi. Iar 
El i-a zis: Drept ai răspuns; fă aceasta şi vei trăi» (Luca X, 26-28). 

Tot în «Predica de pe munte», Mîntuitorul adaugă la sensul literal şi pe cel mo
ral sau spiritual, cînd spune: «Aţi auzit că s-,a zis celor de demult: să nu ucizi ... Iar 

Eu vă zic : oricine se minie pe fratele său, vrednic va fi tle osîndă ... » (Matei V, 21-48). 
Printr-o lărgire şi adîncire a sensului lHeral, aflăm sensul moral sau spiritual, 

adică sensul în care se arată dreptatea, sfinţenia şi bunătatea lui Dumnezeu, care 

ne poate conduce şi pe noi la asemănarea cu El, făcîndu-\e drepţi, buni şi sfinţi, aşa 

cum ne-a arătat Mîntuitorul. 

Pornind de la sensul său literal istoric-gramatical şi de la cel moral-spiritual, 
Mîntuitorul află în Sfînta Scriptură şi un a1t înţeles cu mult mai înalt. Acesta este 

sensul tipic sau istorico-profetic : «Căci precum a fost Iona în pîntecele chitului trei 
zile şi trei nopţi, aşa va fi Fiul Omului în inima pămîntului trei zile şi trei nopţi» ... 
(Matei XII, 40-42). Sau: «Căci precum Moise a înălţat şarpele în pustie, aşa trebuie 

să se înalţe Fiul Omului...» (Ioan III, 14-15). Sensul tipic", potrivit căruia unele fapte 
istorice din Vechiul Testament preînchipuie unele fapte din Noul Testament, aşa cum 
cele din Noul Testament pot preînchipui şi alte fapte ce se vor petrece in viitor, con

stituie, aşadar, a treia, şi cea mai înaltă treaiptă de interpretare a Sfintei Scripturi. 
în afară de aceste trei feluri de interpretare, Mîntuitorul a mai folosit, în vor

birea Sa, şi parabola. Aceasta este o formă de vorbire inspirată din obiceiurile şi fap
tele obişnuite. Ca formă, parabola este o comparaţie dezvoltată, cu ajutorul căreia se 
evidenţiază o învăţătură dogmatică sau morală. (Parabola semănătornlui, Fiul risipitor, 

Samarineanul milostiv, Bogatul şi săracul Lazăr etc.). 

Potrivit părerii celor mai mulţi comentatori, Mîntuitorul n-a folosit alegoria - o 
vorbire alcătuită din metafore - pentru că este mai greu de înţeles şi necesită mai 
întotdeauna explicaţii speciale. Totuşi, în Evanghelia Sfîntului Ioan, avem metafore 

foarte dezvoltate, care pot fi socotite, pe bună dreptate, alegorii : Păs.torul cel bun 
(cap. X), Viţa cea adevăr,ată (cap. XV) şi altele. 

Sfinţii Apostoli şi primii creştini, pentru a tilcui Sfînta Scriptură, s-au folosit de 
sensurile trasate de Mîntuitorul : de sensul literal, gramatical sau istoric, de sensul 
alegoric şi de sensul tipic sau istorico-profetic. 

La baza acestor principii de interpretare se află analogia. In mod general prin 
analogie se înţelege asemănarea dintre două sau mai multe noţiuni, procese sau si-
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luaţii ; asemănarea intre două sisteme, caracterizată prin existenţa de re1aţii de aceeaşi 
formă între elementele lor corespunzătoare. Iar în mod mai res,trîns, prin analogie se 
înţelege metoda de studiu a unui sistem, bazată pe analogia dintre ,acesta şi un alt 
sistem bine cunoscut, sau mai uşor de studiat 4• 

Sensurile folosite de Sfîntul Apostol Pavel in Epistolele sale 

Urmînd învăţătura trasată de Mîntuitorul, Sfîrutul Apostol Pavel a prez2ntat Evan
ghelia ca pe o împlinire, o depăşire şi o desăvîrşire a revel-aţiei cuprinse în Vechiul 
Testament. «Legea n-a desăvîrşit nimic», declară el, «Ci ea este aducerea unei mai 
bune nădejdii prin care să ne apropiem de Dumnezeu» (Evr. VII, 19). «Iar dacă slu
jirea morţii, cea întipărită cu litere pe pietre, s-a făcut cu slavă, incit nu puteau fiii 
lui Isr,ael să caute la faţa lui Moise din cauza slavei celei trecătoare a feţei lui, cum 
să nu fie cu mai muHă slavă slujirea Duhului? ... Căci daci'1 ceea ce a fost trecător 

a fost cu slavă, cu atît mai vîrtos aceea ce este netrecător va fi întru slavă» (II Cor. 
III, 7-11). 

lnţelegerea strînsei legături dintre Vechiul şi Noul Testament presupune însă o 
depăşire a liter,alismului îngust al exegezei iudaice. Menţinerea acestui literalism exe
getic în lectura Vechiului Testament ar constitui un obstacol greu în calea spre liber
tatea la care ne-a chemat Iisus Hristos.· .In Epistola a II-a către corinteni, Sfîntul 
Apostol Pavel, vizînd pe iudaizanţi, declară că lectura Vechiului Testament nu trebuie 
făcută «după literă», «căci litera omoară», ci «în Duh», căci Duhul dă viaţă şi liber
tate. Cei ce nu pot depăşi sensul literal în lectura Vechiului Testament, au ochii minţii 
acoperiţi de un văl asemănător aceluia care acoperea faţa lui Moise de privirile fiilor 
lui Israel (II Cor. III, 13-15). Creştinii, dimpotrivă, ca unii care s-au întors la Dom
nul şi au primit darul Sfîntului Duh, privesc misterul divin din Vechiul Testament «ca 
în oglindă, cu faţa descoperită», fapt care-i ajută să se prefacă în ucelaşi chip din 
slavă în slavă, ca de la Duhul Domnului» (II Cor. III, 16-18). Sfîntul Apostol Pavel 
utilizează fiecare text din Vechiul Testament ţinînd seamă de contextul în care se 
află, raportîndu-1 totdeauna la Hristos, ţelul şi centrul întregii revelaţii biblice. Pentru 
el, cuvîntul Sfintei Scripturi se situează într-o dublă perspectivă : istorică şi metaisto
rică. Orice fapt consemnat în Sfînta Scriptură s-a petrecut întocmai în locul şi la tim
pul său, dar semnificaţia lui depăşeşte cadrul istoriei propriu-zise preînchipuind, pre
v.estind sau exprimînd ,tainic o realitate metaistorică. Pentru Sfîntul Apostol Pavel, Ve
chiul Testament reprezintă documentul unei istorii concrete şi în ucelaşi timp icoana 
profetică a Mîntuitorului, tipologia mîntuirii în Hristos 5. ln virtutea acestui fapt, Ve
chiul Testament a servit ca «Pedagog spre Hristos» (Galat. III, 24), atit evreilor de 
odinioară, cit şi creştinilor de totdeauna. 

Mîntuitorul a înlocuit, cu învăţături şi norme noi şi superioare, tot ceea ce a 
avut un caracter juridic şi liturgic în Vechiul Testament, dar a sancţionat învăţăturile 
de credinţă şi morală şi le-a înălţat pe o treaptă mult mai înaltă, oapabilă să ducă 

la desăvîrşire 6. 

lnţelegerea corectă a Vechiului Testament şi, desigur a Noului Testament, este 

însă condiţionată de respectarea principiilor teologice fundamentale stabilite de Bi
serică şi de utilizarea celei mai bune metode exegetice. 

4. Mic dicţionar enciclopedic, Bucureşti, 1972, p, 35. 
5. P. Evdochimov, L'Orthodoxte, Paris, 1965, p. 190 ş.u. 

6. P. Grelot, Sens chret!en de l'Ancien Testament, Paris, 1962, p. 208. 
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Sfîntul Apostol Pavel a deosebit în Vechiul Testament două realităţi : litera şi 

spiritul, adică fapte istorice petrecute cindva şi realităţi viitoare preînchipuite de 
acelea. Deci el n-a interpretat Vechiul Testament numai în sensul literal, grarnatical 
sau istoric, ci şi în sens tipic şi alegoric, fiindcă numai prin raportarea la Hristos a 
tuturor cuvintelor Sfin.tei Scripturi se poate ajunge la ceea ce teologii din v,remea 
noastră obişnuiesc să numească «sensul plenar» al cuvîntului biblic. 

Folosirea analogiei în epistolele pauline 

1. Sensu/ /ilera/, gramatica/ sau istoric. - Prin sens «literal» se înţelege în
semnarea obişnuită, comună, a propoziţiilor şi frazelor aşa cum rezultă din prima 
semnificaţie a cuvintelor respeotive, potrivit uzului general al vorbirii 7• Sensul lite
ral este înţelesul pe care îl au cuvintele în vorbirea curentă din orice limbă. Pentru 
a comunica destinatarilor mesajul divin, autorii sfinţi folosesc deci cuvintele în înţe

lesul lor obişnuit şi comun, adică în sensul literal, gramatical sau istoric. Acest sens 
este determinat de uzul curent al vorbirii, de stilul literal al scrierii respective, de 
context, de natura ternei tratate. Sensul literal, gramatical sau istoric poate fi propriu 
şi impropriu sau figurat, după cum autorul foloseşte cuvintele în înţelesul lor obiş

nuit ori le dtribuie, în context, un înţeles figurat. De sensul literal ţin aşadar figu
rile de stil ca : ernfaz-a, hiperbola, elipsa, sinecdoca, metonimia şi metafora, a căror 

utilizare se deosebeşte de la autor la autor şi de la scriere la scriere, -atî-t în Vechiul 
cit şi în Noul Testament. Propoziţiile, frazele şi pericopele scrise în sens literar, 
gramatical sau istoric sînt atît de frecvente la Sfîntul Apostol Pavel, ca de altfel în 
î111treaga Sfîntă Scriptură, incit a le reproduce pe toate ar însemna să se procedeze 
la transcrierea aproape integrală a scrierilor lui. De aceea nu vom enunţa decît pe 
cele mai importante. 

Astfel, Sfîntul Apostol Pavel foloseşte sensul literal, gramatical sau istoric în 
Rom. IV, 3 şi Gal,:1t. III, 6 cuvintele: «şi a crezut Avraarn şi i s-a socotit lui ca 
dreptate», citind din Genexă XV, 6; 

In Rom. IV, 7-8 citează în sens literal cuvin,tele : «Fericiţi cei cărora li s-au 
iertat fărădelegile şi ale căror păcate li s-au acoperit; Fericit bărbatul căruia Domnul 
nu-i va socoti păcatul» din Psalmul XXXII, 1-2; 

In Rom. IX, 25-26, foloseşte tot în sens literal cuvintele : «chema-voi pe cel 
ce nu este poporul meu, pooprul meu şi iubită pe cea care nu era iubi,tă, şi va fi în 
locul unde li s-a zis lor: Nu voi sînteţi pooprul Meu, - acolo se vor chema fii ai 
Dumnezeului celui viu», după Osea (II, 1-2; 25); 

In Rom. X, 10 citează în sens lileral cuvintele lui Moise: «voi întărita rîvna 
voastră prin cel ce nu este poporul Meu şi voi aţîţa 'minia voastră cu un popor ne
priceput» din Deut. XXXII, 31 8, precum şi cuvintele din Rom. X, 20: «Am fost aflat 

de cei ce nu mă căutau şi m-am făcut arăta,t celor ce nu întrebau de Mine», luate 
din Isaia LXV, 1 ; 

ln Rom. XIII, 9 foloseşte cu înţeles literal cuvintele: pentru că (poruncile): Să 
nu săvîrşeşti adulter, să nu ucizi, să nu furi, să nu mărturiseşti strîmb, să nu pofteşti 

şi orice altă poruncă ar mai fi, se cuprind 'in aceste cuvinte : să iubeşti pe aproapele 
tău ca pe ,tine însuţi», luate din Deuteronom V, 17-21 ; leş. XX, 3-13; 

7. I. Scrlban, Manual de ermineutică, Bucureşti, 1922, p. 33. 
8. Această profeţie se referă la vremurile mesianice. 
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In I Cor. XIV, 21 foloseşte în sens literal. gramatical sau istoric cuvintele profe
tice din Isaia (XXVIII, 11 ş.u.): «Voi grăi acestui popor în alte limbi şi prin buzele 
altora şi nici aşa nu vor asculta de Mine», zice Domnul 9. 

Tot potrivit sensului literal, Sfîntul Apostol Pavel interpretează şi cuvintele din 
Ieremia (XXXI, 31-34) şi Ezechil (XVI, 60-62) prin care s-a prezis că va veni vre
mea cînd Vechiul Testament va fi înlocuit cu cel Nou şi cînd iudeii, neprimindu-l, vor 
fi părăsiţi de Dumnezeu, cînd va -avea loc convertirea tuturor popo,arelor şi înlocui, 
rea cultului mozaic ceremonial cu o închinare duhovnicească (Evr. VIII, 8-12). 

Textele uitilizate de Sfîntul Apostol Pavel în sens .literal impropriu pot fi citate : 
Textul din Rom. III, 11-18 unde, interpretînd cuvintele din Psalmi (XIV, 1-3 ; 

V, 10; X, 7; CXL, 4), din Isa1a (LIX, 7) şi din Proverbe (I, 16), caracterizează hiper
bolic înmulţirea păcatelor. 

1n ,textul din Rom. IX, 33 numeşte pe Mesia, metaforic, «piatră de poticnire» şi 

«piatră de sminteală» ( cf. Isaia VIII, 14 ; XXVIII, 16) iar în Rom. XIV, 11, interpre
tînd cuvintele din Isaia (XLV, 23 şi XLIX, 18) foloseşte metonimiile «genunchi» şi' 

«limbă» pentru «om» şi «neam» sau «popor». 
Tot în Rom. (XV, 3), interpretînd cuvintele din Psalmul LXIX, 10, foloseşte, pro

fetic, descrierea hiperbolică a suferinţelor Mîntuitorului ; iar în I Cor. XV, 25, inter
pret'înd Psalmul CX, 1, numeşte stăpînirea lui Mesia, hiperbolic, «punerea vrăjmaşiloT 
sub picioarele Lui». 

După cum se vede, în sensul literal impropriu înţelesul nu este acela pe care-l 
dă fiecare cuvînt în parite, după însemnarea lui gramaticală, ci altul nou, care se 
sprijină pe cuvinte, dar are m'li mult în vedere gîndul sau cugetul celui care vorbeşte. 

2. Sensul alegoric. - 1n afară de sensul literal, un cuvînt mai poate avea dife
rite înţelegeri, care depind de uzul \.orbirii, de genul literal al scrierii, de intenţia 
autorului şi de contextul din care face parte. 

Sfînta Scriptură, fiind cuvîntul lui Dumnezeu adresat nouă prin intermediul 
aghiografilor, s-a scris cu scopul de a ne comunica poruncile şi sfaturile de care avem 
nevoie pentru cunoaşterea 'voii lui Dumnezeu cu privire la mîntuirea noastră. Sensul 
Sfintei Scripturi este deci, în u!limă analiză, adevărul religios, moral şi istoric pe care 

Dumnezeu, C'l autor principal al cărţilor biblice, ni-l comunică în graiul omenesc şi 

pe care noi sîntem datori să-l descifrăm şi să-l transformăm în normă de conduită. Una 
din par,ticularităţile Sfintei Scripturi constă în faptul că, pe lingă utilizarea cuvintelor 

in înţelesul lor obişnuit, e:icprimă unele adevăruri religioase, atribuind cuvintelor sen

suri tainice, ,ascunse, ce depăşesc cadrul interpretării strict literale. în acest scop, se 
foloseşte adesea vorbirea simbolică sau alegorică 10• 

Alegoria este o metaforă dezvoltată 11 . Cheia înţelegerii ei o constituie analogia 
dintre unele fapte, lucruri şi persoane. Alegoria se înrudeşte cu parabola, aşa cum 

parabol,'J. se înrudeşte cu similitudinea şi comparaţia .. În timp ce în comparaţie şi în 
parabolă sînt puse în paralelă două obiecte sau fapte asemănătoare, în metaforă şi 

în alegorie obiectul despre care se vorbeşle se ascunde în spatele altuia care îi este 
asemănător. 

9. Această profeţie se referă mai întîi la ocuparea Palestinei de către alte neamuri şi 

apoi la minunea glosolaliei de la Ierusalim în ziua Cincizecimii. 
10. E. Mangenot, Sens de l'Ecriture, în «Dictionnaire de la Bible>, tom. V, 2, Paris, 1912, 

col. 1610. 
11. Arhim. Dr. Iustin I. Suciu, Ermineutir.ă bibltcă, Arad, 1932, p, 57. 
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Pentru a înţelege o p,arabolă, este suficient să se confrun,te obiectele comparate 
şi să se constate analogiile dintre ele ; pentru a înţelege o alegorie, trebuie însă des
cifrate metaforele şi înlocuite cu termenii corespunzători 12. 

', Sfîntul Apostol Pavel a folosit cu prudenţă şi foarte rar, în Epistolele sale, exe
geza alegorică a textelor vechi-testamentare citate. El şi-a dat seama, pe bună drep
tate, că sensul alegoric al unor texte biblice este legat aproape totdeauna de ce1 
tipic sau istorico-profetic, ca şi de faptul că profeţiile mesianice erau atît de precise, 
după sensul lor literal, incit nu era necesar a se recurge la alegorizarea aUor fapte 
istorice din Vechiul Testament, pentru argumenta.rea originii divine a creştinismului-

Cea mai însemnată pildă de interpretare alegorică se află în Epistola către Ga
lateni, scrisă cu scopul feririi destinatarilor de influenţa dăunătoare a ereticilor iu
daizanţi strecuraţi între creştinii de acolo după plecarea Apostolului. După ce a de
monstrat că legea mozaică a avut un caracter tempor,ar şi un scop pedagogic, Apos
tolul Pavel citează cîteva exemple din Vechiul Testament: Avraam, Sara, Agar, Isaac,. 
Ismael, Muntele Sinai din Ar,abia şi Ierusalimul de acum şi declară că, privite în lu
mina cea nouă a credinţei în Iisus Hristos, acestea au însemnătate alegorică (ă-;1vli! 

la·m o:U~1opouf1-na) şi anume: Ce-le două soţii ale lui Avraam (Sara, cea liberă şi 
Agar, sclava) şi fiii născuţi clin ele (Isaac şi Ismael), simbolizează, alegoric, două rea
lităţi istorice distincte : Ierusalimul de acum şi sinag,oga iudaică, care nasc fii, sau, 
fac adepţi spre a-i înrobi Legii mozaice; şi Biserica (Noul Ierusalim) naşte, prin harul! 
divin, fii spre libertate, moştenitori legitimi ai făgăduinţei făcute lui Avraam de Dum
nezeu; şi aşa cum odinioară Isaac a fost persecutat de Ismael, Sinagoga prigoneşte· 

acum Biserica (Galat. IV, 29-31 ; Fac. XXI, 10-12). Alegoria se încheie cu sugestia• 
că - după cum, la stăruinţa Sarei, Avraam a alungat din casa sa pe sclava Agar şi. 

pe fiul ei Ismael - creştinii galateni să izgonească dintre ei pe eretici, adăugind con
cluzia dogmatică: «Aşa deci fraţilor, noi (creştinii) nu sintem fii ai roabei, ci ai ce-
lei slobode» (Galat. IV, 31 ). Potrivit înţelesului din această pericopă, Apostolul dă, 

galatenilor sfa,tul de a păstra cu sfinţenie libertatea dobîndită prin harul divin şi cre
dinţa în Iisus Hristos şi a nu accepta o reîntoarcere în robia Legii mozaice, spre cano, 
încearcă a-i ademeni iudaizanţii (Galat. V, 1-12). 

Un alt exemplu paulin de exegeză alegorică, bazată, ca şi în cazul precedent, pe· 
respectarea strictă a sensului literal al textelor citate, se află în Epistola I-a către· 

corinteni, îrutr-o pericopă consacrată atitudinii creşlinilo~ faţă de datinile religioase ale 
închinătorilor la idoli din capHala Ahaei (I Cor. X, 1-12). Sfîntul Apostol Pavel;, 
avertizează aci pe Corinteni împotriva urmărilor religioase a 4 păcate specifice păgî
nilor idolatri : idolatria, desfrîul, ispitirea lui Dumnezeu şi răzvrătirea sau murmurut
împotriva Lui 13• Creştinii din Corint pot risca - spune Sfîntul Apostol Pavel - ca, 
mîncind fără discernămînt carnea provenită de la jerltfele idoleşti (idololite), să cadă. 

ei înşişi în păcatul idolatriei propriu-zise; de asemenea, un contact personal cu închi
nătorii la idoli i-ar putea ademeni apoi spre păcatul desfrînării, deoarece adunările· 

religioase ale acestora prilejui,au felurite acte de desfrîu cum erau de exemplu, cele

din incinta templului zeiţei Venus - Afrodita de Acro - Corint. Pentru a scoate mai 
bine în evidenţă acest risc, Apostolul Pavel dtează din leş. (XIII, 17) şi Num. (IX, 20)1 
referitor Ia cazul evreilor de pe vremea lui Moise, care s-au făcut vinovaţi de -cele-

12. F. Prat, Jesus Christ, voi. I, Paris, 1938, p. 320. 
13. Aceste păcate pot fi reduse la două : ispitirea lui Dumnezeu şi cirtirea împotriva. 

Lui. M. Goguel, Introduction au Nouveau Testament, voi. IV, 1, Paris, 1925, p. 16. 
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4 păcate amintite (I Cor. X, 7-10) şi au fost pedepsiţi de îndată cu cea mai mare 
asprime. Faptele petrecute atunci preînchipuie, alegoric, dar şi tipic sau istorico-pro
fetic, fapte care s-au petrecu,t, pe alt plan, odată cu întemeierea creştinismului şi pe
depsele ce aştea,ptă pe corinlenii care nu vor lua aminte la exemplele din Vechiul 
Testament date cu scop pedagogic. 

Astfel, trecerea prin Marea Roşie preînchipuie, tipic, Botezul ; mana din pustie 
preînchipuie hrana duhovnicească; piatra din care a izvorît apă, cînd Moise a lo
vit-o cu ,toiagul, preînchipuie pe Iisus Hristos. Tot în sens alegoric interpretează Sfîn
tul Apostol Pavel şi vălul cu care Moise îşi acoperea faţa şi care preînchipuie, ale
goric, refuzul iudeilor de a accepta Evanghelia (II Corinteni III, 13-16), citind un 
text din leş. (XIV, 33-35). De asemenea, Sfîntul Apostol Pavel vede o preînchipuire
profetică, printr-o exegeză alegorică, şi în Melchisedec, chip al preoţiei veşnice al 
lui Hristos (Evr. VII, 1-28, citind din Fac. XIV, 17-20). 

Din aceste cîteva exemple rezultă lămurit faptul că pentru Sfintul Apostol Pave1 
Sfînta Scriptură păstrează sensul literal şi numai prin intermediul acestuia se poate 
ajunge la cel alegoric sau cel istoric. In alegorie, simbolismul este voit totdeauna de 
autori pentru că imaginea este în mod initen\ionat prezentată ca avînd o dublă în
semnare. Interpretarea alegorică constă la Sflntul Apostol Pavel în scoaterea din
tr-un text clar cu sens literal a unui înţeles ascuns, figurat, simbolic, înţeles pe care 
nu l-a avut în vedere aghiograful, dar care se deS<:operă acum, în lumina credinţei 

în Iisus Hristos. Acest procedeu exegetic era cunoscut rabinilor din epoca imedia•t 
precreştină 14. 

Biserica, pentru a pune capăt exceselor exegetice săvîrşite de adepţii Şcolii 

alexanrlrine, a recomandat folosirea cu prudenţă a exegezei alegorice. Şcoal,a antio
hiană a fost aceea care a contribuit cel mai mult la restabilirea autorităţii sensului 
literal, gramatical sau istoric şi, tot ea a demonstrat marea însemnătate a sensului 
tipic sau istorico-profetic, sens pe care mulţi îl confundau, în mod greşit cu cel ale
goric. Aceasta nu trebuie să ne ducă la concluzia că sensul alegoric ar trebui părăsit 
cu totul, ci numai că el trebuie folosit doar atunci cînd interpretarea literală se do
vedeşte prin ea însăşi insuficientă. 

3. §ensuJ lipie sau istorico-profetic. - Pentru Sfîntul Apostol Pavel, ca şi pentru 
marea majoritate a Sfinţilor Părinţi şi a scriitorilor bisericeşti, textele biblice au mai 
întîi o valoare istorică, astfel incit sensul spiritu al, sensul alegoric, sensul tipic şi 

sensul ,acomodat se sprijină pe cel literal şi au valoare instructivă numai în funcţie 
de acesta. Din această cauză ceea ce scoate Sfîntul Apostol Pavel din texte printr-o 
interpret,are alegorică este în realUate o completare a sensului literal şi corespunde 
în terminologia teologică actuală sensului tipic sau istorico-profetic. Acest adevăr re
zultă din toate exemplele amintite mai înainte. 

Cuv!ntul «tip» 15 înseamnă în ermineutica biblică, chip, figură, semn, model, pre
închipuire. Mai muJ:te fapte din Vechiul Testament au, pe lingă înţelesul lor literal, 

14. A. Dartique, Symbo!isme. în «Dictionnaire encyclopeclique de la Bible•, de Al. Westphal, 
voi. II, Valence-su'r-Rh&ne, 1935, p. 704. 

15. Pentru a exprma ideea de «tip•, Sfînta Scriptură foloseşte cuvintele „'tu1to," (Rom. 
V, 14 ; I Cor. X, 6), ,,aAAljîOPOUfl-E~Cl" (Gal. IV, 24), ,,1ntoiElîfl-Cl" (Evr. Vil, 5; IX, 23) !ntruclt 
!n tip stă ceva referitor la lumea suprapămintească, ca şi cum ar fi pus sub ochi. Tipul se mai 
numeşte şi „a"t.ta" (Evr. vm, 5 ; X, 1 ; Colos. 11, 17) intruc!t ceea ce urmează va fi într-adevăr 

lucru real, a cărui umbră am văzut-o !n tip. Tipu'l se numeşte şi „1tcipcilfoA~", fiindcă lucrul 
închipuit se infăţlşează ca intr-o parabolă istorică în care una apare la suprafaţă, alta însă se 
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şi valoarea unor semne sau figuri prevestitoare a altor fapte care se vor împlini, în 
mod analog, în viitor. Pentru Sfîntul Apostol Pavel multe pericope şi versete din 
Vechiul Testament ,au un sens tipic, pentru creştini, dar îşi păstrează în acelaşi timp 
şi înţelesul lor literal-istoric. 

De exemplu : Adara, primul om prin care a intrat în lume păcatul, blestemul şi 

moartea, a existat ca persoană reală, fiind primul om ieşit din mina Creatorului şi 

strămoşul întregului neam om~nesc, el este însă, pentru creştini, şi «tipul Celui ce 
avea să vină» ( 'tu1to, 't:Ou 1-1lU.o-,-ro,), adică dl lui Iisus Hristos, omul cel desăvîrşit 

·şi căpetenia celor mîntuiţi, deoarece prin El a venit în lume iertarea, binecuvîntarea 
şi viaţa cea veşnică (Rom. V, 14-21 ). 

Trecerea israeliţilor în chip minunat prin Marea Roşie, călăuzirea lor în pustiul 
Arabiei de un nor iuminos şi de un stilp de foc, hrănirea lor cu mană cerească şi 

:astîmpărarea setei lor cu apă izvorîtă din stîncă, au fost fapte istorice reale, concrete. 
Pe lingă însemnarea lor literală, aceste fapte considerate în lumina analogiei cre
dinţei creştine, preîncMpuie alte realităţi viitoare ca : taina Botezului, care trece pe 
cr-edincioşi, prin' harul divin, din regimul bleslemului şi al morţii în acela al iertării 
şi al vieţii veşnice; şi Sfînta Euharistie, care ne hrăneşte cu însuşi trupul şi sîngele 
lui Iisus Hristos (I Cor. X, 1-12). Unirea dintre Adam şi Eva, stabilită de Creator 
pentru propăşirea neamului omenesc, potrivit poruncii: «Creşteţi, înmulţiţi-vă, um
pleţi pămîntul şi stăpîniţi-1» (Fac. III, 18) este folosită ca analogie pentru legătura 

dintre Hristos şi Biserica Lui, aşa cum arată Sfintul Apostol Pavel (Efes. V, 22-23). 
Unirea dintre protopărintii neamului omenesc este «un tip» pentru «antitipul» care 
se va realiza mai tîrziu în unitatea tainică dintre isus Hristos şi Biserica creştină 16. 

Un alt exemplu caracteristic de interpretare în sens tipic se află în Epistola că,tre 

Evrei în legătură cu Melchisedec, pe care Sfîntul-Apostol Pavel îl numeşte «Rege al 
·Salemului şi al Dumnezeului Celui Prea Inalt», şi despre care spune că «a întimpinat 
pe Avraam ce se înapoia de la înfrîngerea regilor şi l-a binecuvintat», iar «Avraam 
i-a dat zeciuială din toate» (Evr. VII, 1-2; Fac. XIV, 17-20). Cartea Facerii nu face 
nici o menţiune cu privire la originea şi moartea lui Melchisedec, pe care Avraam 
l-a cinstit ca fiindu-i superior, simbolizind în felul acesta, în mod tipic, arhieria cea 
veşnică a lui Iisus Hristos, care este superioară celei levitice, după cum Melchisedec 
a fost superior lui Avraam, din care se trage preoţia levitică (Evr. VII, 3 ş.u.). Mel
chisedec nu este o ficţiune, o simplă alegorie, după cum a crezut Origen şi după cum 
susţin şi unii protestanţi ostili preoţiei ca ,taină, ci a fost un personaj real care a 
existat istoriceşte, dar care este o preînchipuire tipicl1 a Domnului Iisus Hristos. Sem
nificaţia tipică sugerată de titlurile lui Melchisedec : «rege al dreptăţii» şi «rege al 
păcii», şi de tăcerea Sfintei Scripturi asupra naşterii şi morţii sale sînt aplicate de 
Sfîntul Apostol Pavel la Iisus Hristos, care a chemat pe oameni la pace şi dreptate 
şi care, ca Fiu al lui Dumnezeu, nu are nici început şi nici sfîrşit al existenţei 11_ 

Sfîntul Apostol Pavel găseşte un sens tipic şi în unele aşezăminte religioase, ci

vile şi politice ale evreilor din perioada Vechiului Test-ament. Astfel, cultul Vechiu
lui Testament a fost simbol pentru vremurile de acum, principalele lui acte liturgice 

.arată cu ajutorul figurii, pentru cel care ţine cheia secretului. Cu această însemnare se gă
seşte in Epistola către Evrei (IX, 9; XI, 19). Numirea obişnuită este de „'tu1to," (Faptele Apos
tolilor VII, 44 ; I Corinteni X, &-11 ; Romani V, 14). 

16. H. Rovenţa, curs litografiat de ermineuticti, Bucureşti, 1932-1933, p. 33. 
17. F. Prat, op. c!t., p. 4411---152. 
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fiind, cu toată imperfecţiunea lor, o preînchipuire a lui Iisus Hristos; a jertfei Sale 
de pe cruce şi a cultului creştin (Evr. IX, 1-11 ). Legea mozaică, cu toate că era pro
vizorie şi incompletă, are într-însa «umbra celor viitoare», chipul lucrurilor ce vor fi 
împlinite de Domnul Iisus Hris,tos (Evr. X, 1-14). El s-a substituit tuturor reprezen
tărilor simbolice şi ceremoniilor liturgice •ale Vechiului Testament, instituind prin 
jertfa Sa cultul Legii celei noi 18. ,în locul actelor liturgice ale Legii vechi, care erau 
o «închipuire şi umbră a celor cereşti» (Evr. Vili, 5), Iisus Hristos a instituit prin j ~rtfa 

· Sa unică şi deplină, un cult desăvîrşit, eficace, capabil să ne aducă curăţirea de pă
cate, sfinţeni.a şi comuniunea harică cu Dumnezeu (Evr. IX, 11, 23-28). Insuşi «Israel», 
ca popor ales al lui Dumnezeu, preînchipuie tipic, Biserka creştină - poporul «Noului 
Legămînt» (Fapte XV, 14; II Cor. VI, 16; Tit II. 14; Evr. VIII, 10; XIII, 12), care 
nu mai are însă caracter naţional închis, ci cuprinde pe credincioşii din toate vre
murile şi locurile. Tot astfel Palestina, ca patrie pămîntescă şi pămint al făgăduinţei 
pentru evreii de odinioară, este o preînchipuire a «Patriei cereşti, veşnice şi slăvite» 

în care creştinii au drept de cetăţenie (Evr. XI, 14--16; XIII, 14; Filip. III, 20). In 
acelaşi fel, Biserica creştină este «Ierusalimul cel de sus», «Maica noastră a tuturor 
creştinilor» (Galat. IV, 26). 

După concepţia Sfîntului Apostol Pavel, şi obiectele liturgice din cultul Legii 
vechi ,au avut o semnificaţie tipologică preînchipuitoare altarului ceresc în care Iisus 
Hristos a intrat ca Arhiereu veşnic înaintea lui Dumnezeu-Tatăl (Evr. IX, 1-8; III, 
14; VI, 19-20; VIII, 5; IX, 24 etc.). Tăierea împrejur, care marca apartenenţa la nea
mul lui Avraam, a fost înlocuită cu Taina Botezului, pe care au preînchipjuit-o creş, 

tinii, fiind «adevărată tăiere împrejur» (a inimii), înaintea lui Dumnezeu (Colos. II, 
11-13; Filip. III, 3). Ceremonialul liturgic al mielului pascal a fost înlocuit de taina 
Sfintei Euharistii, care repetă şi actualizează, nesîngeros, jerUa de pe Golgota (I Cor. 
IV, 7). Principiile ceremoniale ale Legii mozaice, cu privire la deosebirea alimentelor 
în curate şi necurate, la sărbători ca şi la porturi, sînt doar «umbră a celor viitoare», 
realitate şi eficacitate sfinţitoare avînd doar tainele instituite de Hristos (II Cor. II, 
16-17). 

4. Sensul acomodat. - Sensul acomodat rezultă din însuşirea cuvintelor biblicE. 
de a se preta la cele mai felurite exemplificiiri, deducţii şi aplicaţii în legătură cu 
experienţa religioasă a credincioşilor şi cu îndatoririle lor spirituale şi morale. Acest 
sens nu are existenţă prin sine însuşi, ci este o întregire aplicativă a sensului literal, 
a sensului alegoric, sau a sensului tipic 19. Cuvintele Sfintei Scripturi cuprind, în
tr-adevăr, idei atît de profunde şi de înălţătoare, incit cititorii pot găsi în ele atîta 
putere de cugetare şi de adevăr, incit le extind înţelesul şi Ia alte împrejuriiri decît 
cele vizate direct de aghiograf 20 . Acomodarea textelor biblice în scop pairenetic pas
toral 21 la situaţia credincioşilor, are o largă întrebuinţare şi dovedeşte marea utili
tate a Sfintei Scripturi pentru instituirea şi educarea creştinilor din cele mai felurite 
epoci şi condiţii. S-ar putea spune că «toată Biblia s-ar găsi interpretată după acest 
sistem» 22 , deoarece un număr covîrşitor de mare de texte biblice au fost citate de 
predicatorii creştini pentru argumentarea sau întărirea afirmaţiilor şi îndemnurilor 
lor. Exemple de sens acomodat se întîlnesc şi în epistolele pauline. 

18. P. Grelot, op. cit., p. 213. 19. Arhim. Dr. Iustin I. Suciu, op. cit., p. 52, 53. 
20. Cel mai strălucit exemplu in această privin\ă ni l-a dat Sflntul Ioan Gură de Aur, 

ale cărui omilii Ia textele biblice sint totdeauna urmate de neîntrecute concluzii şi aplicaţi! 

morale potrivite cu starea religioasă şi morală a destinatarilor. 
21. I. Scriban, op. ctt., p. 55. 
22. Cuvintul ~aluat~ este aici metaforă, referindu-se la exemplul cel rău al desfrlnatului 

din Corint şi !n general la învăţăturile greşite. 
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Astfel, în Epistola I către corinteni (X, 1-10), în pericopa refiritor la obligaţia 

creştinilor de a se feri de primejdia de idolatri-e reprezenta,tă de consumarea idoloti
telor şi de participarea la adunările de cult ale păgînilor, Sfintul Apostol Pavel amin
teşte cîteva cazuri analoage <lin Vechiul Testament (Numeri XIV, 16-30; Exod 
XXXII, 6; Numeri XXV, 1 ş.u.) şi le dă ca exemple creştinilor din Corint, cu scopul 
de a-i determina să nu mai săvîrşească şi ei asemenea greşeli aducătoare de pedepse de 
la Dumnezeu : «Toate acestea li s-au întîmplat lor ca pilde şi s-au scris spre povă
ţuirea noastră ... De aceea, iubiţii mei, fugiţi de slujirea idolilor» (I Cor. X, 10-14). 

In pericopa consacrată excluderii din comunitate a incestuosului din Corint, Sfîn
tul Apostol Pavel aminteşte obiceiul iudeilor de a îndepărta înainte de Paşti, orice 
aluat şi orice urmă de pîine dospită pentru ca Paştele să poată fi sărbătorite numai 
cu azimă, cum a ponmcil Moise în Lege (leş. XIII, 7; XII, 3-20 etc.) şi arpoi, folosind 
sensul acomoda,!, le adresează îndemnul pastoral : «Curăţiţi deci aluatul cel vechi. ca 
să fiţi frămîntătură nouă, precum şi sînteţi fără aluat 23. Căci Paştele nostru, Hristos. 
s-a jertfit pentru noi. De aceea să prăznuim nu cu aluatul cel vechi, nici cu aluatul 
răutăţii şi al vicleşugului. ci cu azimile curăţiei şi ale adevărului» (I Cor. V, 7-8). 

Un alt exemplu de sens acomodat este cel din I Corinteni IX, 9-14 unde Sfîntul 
Apostol Pavel dă ca exemplu cuvintele Legii vechi : «Să nu legi gura boului care 
treieră» ,(Deut. XXV, 4) şi conclude că celor ce săvîrşesc cele sfinte nu trebuie a le 
refuza întreţinerea. 

In pericopa consacrată îndemnului adresat creştinilor locali de a contribui cu 
dărnicie la reuşita strîngerii de ajutoare pentru săracii din Ierusalim, Sfîntul Apostol 
Pavel citează hrănirea evreilor cu mană în pustiul Arabiei, cînd cei ce strîngeau mai 
mui.tă mană constatau că nu au de prisos, iar cei ce culegeau mai puţin aveau totuşi 
de ajuns şi. pe acest exemplu biblic, îşi bazează îndemnul că fiecare să dea cit mai 
mult, cu dărnicie şi cu toată încrederea în bunătatea şi răsplata divină (II Cor. VIII, 
12-15; leş. XVI, 18). Despre credinţa lui Avraam, pe care-l dă exemplu de mîntuire 
prin credinţă, fără faptele Legii mozaice, Sfîntul Apostol Pavel, folosind sensul aco
modat, scrie: «Şi nu s-a scris numai pentru el. că i s-a socotit (credinţa) spre îndrep
tare, ci pentru noi căror-a ni s2 va socoti. ce.lor ce credem în Cel ce a înviat din 
morţi pe Iisus Hristos, Domnul nostru» (Rom. IV, 23-24), Sfîntul Apostol Pavel. în
deamnă la statornicie şi credinţă pe creştinii dintre neamuri, scriind: «Dar vei zice: 
au fost tăiate ramurile, ca să fiu altoit eu. Biine ! Din cauza necredinţei au fost tă

iate, iar tu stai prin credinţ~. Nu te îngîmfa, şi teme-te : căci dacă Dumnezeu n-a cru
ţat ramurile fireşti, nici pe tine nu te va cruţa» (Rom. XI. 19-20). 

Citind în Epistola către romani un text profetic referitor la ocările suportate de 
Mîntuitorul din partea celor răi, Sfîntul Apostol Pavel scoa,te de aici, prin acomodare, 
urm5.toarea lecţie : «Căci toate cite s-au scris mai înainte, s-au scris spre mîntuirea 
noastră, ca prin răbdarea şi prin mîngîierea care vine din Scripturi să avem nădejde ... 
De aceea, primiţi-vă unii pe alţii precum şi Hristos v-a primit pe voi» (Rom. XV, 4--7). 

Vorbind despre «odihna făgăduită iudeilor în pămîntul Canaanului», Sfîntul Apos
tol Pavel face următoarea -aplicare acomodată la nădejdea şi îndatoririle creştinilor: 

«Să ne temem deci ca nu cumva să rămînă în urmă cineva. Pentru că şi nouă ni s-a 
binevestit ca şi acelora ... Căci în odihnă intrăm şi noi, cei care am auzit ... Să ne 
silim deci a intra în acea odihnă, ca nu cumva să cadă cineva prin aceeaşi pildă a ne
ascultării» (Evr. IV, 1-3, 11 ). 

23. F. Prat, Le theologie de Saint Paul, vol. I, p. 25-26. 
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Din pedeapsa prevăzută de Legea lui Moise pentru călcarea poruncilor, Sfîntul 
Apostol Pavel scoate pentru creştini avertismentul: «Călcînd cineva Legea lui Moise, 
e ucis fără milă, pe cuvîntul a doi sau trei mar,tori. Gîndiţi-vă: cu atit mai aspră fi-va 
pedeapsa celui ce a căfoat în picioare pe Fiul lui Dumnezeu, şi !.îngele testamentului 
cu care s-a sfinţit 1--a necinstit, şi duhul harului l-a făcut de ocară» (Evr. X, 28-29). 

Numeroasele pilde de credinţă, amintite în Epistola către evrei, cap. 11, se în
cheie prin acomodare la creştini, cu îndemnul: «De aceea deci şi noi, fiind înconju
raţi de un aşa nor de mărturii să alegem cu răbdare în lupta ce ne stă inainte, privind 
la Iisus ... Luaţi dar seama la Cel ce a răbdat de la cei păcătoşi o aşa împotrivire 
faţă de sine, ca să nu vă lăsaţi osteniţi, slăbind în sufletele voastre» (Evr. XII, 1-3). 

Primirea ospitalieră a celor trei îngeri de către pa,triarhul Avraam este încă un 
prilej pentru Sf. Ap. Pavel de a aplica acest exemplu la îndatoririle de osipitalilate ale 
creştinilor faţă de străini călători şî săraci : «Iubirea de străini să nu o uitaţi, căci prin 
ea unii, fără să ştie, au primit oaspeţi pe ·Îlllgeri» (Evr. XIII, 2; Fac. XVIII, 3; XIX, 2). 

Citatele folosite prin acomodare în Epistolele pauline merg atît de departe incit 
se poate spune că fac parte integrantă din însăşi structura gîndirii şi vorbirii Apos
tolului. Faptul acesta este cu totul normal, dacă se ţine seama de formaţia biblică şi 

rabinică a Apostolului neamurilor. Utilizarea textelor biblice după sensul acomodat 
nu urmăreş•te însă întotdeauna argumentarea teologică c1 afirmaţiei respective, ca în 
cazul citatelor folosite după sensul lor literal, alegoric sau tipic. Citarea textelor prin 
acomodare este sugerată de analogia sau -asemănarea dintre unele fapte sau idei şi 

contribuie nu la argumentarea propriu-zisă· a adevărului, ci la exprimarea ideilor reli
gioase şi morale într-o formă cit mai apropiată de cea a cuvîntului lui Dumnezeu 
din Sfintele .Scripturi. Textele biblice citate prin acomodare servesc, aşadar, la expri
marea ideilor într-o formă cit mai apropiată de vocabularul biblic şi prin aceasta, la 
înzestrarea lor cu o mare putere de influenţă asupra destinatarilor. 

Sfîntul Apostol Pavel este primul dintre apostolii şi ucenicii Mîntuitorului care 
a scos în evidenţă mai pregnantă Vechiul Testament şi valorile lui religioase şi mo
rale în lumina Evangheliei. El $1-a refăcut «în Hristos» întreaga gindire, toată for
maţia sa rabinică de fariseu şi a înţeles perfect atît privilegiile creştinismului cit şi 

situaţia paradoxală a iudeului care refuză să primească pe Hristos şi, prin aceasta, 
se înstrăinează singur de la moştenirea spirituală a lui Avraam, pierzînd, din viaţa 

sa, privilegiile lui Israel. In întrei1ta sa calitate de fost fariseu, de fost rabin şi de 
creştin, el este în măsură, mai mult decit oricare altul, să-şi dea seama şi să con
firme că «nu cei ce sînt fii ai trupului sînt fiii lui Dumnezeu, ci fiii făgăduinţei se 
socotesc urmaşi (ai lui Avraam)» (Rom. IX, 4-8). 

Sfîntul Apostol Pavel n-a părăsit veneraţia pentru Vechiul Testament, ci şi-a 

dat seama că acesta poB'te fi înţeles numai ca etapă pregătitoare pentru cel Nou. 
In fine, trebuie să reţinem că Sfîntul Apostol Pavel, urmînd principiile de ermi

neutică trasate de Mîntuitorul, s-a folosit în interpretarea Sfintei Scripturi de sensul 
literal, gramatical sau istoric, de sensul alegoric, de sensul tipic sau istorico-profetic, 
de sensul acomodat şi de sensul plenar. Sensul de bază al interpretării pauline, aşa 

cum se desprinde din Epistolele sale este cel literal. ToatE;. celelalte sensuri le folo
seşte Sfîntul Apostol Pavel prin prisma şi intermediul celui literal. 



Doctorand Mihai D. Radu 

ICOANELE ÎN ISTORIA ARTEI BISERICEŞTI 
ŞI A CULTULUI CREŞTIN ORTODOX* 

Noţiunea de icoană. - Cinstirea sfintelor icoane constituie una din laturile cele 
mai importante ale cultului divin şi ocupă un Ioc deosebit în viaţa religioasă a Bise
ricii Ortodoxe. In ciuda micilor deosebiri de amănunt care există între diferiţi istorici 
şi Iiturgişti cu privire Ia vechimea cultului icoanelor în Biserica creştină, astăzi se 
recunoaşte, în unanimitate, că icoanele şi reprezentările picturale în general au fost 
folosite încă de Ia începu.tul creştinismului, şi că cel puţin din secolul al IV-iea înainte 
avem documente scrise, cu ajutorul cărora putem dovedi cinstirea şi cultul lor 1. 

Derivat de Ia verbul d-x.w· - eu semăn sau eu mă asemăn, cuvîntul d-x.oo\l în
seamnă imagine, chip, asemănare, icoană, portret, reprezentare, figură şi poate ·avea 
mai multe sensuri şi înţelesuri. 

Pe noi ne interesează însă sensul cel mai restrîns şi mai obişnuit al cuvintului, 
«icoană», adică reprezentare pioturală a unui personaj sfînt sau a unei scene biblice, 
sfinţită şi servind ca obiect de cult 2• 

Intre icoană şi originalul sau arhetipul său, adică persoana sfîntă reprezentată, 

există şi o asemănare, dar şi deosebire, de aceea nu se poate confunda una cu cea
laltă. De exemplu, icoana omului nu este identică cu omul, întrucît ea reprezintă nu
mai forma corpului nu şi însuşirile sufleteşti (graiul, sentimentul, gîndurile, etc.), sau 
Fiul lui Dumnezeu este icoana Tatălui (Col. I, 15), dar se deosebeşte de Tatăl, pentrn 
că Tatăl este nenăscut, pe cînd Fiul este născut 3• 

Plecînd de Ia con\inutul spiritual pe care îl descoperă icoana, se ajunge Ia ter
menul şi noţiunea de «aducere aminte» şi Ia însemnătatea memorială a icoanelor, care· 
amintesc credincioşilor de prototipurile lor, adică de Mîntuitorul, de Maica Dom
nului şi de Sfinţii cu care credincioşii intră în relaţie prin rugăciune. 

Icoanele murale şi Icoanele portative în arta creştină şi în cult 

Intre icoanele murale şi cele portative a existat totdeauna un raport de inter
dependenţă, influenţîndu-se reciproc şi servindu-se unele de celelalte în diferite epoci 
şi împrejurări. 

Care din aceste genuri de icoane este mai vechi e foarte greu de precizat, dat 
fiind faptul că exemplare de icoane portative, spre deosebire de cele murale, s-au 
păstrat pinii astăzi numai dintr-o epocă mai tîrzie, din secolul al V-lea înainte, deşi, 
după tradiţie, acestea ar avea chiar virstă apostolică. 

• Lucrare de seminar susţinută în cadrul pregătirii pentru doctoratul in teologie a fost 
alcătuită sub indrumarea P. C. Pr. Prof. Ene Branişte, care a dat şi avizul pentru publicare. 

1. Pr. Prof. Ene Branişte, Teologia icoanelor, cStuctii Teolog!ee», IV (1952), nr. 3-4, p. 175 
şi Pr. Prof. I. Rămureanu, Cinstirea Sfintelor icoane !n primele trei secole, •Studii Teologice•, 
XXIII (1971). nr. 9--to, p. 623. 2. Pr. Prof. Ene Branişte, op. cit., p. 178. 

3. Sf. Ioan Darnaschin, Tratatele apologetice despre sfintele !coane, trad. rom. de Pr. Prof. 
D. Fecioru, sub titlul cultul sfintelor Icoane, Bucureşti, 1837, p. XXXI. Idem, La foi orthodoxe, 
sutvie de defense des tc6nes, trad. fr. de E. Ponsoye, Paris, 1966, P. 227. 
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ln ce priveşte icoanele murale, paralel şi concomitent cu pictura funerară din 
catacombe, se dezvoltă în biserici o pictură murală, despre care ne dau mărturie 

în special frescele care au supravieţuit pînă astăzi pe pereţii baptisteriului biseridi 
de la Dura-Europos, executate în prima jumătate a ·secolului al III-iea. Temele repre
zentate aici sînt inspirate şi din Vechiul Testament {ex. David şi Goliat) şi, în cea 
mai mare parte, din Noul Testament, cum sînt : Femeia samarineancă, potolirea fur
tunii, mironosiţele la mormîntul Mîntuitorului etc. 4 . 

Păstrîndu-şi caracterul lor spiritual fundamental, ambele genuri de icoane au 
urmat anumite tradiţii artistice, ca cea elenistică, adică stilul evoluat din marile cen
tre orientale, sau stilurile cu caracter local, popular, uneori mai spontane. Atit icoa
nele murale cit şi cele portative au avut totdeauna izvoare de inspiraţie comune, fie· 
Sfînta Scriptură, Sfînta Tradiţie, scrieri patristice sau unele martirologii, şi au ser
vit încă de la început unui scop didactic-catehetic. In special pictura murală era che
mată să îndeplinească un rol pedagogic, spaţiul larg permiţînd reprezent':lrea completă 
în magini a unei pericope biblice sau a unei idei dezvoltate de Sfinţii Părinţi. Pictura
fiecărei părţi a bisericii trebuie să ilustreze anumite momente din istoria creştinismu
lui, începînd cu cele din viaţa şi activitatea Mîntuitorului, trecîn<l apoi la teme evan
ghelice, la subiecte inspirate din Sfînta Liturghie şi din viaţa Bisericii. Se poate ob
serva cum fiecare epocă a modifkat puţin cite puţin tipurile iconografice şi proce
deele tehnice, care nu mai conservă originalitatea fundamentală. Ceea ce dă pictu
rilor religioase în general şi celor bizantine în special caracterul lor specific este 
simplificarea şi stilizarea formelor, şi subordonarea lor la un mod de expresie care 
Ie conferă înalla valoare artistică şi religioasă 5. 

Cuprinsul programelor, repartiţia temelor pe pereţii monumentelor şi cu deo
sebire interpretarea dată de Sfinţii Părinţi, de liturgişti şi comentatori, oratori de 
marcă au evoluat în decursul secolelor. Icoanele murale inspirate din Sfînta Liturghie 
şi alte ceremonii din cadrul cultului creştin, şi în general, picturile care acoperă fie· 
interiorul, fie exteriorul bisericilor, cum este cazul în Moldova, au jucat un rol emi
namente didactic. Prin intermediul scenelor reprezentate pe pereţii bisericilor, cre
dincioşii au posibilita,tea să a.fle şi să cunoască tot ceea ce Evangheliştii au aşternut 

în scris din viaţa, minunile şi învăţăturile Mîntuitorului. 

Spre deosebire de icoanele murale, icoanele portative constituie în pictura creş

tină t'.11 gen particular şi au jucat un rol mai important în cultul bisericesc. Lucră
r!le ttrme,tză o tehnică specială şi redau, ca şi icoanele murale, scene din Vechiul şi, 

Noul Testament, cu predilectie pentru scenele inspirate din Evanghelie sau portrete 

ale sfin\ilor. ln aceste icoane, care sînt şi obiec•e de cinstire pentru creştini, perso':l
nr·le şi scenele reprezentate sînt tratate abstract, predorr.inînd însuşirile şi formele pu!' 
spirituale, fără nici un efort din par,tea artistului de a reproduce naturalul. 

Despre existenţa unor icoane portative în primele secole creştine, în afară de· 
tradiţie, care le atribuie o vîrstă apostolică, ne dau mărturii unii istorici şi Părinţi 

bisericeşti ca Eusebiu de Cezareea, Sfîntul Vasile cel Mare, Sfîntul Grigorie de Nisa,. 

Sfîntul Grigorie de Nazianz ş.a. în Răsărit, iar în Apus, Tertulian, Sfîntul Ambrozie, 
şi alţii. 

4. Jean Lassus, La maison des chretiens de Dura-Europos, în ~Revue Archeologlque» ,. 
1969, fasc. I. p. 129-140. 

5. G. Sotiriou, Guide du musee byzantin d'Athenes, ed. fr. par o. Merlier, Atena, 1932,. 
p, 86. 
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lmprejurările istorice, precum şi înseşi condiţiile lor, au contribuit la dispariţia 

,multor icoane. Icoane vechi bizantine şi orientale, pierdute de multă vreme, se află 

în copiile picturilor murale, ale unor monumente din secolele VI-IX, din care s-au 
inspirat meşterii, sau care au fost copiate de decoratorii murali. Le aflăm în sp~cial 
1n mozaicurile bisericii Sfîntul Dimitrie din Tesalonic, la Ravenna şi Roma 8• 

Exempl,are de icoane portative dintre cele mai vechi existente şi de certă va
loare artistică s-au păstrat în muzeele din U.R.S.S., Vatican şi în special la Muntele 
Sinai, unde se află icoane datînd din secolul al V-lea înainte, precum şi artă mo
nastică orientală din secolele VII-IX şi din secolele următoare. Cîteva icoane de la 
Sinai, data,te din secolele V-VII sînt lucrate în encaustică, avînd o valoare artistică 

-excepţională şi fiind .foarte bine conservate, graţie climatului uscat din aceste re
,giuni. O serie de icoane din perioada iconoclasmului. executate în maniera austeră a 
monahismului oriental, de provenienţă egipteană şi din regiunile vecine ale Siriei 
şi Palestinei, reprezintă perioda care urmează ocupaţiei Egiptului de către arabi. 

Dintre icoanele vechi care ne-au parvenit, nici una nu a putut fi atribuită ate
lierelor care au lucrat în această epocă în interiorul frontierelor Bizanţului. Ele vin 
din Egipt, din Siria şi Palestina, unde pictorii, scăpînd de autoritatea împăraţilor ico
noclaşti, realizau opere în mod liber, care au putut fi scăpate de furia iconoclastă. 

Cele mai vechi icoane păstrate la Muntele Sinai, pictate în encaustică, ţin de ten
dinţe diverse şi indică faze diferite ale evoluţiei artei. Provenind din centrele ele
·nistice din Egipt şi Siria, ele oferă preţioase exemplare ale artei creştine vechi, atît 
de puţin cunoscută, din aceste regiuni. Principiile execuţiei lor relevă o optică pic
turală excepţională. Notăm cîteva dintre icoanele paleocreştine din secolele V-VII 

ca : icoana Sfîntului Petru, Capul Sfîntului Petru, Sfinta Fecioară şezînd pe tron cu 
Pruncul pe genunchi şi încadrată de îngeri şi sfinţi, Sfîntul Gheorgl1e, SMntul Teodor, 

Hristos Emanuel, lnălţarea Domnului şi altele, iar din secolele VII-IX, icoana Naş
terii Domnului, lnvierea, înălţarea şi Cincizecimea, Hristos Pantocrator, Sfinţii Apos
toli Petru şi Pavel, Sfîntul Nicolae şi alte scene evanghelice şi sfinţi 7. 

Dintre cele mai vechi, icoana Sfîntului Petru consti,tuie un exemplar unic şi se

lect al picturii alexandrine din secolele V-VI, care continuă tradiţia elenistică de 
portrete greco-egiptene din secolele II-III 8• 

Icoana Maicii Domnului înconjurată de îngeri şi sfinţi este inspirată din carac
terul monumental al operelor din epoca lui Justinian. Arta acestei icoane în ca-re, în 
forme elenistice se îmbină elemente orientale şi hieratice, dovedeşte o influenţă a 
spiritului teologic sirian, atit în ce priveşte stilul cit şi conţinutul dogmatic 9. 

O altă icoană care îl înfăţişează pe Hristos Emanuel, de o libertate impr:!sio
nantă, aduce un element nou, furnizat de centrele elenistice din Orient, element care 
constă în efortul de plasticitate pentru redarea ansamblului 10. 

Sub raportul formatului şi al dimensiunilor, multe din aceste icoane nu pot pro
veni dedt din bisericile şi mînăstirile vechi. 

ln timpul crizei iconoclaste (sec. VIII-IX), ţările din vecinătatea Imperiului bi
zantin suplinesc funcţia acestuia în realizarea icoanelor, ca după această epocă de -

6. I. D. Ştefănescu, Iconograftct artei bizantine şt a picturtt feudale rom4neştt, Bucureşti, 
1973, P. 55. 7. G. et M. Sotlrtou, Ic6nes du Mont Slinai, voi. I, Atena, 1956, p. 9-10. 

8. Ibidem, voi. II, 1958, p. 235. 9. Ibtdem, p, 235. 10. Ibidem, p. 236. 
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plorabilă să se creeze în Bizanţ cele mai tipice opere ale stilului bizantin, 0are au 
exercitat o vie influenţă asupra artei în toată Biserica Răsi'1ritului, şi deci, şi asupra 
iconografiei în ţările române. 

Depăşind granitele Bizanţului, arta icoanelor se va disperna în toate direcţiile 

- în I,t.alia, Bulgari3, Serbi<1, ţiirile române, dar c,Ja mai mare înflorire o va cunoaşte 
în -Rusia, la Novgorod, Kiev, Leningrad ş: -alte oraşe, cultul icoanelor dezvoltîndu-se 
aici, mai mult ca oriunde. Mulle icoane, cu deosebire ale Maicii Domnului, au fost 
şi sînt şi astăzi considerate făcăto<1re de minuni, instituindu-se în cinstea lor sărbă
tori, care în calendarul Bisericii Ortodoxe Ruse sînt foarte numeroase. 

Atît în Bizanţ cî,t şi în Rusia şi în alte părţi, unele icoane mariale au primit de
numiri şi epitete prin care se deosebesc unele de altele. Aşa avem : Panaghia portai
tissa (Prea Sfîntă); Teotokos, Prea Fericită (Panmakarista), Maică milostivă (Eleusa), 
'08711~'tpta (Călăuzitoarea), Maică rugătoare ş.a . 

.În ce priveşte icoanele româneşti, existenţa unor icoane din secolul al XV-iea, 
cum sînt : icoana Sfîntului Nicolae, provenind de la mînăstirea Rîşca (jud. Suceava) 
şi păstrată astăzi în colecţia minăslirii Văratec (jud. Neamţ), şi icoana Sfintului An
tonie cel Mare, care se află la Biserica Sfintul Gheorghe-Vechi, din Bucureş,ti, ne în
dreptăţesc să credem că au existat şi alte exemplare chiar mai vechi, dar care nu au 
supravieţuit pînă ,astăzi. Din secolul al X VI-lea şi din cele următoare, mînăstirile, schi
lurile şi muzeele din ţar-a noastră păstrează un număr impresionant de icoane din 
toate zonele geografice ale ţării. 

Îndeosebi mînăstirile şi schiturile din Moldova au fost păstrătoare ale unui mare 
număr de icoane din secolul al XV-iea înainte. Mîni'1stirile Văratec, Moldovi~a, Suce
viţa, Putna, Bistriţa (jud. Neamţ), precum şi schitul Văleni din judeţul Neamţ, deţin 

în colecţiile lor i-;:oane pictate în tempera pe lemn, de o valoare artistică apreciabilă 

şi ilustrînd ,teme diferite şi chiar rar întilnile 11 . în gene1ml, icoanele româneşti pre
zintă trăsături specifioe, unele note originale, mai ales în Moldova şi Transilvania. 
Sub raport tehnic, majoritatea icoanelor româneşti sînt lucrate în tempera şi pe lemn. 

Un gen deosebit ii constituie icoanele pe sticlă, specifice ţinuturilor ·transilvă

nene. Unele, de un deosebi,! farmec decorativ şi coloristic, de ia sfîrşitul secolului al 
XVII-iea sau începutul celui următor, le aflăm şi astăzi în locuinţele credincioşilor 

de la ţară, în biserici şi în muzee. Mai ales in secolele al XVIII-iea şi al XIX-iea, 
icoanele pe sticlă erau foarte răspîndite şi se găseau în toate bisericile româneşti, dar 
mai ales nu lipseau din nici o casă ţărănească. Cele mai importante centre în care au 
fost executate icoane pe sticlă sînt : Necula, Maieri (Alba-Iulia) şi Lacrăm pentru se
colul al XVIII-iea, şi Laz şi Săliştea (Sibiu), pen,tru secolul al XIX-iea 12. în varietatea 
aceasta de icoane se manifestă preferinţă din partea credincioşilor faţă de anumite 
scene sau sfinţi, şi astfel unele icoane, ca ale Mintuitorului, ale Maicii Domnului, ale 

Sfîntului Nicolae şi ale aHor sfinţi au devenit mai populare. 

Sub raport istoric, cele mai vechi icoane sau replicile lor, care se bucurau de 
o cinstire deosebită, au jucat un rol important în legf1turile credincioşilor or,todocşi din 
diferite regiuni ale ţării. în trecutul religios al românilor ele au jucat un rol impar-

11. Corina Nicolescu, Ic,oane vechi romdneşti, Bucureşti, 1971, p. 30, 37 ; I. D. Ştefănescu. 
Icoane de artd din Moldova, «Mitropolia Moldovei şi Sucevei», XXXV (1959), nr. 9--12, p. 589-599. 

12. A se vedea îndeosebi : Gh. Pavelescu, Pictura pe sticlă la 1·omânil din Transilvania, 
Alba-Iulia, 1942 ; G. G. Rădulescu, Icoana pe sticld, Bucureşti, 1942 ; rxemie Cornel - M. Focşa, 
Icoane pe sticld, ed. II, Bucureşti, 196!1. 
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tant ca obiecte rle cult în biserici, minii.stiri şi paradise domneşti, alcii.tuind ansam
bluri sub forma iconostaselor. Uneori, ali-t icoanele pictate pe lemn cit şi pe sticlă, 

înlocuiesc pictura murală din interiorul bisericilor. 

Un caracter comun al icoanelor, independent ele calitatea lor, de epoca apariţiei 

şi ele şcoli, este că ele exprimă sfinţenia personajelor, reflectă profunzimea spiritualii. 
a vieţii lor interioare şi ridicf1 mintea credincioşilor care se roagă în faţa lor, Ia per
soanele sfinte reprezentate în icoane. Ele ne pun în fa\5. nişte realităţi spirituale, pen
tru a cii.ror înţelegere este necesară o contemplare cu duhul şi cu inima. 

De aceea, trebuie făcută o atentii deosebire între icoana propriu-zisii. şi tablou
rile religioase, care sînt «opere inspir.ale din cugetarea sau simţirea religioasă, dar 
realizate nu pentru scopuri religioase, ci riimase opere de artă, cum sînt de exemplu, 
cele mai multe dintre tablourile cu subiecte din istoria creştină, pic-late de marii 
maeştri ai Renaşterii, care împodobesc galeriile şi muzeele celebre de artă» 13. 

Icoanele propriu-zise reprezintă personaje sau scene sfinte şi servesc ca obiecte 
de cult. Mai mult, fiind sfinţite prin stropirea cu aghiasmă mare, prin primirea unei 
binccuvintări speciale a Bisericii (rugăciunea ele sfinţire). şi prin şederea unui timp 
în altar, icoanele devin în reali.tale un instrument de sfinţire şi primesc un cult din 
partea credincioşilor, ori care ar fi valoarea lor extrinsecă sau artistică. Prin icoane nu 
s-a căutat niciodată să se satisfacă numai gustul şi sentimentul estetic al credincio
şilor, ea nefiind o simplă imagine, ci un obiect sacru. Legătura cu prototipul şi sfin
ţirea icoanei îi conferă un caracter ele sfinţenie, .adicii.. poa.le fi socotită într-o oarecare 
măsură ca sfîntă în ea însăşi, aşa cum o concep şi o cinstesc credincioşii de rînd 14 . 

«Prin slujba sfinţirii icoanei se stabileşte o legătură tainică intre icoana respec
tivă şi chipul cel nefăcut de mînii. Icoana făcută de mină omenească devine nu numai 
o imitaţie, o reproducere sau o multiplic.are a celei nefăcute de mină, ci împrumută 
totodată şi ceva din darurile şi puterile minunate ale acesteia: tămăduirea de boale, 
izgonirea diavolilor, izbăvirea clin diferite nevoi şi necazuri, împlinirea tuturor rugă
ciunilor noastre şi chiar facerea de minuni» 15. 

După concepţia ortodoxă care se reflecti\ şi în cărţile de slujbă, icoana este un 
loc unde Hristos este prezent în chip haric, sau, altfel spus, locul unei apariţii a lui 
Hristos, a Sfintei Fecioare, a sfinţilor şi a tuturor persoanelor reprezentate în icoane. 

Mai mult decît icoanele murale, cele portative, primind o binecuvîntare, joacă 
un rol deosebit de important mai ales în viaţa particulară a credincioşilor, fiind 
obiecte de pietate şi de cinstire, în faţa cărora îşi pleacă genunchii şi găsesc recule
gere şi alinare în diferite circumstanţe ale vieţii. Pentru Biserică icoana este proba 
dogmei şi a istoriei. 

Cultul icoanelor în creştinism 

Icoanele în Biserica primară. - Tradiţia bisericească susţine că cea dintîi icoană 
a Mîntuitorului provine din vremea vieţii Sale pZtmînteşti 16, iar icoana Maicii Dom
nului ar fi fost pictată curînd după Cincizecime, de Sfîntul Ev.anghelist Luca. Senti
mentul de adîncă pietate al primilor creştini este cuprins de ,dorinţa de a avea mereu 

13. Pr. Prof. Ene Branişte, Iconografia creştină ca disciplină de studiu şi cercetare, «Studii 
Teolog!·ce», XIV (1962), nr. &-6, p. 329. 

14. Pr. Prof. Ene Bt·anişte, Teologia icoanelor, p. 197. 
15. Ibidem, p. 199 ; vezi şi Molitfelnic, Bucureşti, 1965, p. 470 ş.u. 

16. L. ouspenski, Essai su,· la theologie de l"icune dans l"Eglise Orthodoxe, Paris, 1960, 
p. 89. 



(i 1COANELE 1N ISTORIA ARTEI BISERICEŞTI 427 

înaintea ochilor chipul Mîntuitorului, al Sfintei Fecioare şi al Sfinţilor Apostoli, în 
forme concrete, vizibile, care să-i stimuleze necontenit la promovarea vieţii aducă

toare de mîntuire. 

Chiar dacă documentar cultul icoanelor este atestat numai din secolul al IV-iea 
înainte, ţinînd seama de faptul că «icoana ocupase deja locul ei în viaţa Bisericii 
şi devenise obiect al tradiţiei, înainte de a începe să fie obiect .al speculaţiei teolo
gice, şi înainte de a începe îndoiala asupra posibilităţii de a-L reprezenta pe Dum
nezeu şi de a cinsli icoanele» 17, trebuie să admitem existenţa lor chiar din perioada 
imediat următoare întemeierii Bisericii, cînd viaţa creştină pulsează mai puternic ca 
oricînd. Sfînla Tradiţie, a cărei fidelitate nu poate fi pusă uşor la îndoială, ne măr
turiseşte că chiar Sfîntul ,Evanghelist Luca a pictat icoana Mîntuitorului şi a Maicii 
Domnului, care au constituit prototipuri pentru alte icoane. Părinţii Sinodului al VII
lea ecumenic afirmă că tradiţia pictării icoanelor a existat chiar de pe timpul Sfinţilor 

Apostoli, iar după afirmaţia unui teolog modern «cultul icoanelor n-a fost impus cre

dincioşilor, nici introdus în Biserică prin surprindere, ci a înflorit în chip natural din 

sufletul creştin, rămas continuu sub stăpînirea harului» 18. 

Cum însă creştinii nu-şi puteau manifesta sentimentul de cinstire în mod liber 

chiar de la început, avînd de suportat prigoane din partea păgînilor şi a împăraţilor 

romani, primele elemente iconografice apar în ·catacombe, pictorii servindu-se pentru 
redarea unor idei religioase, de diferite simboluri. 

Piclura calacombelor. - Pictura catacombelor reprezintă pentru întreaga creşti

năt·ate un tezaur inestimabil de valori artistice şi religioase, care dm1 m[1rturie peste 

veacuri şi milenii, despre existenţa icoanelor încă din cele mai vechi timpuri ale creş

tinismului, despre sentimentul de profundă trăire religioas.:i şi despre concepţia teo
logică a primilor creştini. Ori de cite ori vorbim despre cultul sfintelor icoane, ne 

amintim şi de arta creştină a catacombelor, în care, chiar în forma realismului antic, 
sînt dej,a exprimate idei religioase cu desăvîrşire noi în credinţa creştinilor. Aceste 

scene simple din catacombe redau idei de o mare profunzime şi cu o adîncă semni
ficaţie ,teologică. Pentru redarea noilor idei religioase trebuiau găsite şi noi forme de 
exprimare şi de expresie, care să reprezinte în chipul cel mai frumos idealurile creş

tinismului. 

Arheologi.a creştină a descoperit resturi ale unor picturi în catacombele de Id 

Roma, Neapole, Sicilia, Sardinia, Dalmaţia, Tunisia, Malta, Alexandria, Asia Mică, 

Egipt, M·esopotamia, P-alestina etc., deci pe o arie geografică foarte largă, în.t-r-un cu

vînt, peste tot unde persecuţiile şi-au făcut simţită prezenţa. 
Terna.tica acestor picturi nu putea fi luată decît din textele biblice, cu subli

nierea unei unităţi lăuntrice între cele două Testamente, lucru pe care zugravii l-au 

reuşit cu măiestrie. 

De la subiectele cu caracter funerar, care vizau speranţa creştină în nemurirea 

sufletului, se trece evolutiv spre simbolism, alegorism şi realism, incit, începînd cu 
secolul al III-iea se ajunge la reprezentarea directă a unor terne din Vechiul şi Noul 

Testament. 

17. s. Bulgakov, Icoana şt cinstirea icoanei (în ruseşte), Pari~, 1931, P. 14. 
18. V. Grumel, Images (Culte cles), în "Dict. de Theol. Cath.•0 , tom. VII, p. I-a Paris, 1922, 

p. 768. 
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Cele mai vechi catacombe în care se păstrează picturi religioase datează din se
colul al Ii-lea, fiind m'li numeroase în jurul Romei 19. S-a constatat că arta catacom
belor din diferite regiuni reprezintă şi un reflex al condiţiilor locale, însuşiri care 
s-au împrumutat reciproc, incit la începutu] secolului al III-iea, arta creştină însu
mează elemente romane, greceşti. siriene, egiptene şi micro-asiatice, pe care le adap
tează noilor condiţii ale învălăturii dogmatice creştine. Simbolurile 20 , fie materiale, 
fie ZO')morfe, au căpătat sensuri spirituale, care s-au transmis şi picturii din seco
lele care au urmat persecuţiilor. 

N-au lipsit în picturile catacombelor subiectele alegorice reprezentînd parabolele 
Mîntuitorului şi chipurile sub care El se descrie, ca : viţa de vie, Păstorul cel bun şi 

altele. 
De la sfirşitul secolului al II-iea se- trece la o fază portre.tistică, reprezentînd 

subiecte biblice, iar începînd cu secolul al III-iea apar scene cu sensuri liturgice 
(Moise lovind slînca cu toiagul, botezul Domnului, sacrificiul euharislic). Un gen deo
sebit de important îl constituie scenele tipologice adică reprezentarea celor ce pre
închipuiau în Vechiul Testament pe Mîntuitorul (mielul pascal, şarpele de aramă), 

sau pe Sfînta Fecioară (la blele legii, vasul cu mană, toiagul lui Aaron etc.) 21 . 

Odată cu faza portretistică apar scene reprezentînd pe Mîntuitorul în diferite 
momente ale vieţii, pe Sfînta Fecioară, Sfinţii Apostoli şi alte personaje din Noul Tes
tament, chiar celelalte persoane ale Sfintei Treimi şi personaje din Vechiul Testa
ment 22. Pe scurt, pictura ca.t.acombelor cuprinde o gamă foarte variată de simboluri 
şi de scene reale din Sfînta Scriptură, care, dincolo de valoarea artistică pe care o 
prezintă, redau idei teologice de mare profunzime, idei care vor sta la baza icono
grafiei din secolele următoare. Existenta picturii şi a icoanelor în primele secole ne 
duce la concluzi-a că ele nu aveau doar un scop decorativ, ci şi unul pedagogic, strîns 
legat de viaţa religioasă a creştinilor. 

Icoanele în pic/ura bizanlină înainte de iconoclasm. - Liber.t.atea religioasă acor
dată creştinilor prin edictul de la J\-1ilan (313), precum şi aflarea sfintei cruci a Mîn
tuitorului de către împărăteasa Elena în anul 324 favorizează dezvoltarea magnifică 

a artei religioase. 
'Creştinii ies din catacombe, iar locaşurile de cult existente nu mai pO't sa.tisface 

cerinţele mulţimii neofiţilor. Se zidesc de aici înainte biserici mărele şi se promo

vează împodobirea lor cu icoane şi cruci. Însuşi împăratul Constantin cel Mare, răs
punzînd acestui deziderat, dă un exemplu care va fi urmat de toli succesorii săi, fun
dînrl biserici la Roma, la Ierusalim, la Antiohia şi la Constantinopol. 

După mutarea capitalei Imperiului în Bizanţ, Răsăritul va deveni centrul de gra
vitaţie al dezvoltării artelor şi cu precădere a picturii. Se formează de acum o artă 

bizantină care se identifică pe drept cuvînt cu arta creştină, iar pictura se formează 
sub proteqia Bisericii şi în legătură cu trebuinţele de cult şi de ritual. 

19. Vezi mai ales Pr. Prof. I. Rămureanu, op. cit., precum şi bibliografie exhaustivă 
p, 626-628. 

20. L. Brehier. L'art chretien. Son developpement iconographique des origi.nes a nos jours, 
Paris, 1!!28, p. 52 ; Sever Mureşan, Iconografia creştină occidentală şi orientaiă, Bucureşti, 1894, 
p. 59-70 ; A. Grabar, Le premier art chretien (200-395), Paris, 1966, p. 67, 100. 

21. L. Reau, Iconog,·aphie ele !'art chretien, voi. I, Paris, 1955, p. 67-223. 
22. N. I. Şteiănescu, Chipul lui Iisus, «Studii Teologice>, XII (1960), nr. 1-2, P. 29--39 ; 

L. Brehier. L'art chretien ... , p. 44-46; A. Grabar, Le premier art ... , op. cit., p. 107 ; 
Sever Mureşan, op. cit., p. 76-1G4. 
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ln pictură, pe lingă elementele din arta elenistică şi cele egiplene, intervine un 
al treilea element şi cel mai important, creştinismul, iar toate acesteil la un loc au ge
nerat pictura bizantină propriu-zisii, prin care Răsăritul se va diferenţia de Apus. Se
colele al IV-iea şi al V-lea au fost epocile decisive în care se fixează dogmele creş
tine, iar iconografia va deveni tot mai simţitor o limbă religioasă, care va ilustra 
biruinţa Ortodoxiei în lupta ei cu ereziile. Viaţa creştină devine tot mai intensă, iar 
dezvoltarea cultului sfinţitor şi al nnrtirilor dii naştere la obiceiul pelerinajelor, în 
special la Sfîntul Mormînt. De aceea temele desfăşurate în ornamentaţia edificiilor 
creştine erau destinate să comemoreze anumite evenimente din viaţa Mîntuitorului, 
pentru a servi credincioşilor pelerini ca un învăţămînt care complela pe cel al cărţilor 
sfinte. 

Totuşi, chiar progresînd uimilor, arta creştin[1 nu putea abandona complet vechiul 
simbolism din catacom1_e, într-adevăr, unele dintre simbolurile proprii creştine, ca 
peştele, dispar complet, dar altele cunosc o mare dezvoltare şi sînt redate în formele 
şi atitudinile cele mai variate, cum sînt scenele care-L reprezintă pe Mîntuitorul sub 
chipul bunului Păstor. Apar de aici înainte simboluri noi, iar tipul iconografic se trans
formă, mozaicul apărînd ca expresia majoră a genului artei bizantine. Absorbind şi 

reflectînd lumina, mozaicurile făceau să scînteieze culorile, iar bisericile deveneau 
domeniul luminii divine. 

Din păcate, mozaicurile, din Alexandria, Antiohia, Palestina şi chiar din Con
stantinopol, dinainte de epoca lui Justinian au dispărut odată cu edificiile pe care 
le decorau. Salonicul, Ravenna şi Roma sînt singurele oraşe care au păstrat opere 
eşalonîndu-se pe mai multe secole. 

1ncepînd mai ales d;n epoca lui Justinian (527-565) se aprofundează în Bizanţ 
arta iconografică, se completează nuanţele în mozaicuri, se accentuează slava lui 
Dumnezeu, împodobindu-se bisericile şi icoanele în chip strălucitor şi costisitor, abun
dînd aurul şi culorile fundamentale care exprimă extazul credincioşilor în faţa icoanei 
Mintuitorului, a Maicii Domnului şi a sfinţilor prezenţi in icoane. Dacă şi pe alte 
planuri epoca lui Justinian a fost înfloritoare, în ce priveşte iconografia, pe bună drep
tate, a fost denumită de cei mai competenţi istorici de artă creştină «epoca de ·aur» 
a picturii bizantine. Pentru secolele al VI-lea şi al VII-iea se constr1tă tendinţa de a 
se acoperi toate părţile edificiului sacru, cum o dovedeşte biserica Sfînta Maria An
tiqua de la Roma 23. 

Epoca lui Justinian este o epocă a capodoperelor de înaltă valoare artislică şi 

religioasă. Centrele pentru care se arată preferinţă sînt Constantinopolul, Sa!onicul, 
Ravenna şi Ierusalimul, oraşe în care s-au conservat picturi celebre şi tipice ale epocii 
respective. La Constantinopol, Justinian construieşte în întregime biserica Sfînta_ Sofia, 
celebră prin bogatul său decor în mozaic şi marmură policromă. La Ravenna, mozaicu
rile din biserica Sant' Apollinare Nuovo, ca şi cele din biserica San Vitale, repre
zentînd teme evanghelice organizate în vederea funcţiei monumentale şi a efectului 
decorativ, inaugurează un adevărat sistem. Aceste picturi trebuÎ'rn să dea revelaţia 

adevărurilor suprana.turale catehumenilor care intrau pentru prima oară în biserică 

pentru a primi botezul. 

Basilica Sf-intui Dimitrie IzvorîLorul de mir din Tesalonic oferă de asemenea ico-ane 
celebre şi inegalabile, din secolele al VI-lea şi al VII-iea. Mîntuitorul Iisus Hristos 
adolescent, înconjurat de simbolurile evangheliştilor ne aduce aminte de icoana Bu-

23. V. Grumel, Images ... , op. cit., p. 771. 
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nu lui Păstor din mausoleul Galiei Ph1cicla de la Ravenna (sec. IV) 24 • Aici, fiecare mo
zaic este independent fală de altul şi reprezintă aproape întotdeauna pe Sfîntul Di
mi-trie, patronul bisericii şi al oraşului, înconjurat de credincioşi care-i imploră ajutorul. 

Dar după această înflorire pînă la apogeu a picturii bizantine, în secolele 
VIII-IX iconoclasmul va reduce moştenirea bizantină la un număr foarte mic de 
monumente. Din a doua jumătate a secolului al IX-iea, în epoca Macedonenilor şi a 
Comnenilor, arta bizantină va cunoaşte o a doua vîrstă de aur, iar în timpul Paleolo
gilor va începe o renaştere a picturii bizantine 25. 

După căderea Constantinopolului sub turci (1453), pe plan ar-tislic, mînăstirile 

Sfîntului Munte şi ţările române vor continua să păstreze cu fidelitate tradiţiile bizan
tine atît de valoroase pentru Ortodoxie. 

Opinii teologice cu privire la icoane pînă la epoca iconoclasmului. - Dacă unii 
Părinţi şi istorici ca Sfîntul Justin Martirul, Terhllian, Eusebiu menţionează doar exis
tenţa unor icoane, în secolul al IV-iea, Sfinţii Părinţi deşi nu se ocupă în mod special 
şi teoretic de problema icoanelor, atunci cînd au prilejul scot în relief valoarea şi im
portanţa lor în viaţa creştinilor. 

În secolul al IV-iea, paralel şi concomitent cu dezvoltarea treptată a cultului 
martirilor şi a icoanelor lor, ia amploare cultul sfintelor icoane, urmînd concepţiei 

Sfinţilor Părinţi că ele nu sînt numai mijloace pedagogice, ci şi mijloace harice, în
trucît în faţa icoanei sufletul creşlinului intră în relaţie harică direct cu Mîntuitorul 
sau cu sfîntul respectiv, care devine pentru el mijlocitor al harului dumnezeiesc. 

Dintre Părinţii răsăriteni, Sfîntul Vasile cel Mare, deşi nu a -avut nevoie să apere 
legitimi-lalea icoanelor, a pus primul bazele şi principiile teologiei ortodoxe a icoa
nelor, demonstrînd că între icoană şi prototipul său există o identitate morală, şi relie
fînd rolul didactic şi instructiv al icoanelor. Scoţînd în evidenţă valoarea didactică 

a icoanelor, Sfîntul Vasile spune că «ceea ce cuvîntul unei istorisiri prezintă auzului, 
aceea şi pictura prin imitare, arată fără cuvinte» 26, iar în alt loc zice: «Mă închin 
şi cinstesc icoanele după cum este dat de la Sfinţii Apostoli. Iar acestea nu sînt oprite, 
ci sînt zugrăvite în toate bisericile noastre încă din vechime» 27. 

După el, Sfîntul Grigorie de Nisa reliefează strînsa legătură dintre icoană şi pro
totip, :i;icînd : «Firea omenească, pentru că a fost înzestrată ca să stăpînească peste 

celelalte, a fost înălţată ca o icoană însuflelită, care parlicipă cu originalul şi în vred
nicie şi în nume» 2B. 

Sfîntul Nil Sinaitul (sec. al V-lea) şi Asterie al Amasiei insistă asupra rolului 
pedagogic al icoanelor 29. 

ln Apus, scriitori şi Părinli bisericeşti ca Sfîntul Ambrozie, Fericitul Ieronim, Fe
ricitul Augustin, Paulin de Nola accentuează valoarea estetică şi pedagogică a icoa
nelor şi picturilor, atît în interiorul bisericii cit şi în viaţa particulară a credincio
şilor, dar au rezerve pentru acordarea unui cult sfintelor icoane. 

24. Ch. Diehl, L'art chretien pr!mitif et l'art byzantin, Paris, Bruxelles, 1928, p. 27 ; 
A. Grabar, L'dge d'or de Justinian, Paris, 1966, p. 131 ; I. D. Ştefănesoo, op. cit., p. 22-23. 

25. A se vedea : Gh. Delvoye, L'art byzantin, Bruxelles, 1967 ; Doct. v. Munteanu, Pictura: 
religioasă bizantină !n epoca Pa!eologilor, «Glasu4 Bisericii» XXXII (1973), nr. 5-6, p. 577-589. 

26. Omilia a XIX-a la Sfinţii 40 de ma1•tiri, P. G., XXXI, 508 D-509 A. 
27. Ibldem, XXXII, 462-463. 20. Despre crearea omului, IV, P.G., XLIX, 136 C. 
29. Nll Sinaitul, Epistole, cartea a IV-a, ep. 61, P.G., LXXIX, 577 D ; Asterie al Amasiei, 

Omilii şt predic!, trad. de Pr. Prof. D. Fecioru, Bucureşti, 194G, p. 217-222. 



ICOANELE IN ISTORIA ARTEI BISERICEŞTI 431 

Răspîndirea pe o sferă tot mai largă a cultului icoanelor a făcut pe unii episcopi 
mai scrupuloşi să obiecteze că icoc1nele creştine ar contrazice porunca a doua a De
calogului. Aşa întîlnirn chiar la unii Părinti bisericeşti atitudini şi opinii negative pri
vitoare la icoane, cum ar fi de pildă Tertulian, Eusebiu, Amrnonius din Sicca (ţ 327), 
Lactanţiu (ţ 340). 

Mai mult, episcopii apuseni întruniţi la sinodul de la Elvira (306), prin canonul 
36, se exprimă într-o rnanier[1 mai energică im potriva zugrăvirii icoanelor în biserici 30 . 

Acestui aspect teologic negativ îi dă expresie şi amploare chiar un apărător al 
Ortodoxiei pe alte planuri, Sfintul Epifanie din Cipru (t 403), care combate icoanele 
creştine, pled·înd pentru înlăturarea lor din biserici, întrucît nu s-ar găsi nici un ternei 
pentru legitimitatea lor, în doctrina creştină, ci ar avea un substrat eretic şi idolatru. 
Scrierile lui vor fi luate ca bază la sinoadele iconocb.ste din 754 şi 815. lncepînd cu 
Epifanie, concepţia despre icoane intră în iureşul disputelor hristologice. 

Influenţat ele acesta, Nestorie respinge cultul icoanelor, rnotivînd că ar fi un 
uz păgîn. După opinia lui, în biserici trebuie să fie înălţată numai Sfînta Cruce şi 

nimic mai mult. 
Preceptele lui sînt aprofundate de Eulihie, care afirma că na.tura umană a Cu

vîntului întrupat a fost absorbită total ele natura divină. De aci s-a tras concluzia că, 
nemaisubzistînd efectiv natura umană a lui Hristos, cu atributele ei specifice de înfă
lişare, pictarea acestei naturi nu are nici un sens, ci este superfluă şi chiar eretică, 

deoarece natura divină nu poate fi zugrăvit[1 31 . 

1n Biserica apuseană, papa Grigorie cel Mare corectează atitudinea episcopului 
Serenus de Marsilia, care ajunsese exponentul unui iconoclasm cras, în virtutea că

ruia dispusese, în anul 600, ca toate icoanele să fie scoase din biserici şi distruse, pen
tru a nu fi adorate. Atitudinea lui porneu din exugerii.rile unor credincioşi în ce pri
veşte cinstirea icoanelor sfinţilor. Papa Grigorie îi scrie : «Noi te lăudăm că ai oprit 
adorarea icoanelor, însă te înfruntăm că le-ai nimicit. Este altceva a adora o icoană 
şi altceva a învăţa ce înseamnă a se adora clin istoria ce se reprezintă prin icoană. 
Căci ce este cartea pentru cei care citesc aceea este icoana pentru cei care nu ştiu 

să ci.tească, deoarece în icoană văd şi cei neştiutori căile pe care au a umbla, şi în 
ea citesc cei care nu ştiu carte» 32. 

Dar toate atitudinile ostile icoanelor au rămas zadarnice, deoarece sentimentul 
de respect al închinătorilor la sfintele icoane creştea, iar iconografia îşi spore.a crea
ţiile. 

Pentru stăvilirea atitudinilor negative, teologii rnută atgurnente logice cu aju
torul cărora justifică cinstirea icoanelor. Aşa face Leontie al Neapolei din Cipru 
(t 702), în lucrarea sa intitulată lmpotriva iudeilor, despre închinarea Ia crucea lui 
Hristos, la icoanele sfinţilor, a unora către alţii şi despre moaştele sfinţilor, lucrare 
din care s-·au păstrat doar cîteva fragmente, citate de Sfîntul Ioan Darnaschin în tra
tatele sale apologetice şi în actele sinodului al VII-iea ecumenic 33. ln această scriere 
Leontie f.ace ,o apologie a sfintelor icoane, care pot fi pictate în orice loc decent, a,tri
buindu-le o importanţă memorială 34. 

30. Ch. Hefele-H. Leclercq, Histoire des conciles, tom. 111, p. 2, Paris, 1910. 
31. Pr. Prof. M. Şesan, Cinstirea sfintelor icoctne, «Candela,,, LIII-P. 608. LIV (1942-19~3), 

p. 85-86. 32. P.L., LVII, 891 şi 1128. 
33. Pr. Prof. Ene Branişte, Teologia icoanelor, p. 176 ; Pr. Prof. D. ~'ecioru, Cultul sfintelor 

!coane, P. 50-56 şi 152-158. 
34. Don Ildefonse Dirks, Les saintes icânes, II-me ed., Prieure d'Amay-Sur-Meuse (Bel

gique), 1939, p. 14. 
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!ntrucît opiniile negative personale ale unora sau altora nu puteau atenua de
votiunea credincioşilor faţă de icoane, Biserica nu a pus în discuţie această problemă, 
într-un sinod ecumenic, pinii la 681 cînd, prin canonul 82 al sinodului trulan interzice 
pictarea Mîntuitorului în chip de miel şi recomandă pictarea chipului Său real. 

Criza iconoclastă şi restabilirea cultulu"i icoanelor 

Cultul sfintelor icoane cunoaşte în secolele al VI-lea şi al VII-iea o dezvoltare 
prodigioasă, favorizată pe de o parte de progresele iconografiei, iar pe de a[,ta de 
cr,edinţa răspîndită atunci în icoane miraculoase, nefăcute de mîini omeneşti (acheiro
poiiles), ca de exemplu cea trimisă de Mintuitorul regelui Abgar al Edesei, şi în icoane 
făcătoare de minuni ale Mîntuitorului şi ale Sfintei Fecioare Maria. De la trebuinţele 
din viata particulară a credincioşilor, cultul icoanelor ajunge să ocupe un loc consi
derabil în împrejurări solemne şi chiar în ceremoniile oficiale ale Imperiului. Peste 
tot unde era posibil, se aşeza icoana Mînluitorul11i, a Maicii Domnului sau a unui 
sfînt. Li se acorda şi o valoare profilactică în apărarea oraşelor, palatelor imperiale 

şi atelierelor meşteşugăreşti, er.au purtate de creştini la lucru, în călătorii, fiind pellitru 

ei o garantie a binecuvîn.tării şi mîntuirii şi chiar o necesitate vitală. 
Dar deodată, o furtună neaşteptată se abate asupra Bisericii, - furtună care va 

dur-a mai bine de un secol, timp în care Biserica va da din nou martiri şi jertfe. 
Această furtună este dezlănţuită de criza iconoclastă, care, spre deosebire de toate 

ereziile anterioare, _loveşte direct în cultul Bisericii, ca abia mai tîrziu să-şi definească 
şi temeiurile teoretice 35 • Problema care se punea cel mai acut era cea a cultului icoa
nelor şi a legitimităţii artei religioase la care se recurgea pentru înfăţişarea lumii 

spirituale. 
In prima fază a crizei (725-787), Ortodoxia este apărată de geniul Sfîntului Ioan 

Damaschin, de patriarhul Gherman al Constantinopolului şi de papa Grigorie al II-iea 
al Romei 36, iar Sinodul al VII-iea ecumenic (787) pune capă,t unei persecuţii înverşu

nate, restaurînd cultul icoanelor şi creînd pentru iconofîli baza teologică ce le lipsea 
în prima etapă a iconoclasmului 37 . După o scurtă intermitenţă, criza reîncepe, dar 
şi de data aceasta, cînd adversarii icoanelor vin cu obiecţii mai subtile, teologi ca 

Sfîntul Nichifor Mărturisitorul şi Teodor Studitul răspund acestor obiecţii şi apără cu 
ferventă cultul şi teologia icoanelor 38. 

In istoria creştinismului, iconoclasmul a fost un eveniment de răscruce, care, 
chiar dacă a lăsat urme triste, fiind distruse multe valori artistice şi chiar vieţi ome-

35. Relativ la cauzele şi efectele iconoclasmului, a se vedea : Cil. Hefele, H. Le-
clercq, Histoire des concites, val. III, p, II-a ; A. Vasili<lv, Histoire de l'Empire byzantin, voi. I, 
Paris, 1932 ; A. Grabar, L"iconaclasme byza.ntin, Paris, 1D57 ; N. Iorga, Istoria' vieţii bizantine 
(în I. franceză), trad. de Maria Holban, Bucureşti, 1974 ; Arhim. Zareh Baronian, O !mportantd 
menţiune despre cultul sfintelor icoane, «Studii Teologice», XXII (1971), nr. g...-10, p. 672-
678 ; J. Pargoire, L'Eglise byza·ntine de 527 a 847, Paris, 1923; H. Leclercq, Images (Culte et 
querelle des), «Dict. d'Archeol. Chret. ct de Liturgie••, vol. VII, p. I, col. 203 ş.u. 

36. Sf. Ioan Damascl1in, Cele ,.-ci tratate apologetice despre icoane ; c:omp. cu Dogma
tica, trad. de Pr. Prof. D. Fecioru, Bucureşti, 1938, cap. IV ; V. Grumel, L'iconologie da Saint 
Germain de Constdnttnople. în «Echos c\'Orient», XXV-e (1922), nr. 126, p. 165-175. 

37. Pr. Prof. Ene Branişte, Teologia icoanelor, p. 176. 
38. V. Grumel, L'iconologie de Sa'int Theodore Stuclite, «Echos d'Orient••, XXIV (1921), 

nr. 123, p. 257-268 ; Sf. Nichifor Mărturisitorul, Cele trei Antiretice impot.-iva împăratului ico
nomah Constantin Copronim şi Apologia sfintelor icoane (două tratate), P.G., C, 205--849. 
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neşti, nu a reuşit să diminueze cîtuşi' de puţin sentimentul creştin de adorare a lui 
Dumnezeu şi de cinstire faţă ele sfinţi şi faţă de icoanele lor, ci dimpotrivă, în,lr-o pers
pectivă istorică au impulsion~t dezvoltarea artei religioase şi întărirea devoţiunii 

creştine faţă de icoane. 
Restabilirea generală şi definilivă a cultului icoanelor se realizează la sinodul 

ortodox de la Constantinopol din anul 843, 11 martie, in care s-a reafirmat in tola
lita,te Ortodoxia împotriva ereziilor 39. 

Ecoul acestui eveniment crucial este auzil şi se face simţii în toată Ortodoxia. 
Icoanele reapar la lumină şi sini puse la locul de cinste pe care ii avuseseră în bise
rici şi în casele credincioşilor. Graţie acestui eveniment, iconografia religioasă începe 
din nou să se dezvolte în mod strălucitor, încît foarte curînd va cunoaşte o a doua 
culme. Arta iconografică va fi folosită şi ca mijloc de polemică generală antiicono
clastă. Prin Loate mijloacele (numismatică, sigilii, miniaturi, picturi), se răspîndesc chi
purile persoanelor sfinte. Pictura murală va reda in scene sugestive atitudinea împă
raţilor iconoclaşti şi a adepţilor lor. 

Foarte curind va începe o emulaţie intre pictori pe de o parte şi intre imnografi 
pe de alta, în redarea celor mai pro[unde idei şi în glorificarea icoanelor. 

Mai mult, cultul icoanelor se va extinde chiar şi în Răsăritul eterodox - la nes
torieni şi iacobiţii sirieni, care au primit icoana Mîntuitorului şi icoanele unor sfinţi, 

p,recum şi la copţi, care au admis iconostasul, iar învăţătura dogmatică privitoare la 
icoane, stabilită la Sinodul al VII-iea ecumenic şi la sinodul constantinopolitan din 
anul 843, a trecut, mai tîrziu, în cărţile simbolice ale Bisericii Ortodoxe, cum este 
Mărturisirea lui Dositei, patriarhul Ierusalimului, sau Mărturisirea ortodoxă a lui 
Petru Movilă, precum şi în cărţile de slujbă. Vor apare erminii sau manuale-călăuze 
ale pictorilor, de care s-au servit multă vreme zugravii ortodocşi. 

Se stabilesc sărbători închinate sfintelor icoane, cum este cea din Duminica Or
todoxiei (prima duminică din postul mare) şi cea de la 16 august din calendarul nos
tru, iar în Biserica Rusă sînt foarte numeroase sărbătorile închinate diferitelor icoane 
reputate ca miraculoase, ca de exemplu : la 2 ianuarie (icoana Maicii Domnului din 
Novgorod), la 16 aprilie (icoana Maicii Domnului numită «Floarea care nu se ofileşte»), 
la 10 august (icoana din Smolensk «Odighitria») şi altele, d~ăşind chiar cifra de 50 
de sărbători într-un an. 

Chiar şi în ţara noastră, multe icoane au fost reputate ca avînd puteri tauma
turgice, cum sini, de pildă, icoana Maicii Domnului de la Mînăstirea Neamţ, mlnchină
toarea», icoana Maicii Domnului din satul Trifeşti (jud. Neamţ), icoana Maicii Dom

nului din biserica Olari din Bucureşti şi altele. 

Sentimentul de respect al credincioşilor pentru sfintele icoane face ca în fiecare 
Biserică locală să se afle un număr respectabil de icoane praznicale şi ale sfinţilor, 

pe care le sărută în sărbătorile respective, şi fiecare credincios ortodox să posede 
în casa sa, în fiecare cameră, cite o icoană sau măcar icoana sfîntului patron al fami

liei sau o icoană a Maicii Domnului, care ocupă de obicei colţul de răsărit al came

rei, şi sub care arde o candelă. 
In bisericile ortodoxe icoanele mobile împodobesc catapetesmele (iconostasele) 

şi alte locuri din biserici, iar credincioşii le sărută şi aprind luminări în faţa lor cind 
intră în biserici. 

39. Ch. Hefele, op. cit., voi. IV, p. 110 şi 115. 
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Idei principale din teologia contemporană 
despre cinstirea icoanelor, justificarea şi fundamentarea ei 

Cinstirea icoanelor are ca origine profundă şi esenţială, însăşi fiinţa religiei creş
tine, adică întruparea Cuvînt11lui. Penlru a dovedi legitimitatea icoanelor, Biserica a 
scos temeiuri din Revelaţia dumnezeiască, pe care le-a pus mai ales în fata iconoclaş
tilor. Biserica a sfinţit icoana şi a pus în ea un înţeles anumit şi un conţinut, pentru 
că ea este chemată să exprime pe viu învăţiitura Bisericii, făcînd pe cel ce se roagă 
să se concentreze, ajutîndu-1 să se roage 40. 

Temeiul biblic, universal valabil pentru justificarea icoanelor, constă în întru
parea Mîntuitorului, prin care Dumnezeu are chip omenesc şi vorbeşte limba ome
nească, căci s-a arătat în trup petrecînd printre oameni (II Tim. III, 16). 

Sfînta Tradiţie ne dă mărturie că în practica de totdeauna a Bisericii, icoanele 
au fost cinstite de creşlini. Şi dacă aşa mărturisesc documentele şi tradiţia, atunci 
cultul icoanelor în Biserică nu este superfluu, pentru că icoanele comemorează tre
cutul şi stimulează prezentul, devenind martori fideli ai tuturor mărturisirilor făcute 

de creştini şi asistenţi ai tuturor promisiunilor îndreptate spre viitor. 
Teologia contemporană justifică cinstirea icoanelor ca fiind pentru om o tre

buinţă reală, care decurge din caracterul concret al sentimentului religios. însăşi dubla 
structură a fiinţei umane dovedeşte că singura contemplaţie spirituală şi mistică nu 
este suficientă celui care îşi exprimă dorinţa fierbinte de a se apropia de Dumnezeu 
şi de a intra în comuniune cu El. Cu ochii trupeşti omul intuieşte chipul văzut în 
icoană, iar cu ochii sufleteşti se urcă pînă la prototip. Scrierile Părinţilor ortodocşi do
vedesc cu prisosinţă cit de adînc ·erau sădite dragostea şi respectul pentru icoane! în 
sufletele creştinilor ortodocşi, la care, mai mult ca oriunde, respectul faţă de icoane 
este mai viu. A nega koana bisericească înseamnă a nu înţelege că «după cum dog
mele sînt trăite în viaţă prin puterea dragostei. iar Sfînta Liturghie este dogma vor
bită, aşa şi sfintele icoane sini aceeaşi crertinţă pictată. Şi dacă operele Sfinţilor Pă
rin,ţi sînt comentariul pe plan teologic al Sfintei Scripturi, dacă vieţile sfinţilor sini 
comentcPriul pe plan practic în trăirea aceleiaşi cărţi, iar cărţile de ritual şi de rugă
ciune sînt trăirea în cult şi în adorarea lui Dumnezeu şi a Sfintei Scripturi pe p1'an 
tradiţional, atunci sfintele icoane sînl intuirea cu ochii trupeşti a vieţii de mîntuire 
dată nouă de Domnul nostru Iisus Hristos» 41 . 

In vremea noastră, în special teologii ruşi din diaspora au aprofundat şi dez
vo!t-at această doctrină pe baza unor temeiuri şi speculaţii ,teologice şi filozofice noi, 
dar cu substrat din doctrina Sfinţilor Părinţi 42. ln special, Paul Evdokimov leagă teo-

• logia icoanelor de teologia slavei şi a prezenţei. După el, icoana «este o doxologie 
care decurge din glorie şi cînt, nu din propriile sale inijloace. Adevărata frumuseţe 
nu are nevoie de mărturii, ea este o evidenţă erij'ată în argumentul iconografic al 

40. Arhim. V. Kuzneţov, Icoana ortodoxă ca expresie a învăţăturii dogmatice a Bisericii, 
trad. de I. V. Georgescu, «Ortodoxia>', XXIV (1971), nr. 4, p. 585. 

41. Pr. Prof. M. Şesan, op. ctt., p. 76-77. 
42. Dintre teologii ruşi contemporani care s-au ocupat cu teologia icoanelor menţionăm 

pe : L. Ouspensky, Essai sur la th<iologie . .. ; Idem, Originea icoanei creştine, trad. de Pr. Prof. 
A. Zarea, «Mitropolia Moldovei şi Sucevei»<, XL (1964), nr. 9-10, p. 467-474 ; Sergiu Bu1gakov, 
Icoa,na şi cinstirea icoanei ; N. Florenski, Semnifi~aţia icoanei ortodoxe, prelucr. de Ion V. Pa
raschiv, ln «Mitropolia Olteniei», XXI (1969), nr. 5-6, p. 420-439 ; Paul Evdokimov, L'art de 
l'ic6ne. Theologie de la beau te, Paris, In70 : Idem, L'Orth6doxic, Neu'Châtel (Sulsse), 1965, p. 216 
ş.u., şi al\ii. 
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adevărului divin» 43. Acesta este ele fapt conţinu.lui dogmatic şi inteligibil al icoanei. 
Şi din acest punct de vedere icoana esle predica vizibilă şi simbolică ,a Scripturii şi 

Tradiţiei pe care le face prezente 44, satisfăcînd prin aceasta un deziderat biblic, rîvna 
după împărăţia lui Dumnezeu. 

Dar latura cea mai de seamă pe care pune accent teologia contemporană este 
încadrarea icoanei în cultul Bisericii şi în contextul Sfintei Li.turghii. Liturghia însăşi, 

în totalitatea ei, este icoana întregii iconomii a mîntuirii. ln timpul imnului Heruvic, 
credincioşii închipuiesc în mod tainic pe heruvimi, şi deci, sînt o icoană tainică a 
heruvimilor, şi împreună cu aceştia cîntă făcătoarei de viaţă Treimi, imnul întreit 
sfînt. Astfel, credincioşii depăşesc terestrul şi participă în chip tainic la Iiturghi~ 
eternă celebrată de însuşi Mîntuitorul Iisus Hristos în ceruri, iar liturghia, a1c1 Jos, 
este icoana liturghiei cereşti şi credincioşii sînt icoanele funcţiei îngereşti de adoraţie 
şi de rugăciune 45. 

1n acest ansamblu grandios, credinciosul contemplă tainele divine, vede pe sfinţi, 

pe Apostoli, pe martiri prezenţi, care coliturghisesc cu îngerii. lntreg ansamblul pro
duce o impresie profuridă în sufletul credinciosului şi îl face să par.ticipe intens şi 

real la tainele săvîrşite în altar, de la începutul Sfintei Liturghii pînă la prefacerea 
darurilor. Prin contemplaţie credinciosul traversează icoana şi nu se opreşte decît la 
conţinutul pe care ea îl traduce 46. 

Devoţiunea faţă de icoane a pătruns adînc în conştiinţa credincioşilor ortodocşi, 

ele devenind pentru familia adevăratului creştin o binecuvîntare şi confidenţii sufle
teşti. Atunci cînd merg J,a biserică, înainte de toate, credincioşii îşi fac rugăciunea 

înaintea icoanei, la fel cînd intră în casă, după munca unei zile ş.a.m.d. Adesea, din 
generaţie în ·generaţie, icoanele trec de la o familie la alta, aducîndu-ne binecuvîn
tările strămoşilor şi cu ele tradiţiile creştine. 

1n concluzie, icoanele au avut rolul lor bine determinat în istoria creştinismului, 
fiind pentru credincioşii ortodocşi obiecte de pietate religioasă şi mijloc de a ajunge 
in relaţie cu Dumnezeu şi cu sfinţii lui. Cultul lor a cunoscut epoci de înflorire uimi
toare iar iconografia, ca exponent al cultului, a dat expresie doctrinei privitoare la 
icoane. 

Astăzi, prin expoziţiile organiz·ate pe plan internaţional, icoanele ortodoxe se 
fac pe diferite meridiane ale globului, interpreţi fideli ai spiritualităţii ortodoxe, ai 
geniului artistic al marilor pictori şi zugravi din ţările ortodoxe. 

Picturile interioare şi exterioare ale bisericilor româneşti, care constituie unul 
din bunurile cele mai de preţ ale patrimoniului nostru cultural naţional, stîrnesc ad
miraţia milioanelor de oameni care le văd la faţa locului, ori le cunosc prin inter
mediul albumelor şi al televiziunii. 

••• 

43. Paul Evdokimov, L'Orthodoxie, p. 216. 
44. E. Dejaifve, Les Saintcs Ic6nes, III-ed., Chevetogne, 1965, p. 13. 
45. P. Evdokimov, L'art de !'ic6ne, p. 152 ; comp. cu r,·o,·thodoxie, p. 225. 
46. Idem, L'art de !'ic6ne, p. 151. 
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,,DIDASCALIA", VERSIUNEA ETIOPIANĂ* 

I. Literatwa canonică orienlală zisă «apostolică". ( «Didahia», «Didascalia», «Con
stituţiile Apostolilor», «Canoanele Apostolilor» etc.). 

Lucrările canonice aşa-zise apostolice formează o parte deosebită din tezaurul 
literaturii post-apostolice. Ele au fost rezultatul cerinţei unui îndreptar, unei norme 
de disciplină care să reglementeze raporturile dintre membrii cohrnnităţii creştine şi 

dintre comunităţile locale. Literatura canonică aşa-zisă «apostolică» va consacra prac
tici şi obiceiuri ale primelor comunităţi din perioada apostolică şi post-apostolică şi 

va crea premisele pentru o împropriere a dreptului în Biserică. Deşi această litera
tură are în mare parte un caracter biblic, apologetic şi liturgic, totuşi apar norme 
canonice care vor pune bazele literaturii canonice de mai tîrziu. Cu ajutorul acestor 
dispoziţii canonice afl.ate în această literatură canonică putem reconstitui organizarea 
internă a comunităţilor creştine din secolele II, III şi IV. Deşi au fost scrise după 
epoca apostolică, ele prezintă totuşi un caracter biblico-apostolic. 

Printre primele lucrări canonice aşa-zise apostolice sînl menţion·ate Didahia şi 

Regulamentul apos/o/ic al Bisericii egiptene. Ambele au la bază surse din ei:;oca apos
tolică. Atît Did_ahia, cit şi Regulamenlu/ apos/o/ic reglementează cultul şi disciplina 
comunităţilor primare locale. Didahia sau lnvă/ălura celor 12 Apostoli 1 a încorporat 
în primele cinci-şase capitole (părţi) un document mai vechi, cunoscut sub numele 
de «Cele două căi» 2. Scrisă în limba greacă, Didahia îşi are originea în Siria sau 
Palestina secolului al II-iea. Considerată pierdută pentru o vreme, Didahia a fost 

descoperită şi apoi publicată de Filatei Vryennius în Constantinopol, în 1883. Ea stă 

la baza cărţii a şaptea din Conslilu/iile Aposloli/or. 

Regulamentul Bisericii egiptene îşi are originea în Egipt şi d'l.tează de prin se

colul al Iii-lea. S-a păstrat în limba greacă şi arabă 3. Prima operă cu conţinut ca
nonic mai bogat şi cu o formă de sinteză va apare în secolul al Iii-lea. Didascalia este 

prima încercare a alcătuirii unu: corp canonic. Această colecţie poate fi socotită un 
adevărat «corpus iuris canonici» 4 al Bisericii primare. Didascalia Ion aposlolon ( dtoaa

-x.a;\.(a -c<ii'I 'Anoa-coAw'I) esle un cod de reguli juridice şi morale expus sub formă 

• Această lucrare de se>minar, susţinută în cadrul pregătirii pentru doctorat !n teologie, 
a fost alcătuită sub îndrumarea Domnului Profesor Iorgu D. Ivan, care a d·at şi avizul penru 
pll!bllcare. 

1. Vezi lnvăţătura celor 12 Apostoli, în «Scrierile Părin.ţilor apostolici dimp,·eună cu aşe
zămintele şi canoanele apostolice», traduse din original de Pr. Ioan Mihălcescu, Econom Ma
tei Pîslaru şi Econom G. N. Niţu, 1928, p. P.1-93. 

2. Vezi The Teaching of the twelve Apost!es, «The Lords Teaching through the twelve 
apostles to the nations», în «The Ante - Nicene Fathers, translations of the wrîtings of the 
Fathers, down to A. D. 325. American Reprint of the Edinburg Edition, voi. VIT, Michigan, P. 373. 

3. Vezi M. B. ~iddle, Introductory notice to the Teaching of the twelve Apost!es, în 
«The ante - Nicene Fathers, translations of the wriiings oI the Fathers down to A. D. 325. 
American Reprint of the Edinburg Edition, voi. VII, Michigan, p. 373. 

4. Vezi Otto Meinardus. A study 011 thc canon law of the coptic Church (Extrait du 
•Bulletin de la societc d'archeologie copte», t. XVI, Le Caire, 1902). 
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de scrisori şi discursuri, dar care - ca redactare - se atrilmie în mod eronat Sfin
lilor Apos.toli. Caracterul canonic-pastoral al Didascaliei a determina1 pe unii cano
nişti să o identifice cu opera pierdută a lui Ipolit al Romei, tradiţia apostolică, scrisă 

în limba greacă pe la sfîrşitul secolului al III-iea. Cercetătorii literaturii canonice zise 
apostolice au identificat primele pa.tru capitole ale Didasca/iei cu primele 13 canoane 
din Regulamentul apostolic al Bisericii egiplene. Canoniştii admit că cele trei lucrări, 

Didahia, Regulamentul apostolic al Bisericii egiptene şi Tradiţia apostolică stau la 
baza Didascaliei de limbă greacă, scrisă în a doua jumătate a secolului al III-iea în 
Siria sau în Palestina. Se crede că versiunea siriană 5 de limbă greacă a fost sursa 
celorlalte versiuni ale Didascaliei 6• Versiunea siriană a Didascaliei a fost încorporată 

cu ,ha'taEEt<: 'twv 'A1toa't6Awv într-o lucrare unitară, independentă, cunoscută sub nu
mele de Constituţiile Apostolilor ( Llta'ta1ai 'twv '.A.1toa't6Awv)7, redactată în secolul al 
IV-iea în Siria sau Palestina. Acest lucru a determinat pe unii canonişti 8 să le con
sidere una şi aceeaşi lucrare 9. 

Un studiu comparativ ne dovedeşte că editorul Constituţiilor a prelucrat şi 

organizat materialul Didascaliei şi a împărţit cuprinsul Constituţiilor în 8 cărţi. Pri
mele 7 cărţi au fost identifioate cu Didascalia Apostolilor 10, iar a opta carte Llta'taEet<: 
'twv '.A.1toa't6Awv. ln cartea a şaptea a Con.slilu/iilor Apostolilor, care constituie de 
fapt ultimul capitol al Didascaliei, au fost adăugate de către editor paragrafele 47 şi 

48. Versiunile orientale ale Constituţiilor, inclusiv cea etiopiană 11 , consideră ca 

redactor al acestor lucrări pe Clement Romanul, care a primit de la Apostoli instruc

ţiunile şi di'Spoziţiile respective. în unele manuscrise etiopiene se afirmă despre Con
stituţiile apostolilor că sinl o colec\ie de -canoane decretate de primul sinod general 

al Bisericii 12• Ele sînt considerate drept cartea de căpătîi a legislaţiei canonice a 
Bisericii etiopiene. Prin Conslilu/ii/e Apostoli/or se consacra în scris obiceiul şi 

regulile canonice ale Bisericii primare din Siria şi Egipt. Conţinutul lor canonico-

5. Vezi P. A. Lagarde, Didascalia Apostolorum Siriacae, 1854. 
6. Vezi The Ethiopic Didascalin. Translaton of Christian lileraturc. Series IV. Oriental texts. 

London, 1820, p. XVI-XVII. 
7. Vezi Constitutions of the Holy Apostles, edited, with notes by James Donaldson, in 

«The Ante-Nicene Fathers», voi. VII American Reprint of the Edinburg Edition, W.M.B. 
Eerdmaus Publishing Company, Michigan. Vezi şi Aşezămintele apostolice, trad. Econ. G. N. 
Niţu, in Scrierile Părinţilor apostolici, voi. II, 1928. 

8. H. Leclercq menţiona că Beveridge, în lucrarea sa «Synodicon» ... , considera Consti
tuţiile Aposto!ilor d.rept una şi aceeaşi lucrare cu Didascalia. Pentru el era doar o diferenţă 

de traducere a titlului llt«'ta"(«L (Appendice IX, Les Can,ms dits aposto\iques, în Ch. U. HF"fele 
şi H. Leclercq, Histoire des concz!es d'aprcs les documents originaux. Tome I, deuxleme partie, 
Paris, 1907, P. 1210, nota 1. 

9. !n primele şapte cărţi din Constituţiile Apostolilo,·, textul Didascaliei nu este o copie 
fidelă. Unele capitole urmează o ordine diferită şi au suferit unele adaosuri şi modificări. De 
exemplu capitolele II şi III din Didascalie se află prelucrate în capitolele II şi III din Constitu
ţiile Apostolilor. (Vezi Aşezămintele apostolice, trad. de G. N. Niţu, în op. cit., p. 3-14. 

10. !n lumina cercetărilor făcute pînă în vremea sa, Constantin Popovici împărtăşea pă
rerea că primele 6 cărţi ale Constituţi.ilor erau « ... o prelucrare lărgitoariă a altei scrieri vechi 
a aşa-numitei» .,8tllaa-x.aA[a 'tw\l 'A1tOCl'tOAwv". Fontănele şt Codicti dreptului bisericescu orto
doxu cu unu apendice care conţine inveţătura celor 12 Apostoit, 1836. p. 36. 

11. Thomas Pell Platt, The Ethiopic version of the Apostolical Constitutions, received in 
the church of Abyssinia, with an english translation, London, 1834. 

12. Printre manuscrisele aduse de Bruce din EtLopia şi depozitate în Anglia găsim men
ţionat, - în catalogul său «Biblica mss. nr. 5»< -, «Constituţiile Apostolilor, sau o colecţie de 
canoane făcute de primul conciliu general, care este cartea de statute a Bisericii Abisiniene•. 
(Thomas P. Platt, op. cit., preface, p. Vill). 
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liturgic s-a bucurat de o largă circulaţie, deşi Părinţii secolului al !V-lea 13 puneau la 
îndoială originea lor apostolicii. Sfîntul Atanasie cel Mare le consider,3 necanonice, 
dar menliona că se citeau în Biserică, conform dispoziliilor Părinţilor. Sfîntul Ioan 
Gură de Aur le va încetăleni numele de -x.av6ve, T!Îiv a1toa-c6Awv (Canoanele Aposto
lilor), spunînd că nu trebuiesc neglijate pentru că el•~ cuprind miaa -x.avovt-x.~ TaEt, 
(regula bunei rînduieli bisericeşti). Canonul 2 al Sinodului trulan le scotea însă din uz, 
declarîndu-le neautentice şi pline de interpolări tîrzii 14. Didascalia şi ConsUtuţ-iile 

Apostolilor au continuat însă să fie citite şi păstrate cu veneraţie de ciitre Bisericile 
orientului. In ciuda unor interpolări, care întunecă frumuseţea învăţăturii de cre
dinţă a Bisericii Ortodoxe, - semnalate de Părinţii Sinodului VI ecumenic, - ele 
au rămas pentru Or,todoxie un document pre\ios în cunoaşterea rîndnielilor bisericeşti 
din primele veacuri creştine. 

Literalura canonică zisă apostolică ne prezintă şi un număr variat de colec\ii 
de canoane : 15 

a) Colecţia celor 30 de canoane apostolice apărute în Siria sau Egipt în seco
lul al III-iea. Aceste canoane nu sînt acceptate de copii în codul lor c-anonic 16. Ele 
se bucură însă de o mare apreciere în sinodosul etiopian; b) Colecţia celor 85 canoane 
apostolice apărute în secolul al IV-iea în Siria; ele au fost accept-a,te în codul canonic 
al Bisericii Ecumenice prin canonul 2 al Sinodului trulan (691 ). Primele 50 de canoane 
au fost acceptate şi în codul canonic al Bisericii apusene. ln colec\iile i,acobite 17 

găsim 82 de canoane. Conlinutul lor este identic cu versiunea greacă a celor 85 ele 
canoane; 18 diferen\a este datorală aranjării malerialului. ln colecţia nestoriană în
lîlnim numărul de 83 canoane. Versiunea arab[1 are recenzii de 81, 82, 83, 84 şi 86 
canoane. ln Etiopia există o recenzi,e de 81, 82, 83 canoane, potrivit manuscrisului 

respectiv. Ele sînt socotite drept opera autentică a Sfinţilor Aposloli 19• Textul lor 
este identic cu versiunea greacă a celor 85 canoane. Diferen\a ele număr a celor 85 

canoane apostolice în versiunile orientale se datoresc împărţirii conţinutului lor de 

13. Vezi Eusebiu, Istoria bisericească, LIII. c. 25 ; Vezi şi Constituţiile Sfinţilor Apostoli, 
traducere precedată de un studiu introductiv, de Pr. Gh. N. Niţu, Bucureşti, 1907, p. 9. Se pare 
că Sf. Ioan Gură de Aur avea în vedere Canoanele apostolice şi nu întreaga colecţi:e a Consti
tuţiilor. 

14. 1n canonu1 li se spune : « ... şi deoarece în aceste canoane ni se cere să primim aşe

zămintele aceloraşi Sfinţi Apostoli, editate prin Climent, în care încă din vechime s-au intro
dus de către eterodocşi spre paguba Bisericii unele lucruri falsificate şi străine de dreapta cre
dinţă, care au întunecat pentru noi frumuseţea sublimă a dogmelor dumnezeieşti ; am lepădat 
după cuviinţă aceste aşezăminte spre zidirea şi siguranţa turmei creştine ; judecind ca făptu
rile minciunei eretiC'e nicidecum să nu fie ,primite şi puse la învăţătura sănătoasă şi· perfectă 

a Apostolilor>•. (Dr. Nicodim Milaş. Canoanele sinoadelor ecume,nice), voi. I, p. 2, traducere fă

cută de Uroş Kovincici şi ·or. Nicolae Popovici, Arad, 1931. 
15. Vezi Sinodos, mitlluscris, Ebetă Cîhinăt Măţahift Bet, (Arhiva Patriarhiei), 1957, (ca

lendar etiopian), Addis Ababa. Vezi şi Tl!e Apostolica! Canons lntroduction, în «A select li
brary of Nicene and post - nicene fathers of the christian church, second series, translated lnto 
english with prolegomena and explanatory notes, under the Editorial supervision of Philip 
Schaff and Henry Wace, voi. XIV, Michigan. 

16. Vezi Otto Meinardus, op. cit., la nota nr. 4. 
17. Vezi Textul iacobit editat de Lagarde, Reliquia'e juri.s ecclesiastici anttquissimi syriace, 

Leipzig, 1856, p. 4~1 ; Diferenţele textului sirlac de cel grec au· fost redate de Lagarde in 
op. cit., p. 28-33. 

18. Canonistul grec A. Alivizatls spunea că variantele canoanelor apostolice au fost de 50, 
76, 81, 82, 85. '01 lepol -x.avon, -x.ai 01 h-x.A1JC11aa1aY.ol v6µot 'A&11va1, 1949, p. 135. 

19. Winandus Fell spunea că în Sinodosul etiopian se găseşte «o mare colecţie de decrete, 
care este socotită a Apostolilor,, (Canones Apostolorum Aethtoptce), Lipsiae, 1871, p. 6. 
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editorul acestora. Şi în pravilele româneşli gus1m ,1ce5t lucru. In îndreptarea legii 
înlilnim numărul de 83 canoane apostolice 20 ; c) Cele 127 canoane apostolice re
dactate în Egipt prin secolul al III-le-a. Canoanele 1 pînă la 20 sînt numite regula
ment apostolic. Textul grec original distribuit în 30 canoane este asemănător conţi

nutului Didahiei. Canoanele 21 pinii la 47, numi,te Regulamentul ecclcsiastic egiptean, 
corespund cărţii a opta a Constituţiilor apostolice şi canoanelor lui Ipolit. Se crede 
că ele au fost scrise în secolele IV-V şi depind de canoanele lui Ipolit şi cartea a 
opta a Constitu/iilor apostolice. Canoanele 47-71 sînt identice cu continutul cărţii i.l 

opta a Constituţiilor. Materia este însă ordonată diferit. Celelalte 56 de canoane 21 , 

redactate în Siria sînt prelucrări din Conslitu/iile apostolice şi canoanele sinodului de 
la Antiohia (341 ). Grecii şi sirienii iacobiti împart continutul lor în 83 canoane. Ver
siunea celor 127 canoane copto-arabe sînt acceptate doar de Biserica Coptă şi Bise
rica Etiopiană. Ele sînt socotite ca opera Sfinţilor Părinţi. In versiunea etiopiană, cr>le 
127 canoane au unele adaosuri luate din Conslitu/iile apostolice şi unele prelucrări 

şi interpolări de rugăciuni liturgice 22. Pentru a întregi catalogul literaturii canonice 
zise «·apostolice», trebuie să mai amintim: a) cele 38 de canoane ale lui Ipolit, care 
sînt <le fap,t o dezvoltare a lucrării lui Ipolit, intitulată Tradilio apostolica; b) cele 
9 c,anoane ale pseudo-sinodului Apostolilor de la Antiohia din secolul al IV-iea ; 
c) Constituţiile Jui Ipolit sau Epitome (după secolul al V-lea); d) Testamentum Do
mini 23, din secolul al IV-iea apărut în Siria sau Egipt; e) Cele 18 şi respectiv 25 24. 
canoane penitenţiale, din secolul al IV-iea atribu~te Sfinţilor Apostoli ; f) Octateuhul 
lui Clement, o versiune siri,acă a celor 71 canoane 25 , într-o versificatie nereuşită. 

II. Literatura canonică zisă «apostolică» în Biserico etiopiană. Literatura cano
nică zisă apostolică a găsit teren prielnic pe solul Etiopiei. Operele cu caracter 
eshatologic, ,apocaliptic şi profetic s-,au bucurat ele o largă circulaţie printre oamenii 
bisericii etiopiene. Didascalia, Canoanele apostolice, Canoanele lui Ipolit, Testamen
tul Domnului (Kîd,m), sînt binecunoscute etiopienilor, iar numărul manuscriselor 
împodobesc tinda fiecărei J,avre. Din nefericire nu există versiuni critice ale acestor 
lucrări în Biserica Etiopiei. Manuscrisele pot diferi potrivit locului, epocii copierii 
şi pregătirii teologice a copistului. De fapt, în Etiopia nu se întreabă nimeni dacă un 
manuscris al acestor lucrări este identic sau nu cu altul asemănător din altă mînă

stire etiopiană. Aş.a după cum exis,tă o tradiţie dogmatică, liturgică, tot aşa există 

şi o traclitie canonică în fiecare regiune şi provincie etiopiană. Dacă ideea unui text 
se apropie de cea redată în alt text asemănător, dascălii etiopieni n.u se nevoiesc 
să cerceteze care este totuşi textul original. Dacă ţinem seama şi de faptul că în 

20. Vezi lndreptarea legei ... , Tirgovlşte, 1G52, Ed. Acad. 1962, p. 385-398. 
21. Vezi Canones Apostolorum Aethiopice ad Iidem librorum Mscr. Primus Edidit, Wlnan

dus Fell, Lipsiae, 1871. 1n sinodosul etiopian găsim şi varianta de 53 canoane apostolice. (Vezi 
Sinodos, manuscris, op. cit., p. 97-111). 

22. Vezi Les 127 Ca'nons des ap6tres, •Texte arabe en part.ie inedit, publie et tradult en 
fran~als d'apres Ies manuscrits de Paris, de Rome, et des Londres», par Jean Perier et Augustin 
Perier, ln R. Graffin - F. Nau, Patrologia orientalis. Tomus octavus, Paris, 1912, p. 555 lntro
duction. 

23. Vezi Le Testament en G<1lilee de notre Seigneur Jesus Christ. Texte ethlopien. Edite 
et traduit en franc;ais par L. Guerlr avec le concours de S. Grebaut, in R. 6raffin - F. Nau, 
Patrologia Orientalis, tomus XI, F. 3, Paris, 1913. 

24. ln unele manuscrise ale Sinodosului etiopian de pe la minăstlrlle etiopiene se găsesc 
anunţate doar titlurile acestor canoane. Aceste canoane au fost traduse in limba ghe'ez din 
arabă. Vezi textul Ier ln Sinodos, manuscris în limba ghe'ez copiat în 1596 (Calendarul etiopian), 
op. clt. 25. Vezi Sinodosul etiopian, manuscris, op. cit. 
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Etiopia majoritatea manuscriselor vechi. .. au fost luate şi adăpostite prin biblioteci per
sonale, putem să înţelegem mai bine situ-aţia dificilă in care se găsesc cercetătorii iz
voarelor dreptului canonic etiopian. Manuscrisele existente în Etiopia nu depăşesc ca 
vechime cîteva secole. O jurisprudenţă scrisă a dreptului canonic nu există; doar 
dreptul cutumiar are o literatură de comentarii şi interpretări fixate în scris mai recent. 

Nu trebuie să ne surprindă faptul că în Biserica din Etiopi,a nu vom găsi men
ţionată Didahia Apostoli/or. Chiar dacă a circulat vreun exemplar în marile Lavre, 
acestea o adăpostesc ca pe o piesii rarii. Caracterul ei didactic n-a impus-o în re
glementarea chestiunilor practice şi pentru acest lucru cărturarii Bisericii etiopiene 
au neglijat-o. S-ar putea să găsim o explicaţie şi în faptul c[1 Dic/ahia este practic 
încorporată în DidascaJie 26 şi respectiv în Consliluţiile apostolice 27 şi deci nu s-a 
mai găsit necesar de ·către copistul etiopian să ziiboveascii pentru copiere,:1 şi multi
plicarea ei ap,arte. 

Care a fost prima colecţie canonică şi cînd a apărut în Biserica etiopiană nu se 
poate cunoaşte cu exactitate. Izvo,'!rele dreptului canonic etiopian au a,tras prea pu
ţin pe cercetătorii europeni. O atenpe deosebită a primit doar nomocanonul Fcilw 
Nagasl 28, care oferă teologilor Bisericii etiopiene un material sintetic pe teme cu ex
ceripte şi din Didasca/ie 20 . Sinodosul rămîne opera folosilă in extremis doar de cei 
cîţiva canonişti oare încearcă si:'1 aplice canoanele la realităţile vieţii bisericeşti etio
piene. Prin conţinutul său, Didascali,:1 este mult mai practică pentru preot în activi
tatea sa învăţătorească şi duhovnicească. 

ln Etiopia se cunoaşte şi o lucrare intitulată Didascalia lui I,:1cob care a fost re
dactată în Egipt sau Srria în anul 640 în limba greacă. Varianta nu are nici o legătură 
cu DidascaJia Apostoli/or. Didasca/ia lui Iacob descrie evenimentele petrecute cu ocazia 
convertirii cu forţa a iudeului Iacob şi a conaţionalilor săi în timpul împăratului bi
zantin Focas (602-610). Varianta etiopiană este mai curîncl o remaniere decît o tra-
ducere. Editorul acestei Dic/asca/ii, F. Nau, nota că traducătorul etiopian ... n-a tradus 
textele scripturistice, ci le-a înlocuil cu texte corespunzătoare versiunii etiopiene a 
bibliei. Această IibertaLe deliberată a traducătorului ar putea să-I treacă drept autor 
original» 30. Vari.anta etiopiană este o traducere după un exempL:ir de limbă arab5.. 
Din literatura canonică etiopiană zisă apostolică face parte şi colecţia Clementinelor, 
intitulată Că/emenlos 31 • Versiunea etiopiană 32 în şapte căr\i s-a folosit de originalul 

26. William Whiston nota in secolul trecut : « ... Bisericile etiopiană şi coptă au avut o 
asemenea doctrină prin ele, numită doar Didascalia!, şi nu Didahia, pe care ei o socotesc drept 
sacră ... S-ar părea probabil că Didascalia etiopiană şi copLă să fle doctrina genuină a apos-
tolilor ... » (Thomas Pell Platt, op. cit., preface, p. VI). 

27. Vezi Franz Harer Funk, Die Apostolischen Konstitutionem. Eine litterar - historische 
untersuchung, Rottenburgam Neckar, 1891. 

:?,li. Vezi Fîtîha' Năgăst, nîbabina ti1·goameu, în limbile ghe'ez, şi amharică, Addis Ababa, 
Berhanenna Selam, 1966, 

29. Capitolul V din partea I a nomocanonului Fetl!a· Nagast începe astfel : «După cum s-a 
spus in Didascalia ... », iar in capitolul IX, paragraf 3 se spune : «Apostolii au spus la înce
putul Dldascaliei : Noi, Apostolii, adunaţi la Ierusalim ... » (Fetl!a Nagast - The Law of the 
Kings. Translated from the Ge'ez by Abba Paulos Tzadua. Edited by Peter L. Strauss, Published 
by the Faculty of Law, Haile Sellassie I Univcrsity, Addis Ababa, 1968, p. 24 şi 56. 

30. La Didascalie de Jacob. Texte grec. Original du Sargis d'Aberga (p. o. III, 4). Edite 
par F. N-au, Premiere assemble, in Patrologia orientalis, Tomus octavus, Paris, 1912, p. 716. 

31. Vezi Bericht ilber das Aethiopische Buch Clementinischer Schriften - Nachdchten von 
der Georg. Aug. und der Ki:inigl. Gesell der wiss. Zu Gi:ittingen, 1858 ; ·F. Nau, CJements fasc. 
18. col. 201 in Theologie Catholique - Vacant - Mangenot. 

32. Vezi Călementos, manuscris, Ecîdus Găbriel Betă Cristian, Addis Ababa. Acest ma
nuscris este considerat drept autoritativ printre teologii din capitala Etiopiei. 
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arnb scris de un creştin din Egipt între anii 750-760. Versiunea etiopiană s-a făcut 
« ... mult mai tîrziu după acest original» 33. Versiunea etiopiană Călementos 34 are două 
părţi distincte. In prima parte ni se prezintă istoria creaţiei predată de apostolul Pe
tru ucenicului său Clement. In partea a doua ne sînt prezentate legi şi regulamente 
ale Bisericii. Clement primeşte de Ia magistrul său dispoziţii canonice pentru a le 
transmite niitropoliţilor, episcopilor şi credincioşilor. Se dau reguli şi canoane pen.i
tenţiale. Materialul canoD:ic din partea a doua 35 a acestei lucrări prezintă o impor
tanţă deosebită pentru cunoaşterea literaturii oanonice etiopiene atribuite Sfinţilor 

Apostoli sau unuia din urmaşii lor, Clement 36. 

III. Didascalia în Biserica Etiopiei. - Primele referinţe istorico-literare etiopiene 
despre constituţiile apostolilpr aparţin secolului al XV-iea. Despre Didascalie nu se 
face nici o menţiune i întrucît versiune-a etiopiană este aproape identică cu primele 
şapte cărţi ale Constituţiilor Apostolilor, - cu excepţia celor trei capitole de la sfîr
şitul cărţii a şaptea -, am putea să credem că Didascalia a fost identificată de etio
pieni cu Constituţiile Apostolilor. Intr-o cronică etiopiană ce relatează fapte şi eve
nimente din secolul ,al XV-iea se spune: «In timpul lui Aţe Zar şi Naod, preoţii prin
tilor erau drepţi, ortodoxia lor era bine cunoscută, ei învăţau Evanghelia ... , după 
Constituţiile apostolilor» 37. Prima referinţă specială despre Didascalie în izvoarele 
istorico-literare etiopiene aparţine secolului al XVI-iea 38• Fără îndoială, nu putem 
crede c[1 .acest corp canonic n-a fost tradus sau cunoscut slujitorilor bisericii axumite 
pînă în secolul al XV-iea • sau al XVI !ea. Penuria documentară po-ate fi suplinită de 
înseşi realităţile istorice ale organizării Bisericii etiopiene. Mitropoiiţii greci şi copţi 
de la Axum veniţi din Egipt, însoţiţi de diecii lor, au adus cu ei şi versiunea siriană 
de lin{bă greacă a Didascaliei. Pentru psihologia şi preg[1tirea slujitorilor Bisericii etio
piene nu se găsea în aceste vremuri o altă lucrare mai adecvată care să ofere dis
pozqii canonice, liturgice şi dogmatice. Didascalia trecea drept codul dogmatic nor
ma '.iv pentru slujitorii unei biserici străine de dia,lectica şcolii Alexandrine. Tradu

cerea acestei opere, ce purta cu sine o paternitate apostolică şi girul in_failibilităţii 

înv[1ţăturii ei, era cerută de înseşi realităţile existente în Biserica Etiopiei. Cercetă

torii literaturii etiopiene 39 admit în unanimitate că cei 9 sfinţi 40 , sosiţi în Etiopia după 

anul 475, sînt traducătorii Noului Testament şi ai literaturii canonice. Traducerea 

33. Sylvain Grebaut, Litteralurc ethiopienne pseuclo-clementine. Le Qalementos, Verston 
ethtop!enne en sept livres, Introduction, p. 2, Paris, 1913. 

34. Vezi Călementos, op. cit. Acest manuscris nu este datat şi nu aminteşte numele co
pistului. Legat in scoarţe gl"ele de lemn, îmbrăcat în piele de vită, acest manuscris este consi
derat a fi cel mai complet din punct de vedere al textului. 

35. Vezi Grebaut Sylvain et Roman Alcide, Le livre V du caiementos, in cAethiops"', Pa
ris, 1930 - 3-me annee, p. 39. Vezi şi Sylvain Grebaut, Literature ethiopiene pseudo-clementine, 
Livre troisieme, chapitre V, în •Revue de !'Orient chretien», tom X (XX), 1915-1917, nr. 1, Paris. 

36. Ibidem. 
37. A. Caquot, Histoire Amharique de Gran et des Gallas, in •Annalles d'Ethiopie•, tome 

deuxieme, Paris, 1957, p. 140. 
38. Vezi Lafranco Ricci, La vita di Yohanes, Parte IT, !n •Resegna di stud.l Etiopiei, voi. 

XXIV (1969-1970), Roma, 1971, p. 174. , 
39. Vezi I. Guidi, Storta della letteratura etiopica, Roma, 1932, p. 12 ; E. Cerulli, Storta 

delia letteratura ettopica, Milano, 1956: Edward Ullendorf afirma că odată «cu sosirea mlslona
Iilor sirieni in secolele V şi VI, au fost întrebuinţate traducerile siriace paralele cu1 textul grec». 
(Ethiopta ana the Bible), London, 1968, p. 56. 

40. Vezi W. Budge, The Book of the Saints of the Ethioplan Church, voi. I, p. 155, p. 
116-118 : voi. IV, p. 1009-1010 ; voi. III, p. 944, p. 688 ; voi. I, p. 198, p. 299-300 ; val. II, p. 505 : 
Vezi şi : Conti Rossinl, Vitae Sanctorum Antiquonmn I, Acta Yared et Pantalewon ; C.S.C.O., 

S. T. - 7 
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Didascaliei în limba etiopiană şi alăturarea ei la cărţile Noului Testament a fost opera 
celor 9 sfinţi sau a ucenicilor lor direcţi. Tradiţia bisericească etiopiană de a trece 
alături de cărţile Noului Testament colecţiile canonice, se dator2şte celor 9 sfinţi. 

Practic, aceasta 41 se continuă şi astăzi în 'Biserica etiopiană. Alături de cele 27 de 
cărţi canonice ale Noului Testament, teologii Bisericii etiopiene enumeră încă 8 cărţi. 

Printre acestea figurează şi Didascalia 42• 

Cercetarea acestui corp canonic ,a rămas însă în seama grecilor, copţilor, s1ne
nilor şi a celor cîţiva etiopieni de la curtea Nîgusului de Ia Axum, cunoscători ai 
limbii eline. Admiterea Didascaliei în limba etiopiană (ghe'ez) înainte de secolul al 
VI-lea este respinsă de înseşi realităţile istorico-canonice ale Bisericii axumite. Ierar
hii de la Axum, greci ori copţi de origine, consacraţi de întiistătătorii Bisericii ale
xandrine, erau cunoscători ai limbii eline, care palrona curtea imperială de la Axum. 
Limba ghe'ez era încă în epoca ei de formare 43, iiar Biserica Eliopiei se afla la în
ceputurile organizării sale. Tocmai aceasta este perioada de vocalizare a limbii etio
piene sub influenţa celei greceşti. Limba ghe'ez primeşte terminologia şi versificaţia 

verbului limbii eline. Versiunea greacă a Didascaliei a putut fi tălmăcită pe graiul 
etiopienilor doar de cei 9 sfinţi veniţi din Orient (Siria, Egipt etc.) sau de ucenicii lor 
etiopieni pe la începutul secolului al VI-lea. lncepînd din secolul al VI-Iea, influenţa 
culturii şi civilizaţiei greceşti asupra axumiţilor încetează. Limba ghe'ez va deveni 
limba palatului, a magistraţilor şi a literaţilor (debtera) Opera de traducere a litera
turii teologice, dogmatice, canonice şi liturgice a orientului, începută de cei 9 sfinţi 

a grăbit şi procesul de receptare a literaturii canonice zise apostolice 'În Etiopia, 
inclusiv a Didasca!iei. lntr-una din ctitoriile celor 9 sfinţi, Biserica Sfîntului Licanon, 
nu departe de Axum, s-au descoperit în secolul al XVII-iea două colecţii ăe legi 
atribuite Sfinţilor Apostoli. Călătorul Ltalian, Giacomo Baratti, nota că «cele două 

colecţii de legi « ... fuseseră găsi,te în ruinele Bisericii în care Sfîntul Llcanon a 

predicat şi că ele (cărţile) au fost alcătuite de ucenicii Domnului nostru (Iisus 
Hristos)», adunaţi împreună într-un sobor general» 44 • Care sînt cele două colecţii 

de legi? După cum se ştie, dintre colecţiile canonice atribuite în mod expres de 

etiopieni Sfinţilor Apostoli se cunosc doar colecţia celor 85 canoane şi Didascalia 
sau Constituţiile apostolilor 45• Deci una din aceste colecţii, găsite în ruinele 

Scriptores Aethiopici, voi. 10, Louvain, 1955 ; I. Guidi, ll Gadla Aragawi ' R.R.A.L., Atti, serie 5. 
voi. 2, (1096) ; Conti Rossini, Acta Marqorewos, C.S.C.O., (Scriptores Aethiopici) 16 0.962), p. 21. 

41. Profesorul Sergew Hable Sellassie mărturiseşte că • ... Biserica etiopiană acceptă 46 
cărţi canonice ale Vechiului Testament şi 35 ale Noului Testament ... • (Ancient medieval 
ethiopian history to 1270, Addis Ababa, 1972, P. 120. Vezi şi The Ethiopian Orthodox Church, 
Editors Aymro Wonclmagegnehu and Joachim Motovu, Publlshed by The Ethiopian Orthodox 
Mission, Addis Ababa, 1970, p. 77 ; Habtă Mariam Orcînăh, Eitiopia Ortodox Tăuahfdo Betă Cîr
stian lmnătna Tîmhîrt (lnvăţătura de credinţă a Bisericii Ortodoxe Etiopiene), Addis ,A.baba, 
1970, p. 42-49 (în limba amharică). 

42. Teologul Habtă Mariam Orcinăh, prezentînd tradiţia bisericii sale in această privinţă. 

mărturiseşte că « ... în afară de cele 27 cărţi, teologii etiopieni adaugă încă 8 cărţi (la canonul 
Noului Testament). Acestea sînt : 4 cărţi ale Sinodosului ; 2 cărţi ale Testamentului Domnului ; 
Călementos ; Didascalia ... •, op. cit., p. 46. 

43. Vezi A. Weber, Ueber den semitischen Ursprung den tndischen A!phabetes, z.D.M.G. 
10 (1856), p. 402. 

44. The late travels of S. Giacomo Baratti, an Italian gentleman, !nto the remote coun
tries of the Abisins or of Ethiopla interior, translated by G. D., London, 1670, p. 58. 

45. Thomas P. Platt, nu face deosebire intre Dtdascalia etiopiană şi Constituţiile Aposto
lilor. El spune că «Didascalia ... este de fapt o traducere liberă şi inexactă». Preface IX, vezi 
op. cit. 
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Bisericii ctitorite de unul din cei 9 sfinţi, Sfîntul Licanon, a fost Didasca/ia. 
Versiunea folosită de cei !) sfinţi pare a fi cea sirianu de limbă greacă, deşi n-ar 
părea exclusă nici o versiune coptă. In capitolul XVIII intitulat «Despre orfani», din 
Didascalia etiopiană, se spune : « ... ceea ce sfinţii n-au mîncat, sirienii vor mînca ... » 46• 

J. M. Harden remarca faptul că în patru manuscrise din «British Museum Oriental 
Collection» se menţionează «sirienii» şi doar în unul se află cuvîntul «fariseii» 47, 

Această mărturie poate fi o dovadă a existenţei celor două variante, siriacă şi coptă, 

a Didascaliei în Etiopia. Ar fi totuşi mai exact să credem că varianta coptă, care a 
folosit ca origina[ pentru varianta etiopiană de mai tîrziu a fost în limba arabă 48 şi 

nu în Jimba coptă. focepînd din secolele VII-VIII, literatura coptă creştină se va 
traduce în limba lui Mahomed. Versiunea coptă ,a Diclascaliei se traduce în limba 
arabă de Abu Ishaq în 1295. Secolul al XIII-lea încununa opera de tra~ucere în arabă 
din literatura canonică coptă şi greacă a melchiţilor (calcedonienilor). 

In acest secol se pare că s-a încheiat şi procesul de colecţionare a canoanelor 
într-un cod unitar, cunoscut sub numele generic de sinodos. Traducerea şi redactarea 
nomocanonului Fetha Nagast a avut loc tot în această perioadă. Astfel. prin aceste 
opere, copţii şi eti<opienji şi-au împropriat zestrea canonică a calcedonienilor din 
Egipt şi, prin ele, tezaurul canonic al Bisericii Ortodoxe Ecumenice. Pentru etiopieni, 
secolele XIV-XV au fost cea mai bogată perioadă în traduceri din literatura coptă 
de limbă arabă. In această perioadă s-a putut realiza şi traducerea Didascaliei etio
piene după varianta coptă arabă 49. Ea se suprapunea versiunii siriene de limbă greacă 
adusă de ierarhii copţi sau mai precis de cei 9 sfinţi. Credem că referinţel2 din sur
sele istorico-literare etiopiene privind Didascalia au în vedere tocmai vers.iunea făcută 
după exemplarul copt de Jimbă arabă. Versiunea arabă se va impune tot mai mult, 
lucru ce-l va face pe copist să noteze într-un manuscris al didascaliei etiopiene că 
« ... Sfintul Duh ... a umplut această Biserică cu har precum rîul Egiptului în zil2 de 
plo,ie» 50. Cit priveşte traducerea ei din arabă, J. M. Harden remarcă faptul că au 
existat două versiuni arabe ale didascaliei şi că versiunea etiopiană s-a făcut după 

cea de-a doua variantă 51 . El nu ne spune însă care ar fi putut fi originalul celor două 
versiuni arabe. In cele două versiuni ar,abe vedem cele două variante originale folo
site de etiopieni. Versiunea siriană de limbă greacă şi versiunea coptă. Am putea avea 
în Etiopia două variante ale a.celuiaşi original : Dic/ascalia tr,adusă după textul copt, 
care la rîndul ei fusese tradusă după cel greco-sirian -, şi didascalia arabă tradusă 
după versiunea coptă. Thomas P. Plalt, cercetînd comparativ versiunea etiopiană cu 
cea greacă, ajunge la concluzia că «subiectele urmează în aceeaşi ordine ca în ori
ginal şi traducerea frazelor şi chiar a cuvintelor particulare textului grec pot fi con
tinuu identificate dar multe adaosuri sînt făcute la aceasta, şi omiterile sînt încă mai 

46. J .M. Harden, The Etiopic Didascalia, op. cit., p. 98. 47, Ibidem. 
48. Lanfranco Ricci argumenta că «în secolul al XIII (a doua jumătate) apărea tradu

cerea din originalul arab, - al copţilor melchi\i, a Sinodosului etiopian~. (Letterature dell' 
Etiopia : Estratto'dalla Storia delie Letterature d'Orlente diretta da Oscar Botta. Casa Editrice. 
Dr. Francesco Valardi - societa Editrice Librari-a, Milano, 1969, p. 814. Sinodosul etiopian s-a 
tradus !n seC'Olul al XIV şi nu !n secolul al XIII-iea cum susţine L. Ricci. 

49. Lanfranco Ricci susţine că traducerea Didascaliei în limba etiopiană se face !n a doua 
jumătate a secolului al XIII-iea (op. cit., idem). Traducerea in arabă a unei versiuni copte a 
Dtdascaliei se poate admite, dar nu credem că versiunea etiopiană, de pe originalul arab, s-a 
făcut imediat. 50. J. M. Harden, op. cit., p. 139. 

51. Idem, op. cit., p. 14. Jntroduction. 
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numeroase» 52. Hery Midleton afirmă că « ... didascalia ... pare să fi fost tradusă în limba 
ghe'ez din arabă. Redactarea originală ... nu mai există de mult ... » 53• • 

Un studiu comparativ al manuscriselor Didascaliei etiopiene ne determină să ad
mitem că versiunea etiopi,ană este similară cu cea greco-siriană şi copto-arabă. Unele 
deosebiri se datoresc variantei originale folosite : siriană sau copto-arabă ; întrucît 
ambele variante sînt copii ale originalului sirian de limbă greacă, ajungem la con
cluzia că versiunea etiopiană nu este altceva decît o traducere mai liberă a origina
lului sirian de limbă greacă de pe trei variante : a) Didascalia siriană de limbă greacă ; 
b) Didascalia siriană de Jimbă siriacă ; c) Didasca/ia slriană de limbă copto-arabă. 

Unele diferenţe de text se datoresc în bună măsură traducătorilor etiopieni şi 

modului ei de receptare. Teologii etiopieni afirmă că Didascalia a circulat în Etiopia 
mai intîi pe cale or,ală: «Venind de acolo, transmiţîndu,se oral de către dascăli, a 
ajuns aici» 54• Etiopienii şi astăzi în şcolile eclesiastice tradiţionale au un invăţămînt 
care bazează totul pe memorie. Ucenicul memorează de la dascălul său toate cunoş
tinţele necesare. Am putea spune că o viaţă de om este folosită pentru a memorn 
o carte şi pentru a-i descifra înţelesurile. Un dascăl etiopian din invă\ămîntul religios 
tradiţional a fost şi este ~n om al unei cărţi de căpătîi. Comentariile dascălilor etio
pieni la textele didascaliei se reduc uneori la o simplă transliteriaţie. Ei m1 se înde
părtează de text şi nici nu fac studii de cercetare şi comparare a textului unor manu
scrise. Potrivit tradiţiei acestor şcoli, Didascalia este opera autentică a Sfinţilor Apos
toli tr.ansmisă de ucenicii lor şi ajunsă în Etiopia odată cu venirea apostolului Matei 
pe tărîmurile Etiopiei. Cercetarea Didascaliei cliopiene este îngreunată şi de faptul că 
nu există o ediţie critică a textului diferitelor manuscrise. Acest lucru ar cere mai lntîi 
o catalogare a tuturor manuscriselor existente în bibliotecile mînăstirilor etiopiene şi 

un acord comun în alegerea celui mai autentic manuscris. Pînă atunci fiecare ~erce
tător al Didasca.Jiei etiopiene, şi în general al izvoarelor dreptului canonic etiopian, 
este obligat să facă referiri exprese la manuscrisul utilizat. De fapt, nu există un 
consens unanim între teologii Bisericii etiopiene nici în ceea ce priveşte comentariul 
critic 55 şi textual al Didascaliei. Canoniştii europeni au cunoscut cîteva variante ale 
Didascaliei etiopiene cu ajutorul manuscriselor adăpostite în bibliotecii<! europene, 
care provin din epoci şi surse diferite. Lipsa unei ediţii critice, a unei tipărituri, cel 
puţin, a Di-dascaliei • etiopiene, a dus la concluzii nesatisfăcii.toare privind originea, tex
tul şi vari-q.ntele folosite de versiunea etiopiană. Etiopistul J_ M. Harden 56 afirma c[1 

rugăciunea lui M11nasie este un adaos în versiunea etiopiană. Cercetînd versiunile 
siriană, arabă şi iconsti,tuţiile apostolice 57 vom găsi şi această rugăciune. N-ar fi 

exclus ca J. M. Harden să fi folosit în studiul său comparativ o versiune arabă care 
nu a avut această rugăciune. 

Se pare că cercetătotrii europeni au ajuns la ,asemenea concluzii eronate şi da
torită faptului că au confundat adeseori Constituţiile apostolilor cu Didascalia aposto-. 
li!or. Un teolog anglican misionar în Etiopia menţiona că printre manuscrisele Didas-

52. Op. ctt., Preface p, IX. 53. The Church of Abyssinia, London, 1928, p. 82. 
54. Didascalia, 1957 (Calendarul etiopian), copiată de Măkbăb Hailă-Ghiorghis, Prefaţă in 

limbile ghe'·ez şi amharică, Ebetă Cihinăt Măţahîft Bet, Addis Ababa. 
55. - Comentariile Didascaliei circulă pe cale orală, transmlţîndu-se de la dascăli la 

ucenici. Fiecare şcoală eclesiastică de pe lingă marile lavre etiopiene îşi are tradiţia ei in 
comentarea colecţiilor canonice. 56. - Op. cit., p. XVI-XVII, rntroduction. 

57. - Vezi Constitutions of the holy Apostles, op. cit., p. 407 ; Vezi şi descrierea făcută 
\'ersiunii arabe a Didascaliei de A. Bamstark în «Oriens Christianus», m (1903), p. 201-208. 
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oaliei găsite a identificat pe unul care era intitulat âtai:a1ai 't<Îl'1 'Â1tocr't6Aw" iar în 
traducere era redat prin «Didascalia (doctrina părinţilor)» 58. Afirmaţia lui P. Platt 
este o mărturie în plus pentru existenţa în Etiopia a unei versiuni siriace de limbă 

greacă .. Această versiune primă a fost urmată de cea ar,abă, care practic a scos din 
circulaţie pe cea siriacă de limbă greacă. Un studiu comparativ al ordinei materialului 
Didascaliei redat de Job Ludolf în 1691 59 cu cel redat de Thomas Pl,att în 1834 este 
ilustrativ în întărirea acestei afirmaţii. Structura organizatorică a materialului şi dife
renţa de titluri ne mărturiseşte existenţa celor două versiuni. - greco-siriacă şi 

copto-arabă, - de care s-au folosit copiştii etiopieni în redarea Didasca/iei etiopiene. 
Diferenţele de organizare a materialului Didascalici în variantele ei se datoresc în 
mare parte libertăţii şi capacităţii de înţelegere şi pătrundere a textului de către 

traducător şi copist. ,ln misura în care traducătorul ,autohton sau străin a stăpînit sau 
nu limbile greacă, arabă şi ghe'ez, textul original a putut fi redat cu exactitate sau 
nu. Omiterea unor cuvinte se datoresşte şi copiştilor de generaţii. Traducătorul Di
dascaJiei etiopiene a fost ob!ig,at să creeze termeni noi pentru a acoperi aceleaşi 

noţiuni din limbi culte oa greaca sau araba. 

Pentru exemplificarea diferenţelor de text dintre manuscrisele etiopiene ale Di
dascaliei vom reda mai întîi conţinutul unui manuscris 60 aflat în posesia arhivei Pa
triarhiei Bisericii Ortodoxe Etiopiene. Scris pe pergament şi legat în scoarţe grele de 
lemn, acoperit cu piele de vită, manuscrisul acesta are un volum considerabil, cîntă
rind cîteva kilograme. Fără frontispicii şi podoabe artistice, manuscrisul trădează o 
şcoală de copişti care a intrat în faza amurgului ei. Scrisul este simplu, fără culori 
şi miniaturi. Am ales pentru studiu acest manuscris, deoarece este unanim apreciat 
de slujitorii din Patri,arhia Etiopiană. lntrucit acest manuscris nu a fost pină în pre
zent semnalat şi studiat de vreun cercetător european, ne îngăduim să-i facem o pre
zentare a conţinutului. Textul Didascaliei este redat paralel în limba ghe'ez şi am
harică. Textul amharic face unele comentarii care nu se află în textul ghe'ez. Textul 
Didascalici este precedat de o prefaţă de două pagini în care se descrie istoria pre
dicii Apostolilor în Samaria şi dorinţa lui Simon Magul de a cumpăra cu bani harul 
Domnului. Apoi se spune că cele 43 de capitole au fost decretate de Sfinţii Apostoli 
şi de cei 7 ucenici adunaţi în Ierusalim. In anul al XXII-lea de la foălţarea Domnu
lui, Apostolii şi cei 70 de ucenici, după ce -au întocmit reguli şi rînduieli bisericeşti 

în Filipsius (Filipeni) au scris Didctscalia pe care au înmînat-o lui Clement. De atunci 
s-a transmis de la dasciîli pe cale orală pînă .astăzi. Nu se ştie de cînd datează acaastă 
prefaţă, d,:tr ea ne transmite o tradiţie făurită în şco!i1e mînăstireşti etiopiene. Pen
tru etiopieni, Didascalia este opera Sfinţilor Apostoli transmisă prin Clement în anul 
al XXII-lea după Înălţarea Domnului. Din rîndurile acestei prefeţe desprindem şi ideea 
subliniată de autor: Sfinţii Apostoli au întocmit reguli şi aşezăminte biseric~şti în co
munităţi ca Fi!ipeni. Diclascalia era de fapt o transcriere a acestor rînduieli şi dis
poziţii date de Sfinţii Apostoli primei comunităţi creştine. Tradiţia etiopiană subliniază 
vădit faptul că DidasooJia este opera soborului Sfinţilor Apostoli. iar hotăririle ei au 
can•cter obligatoriu şi universal. 

58. - Misionarul englez nota : «. . . unul dintre ele (manuscrise) am observat că purta 
titlul grecesc âtCI'tCI"(Cit 't<Îl'1 'Â7tOCl't6Aw-,, •.. , iar titlul etiopian era intitulat Didascalia (lnvăţătura 
părinţilor) (Thomas P. Platt, op. cit., Prefa'ce, VIII). 

59. - Vezi Aci suam Historia,·n a'etiopicam, Comentarius, Frankfurt, 1691, p. 107, 
60. - Didascalia, în limbile ghe'ez şi amharică, op. cit., la nota 54. 
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Capitolul I prezintă doctrina Bisericii după sinodul apostolic de Ia Ierusalim. Se 
fac referiri speciale Ia episcopi, preoţi, di,aconi şi subdiaconi, care sînt datori să păs
treze doctrina Bisericii primită de Ia Sfinţii Apostoli; Datoria anagnoştilor şi a cîntă
reţilor de a ajuta pe lică papas (mitropolit); este vrednic de not,at că acest cuvînt, 
«lică papas», apare în terminologia etiopiană abia din secolul al IV-iea şi este o tra
ducere a sinonimului său copto-arab. Acest termen ne mărturiseşte că Didasoaiia a 
fost tradusă în limba etiopiană după un exemplar siriac sau copto-arab. Evident tra
ducerea în limba etiopiană pare a fi avut loc prin secolul al V-lea odată cu venirea 
celor 9 sfinţi. Se cere slujitorilor Bisericii să-şi tundă părul, fără însă să rămînă im
berbi. Se dau dispoziţii generale privind respectarea decalogului lui Mois2, a vesti
mentaţiei şi a ţinutei morale a creştinilor. 

Capitolul II cuprinde îndemnuri pentru citirea Sfintei Scripturi ; se dau sf.aturi 
morale privind căsătoria. Se cere evitarea desfrîului. 

Capitolul III spune că femeia şi soţia creştină trebuie să asculte de soţul ei, să 
umble în căile adevăr.atei înţelepciuni, să fie lipsită de podoabe; se dau ca exemple 
sfaturile lui Solomon. 

Capitolul IV vorbeşte despre episcopi, presbiteri şi diaconi, cerind ca episcopul 
să fie fără p,atimă, minie, ură şi să-şi iubească turma încredinţată. Sînt reamintite în
demnurile Apostolului Pavel către Timotei şi Tit. Hirotonirea întru episcop să se facă 
doar după vîrsta de 50 de ani. Se cere episcopului să fie căsătorit doar o singură dată. 
Se fac menţiuni exprese despre catehumeni. 

Capitolul V recomandă ca episcopul să nu ia aminte la acuzaţia falsă ,adusă de 
un om înrăit în păcate contra semenului său ; recomandă ferirea de păcat şi datoria 
episcopului de a învăţa. 

Capitolul VI airată că episcopii .trebuie să primească pocăinţa celor păcătoşi cu 
dragoste şi bLîndeţe. - Episcopii care judecă strîmb pe săraci şi văduve, primind 
daruri şi dobînzi, vor avea soarta fariseilor; - despre cei care spun să mîncăm astăzi 
că mîine vom muri ; - episcopul trebuie să fie lipsit de patima miniei, urei, răzbu
nării, bîrfei, părtinirii ; să fie milos, om de omenie, să nu dispreţuiască pe cei mai 
mici ca el şi să primească pocăinţa lor ; - episcopul să judece cu dreptate şi ,adevăr 
cazurile ivite în eparhia sa. 

Capitolul VII recomandă să nu acuzăm şi să pedepsim pe cineva fără dovezi si
gure; fără mărturie episcopul să nu dea sentinţă la judecată pentru credincios; epis
copul să primească în Biserică pe cei ce se pocăiesc ; este interzis episcopului să aibă 
alte îndeletniciri ; episcopii împreună cu familiile lor să-şi, asigure hrana din darurile 
aduse bisericii: pirga fructelor, zeciuiala dată bisericii şi prinoasele aduse ca jertfă. 
Asemenea leviţilor, episcopii nu trebuie să aibă posesiuni de pămînt. 

In textul amharic al Didascaliei etiopiene găsim interpolări care lipsesc în textul 
ghe'ez. Astfel în capitolul VII se spune: «Voi conducători ,ai Bisericii (ierarhi), dacă 
vă gîndiţi cum se cuvine la treburile Bisericii, luaţi din pîrgă şi din zeciuială» 61 . 

Această frază arată că obiceiul evreilor de a da zeciuială Bisericii a devenit o prac
tică a locului. I se cere episcopului să nu monopolizeze bunurile şi zeciuiala bisericii, 
deoarece este slujitor şi nu stăpîn al bisericii. 

Capitolul VIII recomandă credincioşilor să aducă daruri la biserică după posibi
lităţile lor. Diaconul să nu facă nimic fără aprobarea episcopului; diaconiţele să nu 
lucreze nimic fără aprobarea diaconilor. Se •aminteşte de fecioarele care şi-au închinat 
viaţa slujirii Domnului. Se accentuează comuniunea credincioşilor cu episcopul şi 
preoţii. Nimeni nu poate fi preot cu de la sine putere. Îndeamnă pe episcopi, proto
popi şi preoţi să nu se certe la împărţirea darurilor. Se vorbeşte apoi de împărţirea 
darurilor la slujitorii bisericeşti, la săraci şi nevoiaşi. Văduvele să primească o parte 
din darurile ,aduse bisericii; diaconii să primească două părţi şi preoţii patru părţi. 
Episcopii au şi oficiul de judecători şi se bucură de deosebit respect. Anagnoştii, cîn
tăreţii şi uşierii să primească fiecare cite o parte din darurile aduse Bisericii ; să s2 
trimită partea episcopului acasă ; diaconul este urmaşul lui Aron ; episcopul este ur
maşul lui Moise. 

61, Jbtdem, p. 116. 
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Capitolul IX cere ca diaconul să nu săvîrşească cev,a fără permisiunea epis
copuli1i. 

Capitolul X cere ca episcopul să examineze orice problemă cu dreptate şi cu 
îndurare; datoria lor este de a ierta prin punerea mîinilor pe credincioşii care se po
căiesc. Preoţii şi diaconii trebuie să stea alături de episcopi atunci cind judecă cazuri 
ivite în biserică; judecata să fie făcută în public, în aqora; episcopul să fie drept şi 
nepărtinitor la judecată. Se cere respectarea procedurii cazurilor de judecată: a) cei 
care nu au o viaţă morală compatibilă cu preceptele creştine nu pot fi primiţi ca 
martori; b) o mărturie nu este valabilă. c) inculpatul nu are dreptul de a depune 
mărturie, d) judecata procesului să se facă în prezenţa pîrîtului sau inculpatului. 

Capi toiul XI: creştinii să ierte greşelile semenilor lor şi să nu tăinuiască în inima 
lor ură sau răzbunare. Se dau indicaţii privind construcţia arhitectonică a locaşurilor 
sfinte : biserica să fie în formă de corabie şi să aibă două părţi distincte; altarul bise
ricii să fie spre răsărit, iar jilţul episcopului să fie aşezat în mijlocul bisericii ; preoţii 
să stea în partea dreaptă, iar diaconii în stinga. Anagnoştii citesc lecturile biblice; 
preoţii sau diaconii citesc evanghelia. Trebuie să m:ii notăm că în Biserica Etiopiei 
doar preoţii au dreptul să citească evanghelia ; se pare că această practică este de o 
provenienţă tîrzie. Uşierii să stea în biserică în partea de nord, iar diaconiţele şi fe
meile în partea de sud, tinerii să stea separat; văduvele călugărite şi fecioarele stau 
în faţa celor căsătorite. Femeile să-şi acopere faţa cînd primesc Sfînta Euharistie. 

Capitolul XII cere creştinilor să nu participe la adunările religioase ale păgî
nilor. 

Capitolul XIII vorbeşte despre văduvele bisericii : ele trebuie să aibă vîrsta de 
60 de ani ; cele divorţate nu sînt •admise. Văduvele pot fi şi diaconiţe. Cele care s2 
recăsătoresc au călcat legea, iar cele care se căsătoresc a treia oară nu se mai soco
tesc în rîndul creştinilor; a patra căsătorie este ruşine şi desfrîu. Văduvele trebuie 
să consulte pe diaconiţe în orice probleme şi să respecte pe episcopi. 

Capitolul XIV interzice femeilor să boteze. 
Capitolul XV: Credincioşii nu pot oficia slujba preoţiei. Anagnoştii, cîntăreţii 

şi di-aconii nu au dreptul să boteze : cei îndreptăţiţi sini doar preoţii şi episcopii; 
diaconii slnt doar asistenţi la oficierea botezului ; episcopul hirotoneşte pe preot şi 
diacon şi hiroteseşte pe anctgnoşti şi cîntăreţi. De notat că în Didascalia etiopiană 

nu există cuvîntul «hirolesie», ci d{lar cuvîntul «hirotonie». 
Capitolul XVI vorbeşte despre văduve. Episcopii să fie duhovnicii văduvelor şi 

să hirotonească pe diaconiţe. Diaconiţele să boteze pe femei, să le ungă cu ulei şi 'să 
le îmbrace. Episcopul trebuie să ungă cu sfîntul mir pe femei şi bărbaţi după botez. 
Diaconii să se îngrijească de săraci. Episcopul să fie hirotonit de trei episcopi; dacă 
nu sînt trei, poate fi hirotonit şi de doi. Preoţii nu au voie să dea hirotonie, dar pot 
să-şi pună mîinile pe capul citeţilor. Diaconii sînt slujitorii episcopului şi preoţilor. 

Capitolul XVII vorbeşte despre orfani. Părinţii fără copii pot înfia orfani. 
Capitolul XVIII cere episcopilor să aibă grijă de orfani şi de văduve. 
Capitolul XIX : femeile nemărit,ate şi văduvele prin decesul soţilor sau prin di

vorţ să fie temătoare de Dumnezeu. 
Capitolul XX : episcopii să ia aminte de la cine primesc daruri; să nu ia daruri 

de la răufăcători, văduve şi săraci. 
Capitolul XXI arată că părinţii sînt răspunzători. de educaţia copiilor' lor. 
Capitolul XXII cere slujitorilor să fie credincioşi mai· marilor lor. 
Oapitolul XXIII. Deşi în prefaţa acestui manuscris s-a mărturisit că sînt 43' de• 

capitole, în realitate capitolul XXIII lipseşte. Materialul său a fost însă încorporat în 
alte capitole. De la capitolul XXII se trece direct la capitolul XXIV. Intr-un manu
scris al DidascaJiei tradus de J. M. Harden 62, capitolul XXII trece drept capitolul 
XXIII. Acest lucru ne demonstrează că fiecare manuscris etiopian al Didascaliei are 
caracteristicile lui în privinţa organizării capitolelor. 

62. Op. cit., la nota nr. 6. 
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Capitolul XXIV vorbeşte despre cei tîrHi în pieţe publice pentru a fi judecaţi 
de păgîni pentru credinţa lor; creştinii să le poarte respectul şi să-i ajute dacă scapă. 
Se vorbeşte apoi despre înviere. Reînvierea păsării fenix din cenuşa ei este exemplu 
al învierii. 

Capitolul XXV e închinat martirilor şi cultului sfinţilor. 
Capitolul XXVI recomandă creştinilor să dea slavă Domnului în Biserică, să 

evite intrare.a în localurile de dans, muzică etc. 
Capitolul XXVII cere creştinilor să nu jure pe zei şi idoli. 
Capitolul XXVIII se referă la respectarea sărbătorilor creştine : a) Naşterea 

Domnului care « ... după calculul evreilor se sărbătoreşte în ziua de 25 ·a lunii a noua; 
după calculul egiptean pe 29 decembrie, luna a patra». b) Epif.ania care după calculul 
evreu cade în ziua a şasea a lunii a zecea; potrivit calculului egiptean se serbează 
la 11 Tîr (ianuarie), a cincea lună a ,anului. c) Postul de 40 de zile; de notat că 
această menţiune infirmă practica etiopiană oare a stabilit durata poslului mare de 56 
de zile. d) Paştile să fie sărbătorit pe 10 aprilie; bolnavii trebuie să postească săptă
mîna precedentă învierii, începînd de luni. e) Floriile (Intrarea triumfală a Domnului 
în Ierusalim). f) Postul de miercuri şi vineri. g) Esle interzis postul de sîmbătă şi du
minică, cu excepţia sîmbelei înainte de paşti. 

Capitolul XXIX esLe închina.t sărbătorilor, îndeosebi sărbălorii Paştelui; ser
barea paştelui evreilor pe 14 aprilie (miazia); creştinii să nu serbeze paştile odată cu 
evreii; grija creştinilor de a nu serba paştele de două ori în acel-aşi an. In săptămîna 
patimilor să se servească doar apă şi pîine. După «InăJtare» să se postească vineri şi 
miercuri pinii la ora trei p.m. Postul ninivitenilor de trei zile : în Biserica etiopiană 
există acest post închinat memoriei pocăinţei ninivitenilor. 

Capitolul XXX cere separarea de episcopii eretici şi de cei ce urmează spuselor 
acestora. 

Capitolul XXXI arată că lucr,area lui satana este de a dezbina. 
Capitolul XXXII îndeamnă a urma învăţătura Sfinţilor Apostoli. Alte învăţături : 

învă\ătura ortodoxă despre Sfînta Treime. Este interzisă oficierea boternlui a doua 
oară. 

Capitolul XXXIII e consacrat rugăciunii de comemorare a mor\ilor. 
Capitolul XXXIV vorbeşte despre jertfo. de mulţumire, ajutorul fraţilor, sfaturi 

morale. Aici apar fragmente din Didahia Apostolilor. 
Capitolul XXXV tratează despre Sfîntul Mir. 
Capitolul XXXVI tratează despre sfinţii îngeri şi Biserica Sfinţilor. 

Capitolul xxx;vn vorbeşte de respectarea sabatului. 
Capitolul XXXVIII vorbeşte despre catehumenii care doresc să se boteze. 
Capitolul XXXIX cuprinde rugăciuni asupra sfinţirii apei botezului. 
Capitolul XL cuprinde rugăciuni la ungerea cu Sfîntul Mir. 
'Capi.toiul XLI arată rugăciunile de mulţumire ale catehumenilor. 
Capitolul XLII vorbeşte despre episcopii hirotoniţi de Sfinţii Apostoli. 
1. Scaunul din Ierusalim cu episcopii : Iacob, Simeon fiul lui Cleopa şi Iuda din 

neamul lui I,a.cob. 
2. Cezareea Palestinei : Zaheu, Corneliu şi Teofil. 
3. Antiohia: Audîios 63 (Evodin) hirotonit de Apostolul Petru; Ignatios (Ignatie) 

hirotonit de Sfîntul Apostol Pavel. 
4. Alexandria: Ananias (Aniari) hirotonil de Sfîntul Apostol Marcu; Lios (Avilin) 

hirotonit de Sfîntul Evanghelist Luca. 
5. Roma: primul episcop al Romei, Elinos (Linius), hirotonit de Sfîntul Apostol 

Pavel. Al doilea episcop, Clement, hirotonit de Sfîntul Apostol Petru. 
6. Ef~s: Timotei, hirotonit de Sfîntul Apostol Pavel; Iohanes, hirotonit de Sfîntul 

Io.an Evanghelistul. 

63. Pentru studiu comparativ al identificării acestor nume le redăm întocmai. 
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7. Asmonanam 64 (Smirna): Arîstos (Ariston), Astâraleos (Slrateia) şi Aristosin 
(Ariston).' 

8. Bărăgamoşî 65 (Pergam): Gaius (Gaiu). 
9. Fidîlfi.am (Filadelfia): ep. Demetrios (Demetriu), hirotonit de Sf. Ap. Petru. 
10. Arcăchiosî (Chenhreia) : Luchias, hirotonit de Sfîntul Apostol Pavel. 
11. Acritos (Creta): Titus (Tit) 66. 

12. Nîca (?) ... 67 Marus (?). 
13. Ladichia (Laodiceia): Arcîbos (Arhip). 
14. Col,asias (Coloseni): Fi!mona (Filimon). 
15. Băriason (Bereia) din Măchedonia (Macedonia): An.asimos (Onisim), sclavul 

lui Filimon, hirotonit de Apostolul Pavel. 
16. Gălatia (Galatia): Cîrsghis (Crescens). 
17. Ţarn Asiei (Asia Mică) : Nîchitîs şi Actis (Nicetas şi Achi!a). 
18. Eghenacîrbos 68 (Egina). 
Sînt amintiţi apoi cei 10 de ucenici şi locurile unde au fost hirotoniti. 
Lista celor 18 scaune apostolice constituie un document important pentru ca,no

nişti. După cum s-a putut observa, scaunul Cezareea Palestinei urmează după cel de 
la Ierusalim, iar scaunul Romei după scaunele apostolice de \.a Antiohia şi Alexan
dria. Succesiunea saunelor apostolice din Didascalia etiopiană mărturisesc încă o dalil 
că, pretenţiile papei de întîietate, sînt o creaţie tîrzie, leg.ate de interese omeneşti. 
Trebuie să reţinem şi faptul că, deşi în pr2foţa manuscrisului. etiopian se menţionează 
că se va prezenta cuprinsul ei în 43 de capitole, în realitate aflăm doar 42 de capitole. 

Un studiu comparativ al conţinutului Didascaliei prezentate cu varianta tr,adusă 
de J, M. Harden 69, - după cinci manuscrise aflate în colecţia orientaiă a Muzeului 
clin Londra -, ne îndreptăţesc să admitem existenţa unei versiuni etiopiene a Didas
cn/iei. Evident, organizarea diferită a capitolelor, unele deosebiri ele text, interpolări 
~i comentarii, ce apar fo manuscrisele etiopiene, nu schimbă prea mult fondul comun 
a!· Didascatiei. Din motive pr,actice, in prezentarea comparativă a conţinutului 
celor două manuscrise ale Didascaliei etiopiene, vom nota manuscrisul din Pa
triarhia Bisericii Etiopiene cu A şi Didascalia tui J. M. Harden cu B. Cercetînd 
conţinutul celor două didascalii, A şi B, ajungem ta următoarea constatare: 1. Primele 
11 capitole sînt identice ca text. 2. Capitolul 12 din B este intitulat «episcopii să fie 
făcători de pace, îndurători, iertători»; în manuscrisul A găsim titlul «creştinii să nu 
participe la adunările religioase 'ale păgînilor». Prin urmare, capitolul XII din B lip
se!;,te din manuscrisul A. 3. Capitolul XIII din B este identic cu capitolul XII din A. 
Identitatea textului capitolelor, cu excepţia diferenţei de numerotare, continuă apoi 
pînă la capitolul XXIII inclusiv, (în manuscrisul B) şi capitolul XXII (manuscrisul A). 
4. ln manuscrisul A lipseşte capitolul XXIII şi se trece direct Ia capitolul XXIV. ln 
Didascalia B, capitolul XXIV, care lipseşte din manuscrisul A, este intitulat: «Fecioa
rele să nu depună voturi pînă nu s-au cercetat bine pe ele înseşi». Putem spune deci, 
că în didascalia B avem două capitole, XII şi XIV care lipsesc din manuscrisul A. 5. In 
ultimele capitole, deşi conţinutul este acelaşi, diferă însă organizarea materialului. 

64. E interesant de reţinut transliteraţia etiopiană a acestor localităţi. Traducerea lor 
arată că au fost trecute prtn filiera siriaco-arabă. 

65. Este o schimbare ciudată a cuvintului ergam. In onomastica etiopiană s!nt des in
tilnite aceste prefaceri. 

66. ln Didasca!ia etiopiană tradusă de J. M. Harden, după episcopul Tit este menţionat 
episcopul Dionisie al Atenei. (op. cit., cap. XXXXIII). tn manuscrisul Didascaliei prezentate găsim 
menţionat pe episcopul Dionisie al Atenei. Această lipsă ar putea fi o scăpare a copistului 
etiopian, deoarece şi !n versiu'nea răsărtteană a Didascaliei găsim menţionat pe episcopul Dio
nisie al Atenei imediat după episcopul Tit. (Vezi, Scrierile Părinţilor Apostolici dimpreună cu 
Aşezămintele şi canoanele apostolice . .. , op. cit., p. 214). 

67. In manuscr1sul său J. M. Harden, o identifică cu Tripolis. tn cartea a VIIaa, capi
tolul 4G din Constituţiile ApostoElor, găsim menţionat scaunul Trtpolis, din Fenicia, cu episcopul 
Marton. (Scrierile Părinţilor Apostolici ... , op. cit., p. 214). 

68. Nu se redă numele episcopului ; in Dldascalia lui J. M. Harden este trecut episcopul 
Cr1spus. 69. Vezi op. cit. 
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IV. Concluzii. - Slujitorii Bisericii eliopiene au dat şi dau Didasca/iei o preţuire qua
si-biblică, atribuindu-i paternitate apostolică. Considerată drept opera Sfinţilor Apostoli şi 
a celor 70 de ucenici adunaţi în sinod la Ierusalim şi predată lui Clement, pot[ivit 
tradiţiei etiopiene, Didascalia face parte din numărul celor 7 cărţi de căpetenie ale 
Bisericii. Teo•logii etiopieni dau următoarea ordine a celor 7 căr!i : Evanghelia, Epis
tolele soborniceşti, Faptele Apostolilor, Epistolele Sfîntului Apostol Pavel, Sinodosul, 
Apocalipsa şi Kîdan (Testamentul Domnului) cu Didascalia 70• Potrivit părerilor cano
niştilor etiopieni, transmiterea Didasca/iei s-a făcut pe cale orală de la Clement pînă 
în prezent n. Canoniştii europeni o trec pe bună dreptate în rîndul literaturii cano
nice zise «apostolice». Unii pun la îndoială chiar ortodoxia învăţăturii ei. Carlo Ca
lisse spune că Didascalia « ... nu. este lipsită de urmă de erezie şi de falsificare de
liberată» 72. Pentru orientali ortodoxi'a învăţăturii Didasca/ici n-a fost şi nu este pusă 
la îndoială. ln Biserica Ortodoxă Didasca/ia se bucură de aceeaşi preţuire. 

Didascalia, ca şi întreaga literatură zisă «apostolică», nu s-a bucurat de recep- .. 
tarea ei în codul canonic al Bisericii Ortodoxe Răsăritene, deoarec2 au circulat multe 
versiuni în care au fost introduse unele învăţături care impietau caracterul ei orto
dox. Canonul ,2 al Sinodului VI ecum<mic a statornicit să fie primite în corpul ca
nonic al Bisericii Ecumenice doar cele 85 canoane apc,stolice. Despre Constituţiile 

apostolice, în canonul 2 al Sinodului VI ecumenic se spune că « ... s-au introdus ne 
către eterodocşi spre paguba Bisericii unele lucruri falsificate ... care au întunecat 
pentru noi frumuseţea sublimă a dogmelor dumnezeieşti ... » 73. Pentru Biserica Or
todoxă Răsăriteană, Didasca/ia a fost şi. a rămas o operă al cărei conţinut este prin 
excelenţă parenetic, catehetic şi liturgic. Este doar o mărturie grăitoare 1a organizării 

vieţii Bisericii primare. Canonul 2 al Sinodului VI Ecumenic încorpora în codul cano
nic al Bisericii Ecumenice doar canoanele apostolice şi nu întreaga litera tură cano
nică. Pentru Biserica Ortodoxă această literatură constituie un izvor preţios în cunoaş
terea istorică -a procesului de organizare canonică a Bisericii primare. 

Avînd un car,acter parenetico-liturgic prin excelenţă, uşor de mînuit şi de în
ţeles, Didasca/ia a oferit teologiei practice etiopiene un preţios material. Născută in 
lumea Orientului, Didascalia şi-a dobîndit cu uşurinţă dreptul de încetăţenire în sinul 
Bisericii etiopiene. ln timp ce pentru cercetarea Sinodosului sau a pravilei Fetha 
Nagast se cere teologului etiopian o pregătire de specialitate prealabilă, pentru Di
dascalie, o educatie biblico-liturgică este de mare ajutor. De fapt, în Biserica Eti
opiei nu există o teologie scolastică ci una practică, care se reduce la cunoaşterea 
Bibliei şi ,a Liturghiei. 

Didascalia etiopiană 74 ocupă un loc de căpătîi între lucrările zise «apostolice». 
Nu există o lavră în care să nu existe un exemplar. în şcolile teologice de pe lîngă 
marile mînăstiri, Didascalia este studiată cu osîrdie de tinerii teologi etiopieni. ,în
ţelegerea şi cunoaşterea Didascaliei cere însă cîţiva ani de la discipolii etiopieni, în

credinţaţi fiind că zăbovesc pe paginile Sfintilor Apostoli 75. Versetele biblice şi ru-

70. Vezi Les trots derniers traitcs du livre des mysteres du. cie! et ·dl? Za terre. Texte 
ethiopien publie et traduit par Sylvain Grebaut. in «Patrologia Orienlalis», tomus sextus, Paris 
1911, p. 387. Vezi şi Zotenberg, Catalogue des manuscrits ethiopiens, p. 139. 

71. Vezi Didascalict în limbile ghe'ez şi amharică, op. cit. 
72. Dlrilto Ecclestastico, Costituzione de!Za chiesa, Firenze, 1902, p. 49. 
73. Dr. Nicodim Miloş, Canoanele Bisericii Ortodoxe însoţite de comentarii, vol. I par-

tea II, op.· cit. 74. Vezi F. X. Funk, Didascalia et constitutiones apostolorum, 1906. 
75. Se poate. dovedi că această lucrare nu este opera Sfinţilor Apostoli chiar din textul 

capitolului XLII al Didascaliei etiopiene. In acest capitol se redă doar numele primilor doi 
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găciunile liturgice, care sînt presărate în cuprinsul Didascalici, îi măresc autorit,atea 
şi caracterul ei practic. Didascalia a rămas opera ce face legătura cu praclicile ca
nonice şi liturgice ale epocii primare ale Bisericii creştine. Receptar2a Didascaliei în 
codul canonic etiopian 76 este o mărturie grăitoare a autorităţii ei, în materie de le
gisl.aţie canonică, în Biserica etiopiană. Canoniştii contemporani ai Bisericii etiopiene, 
continuînd tr,adiţia c-anonică a bisericii lor, - consideră Didascalia un corp canonic 
redac,tat de Sfinţii Apostoli. Ei mărturisesc că « ... Sfinţii Apostoli au extras-o din Noul 
Testament pentru a servi ca învăţătură. ln celelalte biserici - după cum îi arată şi 

numele -, serveşte şi acum la catehiz,are . . . ln Biserica noastră, cartea numită Di
dascalia, este socotită nu numai o carte de învăţă,tură, ci mai ales o ca·rte de legi ... » 77• 

Tradiţia de secole a învăţămîntului religios etiopian a cerut cunoaşterea şi studierea 
Didascaliei imediat după cel al Psaltirii: «înainte de toate, învă(aţi pe copiii voştri 

cartea lui Sirah, a lui Solomon, PsaJtirea şi Didr1scalia ... » 1s. 

Procesul de organizare administrativă a Bisericii etiopiene se află doar în faza 
incipientă. ln vi.aţa canonico-administrativă a Bisericii etiopiene, Didascalia a fost 
de secole un îndreptar 79, o pîrghie indispensabilă. Pentru canoniştii Bisericii Orto
doxe Răsăritene, DidascaJia etiopiană este o mărturie elocventă a cunoaşterii şi 

adaptări patrimoniului canonic priental de către Biserica Etiopiei de la începutul or
ganizam sale canonice. Existenţa Didascaliei în Biserica etiopiană dă expresie proce
sului de receptare a patrimoniului legislaţiei canonice răsăritene de către Biserica 
Eliopiei. Receptarea şi traducerea Didascaliei a avut un rol deosebit, în viaţa Bîse
Ticii etiopiene, Ia păstrarea conştiinţei unităţii cu Biserica Ecumenică a Răsăritului. 

în ciuda separării jurisdicţionale, sub pavăza unor termeni dogmatici, Biserica eti
opiană are o zestre comună 80 cu a Bisericii Ecumenice. Cercetarea izvoarelor drep
tului canonic etiopian de către canoniştii Bisericii Ortodoxe Răsăritene va contribui 
cu prisosinţă la descoperirea patrimoniului canonic comun, care constituie o premisă 
pentru reîntregirea Bisericii Ortodoxe Ecumenice. 

- trei episcopi ai scau•nelor respective. Acest lucru este un indiciu că redactorul Didascaliei 
a trăit imediat după aceşti episcopi, deci în a patra generaţie de la Sfinţii Apostoli. Prin ur• 
mare redactorul Didascaliei a trăit pe la sfirşitul secolului al Il-lea şi începutul secolului al 
IIl-lea. Interpolările ulterioare dovedesc însă că materialul Didascaliel a fost prelucrat şi s-a 
impus în forma de astăzi în secolul al IIl-Jea. 

76. tn colecţiile canonice arabe-alexandrine sînt trecute şi Constituţiile Apostolilor. Se 
pare că etiopienii au preluat această practică de la Biserica alexandrină. Fridericus A. Biener, 
mărturisea că ..,in collectionibus canonum arabicis ecclesiae Constitutiones apostollcae Jnsertae 
lnvenluntur,.. (De collectionibus canonum Ecclesiae Graeca·e schediasma litterartum, Berolini, 
1827, p. 18, nota 2. 

77. Habtă Marian Orcînăh, Tintaut Ettiopia' Tîmihirt, (Invăţămîntul etiopian de altădată) 

în limba amharică. Băbîrhanina Sălam Cădamaui Hailă Sîlase Matămia Bet, 1970, Addis 
Ababa, p. 224. 78. I!Jtdem. 

79. Meclean numeşte Didascalia etiopiană «Constituţia Bisericii Ortodoxe Etiopiene» 
(The Ancient Church Orders), Cambridge, 1910. 

80. Vezi P. K. Matthew, The Hierarchy, în The Church of Etiopia, Addis Ababa, 1970, 
A publication of the Ethioplan Orthodox Chu'rch. P. K. Matthew spunea că : « . . . Biserica 
etiopiană afirmă astăzi că ... doctrina şi Ierarhia ei aparţin unei tradiţii vii transmis!!. pos
terităţii tocmai din timpul Apostolilor» (op. ctt., p. 56). 
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OBICEIUL CA IZVOR ÎN DREPTUL ROMANO-BIZANTIN 
ŞI ÎN TRADIŢIA PATRISTICO-CANONICĂ A BISERICII ORTODOXE* 

Esle admis astăzi, în mod unanim, că înaintea aparitiei celor XII Table, comu
nele romane au fost conduse de obiceiuri în mod exclusiv 1. Aceste obiceiuri au fost 
legate în epoca antică de credinţele religioase. In perioada republicii, unele insti
tu\ii, ca familia şi căsă'.oria, au fost reglementate prin obiceiuri vechi care urcau 
pînă la originea cetăţii sau provinciei. Ooamenii au trăit convinşi că astfel de reguli 
sînt nemodificabile, aşa cum sînt legile naturale 2, că drepturile şi obliga\iile lor sînt 
determinate de aceste reguli, izvorîte din tradiţia strămoşilor. Această convingere a 
fost însă modificată odată cu schimbarea condiţiilor de viaţă a societăţii umane. In
cetul cu încetul, legea a luat locul obiceiului, iar voin\a monarhului a luat locul 
voinţei poporului. Rolul obiceiului a devenit neînsemnat, iar domenirtl lui foarte re
strîns. ln studiul de faţă vom încerca să trasăm liniile principale ale evoluţiei prin 
care ,a trecut doctrina romană a obiceiului. apoi influenţa pe care a avut-o această 

doctrină asupra învăţăturii despre obicei în tradiţia patristico-canonică a Bisericii 
Ortodoxe. 

I. Obiceiul după dreptul romano-bizantin 

După tradiţia romană, dreptul ar fi decurs din instituţiunile celor două ora~e: 
Lacedemonia şi Atena . .ln primul oraş, oamenii atribuiau memoriei,, adicii obiceiuri
lor, ceea ce observau ca legi, iar în al doilea, legile scrise erau în schimb păziţe 3• 

Pe baza acestei tradiţii, Ulpian împarte dreptul în drept nescris sau cutumiar, şi în 
drept scris sau pozitiv 4. Dreptul nescris, confirmat de uzul celor care se foloseau de 
el, este un izvor de drept deoarece obiceiurile vechi confirmate prin consimţămînt 
imită legea 5. 

Originea acestui drept nescris poate fi urcată pînă la stabilirea stăpînirii -asuprn 
pămîntului de către membrii aceleiaşi f'amilii sau comunită\i, precum şi a raporturi
lor determinate de această stăpînire între membrii familiei. Iar în mod general, pu
tem spune că sub influenţa nevoilor umane, colectivităţile omeneşti şi-au stabilit 
anumite obligaţii 6, care cu timpul s-au constituit în uzuri. Aceste uwri au devenit la 

rîndul lor obiceiuri, ca fiind izvorîte dintr-un comportament mai complex al po
poarelor, comportament care poartă numele de «moravuri», 

Obiceiurile vechi izvorîte din moravuri sînt păstrate ca o lege. iar legea obliga 
pentru că era întărită de raţiunea poporului. Jurisconsultul Iulian spune că pre-

• Lucrare de seminar susţinută în cadrul pregătirii doctoratului în teologie, tntocmită sub 
îndrumarea D-lui prof., Iorgu Ivan, care a dat şi avizul pentru publicare. 

1. Cuq, Edouard, Manuel des institutions juridiques des romains, Paris, 1928, p. 15-16. 
Vezi şi Teza de doctorat a lui Rene Wehrle, De la coutume da'ns le drott canontque, Paris, 
1928, importantă atit pentru dreptul roman cit şi pentru dreptul canonic. 

2. Girard, Frederic, Manuel elcmentaire de droit romatn, ed. IV, Paris, 1929, p. 17. 
3. Institutiones, I, 2, 10 ; De fure naturale, in «Corpus Iuris Civilis•, editio stereotypa quarta 

decima, 3 voi„ Berolini, 1922. 4. Inst. I, 2, 3. 5. lnst. I, 2, 9. G. Inst. I, 2, 2. 
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scripţiile aprobate de popor fără a recurge la vreun text scris, pe bună dreptate tre
buie păzite de toţi, căci poporul îşi manifestă voinţa sa prin consimţămîntul, faptele şi 

gesturile sale 7• 

Voinţa poporului, ca fund,ament al obiceiului, a constituit la început singura 
condiţie necesară pentru validitatea obiceiului 8, după care a urmat condiţia vechi
mii lui, condiţie care a luat locul celei dintîi, spre sfîrşitul perioadei clasice 'a drep
tului roman 9. ln sensul acesta, practica întrebuinţa,tă în mod. îndelungat şi continuu, 
era considerată deja un obicei, din cauza aprobării tacite a poporului, aprobare ma
nifestată -prin uzul lung şi continuu w. Aceasta o spun Jurisconsulţii Iulian şi Ul pian -11

• 

Justinian, în secolul al VI'-lea, justifică păstrarea unui obicei maritim în codi
ficarea sa pe motivul că este folosit de timp îndelungat. Oamenii mării avînd obi
ceiul de a percepe impozite mai ridicate, de foarte multă vreme şi fără schimbare, 
după cum dovedesc mărturiile vechi, cum n-ar fi drept ca această percepere de im
pozite mai mari să aibă putere juridică din moment ce aşa ,a fost? 12

• 

Astfel de obicei, al cărui uz este vechi, nu este numai păzit, ci se recomandi\ 
să nu fie contrazis cu nici un fapt posterior. ln modul acesta, Ulpian citează porunca 
unui monarh adresată lntîistătătorului unei provincii în care îi porunceşte să nu se 
permită să se introducă ceva împotriva unui obicei vechi 13• 

Prin i.umare, un asemenea obicei, care are ca fundament voinţa tactică a po
porului, şi a cărui manifestare s-a făcut printr-un uz vechi şi permanent, arc ca 

funcţiune să imi,te legea, să creeze obligaţii adevărate ca şi legea scrisă. După Iu

lian, în cazurile pentru care· lipsesc legile scris·e, trebuie păstrat ceea ce este intro

dus de moravuri (mores) şi de obicei; şi daci\ şi acestea lipsesc, trebuie considerat 

ceea ce este apropiat şi consecvent, iar dacă nici aşa ceva nu apare, trebuie aplicat 

dreptul de care se foloseşte oraşul Roma 14 . 

Această jurisprudenţă arată că creaţia dreptului se inspira în primul rînd din 

mornvuri şi obiceiuri, în al doilea rînd din jurisprudenţa st,abilită, iar în al treilea rine! 
' prin analogia cu regula aplicată la Roma cînd posibilităţile precedente lipsesc. 

Aceasta este procedura în lipsa unui drept scris. ln prezenţa a_cestuia din urmii, 
obiceiul poate fi folosit numai pentru ·a interpreta sensul legii, cînd se află un conflict 

printre autori în· această privinţă. Jurisconsultul Paulus ne informează că dacă e 
vorba de a interpreta o lege, trebuie examinat mai înainte care este dreptul de care 

s-a folosit odinioară oraşul în .astfel de cazuri : căci obiceiul este cel mai bun inter

pret al legilor 15. 

ln consecinţă, uzul cetăţii este normativ cinel există în alte locuri un conflict 

asupra interpretării unei legi, deoare
0

ce practica constantă a locuitorilor oraşului este 
socotită drept criteriu sigur pentru înţelegerea şi aplicarea acestui uz. 

7, Dig., r, 3, 32, în Mommsen Th, Iustiniani Augusti Digesta recognovit, voi. I-II, Bero
lini, 1868-1870. 

8. Unii văd în acest criteriu o influenţă a tradiţiei elenice. Vezi I. Gaudemet, La cou
tume et la raison en droit romain, în «Revue historique de droit fran9ais et etranger», Paris, 
1938, p. 147. 9. Ibidem, p. 142-143; 148-H9. 10. Digesta·, I, 3, 35. 

11. Dig., I, 3, 32 ; 33. 
12. IIEPI NAVTIKQN TOKQN, Nov. CVI, cap. I, în «Corpus Iuris Clvilis», vol. 3, 

Berolini 1954, p, 509-510, ed. Rudolfus Schoell. 
13. Basi!!cale, II, 1, L, în Basilicorum Libri LX, ed. D. Caralus Heimbach, Lipsiae, 

1833, voi. I, p, 40. 14. Dig. I, 3, 32 ; 35. 15. Dig., I, 3, 37. 
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Dacă obiceiul este interpretul prin excelenţă al unei legi, el poate şi abroga le
gea, cînd voinţa poporului şi consimţămîntul tuturor socotesc necesară dispariţia ei. 
Iulian ne informează că era admis în mod comun că legile pot fi abrogate nu numai 
prin decizia celui care le-a promulgat, ci şi prin desuetudine, cu consimţămîntul ta
cit al tuturor 16. 

Prin urmare, încetarea aplicării unei legi de către popor este suficientă pentru 
a o abroga prin desuetudine sau prin încetarea uzului. 

Această situaţie n-a durat mult, deoarece cu cit evoluţia clanurilor şi triburilor 
s-a făcut în folosul grupărilor sociale mai complexe, ca oraşul şi grupările rur,ale, 
cu a,tît mai mult guvernul se înclina spr·e o centralizare mai accentuată, care vede în 
unitatea puterii mijlocul cel mai sigur pentru organizarea eficace a imperiului, de
venH vast în urma cuceririlor succesive. împăraţii au început atunci să emită consti
tuţii împărăteşti, ceea ce a dus la micşorarea influenţei poporului în crearea dreptu-

lui. S-a mers şi maţ departe, impunîndu-se condiţii riguroase formării obiceiurilor, 
pentru că s-a găsit destul de odioasă abrogarea legilor prin obiceiul cutărei sau cu
tărei provincii. împăratul Constantin cel Mar_e spunea - atrăgînd atenţia lui Proclus, 
unul dintre guvernatorii lui, că autorit,atea obiceiului şi uzului vechi nu este dispre
ţuită, însă nu-i este îngăduit să ajungă la biruirea raţiunii sau legii 17. Cu această ho
tărîre împărătească, în care conformitatea cu raţiunea intră pentru prima dată în
tr-un text juridic, nu s-a mai îngăduit ca obiceiu'! loc:11 să abroge o lege scnsa rn 
mod frecvent. Obiceiurile generale din tot imperiul au continuat totuşi să abroge o 
lege scrisă 16. 

ln urma acestei constituţii, două condiţii au fost adăugate în mod oficial în ve
derea formării unui obicei: conformarea sa cu raţiunea şi armonia sa cu legea în vi
goare. Tradiţia romană însă neavînd o definiţie a cuvîntului «ratio» 19, era foarte greu 
de a aprecia valoarea unui obicei împotriva raţiunii. Insă, atunci cînd cazul se pre
zenta, obiceiul era sau respins, în mod simplu, sau tolerat, după situaţii. Un lucru 
este sigur, anume că obiceiul nu trebuie înlemeiat pe o eroare, să nu fie introdus în 
afara raţiunii şi în mod inutil, deoarece după o regulă a dreptului roman, ceea ce 
n-a fost introdus de raţiune, ci prin eroare, nu se reţine, în alte cazuri asemănă

toare 20• 

In ce priveşte condiţia de armonie a obiceiului cu lege~ avem un exemplu în 
procedarea lui Justinian. In novela 106, acest împărat a stabilit un drept particular 
în favoarea oamenilor mării, drept pe care l-a fundamentat pe obiceiurile în vigoare, 
făcînd observaţia că a confirmat acest drept cutumiar, pentru că nu este împotriva 
unei legi anterioare 21 . 

Aceasta arată cit erau împăraţii de neîngăduitori faţă de obiceiurile înrădăci

nate contra legii. Justinian însuşi cînd a poruncit revizuirea legislaţiei anterioare lui 

16. Dig., I, 3, 32. 
17. Imp. Constanlinus, A. ad Proclum, vm Kal. Mai 24, an. 319, !n Codex Justlniani, 

Lib. 8, tit., 53, legea 2. A se vedea L.E.A., Lariche, Expllcation des Institutes de Justinien, 
Paris, 18GB, p. 98. Textul citat din Codex pune obiceiul sub nivelul legii în conformitate cu 
doctrina clasică. Inovaţia pe care o aduce este inferioritatea obiceiului faţă de raţiune. Vezi, 
Gaudemet J, op. cit., p. 155. 18. Lariche, L.E.A., op. cit., p. 98. 

19. Francesco, Calasso, Medio Evo del Diritto. I. Le Fonti. Milano, 1954, p. 204. 
20. Dig., I, 3, 39. De notat că părerea lui Gaudemet la acest text este că Cels menţio

nează numai obiceiul întemeiat pe o eroare, care nu este în mod necesar împotriva raţiunii. 

Opunerea eroare! raţlunll este o interpolare adusă textului mal t!rziu. Vezi, P. Gaudemet, 
op. cit., p. 153. 21. Justinian, Nov. CVI, cap. I, op. cit. 
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şi procedarea la o codificare nouă, a publicat -instrucţiunile în lumina cărora această 
codificare trebuLa făcută. Iată ce indicaţii a dat el lui Tribonian, în anul 530 d.Hr., în 
vederea redactării Digestelor: «Legile care sînt cuprinse în colecţiile vechi, şi care 
au căzut în desuetudine, nu îngăduim sub nici un mod să fie introduse în noua codi
ficare, deoarece vrem să acoperim cu autoritatea noastră, sau ceea ce a fost întărit 

cu sentinţe frecvente, sau ceea ce obiceiul oraşului Romei a aprobat» 22• 

In perioada postiustiniană şi pinii la Leon al VI-lea Filozoful, doctrina romano
bizantină despre obicei a căpătat o altă poziţie în ştiinţa dreptului. Problema a în
ceput să fie pusă în interiorul unui sistem de drept scris care presupune supremaţia 
legii faţă de obicei. ln acest sistem, obiceiul era aplicat în urma unei trimiteri făcute 
de o lege, nu ca de la un drept cutumiar de sine stătător şi opus dreptului scris. 

Sub Leon al VI-lea, poziţia obiceiului faţă de lege s-a schimbat din nou. Obice
iul a constituit încă odiată un sistem de drept cu fundament propriu în afara sferei 
legii scrise. Aceasta se datoreşte schimbărilor sociale produse în imperiu în ulti
mele două secole ale primului mileniu, schimbări care au înclinat echilibrul spre un 
nou prestigiu al poporului faţă de puterea monarhică. Cu toate acestea, împăratul 

Leon al VI-lea a reacţionat împotriva acestei tendinţe a obiceiului de a se forma în
tr-un cod nescris autonom, prin primirea unor obiceiuri în dreptul scris, dindu-le 
forma şi puterea legii. în modul acesta, el a anulat pentru totdeauna funcPa obice
iului de a crea dreptul, rezervînd legii acest rol, în mod definitiv. ln novelele lui, 
împăratul Leon Filozoful primeşte opt obiceiuri, codificîndu-le, şi respinge alte pa
tru, lucru care arată o greutate notorie în înfruntarea realităţii sociale 23• 

Din cele arătate pot fi reţinute următoarele linii generale ale concepţiei roma
no-bizantine despre obicei. Pentru jurisconsulţii romani, obiceiul a fost în prima 
etapă dreptul nescris, dreptul introdus prin moravuri şi întărit prin uzul lung. E drep
tul constituit de popor fără a recurge la suveran. Mai tîrziu, la un stadiu mai dezvol
tat al vieţii sociale, acest drept nescris a fost înlocuit cu nişte măsuri de ordin gene
rul, mai precis, măsuri promulgate de împăraţi a căror autoritate a luat în mod trep
tat, locul poporului ca factor de inducere a obiceiului. Obiceiul, nemaipăstrînd pu
terea sa juridică în prezenţa legii, a rămas în vigoare totuşi în domeniile în care le
gea scrisă lipsea. De atunci a devenit foarte rar ca un obicei general să abroge 
o lege pozitivă. 

II. Obiceiul după tradiţia patristică 

ln timp ce pentru jurisconsulţii romani, nevoile naturale dau naştere la obice~ 
iuri prin intermediul moravurilor şi în urma unui uz continuu, pentru scriitorii bi
sericeşti, Sfînta Tradiţie, care vine de la Mîntuitorul prin Sfinţii Apostoli, este izvo
rul obiceiurilor. Tradiţia, spune Tertulian, se prezintă ca autor al pra-eticilor, iar 
obiceiul este cel care le confirmă, şi credinţa cea care le păzeşte 24 . Cel care zice tra
diţie zice şi predicare orală transmisă unde obiceiul - deci uzul continuu - este 
asigurat de credinţă care a menţinut intact ceea ce a fost de la început. 

O tradiţie este cu atît mai puternică cu cit vine de la o biserică înfiinţată de 
Sfinţii Apostoli. Un obicei, prin urmare, capătă mai multă autoritate cînd credinţa 

22 .. Dig., Prefatio de Conceptione Digestorum, în Mommsen, op. cit. 
23. Valentin Al. Georgescu, Le r6le de la_ theorle romano-bizantine de la coutume dans le 

developpement du droit feodal roumain, dans Melanges Philippe Meylon, II, Lausanne, 1963, 
p. 4-5. , 

24. Tertulian, De Corona· m.ilitis, cap. IV, P.L., t. U, col. 99. 
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l-a păstrat într-o biserică apostolică. Această autoritate este şi mai mare •atunci cînd 
obiceiul a fost păstrat o lungă perioadă, fiind observat în mod continuu.· 

Pentru prima dată în istoria palristicii, Tertulian a fundamentat autoritatea 
obiceiului pe raţiune 25, zicînd: «Ţineţi seamă de autoritate, adică de fundamentul 
raţional, şi în mod principal de autoritatea obiceiului; c[1ci, obiceiul trebuie respec
tat numai în măsura în care este interpretul raţiunii» 26• 

După temeiul raţiunii, Tertulian adaugă, în tratatul său despre vălul fecioare
lor, temeiul adevărului pe baza Sfintei Scripturi identificînd regula credinţei cu cea a 
adevărului. Mîntuitorul Hristos a spus : «Eu sînt Adevărul» şi nu eu s-înt obice
iul 27. Prin urmare, orice învă\ătură sau practică în viaţa bisericească trebuie filtratu 
prin învăţătura Mîntuitorului, singurul crileriu al adevărului. 

,ln urma lui Tertulian, Sfîntul Ciprian, influenţat de el, fundamentează obiceiul 
pe conformitatea sa cu adevărul. -ln perioada discuţiei asupra validitălii botezului 
ereticilor din secolul III, Sfîntul Ciprian, cornentîncl obiceiul în vigoare de a nu re- , 
boteza pe eretici cînd se întorc în sinul Bisericii, afirmă că adevărul trebuie să biru
iască, nu obiceiul în vigoare, căci un obicei fără conţinut de adevăr este «o eroare 
veche» 28. ln alt loc, el ad:augii că nu este dat obiceiului să prescrie, ci adevărului să 
învingă 29• Raţionamentul Sfîntului Ciprian este acesta : un obicei poate să fi existat 
de demult fără să fi fost- contestat; cînd se tratează însă de adevăr, acel obicei tre
buie să-i cedeze locul, dacă nu poate sii-1 înfrunte. ln sine, obiceiul care nu esle în

temeiat pe adevăr, este o eroare care nu poate dobîm'li nicidecum autoritate 30• 

Această ternă a întemeierii obiceiului pe adevăr, în relaţie cu botezul eretici

lor, va fi reluată de FirrniJi,an al Cezareei, Capadociei, în termeni mai tari, arătînd 

obligaţia trecerii de la obiceiul bazat pe eroare la adevărul unul, transmis de Mîntui

torul Hristos prin Sfinţii };'>-postoli. Acestui pseudo-obicei, Firmi!i,an îi opune un illl 

obicei care are garanpa timpului şi unitătii Bisericii, zicîncl: «Puteţi să spuneţi îm

potriva lui Ştefan, în favoarea voastră, că voi, africanP, în faţa cunoaşterii adevăru

lui, aţi părăsit eroarea obiceiului; sau mai degrabă spuneţi cii noi îmbinăm obicei11l 

cu adevărul, şi opunem obiceiului romanilor obi~eiul adevărului, pentru că am ţinut 

ele la început ceea ce a fost transmis de Mîntui torul Iisus Hristos şi Sfinţii Apostoli. 
Nu ne amintim cînd a început la noi această practică, dar ştim cii totdeauna a fost 

observată, dat fiind faptul că nu cunoaştem decîl o singură Biserică a lui Dumnezeu 
şi n-am considerat decît botezul sfînt al Sfintei Biserici» 31 . 

Repzentantul cel mai de seamă al învăţăturii despre obicei din secolul al pa
trulea este fără îndoială Sfîntul Vasile cel Mare. Sfîntul Păfinte, în capitolele 27 şi 

29 clin scrierea sa despre Sfîntul Duh 32, îndreptată împotriva adversarilor Sfîntului 
Duh, demonstrează în mod temeinic primirea formulei «împreună cu Sfîntul Duh» pe 

25. Gaudemet, J., op. cit., p. 163. 
26. Tertullan, De co,·ona militis, cap. IV-V, P.L., t. II, col. 101. 
27. Tertulian, De Virginibus velandis, op. cit„ cap. II, P.L., t. II, col. 939. 
28. St. Cyprian, Epist. ad Pompetum, cap. IX, P.L., t. III, col. 1134. 
29. Divl Cypriani, Epist. LXXI, ad Quintum, III, 1, P.L., t, IV, col. 423. 
30. Dig., I, 3, 39. 
31. Ep-lstola Firmillani episcopi Cesarea Capadociae, ad Cyprianum, cap. XIX, P.L., t. nr, 

col. 1218. 
32. Sfîntul Vasile cel Mare, Despre Sfîntul Duh, P.G., t. XXXII, col. 188 A-192 c şi 

192 C-193 B. 
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cale de obicei de la Sfinţii Apostoli. !n aceste două capitole, el se străduieşte să do
vedească că această formulă, nefiind cuprinsă literal în Sfînta Scriptură, a fost to
tuşi rînduită de cei de la început şi predanisită urmaşilor, şi sporind ea pururea cu 
timpul prin întrebuinţare, a fost înrădăcinată în biserici prin obiceiul îndelungat 33 • 

Ca să fundamenteze această explicare cu un text scripturistic, Sfîntul Vasile citează 
pe Sfîntul Apostol Pavel, în textul din II Tes. II, 15, unde Apostolul îndeamnă pe 
desitinatarii epistolei să ţină predJaniile pe care le-au primit de la el, ori prin cuvînt, 
ori prin scrisoare. Sfîntul Părinte susţine că formula rostită de el ar fi fost rînduită 
prin cuvînt de către Sfinţii Apostoli şi ar fi ajuns pînă la el în taină. El aduce, în 
sprijinul acestei explicaţii, multe dovezi din tradiţia Bisericii, fără ca aceste dovezi 
să aibă vreun text scri,pturistic pe bază: însemnarea catehumenilor cu semnul Sfintei 
Cruci şi trecerea lor în rînclul celor luminaţi, lepădarea catehumenilor ele satana şi 

toţi îngerii lui, binecuvîntarea apei la botez, binecuvîntarea mirului, însăşi formula 
<le credinţă rostită la botezul catehumenilor, şi în fine, a.fundarea de trei ori în apa 
sfinţită. Sfîntul Vasile a mai adus alte exemple privitoare la taina sfintei euharistii 
şi la modul cum creştinii trebuie să se roage în Biserică, anume îndreptaţi către ră

sărit şi stînd în picioare duminica şi în toată perioada cincizecimii. Sfîntul Vasile 
afirmă ,că ,aceste învăţături au venit de la «oameni sfinţi» 34 şi de aceea au căpătat ca
racterul de obligativitate, iar obiceiul prin care s-au transmis a căpătat la rîndul lui 
puterea de lege35. Aceste obiceiuri nu trebuiesc în nici un caz minimalizate pe moti
vul că n-au un text scris la baza lor, deoarece dacă am proceda astfel, am săpa în
săşi baza Sfintei Scripturi care a venit şi ea din Sfînta Tradiţie. In consecin\ă·, Siîn
tul Vasile dă acestor învăţături numele de «•tradiţie nescrisă» 30, «învăţătură ne
scrisă» 37, şi «obiceiuri nescrise» 38, punînd în evidenţă caracterul de nescris al obice
iului sau modul după care a fost transmis. După acelaşi Sfint Părinte, el are aceeaşi 
tărie ca tradiţia scrisă. 

Unii autori ca Amand de Mendieta 39, Batiffol 40 şi P. S. sa episcopul Pierre l'Hui
llier 41 au contestat originea apostolică a cîtorva dintre obiceiurile amintite de Sfîntu\ 
Vasile sub pretextul că cei vechi aveau deseori impresia că. obiceiurile existente in 
vremea lor ar fi existat de la început, şi, prin urmare, ar fi avut o origine apostolică. 
De Mendieta şi Batiffol susţin că modul de «scerit» sau în «taină» în care ar fi fost 

transmise acele obiceiuri, după Sfîntul Vasile, apa.re ca o influenţă a disciplinei ar
cane, dezvoltată la rindul ei în secolul al patrulea, şi dup[1 care unele învă\5.turi clin 

-doctrina creştină trebuiesc transmise şi predate în «taină», departe ele adunările pă

gînilor şi în lipsa catehumenilor. Episcopul l'Huillier, la rînclul lui, se bazează pe fap
tul că cei vechi n-au avut sensul exigenţei în relatările istorice, cum îl :iu criticii 
contemporani, şi prin urmare, fiecare afirmare a lor trebuie analizată în mod obiectiv. 

33. Sfintul Vasile cel Mare, în Rallis şi Potlis, Sintagma Ateniană, voi. IV, Atena, JR53, 
p. 292-293. 

34. Sfîntul Vasile cel Mare, can. 87, în Sin. At., voi. IV, p. 2G0-264. 
35. Comentarul lui zonara la can. 87 al Sflntttlui Vasile cel Mare, in Sin. At., voi. IV, 

p. 264, precum şi can. 91 al aceiuiaşl sfînt. p. 263-284 şi 287-289. 
36. P.G., t. 32, col. 189 B. 37. P.G., t. 32. col. 183 B. 38. P.G., t. 32, col. 188 A. 
39. Emmanuel Amand de Mendieta, The «unwritten» and «secret„ Apostolic Tradltions in 

the Theologtcal Thought of St. Basil of Caesareea, Edimburgh, 1965, p, 57. 
40. P. Batiffol, art. Arcane, in D.T.C. publicat sub direcţia A. Vacant şi E. Mangenot, t. I, 

11-pr. Paris, 1923, col. 1756. 
41. Ep. Pierre l'Huillier, Les sources canoniques de St. Basile, în Messager de l'Exarchat 

du Patrtarche russe en Europe Occidentale, 11 (1~), nr. 44, p. 216. 

S. T. - 8 
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Chiar dacă am admite că unele obiceiuri, cum sînt cele care s-au înrădăcinat 

paralel cu dezvoltarea disciplinei catehumenatului, precum sînt cele privitoare la ri
tualul botezului, ar putea să n-aibă o origine apostolică, ca fiind mai tîrzie, sînt însă, 

obiceiuri, cum sînt cele privitoare la îndreptarea spre răsărit în timpul rugăciunii. 

sau la săvîrşirea rugăciunii în picioare duminica şi în perioada cincizecimii, a căror· 

origine apostolică este neîndoielnică, deoarece sînt arătate ca vechi de autori din-. 
secoJul al II-iea, cum este Sfîntul Iustin 42, iar m11.i tîrziu de Clement Alexandrinul 43 •• 

Trecînd des la Sfîntul Vasile cel Mare, din sec. IV, la Sfînlul Ioan Damaschin-. 
(sec. VII-VIII), amintim că acest sfint Părinte afirmă, în această privinţă, că creştinii 
cinstesc Sfînta Cruce, iar această _cinstire a venit printr-o tradiţia nescrisă. ln acelaşi, 
mod Evanghelia a fost propovăduită în lume fără a recurge la scriere în mod antici
pat. Toată lumea a primit propovăduirea că Hristos Dumnezeu s-a întrupat, iar: 
sfinţii vor fi reprezentaţi în icoane, fără ca toate acestea să fie scrise undeva. Cin
stirea sfintei Cruci şi obiceiul de a ne ruga îndreptaţi către răsărit au fost propovă
duite în acelaşi mod 44• 

După Sfîntul Ioan Damaschin amintim pe Sfîntul Nichifor al Constantinopo
lului (t 828) care aduce unele lămuriri preţioase învăţăturii daspre obicei din vre
mea sa. El merge în această învăţătură pînă a spune că tradiţia nescrisă este cea 
mai validă dintre toate, şi ea serveşte ca o coloană şi o bază a uzurilor în viaţa ome
nească. Această tradiţie nescrisă, prin durata ei lungă, devine un obicei înrădăcinaL 
Obiceiul, la rîndul lui, întărit printr-un uz lung, capătă forţa naturii însăşi. Evanghe
lia însăşi a fost transmisă fără scriere, iar cultul bisericesc îi datorează tradiţii ne
scrise multe dintre riturile sale precum sînt cinstirea sfintei cruci şi serbarea paş-

tilor la o dată fixă. Obiceiul de a rosti crezul în public n-a fost introdus în biserică, 

în scris. Toate aceste practici, care sînt în vigoare şi care decurg din tradiţia nescrisă,,. 
sînt admise, cinstite şi reţinute ca nişte practici care au fost sancţionate in scris. 
deoarece valoarea unora şi altora decurge din autoritatea apostolilor. Din acest mo
tiv, cînd legile scrise sînt neglijate, aceasta se datoreşte faptului că un obi-cei con~ 
trar este în frunte, căci obiceiul este cel care le confirmă pe toate, opera fiind mai" 
eficace decît cuvîntul. Legea, în ultimul instanţă, nu este decît un obicei scris, iar· 
obiceiul o lege nescrisă. Prin urmare, tradiţia scrisă şi cea nescrisă au aceeaşi auto-
ritate din punctul de vedere al credinţei. Nimeni să nu afirme contrariul, deoarece
dacă obiceiurile sînt respinse sau li se acordă o putere minimă, se aduce atunci pa
gubă esenţei înseşi a Evangheliei şi toată doctrină Bisericii se reduce la un simpltt 
cuvînt lipsit de sens 45• 

Rezumînd ceea ce am constatat la Sfinţii Părinţi din epoca patristică cu pnvHe,
la obicei, putem spune că pentru perioada primelor trei secole, Sfinţii Părinţi mai 
trăiesc în prospeţimea perioadei apostolice şi le este încă uşor de a stabili genealogia-. 
unei practici, invocînd tradiţia binecunoscută din epoca lor, în fiecare Biserică. Dacăl 
au cerut condiţii pentru recept.area unei obicei, e tocmai pentru a putea distinge un-. 
adevărat obicei de un pseudo-obicei. Un obicei întemeiat pe adevăr şi raţiune are mai 

42. Sfintu1 Justin, Opera Spu.rta, P.G., t. VI, col. 1363, 1367. 
43. Clement Alexandrinul, Stromate, Lib. VIII P.G., t. IX, col. 462. 
44. Sfintul Ioan Damasch!n, Despre Sfintele Icoane, P.G., t. XCIV, col. 1303,-
45. Sfintul Nlchifor al Constantinopolului, Anttrrheticus III, lmpotrtva lut Constantin co

pronim, P.G., c, Sll&-388. 
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multă posibilitate de a se încadra în tradiţie şi de a urca la o perioadă destul de 
veche. 

In perioada secolelor următoare, pentru a arăta valoarea obiceiurilor în viaţa 

bisericească contemporană cu ei, Sfinţii Părinţi procedează Ia stabilirea importanţei 

pe care obiceiurile au avut-o Ia predecesorii lor. Depărtîndu-se însă din ce în ce mai 
mult de perioada apostolică, ei îşi fac convingerea că obiceiurile în vigoare în vre
mea lor au existat şi la început. De aceea ei pun originea lor în voinţa apostolilor, 
şi .Ie identifică cu tradiţia nescrisă a Bisericii, lucru care a făcut ca acele obiceiuri 
să capete cu timpul şi puterea şi garanţia Sfintei Tradiţii înseşi. Deseori, din im
portanţa aceasta acordată lor, obiceiurile ajung să abroge legile scris.?, cum a arătat 

Sfîntul Nichifor al Constantinopolului. In acest sens, dezvoltarea doctrinei despre 
obicei la Sfinţii Părinţi n-a suferit influenta aşteptată din partea doctrinei romano-bi
zantine care în perioada aceea consacra biruinţa legii asupra obiceiului, ci s-a dez
voltat aparte, în direcţia Sfintei Tradiţii cum a fost păstrată şi transmisă pînă la pe
rioada aceea. 

III. Obiceiul după tradiţia canonică 

Prin tradiţia canonică înţelegem colecţia de canoane şi legi biseric2şti care s-a 
format de Ia întemeierea Bisericii pinii la anul 883 cind colecţia a apărut în forma 
nomoaanonului în 14 titluri 46. Această colecţie cuprinde canoanele Sfinţilor Apostoli, 
ale sinoadelor ecumenice, ale celor 11 sinoade locale şi canoanele celor 13 Sfinţi Pă

rinţi. Ea este în bună parte opera Sfinţilor Părinţi, fie prin hotărîri luate în sinoade 
ecumenice sau locale, fie sub formă de răspunsuri date la unele întrebări. 

ln această colecţie nu găsim expuse sistematic elementele unei învăţături des
pre obicei - învăţătură care se află în scrierile Sfinţilor Părinţi - ci o aplicare a ei 
la cazuri concrete. Această aplicare constă, în general, în pledarea pentru adevăra
tele obiceiuri care au fost, fie neglijate, fie contestate, şi readucerea lor la deplina 
putere 47• Această apologie a fost exercitată de către Sfinţii Părinţi, precum şi de că
tre unii comentatori ai tradiţiei canonice. ln capitolul de faţă, vom cerceta în ce mă
sură această aplicare a fost făcută în lumina principiilor stabilite de Sfinţii Părinţi, 

şi în ce măsură ea s-.a inspirat de principiile romano-bizantine cuprinse în comen
tariile juriştilor de mai tîrziu. 

Tradiţia canonică a Bisericii nu cuprinde o definiţie a obiceiului, în care s-ar 
evidenţia toate însuşirile sale. Aceasta va trebui propusă odată ce toate elementele 
principale vor fi adunate la un loc. Cuvîntul folosit în textul canoanelor pentru a 
reda sensul de obicei este cuvîntul rno~ 48• Sensul de obicei fiind stabil în acest cu
vînt, îl vom desemna ca pe un obicei înrădăcinat printr-un uz lung şi neîncetat (con-

46. Nicodim Milaş, Dreptul bisericesc oriental, trad., de I. Comilescu şi V. Radu, Bucu
reşti, 1915, p. 65. 

47. Nicodim Milaş, Canoanele Bisericit Ortodoxe, însoţite de comentarii, trad., de Uroş 
Kovincici şi M. Popovici, vol. I, pr. Il-a, Arad, 1931. 

48. Izvoarele canonice ale cuvintulu! l&o~ se află în can. 6 Sin. I Ec., ; can. 8 Sin. III Ec. ; 
can. 39 Sin. VI Ec. ; in Sint. At., op. cit., vol. II, la locurile respective cu comentariile lui 
Zonara la fiecare canon. A se vedea şi can. 1, 87, şi 91 ale Sfintu'lui Vasile cel Mare, tn Slnt, 
At., vol. IV, cu comentarul lui Zonara la can. 87 in special. După Zlonara a se vedea şi co
mentarul lui Balsamon la acest canon ; şi Fotie, Nomocanon, tit. A , cap. in Slnt. At., voi. I, 
p. 38-42 ; Matei Vlastaris, l:uv1:an1.a Lit. D în S!nt. At., voi. VI, p. 245, precum şi Ba.stucate, 
cartea a n-a, tit. I, cap. 41, t3, tt. 
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suetudo juris). Un alt cuvînt, auv~ltwx ffi, are şi sensul de obicei, însă în mod varia
bil între obicei şi uz. Ii vom desemna ca pe obiceiul care nu este încă înrădăcinat 
(consuetudo facti) 50• Ca motivare a acestei distincţii invocăm canonul 2 al Sin. II 
Ecum. (381 ), care foloseşte termenul auv~lfELa, şi care este totdeauna citat de 
marii comentatori bizantini ca paralel la con. 6 al Sin. I Ecum. (325), în care este fo
losit cuvîntul Elto, 51. In plus, can. 15 al aceluiaşi sinod cuprinde termenul auv~ltEla 

în sensul obiceiului, însă neînrădăcinat (consuetudo facti) sau Xp~al,, adică uzul 52• 

Apropiaţi de aceşti termeni menţionăm pe aceia de 1taptilloal<: (tradiţie) de ă-rpa<fo<: 

llLllaa-x.aA[a (învăţătură nescrisă), de ăna'fa fJ.Ua-i:~pla (taine nescrise), termeni pe 

care i-am citat la Sfîntul Vasile 53, şi care exprimă atît noţiunea de obicei cit 

şi cea de uz. 

Dacă comparăm termenii Eltoc; cu auv~lfELa, termeni de altfel apropiaţi unul 

de altul, ne dăm seama că auv~OEla n-are acelaşi grad de validitate cu Elto,. Poate 

avea această validitate însă numai în două cazuri : dacă este confirmat printr-o ho

tărîre a unui organ de legiferare bisericească 54 , sau după o aplicare lungă şi vastă. 

Sfîntul Nichifor al Constantinopolului, comentînd acest fapt, spune că tradiţia ne

scrisă devine prin durata ei lungă un obicei stabilit. 

Pentru a înţelege mai clar importanţa obiceiului, observăm că obiceiul poate 

fi local sau general. Un obicei este local cînd este în vigoare într-o episcopie, mitro

polie sau într-o Biserică autocefală. Este, în schimb, general cînd este în vigoare în 

toată Biserica Ortodoxă. Uzul însă este totdeauna local şi mai recent, altfel ar deveni 

un obicei înrădăcinat, printr-o perioadă lungă. 

Pe lîngă legea scrisă, obiceiul este considerat în tradiţia Bisericii Ortodoxe ca 

un izvor de drept, tot atît de important ca şi legea scrisă tocmai pentru că se înte

meiază pe autoritatea celor de la care 
1
vine. El impune aplicarea de pedepse cînd nu 

este observat ss. 

Obiceiul ca izvor de drept, trebuie deosebit de lege sub mai multe aspecte, prin

tre care cel al originei : în conştiinţa indivizilor ca drept, şi în urma unui uz şi unei 

întrebuinţări lungi şi permanente. Originea lui e convingerea nemijlocită a membrilor 

49. Izvoarele cuvîntului auv~lkla: can. 7, 15, 18 Sin. I Ec. ; can. 2, 7 Sin. II Ec. ; 
can. 8 III Ec. ; can. 95, 102 Sin. V] Ec. ; în Sint. At., voi., II, la locurile respective. Can. 91 

al Sfintului Vasile cel Mare, în. Sint. At., voi. IV, p. 203-294. A se vedea şi Scrisoarea Sfintului 
Vasile cel Mare ccitre Caesarea Pat,·icta, în Sint. At., voi. IV, p. 389. Actele Sinodului din Carta• 
gina în Sint At., voi. III, p. 288-2119. Fotie, Nomocanon, op. cit. ; comentarul lui Zonara asupra 
can. 91 al Sfîntu!ul Vasile cel Mare, in Sint. At., voi. IV, p. 284. Basilicale, cartea a II-a, 
tit. I, cap. 41, 43, 44, 46, 47, 48, 50, 51, 52 şi tit. III, cap. 103. 

50. Rev. Dr. Jer. Cotsonis : «Usage in modern canon law, its nature, tts inf!uence, its 
relationship with custom»», în Rappcrts Generaux au V. Congres Intemational de droit com
pare, Bruxelles 4-9 AoOt 1958. Publicat sub direcţia lui Jean Limpens, Bruxelles, 1960, p. 71. 

51. :ionara şi Balsamon, comentai-iile lor la can. 2 Sin. II Ec. în Sint. At., op. ctt., voi. II, 
p. 170-172. 

52. Sint. At., II, p. 145. P,entru cazul acesta a se vedea la Siîntul Vasile cel Mare, can. 
89 şi 90. 

53. Pentru accepţiunile legate de aceşti termeni, a se vedea Beumer, J, La Tradition 
o·rale, ed. du Cerf, Paris 1967, p. 47, iar pentru n-oţiunea obiceiului la Sfîntul Vasile cel Mare, 
a se vedea Emmanuel Amand de Mendieta ; op. cit., p. 29-30. 

54. Nicodim Milaş, Canoanele ... , op. cit., p. 91. 

55. Patr. Fotie, Nomocanon, în Sint. At., voi. I, p. 39 • şi Basilicale, cartea a II-a, tit. I, 
cap. 41 şi Nicodim Milaş, Dreptul ... , op. cit., p. 39, 
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unei societăţi că ceva, socotit ca absolut necesar, pentru societate, trebuie păstrat 

şi exercitat continuu 56. Legea, dimpotrivă, îşi are originea în voinţa legislatorului. 
In ce priveşte originea convingerii nemijlocite a membrilor, unii părinţi. ca 

Sfîntul Vasile şi Sfîntul Nichifor, o pun în predica apostolilor 57, iar alţii în Sfinţii 

Părinţi care au urmat apostoiilor 58• In ambele cazuri, obiceiul are aceeaşi tărie ca 
şi cum ar fi provenit de la acelaşi izvor. Alte condiţii au fost impuse pentru primirea 
obiceiului, mai ales cînd a devenit foarte veche şi greu de identificat. In primul rînd 
se cerea să nu fie în contradicţie cu Siînta Scriptură şi Slînta Tradiţie; să -aibă un 
scop care să coincidă cu scopul Bisericii 59, să Jie în vigoare de o vechime marc 60 , 

fiind înlrebuin/al în moci continuu şi fără întrerupere 61, să fie ratificat ele un organ 
al autorităţii bisericeşti sau tolerai în moci Iacii 62• 

Uzul care a reuşit să îndeplinească aceste condiţii este de fapt stabilit ca 
obicei. 1nsă, cum obiceiul nu rămîne în vigoare dacă nu slujeşte scopului Bisericii, 
aceasta arată că obiceiul are efecte controlabile. 

In prima perioadă a Bisericii, legile scrise au fost aproape inexistente. Obi
ceiul, în schimb, a avut un caracter juridic decisiv 63 şi a jucat rolul de a certifica 
învăţătura orală, rol pe care Tertulian ni l-a arătat clar 64 . ,însă această stare n-a 
durat mult, deoarece necesitatea de a scrie şi cataloga obiceiurile 65 , ca şi promul
garea anumitor norme de drept pozitiv, au modificat raportul ·între legile scrise şi 
obiceiurile nescrise. Obiceiul nescris, cu puterea de lege, nu s-a IIllai impus, în mod 
general, decît în lipsa unei legi 66, dată fiind bogăţia' de legi Ia care a ajuns legis
laţia bisericească de mai tîrziu. 

În mod general putem distinge următoarele rnpo11t1Jri între obicei şi lege. In 
cazul cînd obiceiul este înrădăcinat înaintea apariţiei legii, aceasta din urmă poate 
atunci sau să-l confirme sau să-l abroge. Pentru primul caz avem can. 6 al Sinodului 
I Ecumenic, unde printr-un canon se recunosc unor scaune vechi, privilegiile pri
mite prin obiceiuri. In cazul acesta obiceiul este confirmat de lege şi redactat în 
scris cu puterea lui obligatorie de odinioară. ln cazul al doilea, legea abrogă. obi
ceiul, desfiinţîndu-i puterea şi înlocuindu-I în mod definitiv. 

In cazul cind obiceiul se înrădăcinează după apariţia legii, el o interpretează. 

în modul cel mai potrivit. Exemplul îl avem ori de cite ori un tribunal bisericesc in

vocă un obicei pentru a arăta modul aplicării unei pedepse cuprinsă într-o lege 67• 

Obiceiul în acest .caz poate uneori să abroge legea. 

56. Nicodim Milaş, Dreptul . .. , p. 39 şi Drd. Diac. Petre Gh. Coman, Problema obtceiulut 
de drept in Sfintele canoane, în rev. Studii Teologice, nr. ~. XXI (1969), p. 401. 

57. Nicodim Milaş, canoanele ... , p. 352. 58. Amand de Mendieta, op, cit., p. 40. 
59. Nicodim Milaş, Drepta! ... , p. 40. 
60. Comentarul lui Zonara Za can. 87 al Sfintului Vasl.le cel Mare, în Sint. At., voi. IV, 

p. 264-268. 
61. Can. B, 7 a!e Sin. I Ec. în Sint. At., voi. II, p. 128-131. St can. 8 Stn. III Ec., în Sint. At., 

voi. II, p. 203-204. 
62. Patr. Fotie, Nomocanon, în Sint. At., voi. I, p, 38. Şi Popovici, Constantin, Fil.ntil.ne!e 

şi Codtctt dreptului bisericesc ortodox, 1886, p, 24-25, precum şi Dr. Valerian Şesan, curs de 
drept bisericesc universal, ed. a IV-a, Cernăuţi, 1942, p. 35. 

63. Nicodim M;Jaş, Dreptul ... , p. 41. 64. Vezi nota 23. 
65. Socrate, Istoria bisericeascd, P.G., LXVII, col. 641. 
66. Balsamon, Scholiile la Nomocanonul lui Fotie, în Sint. At., voi. I, p, 39 şi Basilicale, 

II, I, 41-2. Şi can. 1 al Sfintulut Vastle cel Mare, în Slnt. At., voi. IV, p. 89. 
67. Sfintul Vasile cel Mare, în Milaş Nicodim, Canoctnele ... , op. cit., voi. II, par. a II-a, 

Arad, 1939, p. 39. 
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Abrogarea unei legi de către un obicei fiind totuşi foarte rară, ea se prezintă 

în felul următor : Dreptul canonic al Bisericii, avînd ca scop călăuza sufletelor spre 
mîntuire, în cazuri excepţionale a permis totuşi abrogarea legii oneroase de către un 
obicei mai uman 68• ,ln celelalte cazuri, cînd această apreciere nu putea fi făcută, legea 
rămînea în vigoare în prezenţa obiceiului contrar. ln practică însă lucrurile se des
făşoară altfel, după cum spune Sfîntul Nichifor al Constantinopolului, zicînd : «Cînd 
legile scrise sînt neglijate, aceasta se datoreşte faptului că un obicei contrar este în 
frunte, căci obiceiul este cel care le confirmă pe toate, opera fiind mai eficace decît 
cuvîntul» 69. Din comentarul acesta se poate vedea că în principiu nu este permis unui 
obicei să abroge o lege. fosă, dacă un obicei, trecînd prin situaţiile schimbătoare ale 
vieţii biseriG:eşti, ajunge, prin necesitate, a se impune legii, obiceiul acesta devine mai 
presus decît legea, din cauza caracterului său de regulator al situaţiilor concrete. In 
felul acesta, binele Bisericii este mai bine realizat prin caracterul docil al obiceiului, 
decît prin rigiditatea unei legi care nu mai răspunde exigenţelor unei anumite si
tuaţii. Cuvintele Sfîntului Nichifor, «Opera este mai eficace decît cuvîntul», par a 
confirma cele afirmate mai sus. Pentru o putere mai mare, cităm în continuare obser
vaţia pe care o face dintr-un domeniu exterior Bisericii spunînd: «Aceasta este veri
ficată în afara domeniului locurilor sfinte. Cînd gramaticii observă că un cuvînt scapă 
regulei stabilite, se scrie altfel decît îl vrea regula, însă conform unui obicei care 
învinge, aceşti gramatici invocă tradiţia prezentîndu-o ca regula regulei» 70. 

Pentru ca un obicei care este odios în ochii legislatorului să abroge totuşi o 
lege 71 , trebuie să îndeplinească unele condiţii de fond. ln fruntea lor vine conformi
tatea lui cu dogmele Bisericii pe de o parte (în afara condiţiilor amintite mai sus), 
iar pe de altă parte nu trebuie să contrazică vreun articol al legislaţiei din ţara unde 
Biserica are o jurisdicţie spirituală, căci, promiţînd să ţină seamă şi să păstreza dis
poziţiile legii civile referitoare la ordinea publică, Biserica nu este autorizată să to
lereze ca un anumit obicei să contrazică această ordine. Aceasta se bazează pe învă
ţătura tradiţională a Bisericii Ortodoxe care consideră obiceiul ca unul dintre izvoa
rele fundamentale ale Dreptului bisericesc, venind în ordinaa următoare: Revelaţia, 

Sfintele Canoane, Dreptul cutumiar şi legile fundamentale ale Statului 72. 

Ţinînd seamă de toate elementele pe care le-am menţionat pînă acum, credem 
că e posibil să stabilim obiceiul ca : un act sau un mod de a fi cu caracter obliga

toriu, stabilit de un uz lung şi neîntrerupt, nefiind în contrazicere cu Sfînta Scriptură, 
Sfînta Tradiţie, legea pozitivă a Bisericii şi Legea Fundamentală a Statului. 

In încheierea acestui capitol (după ce am dat o definiţie a obiceiului juridic după 
tradiţia canonică) observăm că aplicarea învăţăturii despre obicei la cazurile concrete 

cuprinse în sfintele canoane s-a făcut printr-un împrumut de cuvinte din terminologia 
romană, fără ca învăţătura bisericească să se supună întru toate normelor doctrinei 
romane în această privinţă. Imprurnutul s-a făcut numai la nivelul tehnicii, fără să 

atingă vreodată fondul şi de la el duhul. 

60. Zhishman, Das Eherecht der Orientaltschen Kirche, Vlen, 1064, p. 84. Rev. Dr. Jer. 
Cotsonis, Filantropia creştinească şt canoanele Bisericit, în «Akt!nes» (Atena), XVIII (1955), 
p. 205-293 (în greceşte). Idem, Probleme de Iconomie bisericească, ed. Duculot, Belgia, 1971, 
p. 72-77 (în l. francează). 

69. Sfintul Nlchifor al Constantlnopoluiul, op. cit., col. 380. 
70. Ibidem, col. 389. 
71. Nicodim Milaş, Dreptul ... , p. 59. 
72. Ibidem, p, 31-45. 
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Raportul dintre obiceiul bisericesc şi canoane n-a urmat întru totul raportul obi
,ceiului cu legea din doctrina romană. In aceasta din urmă, legea a luat pentru tot
deauna locul primaţial al obiceiului din timpurile preclasice. In Biserică, în schimb, 
obiceiul păstrează un rol propriu, fără să fie absorbit de lege. El posedă o oarecare 
-autonomie prin faptul că nu este un simplu produs al voinţei credincioşilor. 

În pofida împrumutului unor elemente din dreptul romano-bizantin cu privire la 
obicei, dreptul bisericesc păstrează totuşi un statut specific, dat fiind organismul în 
-care funcţionează. 

Biserica a avut de la început fundamente cutumiere care n-au dispărut nici cînd 
.a adoptat dreptul scris. Apărarea acestor fundamente s-a făcut datorită. mijloacelor ei 
:speciale, mai mult decît datorită mijloacelor romano-bizantine. Dimpotrivă, cînd în
suşirea de vechime nu mai era suficientă în faţa pseudo-obiceiurilor, Statul roman a 
împrumutat de la scriitorii creştini elementul conformităţii cu adevărul pe care l-a 
'înlocuit cu noţiunea supremă de atunci, cea a ra \iunii. 

Biserica, la rindul ei, a împrumutat terminologia romano-bizantină a obiceiului 
:şi unele directive legate de raportul lui cu legea. Insă odată cu aceste elemente au 
pătruns în dreptul ei cutumiar, ele au suferit influenţa învăţăturii ei care călăuzeşte 
-acest drept. In acest sens, s-a simţit o deosebire fundamentală între poziţia Bisericii 
:şi cea a Statului faţă de obicei, în timpul reformei din secolele VIII şi IX. Pe· cînd 
Leon VI făcea elogiul legii, Biserica insista asupra egalităţii celor două forme de 
drept 73. Iar cînd Basilicalele încununau biruinţa legii asupra obiceiului, Biserica în 
teorie subscriind basilicalelor, în fapt menţinea pe cit se poate armonia intre cel2 
-două izvoare, lucru care i-a păstrat şi vitalitatea tradiţiei şi evitarea căderii în juri
dism. De aceea pînă astăzi, Biserica Ortodoxă păstrează obiceiului Jocul lui de cinste 
printre izvoarele dreptului ei. 

.... 

73. Sfîntul Nichlfor al Constantinopolului, text din nota 15, şi can. 7 Stn. VII Ec., în 
Nicodim Milaş, canoanele ... , voi. I, partea a II-a, p. 503. 
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MIHAI VITEAZUL, VIZIONAR ŞI FĂURITOR DE ISTORIE 

Dacă admitem că «orice cunoştinţă istorică este, în realitate, o istorie fără 

sfîrşit» 1, dacă istoria scrisă - activitai[e intell)retativă prin excelenţă - îşi lărgeşte 

orizonturile progresiv, dacă deci ultimele sensuri ale evenimentelor trecute (res gestae) 
se descifrează în viitor (s-a spus doar că istoricii sînt «profeţi ai trecutului»), atunci 
este permisă o resccriere a trecutului, cu deosebire astăzi cînd ritmul accelerat al 
devenirii istoriei explodează într-o auroră de sensuri, care luminează retrospectiv 
ilspecte încă umbrite ale evului de mijloc. 

Astăzi, apare mai clară ca în trecut ideea Europei şi se conturează mai distinct 
anumite zone continentale, cu rosturi proprii în procesele istoriei europene. Ideea 
Europei, între ai cărei factori creştinismul a reprezentat o componentă majoră, ideea 
Slld-estului european, zonă dominată atîta timp de spiritul şi structurile Bizanţului, 

capătă pentru noi dimensiuni care întregesc înţelesul unor evenimente consumate cu 
380 de ani în urmă. 

Ne gîndim la scurta epopee a lui Mihai Viteazul, voievodul român, care a parcurs 
fulgurant istori,a poporului nostru în contextul european al unui sfîrşi,t de secol atit 
de dramatic, cum a fost secolu,l al XVI-iea şi a marcat, în această istorie, un moment 

încărcat de semnificaţii. 

Figura lui Mihai Viteazul s-a proiectat în conştiinţa poporului nostru cu trăsă
turile romantice ale eroului naţional, fascinantul domnitor simbolizîp.d idealul unirii 
tuturor românilor din spaţiul carpato-dunărean într-un singur organism politic. Isto
riografi.a românească a re\inut şi cultivat acest profil de legendă, însă, în ultimele 
decenii, înarmată cu noi posibilităţi de cercetare, a pus în lumină şi o altă trăsătură 

a intrepidului voievod: astfel, s-a relevat şi caracterul său de suveran feudal. Voie
vodul, care s-a ridicat vijelios împotriva opresiunii otomane> şi a intereselor egocen
trice ,ale suveranilor din vremea lui, n-a fost numai un feudal ambiţios - aşa cum 
perfid l-au zugrăvi,! mărturme unor advers-ari -, n-a devenit numai un erou naţional, 
aşa cum l-a vrut sensibilitatea întregului popor român, ci s-a impus şi ca un lup
tător penbru cauze generoase, - ca un european, în momentul cînd Europa modernii 
nu-şi definise hotarele poli1.ice şi nu-şi formase o conştiinţă clară de sine. 

Incercarea noastră de a reafirma universalit.atea acţiunii lui Mihai îşi găseşte ~ 

legitimare· în chiar mărturiile vremii lui. Iniţiativele şi isprăvile voievodului român 
au fost urmărite cu interes şi emoţie de cancelariile europene, au trezit nădejdi, au 
pus în mişcare populaţii şi au hrănit visuri, care anbicipau cu trei secole evoluţia prea 
înceată a evenimentelor istorice. Faptele lui Mih11i au intrat în legenda popoarelor 
din sudul Dunării, care au păstrat vie, în folclorul lor, veacuri de-a rîndul, amin
tirea acestui erou. 

1. Ortega y Gasset, Le passe et !'a'nventr pour !'homme actuel, in «La Connaissance de
l'homme au XX-e s!ecle, Geneve, 1951„ p. 130. 
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Mitropolitul Matei al Mirelor, într-o cronică rima,tă, măr.turisea că «noi grecii 
nădăjduim că Mihai va scoate coroana bizantină cu saibia şi că ne-o v.a da-o nouă» 2, 

iar alţi doi conducători spirit1Uali ai popoarelor din Răsărit, mitropolitul Dionisie Rally 
al Tîrnovei şi patriarhul Constantinopolului îi împărtăşeau prestigiosului voievod. 
prinlr-o scrisoare din 13 martie 1597, că «toată creştinătatea i se închină cu dragoste» 
şi că îl aşteaptă «cu mare dor, nu altfel decît a doua venire» 3 . Epopeea vistiernicului 
Mihai Stavrinos intitulată V ilejiile prea piosului şi prea viteazului Mihai Voievod a 
circulat ca o Alixăndrie 1n toată lumea sud-estului european, fiind tipări,tă şi retipărită· 

în 12 ediţii (între 1638--1806) şi în principalele limbi ale vremii (greacă, latină, slavă). 
Biruinţele şi planurile lui Mihai ,au fost înregistrate cu căldură de oraşele ita

liene şi în Cetatea Eternă, au cîştigat ,adeziunea morală a Boemiei, •au stîrr"nit admi
raţia Spaniei, simpatia activă a Ki,evului şi Moscovei şi au provoca,t emoţie, vecină 

cu panica, J.a Cracoviia. 1n numeroase «avisi» 4 din principalele capitale europene, 
faptele voievodului român erau urmărite şi prezentate ca informaţii de mare senzaţie. 

Un «diario» din Roma afirma ca «dacă a fost vreodată un principe în lume demn de 
glorie pentru acţiuni eroice, ,acesta este Signor Mihai, principele Valahiei» 6, iar papa 
Clement ,al VIII-lea îl copleşea cu 1aude într-o scrisoare din 16 august 1597 6• Staturile 
şi ordinele Boemiei, luind act de strălucitele victorii ale eroului dunărean, apreciau, 
ln 1600, că ele «îi vor face numele nemuritor» 7. Regele Spaniei, Filip al 111-lea, in
format de ambasadorul său la Praga, Don Guillen de San Clemente, că loviturile da,te 
de Mihai Imperiului otoman ar putea să-i smulgă sultanului «totul sau o mare parte 
din posesiunile sale în Europa» 8, felicitau pe dinamicul luptător al Ligii creştine 

(crudadă) numindu-l «dignissimus» şi «de animo insigni et nobHissimo». Mărturiile 

nu vin numai din partea Ligii, ci şi de la adversari. lntr-o proclamaţie cătr,e şleahtă, 

regele Poloniei, subliniind pericolul reprezenta1 de Mihai, îşi exprima convrngerea că 
«acesta va îndrăzni lucruri mai mari» 9 îndrăzne.ală care, după mareşalul coroanei, 
Zebrzydowski, constituia o primejdie «cum n-a mai fost încă alta asupra Coroanei» 10. 

Acţiunea diplomatică a .lui Mihai Viteazul relevă dimensiunea cea mai inte
resantă a personali lăţii sc1le; în ea se conturează mai clar, oarecum direct, viziunea: 
politică şi intenţiile, deci conştiinţa creatorului de evenimente; prin ea, aceste eve
nimente ·îşi capMă prima lor semnificc1ţie, aceea pe care le-o dă autorul însuşi. 

Filozoful G. Simmel, distingînd două interpretări posibile ale evenimentelor 
trecute - istorică şi atemporală - lansează expresia de «sistem gîndit», care con
diţionează interpretarea istorică. tn cazul nostru, diplomaţia lui Mihai reflectă sis
temul său gîndit, care ne permite o primă interpre<tare a evenimen,t·elor declanşate 

de el. Demersurile, corespondenţa, instrucţiunile date solilor săi, războaiele lămuresc. 

2. A. D. Xenopol, Istoria Romdnilor, ed. III, voi. V, p. 314. 
3. Dr. I. Sîrbu, Istoria lui Mihai Vodă Viteazul, voi. I, Bucureşti, 1904, p. 450. 
4. Societatea secolului XVI a dispus de numeroase mijloace de informare particulare

sau oficioase, ceea ce ·a permis să se vorbească de existenţa unei adevărate «opinii publlce» 
euTopene. Scrisorile şi broşurile de informaţie purtau diverse denumiri : ~Avise», Neue Zei-
tung>► , c:NachrichtI>, -+<Nouvelle ►"', -c-<Lettera», '( .. Brief», «Copia*, «Historia1> etc. 

Despre Isprăvile lui Mihai Viteazul au circulat broşuri !n proză şi !n versuri, care erau 
citite sau recitite prin tîrguri unde se şi vindeau auditorilor (Vezi C. Giillner, Faima lui Mtliai 
Viteazul în Germctnia. Vălenii de Munte, 1940, p. 3). 5. Hurmuzaki, Supl. m/2, p. 530. 

6. Idem, VIII, p. 199. 7. Veress, Documente, VI, 1600 martie 8. 
8. Al. Ciorănescu, Docu~nente privitoare la Istoria Romdnilor, Bucureşti, 1940, p. 166. 
9. I. Corfus, Mihai Viteazul şi polonii, Bucureşti, 1933, p. 101. 10. Ibidem, p. 106. 
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pe de o parte, felul cum Mihai îRţelegea structura şi dinamica forţelor determinante 
ale istoriei contemporane, pe de alta, intenţiile şi moral-a politică a omului de acţiune. 
Aceste coordonaJte fixează sensul evenimentelor legate de numele viteazului domn. 

Mihai, personalilate reprezentativă a lumii feudale, înzestrat cu un viguros simţ 
al realităţii, a înţeles că singurele forţe creatoa,re de evenimente şi implinitoare de 
finalităţi, în vremea lui, erau: ideea generoasă a frontului antiotoman vizind eman
<:iparea statelor dependente şi eliberarea popoarelor înrobHe ; armata, mercenară in 
bună parte 11, deci supranaţională, pivot al acestei ample campanii ; alianţe după 

formula feudală a raportului suzeran-vasal; recunoaşterea virtuţii generatoare de 
~tat a nobilimii (boierimii) feudale; intuirea unităţii etniei româneşti din spaţiul vechii 
Dacii şi voinţa de a transforma - politic şi strategic - aceasită unitate în principalul 
«bastion» al luptei antiotomane. 

In toată acţiunea diplomatică a lui Mihai Viteuzul este implicat acest sistem de 
idei şi toate evenimentele determina:le de el îşi capătă interpretarea istorici\ justă 

privite în lumina sistemului gîndit. 
Intenţiile de -anvergură ale lui Mihai au fost schiţate în dialogurile cu comi

sarii imperiali şi în corespondenţa cu suveranii Ligii; ele concordau cu înţelegerea 

sa realistă a conjuclurii istorice şi serveau obiectivul iniţial al creştinătăţii, elibe
rarea Europei de sub stăpînirea Porţii otomane. 

Morăla lui Mihai a fost aceea a omului de acţiune şi s-a legitimat prin gene
rozitatea scopului. 

Dacă privim cei opt ani de eroism legendar in perspectiva evenimentelor ur
mătoare, încheiate prin pacea, lipsită de glorie, de la Szitvatorok (1606), ne dăm 
·seama că puţin a lipsit viteazului voievod de a evita tragicul sfirşit. 

Dar,~ în afară de interpretarea istorică, am văzu,L că este posibilă şi o inter
pretare atemporală. Prin atemporalitatea unui eveniment înţelegem perspectiva deta
-şată de momentul lui istoric, perspectiva dată de ceea ce s-a numit «momentul uma
nitătii» (Karl Marx). Evenimentul este privit în lumina ideilor revelate de evoluţia 

ulterioară a istoriei naţionale şi universale. Chiar dacă aceste idei n-au fost activ 
prezente în conştiinţa personalităţilor care au determinat evenimentul trecut, ci 
eventu-al numai vag reflectate în sensibiiitatea lor, istoricul le va folosi ca un gen 
proxim în definirea acelui eveniment. Hegel atr-age atenţia asupra acestui factor 
inconştient al istoriei atunci cînd se ocupă de interpretarea filozofică a trecutului. 
<' Jn istoda universală, scrie el, datorită acţiunii oameni1lor, se produce în gemc!re şi 

altceva decît ceea ce ei urmăresc şi obţin, altceva decît ei ştiu şi vor nemijlocit ; 
oamenii îşi duc la îndeplinire interesele, dar în acelaşi timp se înfăptuieşte şi ceva 
mai îndepărtat, ceva lăuntric ce zace în aceste interese fără a sP. fi aflat in conştiinţa 
·şi intenţia oamenilor 12. Consecinţa metodologică a acestei constatări este că «inter
pretarea adevărată (noi _am preciza : completă) se naşte din contactul operei şi al 

11. H. Lepeyre, Les mona1·chies europeennes au XVl-e siecle, p. 322. şi Ch. Seignobos, 
Histolre de la civilisation au Moyen Age et dans les temp.~ modernes, Paris, 1886, : cprinţil au 
conservat obiceiul pînă in secolul al XVIl-lea, de a lua in serviciu bande de mercenari ....... 

12. G. W. Hegel, Prelegeri de filozofie a Istoriei, trad. Petru Drăghici şi Radu StoichiţA, 

Ed. Academiei R. S. România, 1968, p. 30. Regăsim această idee la Max Weber, redată in ter
·meni sesizaţi de R. Aron : «Orice operă umană este, in ea însăşi, inepuizabilă prin aceea că 
apare încărcată nu numni de semnificaţiile pe care in mod conştient 1 le-a dat creatorul, dar 
·şi cu semnificaţiile găsite de interpreţii săi• (R. Aron, La phtlosophle crltlque de l'histolre, 
:Paris, 1964). Avem aci indicate cele două interpretăr:l posibile de care vorbeşte G. Slmmel. 

13. R. Aron, op. cit., p. 232. 
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interpretului» 13, al ev~mimentului consumat 'În trecut şi al istoricu.J.ui postum, înar
mat cu întreg sistemul lui de idei. Implicaţiile evenimentelor trecu,te, chiar nebă
nuite de autorul lor, se înscriu în contul acestuio, aşa cum meritele adăugate de 
posteritate unei capodopere îmbogăţesc postum nimbul genialului ei creator. De aceea 
.mult controversata idee a unificării tu,turor românilor, ca români şi nu ca masă umană 
fără caracterizare etnică, îşi găseşte în opera lui Mihai embrionul, şi referinţele la 
ea potenţează valoarea obiectivă a operei sale. Opera voievodului român exprimă o 
raţiune imanentă, închide o virtualit•aite care se actu,alizează de-a lungul secolelor 
următoare, desăvirşindu-se în primele decenii ale secolului XX. 

Istoria abundă în iniţia<tive : puţine rămîn şi se împlinesc. Privite sub acest unghi, 
iniţiativele şi infăptuirile lui Mihai a,par organic integrate în unitatea istoriei româ
neşti şi, mai mult chi,ar, în dinamica istorie sud-estului european. Devenirea ulterioară 
a românilor şi a comunităţii de popoare din Europa Centrală şi de sud-est a confirm:1t 
justeţea planuriJ.or şi a legHimat pretenţiile marelui domn român. 

Desigur, aceste recunoaşteri au venit tirziu, cu toate durabilele consacrări, ceea 
ce nu ,pune sub semnul îndoielii realismul politicii lui Mihai Viteazul. Cite întîrzieri 
şi ocoluri nu dau istoriei un curs de neînţeles pentru raţiunea postumă I Mihai a 
văzut direct şi a vrut să evite întîrzierile. Nu mult a trebuit ca, din acea impetuoasă 
răzvrămre a popoarelor din Răsărit, să fi rezultat ruinarea Imperiului otoman, fapt 
care ar fi dispensat istoria europeană de lunga perioadă cunoscută sub numele de 
«Problema orientală», menţinută pe agenda diplomaţiei prin rivalităţile exclusivite 
ale competitorilor la moştenirea «marelui bolnav». Nu mu!,t a lipsit atunci ca, în spaţiul 
carpato-dunărean, să se constituie şi să dureze un organism politic unitar, factor 
decisiv în lichidarea Imperiului otoman şi în realizarea unei balanţe a forţelor în 
competiţie; org,anism, care ar fi reprezentat cadrul politic unic al statului naţional 

românesc, rea,Jizat abia în secolul XX. 
Faptele şi obiectivele ,Jui Mihai au avu-t un ecou care nu a rămas legat de durata 

persoanei lui, cum văzuse Miron Costin, ci s-a prelungit dincolo de destinul ei; un 
ecou oare nu s-a mistuit în limitele geografice şi istorice ale unui popor ,cum a crezut 
N. Bălcescu, ci a transgresat spaţiul şi istoria românească ; un ecou care nu rămîne 
circumscris în categoriile istorice ale feudalităţii, cum a socotit P. P. Panaitescu, ci 
se module.ază pe ri,tmic,a amplă a istoriei universale. 

«Confederaţia» creştină de la sfîrşitul secolului XVI reprezintă lupta Europei 
pentru EurOIJ)a, nu o luptă a europenilor pentru ei şi indirect pentru Europa, cum a 
devenit ea in secolele următoare. Mihai, în acest spirit a luptat, de aceea l-am socotit 
ultimul cruciat şi prin<tre primii participanţi la reclădirea Europei. 

Acţiunea diplomaticii a lui Mihai Viteazul descoperă componente şi conferă 

personalităţii lui dimensiuni mai mult decît locale şi naţionale. 
1n opt ani de domnie, Mihai a prefigurat, ca într-un prospect luminos, istorJa 

.a ,tr,ei veacuri următoare. Ideile şi fa,ptele lui au devenit sursa unor modele succe
sive, pe măsură ce s-au deschis perspectivele şi s-au dezvoltat premisele istorice. ln 
documentele vieţii lui, zece generaţii de români şi-au citit destinul şi spre ele s-au 
ln..tors, ca spre ochiul de lumină .al unui far, cînd şi-au pierdut drumul pe învolbu
ratele a,pe ale istoriei. 



DIN ACTIVITATEA ŞI CRONICA 
INSTITUTELOR TEOLOGICE 

SĂRBĂTORIREA ZILEI INDEPENDENŢEI DE STAT A ROMÂNIEI 
ŞI A ZILEI VICTORIEI ÎMPOTRIVA FASCISMULUI 

în prima decadă a lunii mai, întreg poporul românesc a sărbătorit 
cu entuziasm şi avînt patriotic două evenimente istorice de excep
ţională importanţă naţională şi internaţională : împlinirea a 98 de ani 
de la proclamarea - la 9 mai 1877 - a independenţei de stat a Româ
niei şi împlinirea a 30 de ani - la 9 mai 1945 - de la ziua victoriei 
finale împoitriva fascismului. 

Cele două evenimente au fost evocate festiv prin emisiuni speciale 
şi prin programe şi manifeistăn artistice la posturile de radio şi televi
ziune, pe scenele teatrelor de stat, la căminele culturale, în unităţile 
militare, în şcoli etc. 

Pentru că în perioada cînd aveau loc aceste manifestări cultural-ar
tistice evocatoare, studenţii teologi se aflau plecaţi în vacanţa de Paşti, 
- sărbătorirea zilei independenţei de stat ,a României şi a zilei victoriei 
împotriva fascismului a avut loc ceva mai tîrziu, după venirea studen
ţilor teologi din vacanţă, adică în ziua de joi 15 mai 1975. 

În această zi, la sfîrşitul programului de cursuri, profesorii şi stu
denţii Institutului teologic univer,si,tar din Bucureşti au trecut în sala 
de festivităţi unde s-a desfăşurat programul festiv. 

Mai întîi a luat cuvîntul P. C. Pr. Prof. Mircea Chialda, rectorul 
Institutului teologic, care a '1J.Otivat de ce evocarea celor două impor
tante mo.m€nte istorice are loc de-abia a,cum, după care, făcînd citeva 
consideraţii generale asupra ce,lor două evenimente, a dat cuvîntul, în 
continuare, P. C. Pr. Prof. Ene' Branişte. Acesta, îrutr-o frumoasă alocu
ţiune, a vorbit pe larg despre ziua independenţei de stat a României şi 
despre z,iua victoriei împotriva fascismului. 

Făcînd o incursiune în bimilenara istorie a poporului român, vor
bitorul a arătat că setea de libertate, care a constituit totdeauna o coor
donată majoră a existenţei tuturor popoarelor aflate în situaţia de asu
prire sau dominaţie din partea altor popoare ce se considerau «mai 
puternice», - poa,te fi urmărită în fiecare filă a istoriei noastre naţionale. 
începînd de la vechii daci şi pînă în zilele noastre, poporul român şi-a 
apărat cu dîrzenie libertatea, independenţa şi fiinţa sa naţională, trecînd 
uneori prin momente de grea încercare, de lacrimi şi suferinţe de ne
descr,is, dar fiind totdeauna încrezător în destinel€ s,ale, în cauz,a dreaptă 
a luptei sale. Tapae, Sarmizeqetusa, Posada, Rovine, Baia, Podul înalt, 
Valea Albă, Călugăreni, Griviţa, Plevna, Mărăşeş,ti, Oituz, Carei, Bu
dape:s,ta, munţii Tatra şi multe altele sînt nume care se leagă de lupta 
pentru libertate şi independenţă dusă de ostaşii noştri - şi cu ei de 
întregul popor român - _de-a lungul zbuciumatei sale istorii. 
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Rod al unor astfel de lupte şi acţiuni şi al împrejurărilor propice, au 
fost, în epoca modernă, mariile realizări naţional-politice înfăptuite de 
poporul nostru : unirea Principatelor Române, în 1859 şi, eo ipso, des
chiderea unor noi căi şi posibilităţi de dezvolrtare şi afirmare a Româ
niei, - într~ care pe primul plan se situează cucerirea independenţei 
de stat de sub suzeranitatea otomană, prin lup.ta armată în războiul 
ruso-româno-turc din 1877-1878, - război drept şi binevenit pentru 
situaţia ţării noastre în acel moment. 

După ace:srte consideraţii de cadru general, vorbitorul a arătat cu 
de-amănuntul împrejurările şi desfăşurarea evenimentelor legate de 
acest război, evocînd eroismul ostaşilor noştri în frunte cu destoinicH 
lor comandanţi, în luptele de la Griviţa, Plevna, Smîrdan, Vidin, Opa
nez, - eroism susţinut şi întregi{ de participarea cu mijloace materiale 
şi spirituale a întregului popor român, eroism subliniat elogios, atît 
de presa străină europeană (belgiană, germană, austriacă, rusă etc) 
cît şi, mai ales, de presa românească a vremii, şi cîntat în accente de 
înalt patriotism de marii poeţi şi prozatori români contemporani sau 
posteriori evenimentului, ca: Vasile Alecsandri, (Peneş Curcanul, Ser
gentul; Odă ostaşilor români, Al. Macedonski (Steagul), Gemge Coş
buc (Dorobanţul, Coloana de atac, O scrisoare de la Muselim Selo), 
sau prozatorul Nic. Gane (Andrei Florea Curcanul) şi mulţi alţii. Sau 
a fost imortalizat pe pînza şevaletului de marii noştri pictori ca-: Ni
colae Grigorescu, Const. Lecca, Sava Henţia, Popp de Satmary ş.a. 

Cucerirea independenţei de stat a însemnat pentru România îThscrie
rea ei pe coordonatele modernizării şi afirmării pe plan politic euro
pean din ce în ce mai mult, şi a făcut posibilă, 40 de ani mai tîrziu, în 
contextul împrejurărilor şi evenimentelor care au avut loc şi la care a 
participat ,activ, desăvîrşirea unităţii politice a poporului român, în urma 
războiului prim mondial din 1916-19i8. 

Partea a doua a cuvîntării a fost consacrată actului de la 9 mai 
1945: capitularea necondiţionată a Germaniei fascis,te şi sfîrşitul celui 
mai grozav cataclism armat cunoscut vreodată în istor-ie : al doilea 
război mondia,l, - 9 mai 1945 ,.devenind astfel ziua vidoriei imnotriva 
fascismului. / • 

Subliniind importanţa insurecţiei armate de la 23 August 1944, cînd 
România a întor:s armele şi s-a alăturat la coaHţia an1ihitleristă, vor
bitorul a pus în evidenţă faptul că România a fost a patra forţă cobe
ligerantă a coaliţiei antihitleriste, prin contribuţia sa militară şi eco
nomică, după U.R.S.S., S.U.A. şi Anglia, -contribuţie m,aterializ1ată în : 
540 de mii de oameni efectiv angajaţi în război ; circa 700 milioane de 
dolari c_ontravaloarea contribuţiei la război, sub diferite forme ; peste 
100 de mii ostaşi români, morţi şi răniţi pe cîmpul de luptă; peste 
3000 de localităţi eliberate ; peste 100 de mii ostaşi inamici scoşi din 
luptă. 

Sfîrşitul celui de al doilea războii mondial a făcut posibilă o schim
bare de forţe pe plan european şi mondial, socialismul fiind sistemul 
politic-ideologic care se va afirma din ce în ce mai mult şi mai sta-
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tornic în întreaga lume. In contextul acestei realităţi, vorbitorul a ară
tat, în încheiere, că România a cunoscut profunde transformări struc
turale interne, socialismul triurnfînd definitiv în viaţa noastră socială, 
în conştiinţa noastră, iar pe plan extern mondial, prestig-iul ţării noas
tre cunoscînd o dezvoltare fără precedent, - mai cu seamă în ultimii 
zece ani, de cînd destinele patriei noastre sînt călăuzite de înţeleapta 
politică de p·ace, independenţă naţională şi prosperitart:e, practicată de 
conducerea statului nostru în frunte cu Dl. Nicolae Ceauşescu, preşe
dintele Republicii Socialiste România. 

După interesanta şi avîntata alocuţiune omagială a Pr. Prof. Ene 
Branişte, corul studenţilor teologi· dirijat de P. C. Diac. Asist. Nicu 
Moldoveanu a executat Tricolorul, imn patriotic de Ciprian Porurnbescu, 
după care studentul Remete Gheorghe din anul I a citit poezia Odă 
eroilor de Radu Cârneoi. • 

A fost executat apoi Pe al nostru steag, imn patriotic de Ciprian 
Porurnbescu, în interpretarea corului studenţilor teologi. 

In continuare, studentul Bolea Nicolae din anul I a citit poemul-evo
care Recviem pentru eroii ultimei dezrobiri de Vlaicu Bârna. Programul 
festiv s-a încheiat cu Astăzi, fraţilor români cor de Nic. Lungu, inter
pretat de studenţii teologi. 

La l5fîrşitul festivităţii, a luat din nou cuvîntul P. C. Pr. Prof. Mircea 
Chialda, rectorul Institutului teologic, care a mulţumit P. C. Pr. Prof. 
Ene Branişte, pentru evocarea făcută privind cele două mari eveni
mente de importanţă excepţională din istoria şi viaţa poporului nostru : 
independenţa de stat a României, la 9 mai 1877 • şi ziua victoriei împo
triva fascirsrnului, la 9 mai 1945. 

Participanţii au părăsit apoi sala de festivităţi sub impresia măre
ţelor evocări. 

... I. 



CONFERINŢELE PROFESORULUI OSCAR CULLMANN 
LA INSTITUTUL TEOLOGIC UNIVERSITAR DIN BUCUREŞTI 

In cadrul convorbirilor şi discuţiilor interteologice şi a schimburilor de profe
sori, pe plan mondial, Institutul teologic universitar din Bucureşti a avut bucuria şi 

onoarea să primească vizita şi să aibă ca oaspete şi conferenţiar în zilele de 5 şi 7 
iunie 1975, pe Domnul Profesor Oscar Cullmann din Strasbourg însoţit de sora sa, D-ra 
Louise Cullmann, şi de P. C. Pr. Prof. Ioan G. Coman. Vizita D-lui Prof. Oscar Cull
mann este o împlinire a dorinţei sale de a cunoaşte Biserica Ortodoxă Română şi pe 
teologii ei şi, în acelaşi timp, un răspuns la invitaţia întîistătătorului Bisericii noas
tre, Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian. 

Profesorul francez Oscar Cullmann s-a născut la 25 februarie 1902 în oraşul 

Strasbourg într-o familie de credincioşi ai Bis2ricii Luterane din Franţa. Studiile teo
logice le-a făcut la Strasbourg şi Paris, împreună cu cele de filologie clasică. ln 1930· 
ajunge profesor de Noul Testament şi de Istoria Bisericii Creştine Vechi şi Patristică· 

la Universitatea din oraşul său natal. După o perioadă de 8 ani (1930-1938) aici, în 
anul 1938 este chemat ca profesor de teologie în oraşul Base! din Elveţia, care va 
deveni patria sa adoptivă. Teologul şi profesorul Oscar Cullmann nu va rupe însă 

legăturile cu Franţa şi cu teologia acesteia. 
Activitatea de cercetare şi studiu în domeniul teologiei şi îndeosebi al teologiei 

biblice şi patristice, recunoscută şi bine apreciată, ii va da posibilitatea să îndepli
nească mai multe funcţii la Paris, ca cea de director de studii al secţiei pentru creş
tinismul primar de la Şcoala de ,!nalte Sludii (începînd cu anul 1949), ca profesor al 
Facultăţii teologice protestante (din anul 1953) şi ca profesor universitar cu angajare 
specială la Sorbona (tot din anul 1953). lntinsa şi valoroasa sa activitate teologică şi 

publicistică l-a impus atenţiei şi preţuirii universităţilor şi teologilor din întreaga lume 
pr-0testantă. D-Sa va fi invitat să ţină conferinţe de speci-alitate nu numai în unele 
ţări din Europa ca Germania, Anglia, Italia, ci şi în diferite mari centre universitare 
din Statele Unite ale Americii (cum este Mc Cormick College din Chicago). Este 
«Doctor honoris causa» al Universităţilor din Edimbourg şi Lausanne, iar din 1973 
este membru al Academiei de Ştiinţe Morale şi Politice a Institutului Franţei. 

Format în spiritul teologiei protestante liberale, ai cărei exponenţi au fost Rei
marus, Strauss, Baur şi Adolf von Harnack, Profesorul Oscar Cullmann se detaşează 
treptat de spiritul acestei şcoli teologice, consacrîndu-şi cercetările şi studiile teolo
giei biblice neotestamentare, ajutîndu-se de Patristică, alături de cunoscutul teolog: 
protestant Rudolf Bultmann, contemporanul _său. Oscar Cullmann ia atitudin2 împo
triva «teologiei demitologizării» profesată de teologul Bultmann, opunîndu-i «teologia 
istoriei mîntuirii», care renunţă Ia o filozofie a interpretării revelaţiei divine înlocuin
du-o cu ist-oria acesteia. Domnia Sa este autorul unei noi metode de interpretare bi
blică, denumită «metoda istorico-soteriologică», care cere exegetului să se apropie, 
să cerceteze şi să interpreteze cărţile Sfintei Scripturi în lumina istoriei şi a soterio
Iogiei, eliberat fiind de orice prejudecată. 

O listă completă a lucrărilor, studiilor, arlicolelor şi conferinţelor elaborate şi 

publicate de Prof. Oscar Cullmann pînă acum nu poate fi dată aici. Dintre publicaţiile 
cele mai importante ale sale amintim cîteva. 
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Problema /iterară şi istorică a romanului pseudo-c/ementin (Paris 1930) este 
.prima sa mare lucrare reprezentativă în care sînt analizate şi prezentate pe larg ra
porturile dintre gnosticism şi iudeo-creştinism. Majoritatea lucrărilor sale teologice 
au fost publicate în colectia «Biblioteca Teologică» care apare la Neuchatel, în Elve
ţia, sub direcţia Profesorului Jean Jacques von Allmen. în aceasta a apărut cunos

,cuta lucrare Hristos şi /impui {Christ el le temps) în 1946 (în limba germană) şi în 
1966 (în limba franceză). ln faţa teologiei protestante a dezeshatologizării. reprezen
tată de teologul A. Schweitzer şi a teologiei demitologizării, reprezentată de P. Bult
inann, Prof. Oscar Cullmann a susţinut teza că revelaţia creştină apartine istoriei, 
Bisericii, fiindcă ne înfăţişează istoria mîntuirii în centrul căreia se află Iisus Hristos. 
·Tema a fost aprofundată de Oscar Cullmann într-o altă lucrare : M1ntuirea în istorie 
( «Le salut dans l'histoire») cu subtitlul Existenta creştină după Noul Testament, pu
blicată mai întîi în limba germană (Ti.ibingen 1965) şi apoi în franceză (Neuchatel 
1966). Autorul a arătat aici că credinţa despre care depune mărturie Noul Testament 

este centrată pe istoria mînluirii, în centrul căreia este Iisus Hristos. Preocupat de 

,originea istorică a creştinismului şi de doctrina Noului Testament, Prof. Oscar Cull
mann publică în 1969, la Neuchatel. lucrarea: «De Ia izvoarele Evangheliei Ia for

marea teologiei creştine», in care urmăreşte o evoluţie a izvoarelor Evangheliei şi 

conturarea unei teologii creştine. Alte lucrări : Studii de teologie biblică (Etudes de 

Theologie biblique, Neuchatel 1968); lnlroclucere în Noul Testament (EinfUhrung in 

das Neue Testament), publicatu mai întii în limba franceză (1966) şi apoi în germanii 

(Mi.inchen, 1968); (în colaborare) Primatul lui Petru, în italiană (Bologna, 1965); Ne
murirea sunetului sau învierea morţilor ? în limba franceză (Paris, 1959). 

Profesorul Oscar Cullmann are o bogată activitate şi pe tărîm ecumenic, iniţiind 

şi susţinînd dialoguri ecumenice între teologi şi diferite confesiuni creştine şi cîşti

gînd multe simpatii în rîndul romano-catolicilor. Participă în calitate de observator 

şi invitat la lucrările Conciliului Vatican II (1962-1965) iar ca teolog protesl'mt a 
făcut parte din Comitetul de întemeiere şi organizare a «Institutului de înalte Studii 

Ecumenice» de la Tantur-Ierusalim, al cărui susţinător este şi astăzi. Ca teolog ecu

menist, Oscar Cullmann dă la iveală lucrările: Conciliu/ văzut ele observatori Iute

_rani («Le Concile vu par Ies observateurs lutheriens) în două volume şi Adevăratul 

şi folsul ecumenic (1972). 
Acesta este, pe scurt, teologul şi profesorul Oscar Cullmann cu care Institutul 

teologic din Bucureşti a făcut cunoştinţă în după-ami1aza zilei de joi, 5 iunie 1975. 

Primit în sala de festivităţi de către întregul corp profesoral, de studenţii şi docto

ranzii Institutului, Dl. Prof. Oscar Cullmann a fost salutat de P. C. Pr. Rector Mircea 
Chialda, care, în cuvintul adresat, a marcat principalele momente din viaţa şi acti
vitatea lui teologică şi .ecumenistă, precum şi principalele lucrări, din care am reţinut 

cîteva date consemnate de noi mai sus. După ce a mulţumit Prea Fericitului Părinte 
Patriarh Justinian pentru invitaţie şi ospitalitate şi P. C. Rector pentru frumoasele 
cuvinte adresate şi şi-a exprimat bucuria că a putut revedea pe P. C. Pr. Prof. Ioan 

Coman şi pe alţi teologi ortodocşi români cu care a făcut cunoştinţă mai demult sau 

mai recent, şi internsu.J pentru teologia românească ortodoxă, Dl. Prof. Oscar Cull
·mann şi-a susţinu'l prima sa conferinţă intitulată : «Scopul şi valoarea istorică a Evan
. gheliei după Ioan». 
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Expunerea academică făcută s-a impus printr-o mare bogăţie de idei, prezentate 
într-un sistem bine închegat cu soluţii clare şi bine întemeiate pe datele Evangheliei 
după Ioan şi cu referiri la sinoptici, conferenţiarul reliefind magistral particularităţile 

-~i valoarea aparte a Evangheliei după Ioan. «Perspectiva ioaneică este diferită de 
perspectiva sinoptică, fără a-i fi însă opusă», - idee urmărită şi concretizată pas cu 
pas ·de profesorul Oscar Cullmann, pe tot parcursul expunerii sale. Pentru conferen
ţiar, «autorul Evangheliei este convins că are altceva de spus despre viaţa lui Iisus, 
cliferit de ceea ce au spus alţii. El are această certitudine, pentru că pe deoparte dis
pune de tradiţii particulare, iar pe de altă parte el are conştiinţa că Duhul Adevă
rului, pe care el II numeşte Mîngîietorul, i-a permis să întrevadă aspecte noi a ceea 
·ce Iisus a anunţat şi împlinit, dimensiunile universale, cosmice chiar, ale evenimen
telor ce s-au petrecut într-un moment determinat al istoriei, într-un anumit colţ al 
pămîntului». Istorisind viaţa lui Iisus, evanghelistul a avut în vedere, în acelaşi timp, 
viaţa Bisericii. De aici şi teza: «în fiecare eveniment particular al vieţii lui Iisus 
înlrupal, evanghelistul vrea să arate că Hristos cel prezent în Biserica Sa lucrează ... , 
din fiecare moment reiese o linie directoare către Iisus cel înviat, prezent, care se 
manifentă în toaie activităţile Bisericii Sale: în cult, în misiunea Bisericii, în lupta 
Bisericii şi împotriva ereticilor». 

ln aceeaşi perspectivă, el prezintă, de fiecare dată, evenimentul particular care 
:s-a petrecut o singură dală şi efectul său care se prelungeşte într-un mod continuu 
·după învierea lui Hristos. «Ecuaţia ioaneică : Iisus •întrupat - Hristos al Bisericii 
cere evanghelistului un efort conştient de a istorisi în mod fidel ceea ce s-a petrecut 
în timpul scurt al activităţii lui Iisus, bază a întregii dezvoltări anterioare şi ulle
rioare». Cit priveşte valoarea istorică a Evangheliei după Ioan, Prof. Oscar Cullmann 
·conchide : «importanţa atribuită fiecărui moment al vieţii lui Iisus, chiar intenţia de 
-a arăta că întreaga istorie a mîntuirii se găseşte concentrată în activitatea lui Iisus 
întrupat a fost pentru autor un moliv de a se strădui să relateze cît se poate fidel 
,evenimentele care s-au petrecut în timpul acestei activităţi ... ». 

ln cadrul discuţiilor care au urmat conferinţei, Pr. Prof. D. Stăniloae după ce 
a subliniat conţinutul aşa de pozitiv al expunerii şi apropierea, în multe privinţe, a 
teologului protestant Oscar Cullmann de Tradiţia noastră, concepţia sa despre timp 

➔i despre mîntuirea .realizată în timp, a remarcat, la conferenţiar, două idei apropiate 
ele teologia noastră ortodoxă : a. identitatea dintre Hristos al Bisericii şi Iisus al isto

_riei, reliefată de el şi mai puţin întîlnită la teologii protestanţi contemporani, şi b. 

Iisus Hristos din Evanghelia după Ioan are o importanţă cosmică, El este Logosul în
trupat care a creat lumea şi care voieşte să o aducă la El întreagă. Prof. Oscar Cull

mann ne-a oferit o viziune cosmică, nu numai universal umană, a lui Iisus Hristos. 

Poate că ar fi trebuit, continuă Pr. Prof. D. Stăniloae, să se fi subliniat că Sf. Apostol 
Ioan este autorul Evangheliei după Ioan şi să se fi stăruit asupra învierii lui Hristo!: 

<:are este un eveniment petrecut în istorie, -dar care depăşeşte istoria. Preciziunea cu 
care sînt consemnate datele eveniment2lor în această Evanghelie îl arată pe Sfîntul 

Apostol Ioan ca pe cel ce a fost în imediata apropiere de Hristos. Ceilalţi vorbitori 

au subliniat conţinutul pozitiv al Conferinţei (Pr. Prof. I. Rămureanu) cu soluţii accep
tabile din punct de vedere ortodox (Pr. Prof. D. Popescu). 

Simbătă, 7 iunie 1975, orele 11-13, Prof. Oscar Cullmann a susţinut, la Institutul 
Teologic din Bucureşti, în faţa întregului corp profesoral, a condu,cătorului Serviciu-

.S. T. - 9 
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lui Relaţiilor Externe Bisericeşti, Pr. Consilier patriarhal Dumitru Soare, şi a studen
ţilor şi doctoranzilor Institutului, cea de a doua conferinţă a sa, intitulată: «Loculi 
Evangheliei după Ioan în lumea ambiantă şi în comunitatea creştină primitivă». ln 
aceasta, Profesor Oscar Cullmann s-a ocupat cu aşa zisa «enigmă ioaneică», răspun
zînd la două mari întrebări : Din ce mediu iudaic provine autorul Evangheliei? şi 

Care este locul Evangheliei după Ioan în comunitatea. creştină primară? Dezbătînd pe 
larg şi cu o mare putere de analiză pretinsele influenţe exercitate asupra Evangheliei 
după Ioan, teologul luteran Oscar Cullmann, fără să nege anumite elemente elenistice" 
prezente în această Evanghelie, conchide că Evanghelia după Ioan a fost scrisă în 
Palestina, către sfîrşitul secolului I, autorul ei şi grupul de ucenici ai lui Iisus din 
care el face parte, aparţinînd iudaismului nonconformist, din Pali!stina, deschis in
fluenţelor lumii orientale şi greceşti. Influenţa Samariei asupra Evangheliei ioaneice 
ar întări această constatare. Oscar Cullmann distinge în Palestina, în epoca Noul 
Testament trei categorii de creştini : 1. creştini palestinieni proveniţi din iudaismul 
oficial ; 2. creştini proveniţi din iudaismul eterodox s_au nonconformist, şi 3. creştini 

proveniţi dintre păgîni. Creştinismu/ ioaneic cuprinde pe creştinii ieşiţi din iudaismut 
eterodox şi «îl cunoaştem atît din Evanghelia după Ioan cit şi din epistolele ioaneice»_ 

Aceluiaşi tip de creştinism aparţine şi Epistola către Evrei, opinează conferenţiarul. 

«Cele trei tipuri de creştinism nu sînt opuse unul altuia, ci se completează. Toate se 
centrează în însuşi Iisus. Greşim dacă afirmăm că numai evangheliile s-inoptice ne 

fac cunoscut pe Iisus cel istoric». 
Prof. Oscar Cullmann a mulţumit conducerii Institutului şi întregii asistenţe pen

tru atenţia cu care toţi cei prezenţi în sală, în număr aşa de mare, au urmărit şi de 

data aceasta conferinţa sa care a avut în faţă probleme mult mai complexe. Domnia, 
Sa şi-a exprimat convingerea că conţinutul religios şi teologic al Evangheliei după, 

Ioan va întări legăturile dinte dînsul şi noi, ortodocşii, mai ales pentru că această, 

Evanghelie atestă prezenţa continuă a lui Hristos despre care vorbeşte. Speră că va
definitiva un întins comentar asupra Evangheliei după Ioan. Mulţumeşte Prea Ferici

tului Părinte Patriarh Justinian pentru căldura cu care l-a primit şi pentru cinstire~ 
făcută, conferindu-i «Crucea patriarhală». 

P. C. Pr. Prof. Ioan Gh. Coman a subliniat aportul substanţial adus de Domnul 

Profesor Oscar Cullmann în problema ioaneică, ataşamentul său faţă de tradiţia Bise
ricii, calificînd cele două conferinţe ţinute drept testamentul ştiinţific al Domniei 
Sale. ln final îi urează multă sănătate. 

Pr. Conf. Dumitru Popescu, prorectorul Institutului, luînd cuvîntul a mulţumit 

Prof. Oscar Cullmann pentru expunerile documente şi din iubire de adevăr făcute la
Institutul nostru, pentru care ii consideră ca pe unul de al nostru. Corul studenţilor 

Institutului şi-au exprimat recunoştinţa, interpretînd pentru oaspeţi cîteva melodii re
ligioase. Agapa frăţească a încheiat vizita Prof. Oscar Cullmann Ia Institutul teologic 
din Bucureşti. 

După masă, în aceeaşi zi, Prof. Oscar Cullmann s-a îndreptat spre Sibiu, unde 
în zilele de 9 şi 10 iunie a susţinut aceleaşi conferinţe în faţa profesorilor şi studen
ţilor Institutului teologic ortodox de aici. 

Sperăm că vizita la noi a Prof. Oscar Cullmann să fie deopotri~ă de fructuoasă. 
pentru noi şi pentru teologia şi Biserica cărora D. Sa aparţine. 



VIZITA DR. PHILIP POTTER, 
SECRETAR OENERAL AL CONSILIULUI ECUMENIC 

AL BISERICILOR LA INSTITUTUL TEOLOOIC DIN BUCUREŞTI 

Vineri. 20 iunie 1975, orele 17, Institutul teologic universitar din Bucureşti a 
primit vizita D-lui Pastor Dr. Philip Potter, secretarul general al Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor, împreună cu soţia sa, D-na Doreen Potter, care au fost însoţiţi de P. S. 
Episcop Antonie Ploieşteanul, Vicar Patriarhal, şi de Pr. Prof. Ion Bria, secretar pen
tru relatii cu ortodocşii în Comisia Misiune şi Evanghelizare din cadrul Consiliului 
Ecumenic al Bise_ricilor. 

Primirea a avut loc în sala de festivităţi a Institutului teologic, fiind prezenţi 

membrii corpului didactic şi studenţi. 
In numele Institutului teologic, P. C. Pr. Cont. Dumitru Popescu, prorectorul In

stitutului teologic, după ce a adresat oaspeţilor un salut de bun-venit, a prezentat 
modul de organizare şi funcţionare a învăţămîntului nostru teologic universitar, cu 
sublinierea preocupărilor şi trăsăturilor specifice ale muncii didactice, educative şi 

de cercetare teologică -a. profesorilor Institutului teologic. 

P. S. Episcop Antonie Ploieşteanul, vicar patriarhal, a prezentat, în continuare, 
celor prezenţi, personalitatea şi activitatea ecumenică a D-lui Pastor Dr. Philip Potter, 
în calitatea lui de secretar general al Consiliului Ecumenic al Bisericilor. La invitatia 
Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, Pastorul Dr. Philip Potter face o vizită Bi
sericii noastre, fiind al teilea secretar general al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, 
după Dr. Visser't Hooft şi Dd. E. K. Blake, care ne vizitează. 

Originar din Jamaica, Dr. Philip Potter a fost pastor metodist în Haiti şi a activat 
în Federaţia Mondială a Studenţilor Creştini, precum şi îri diferite organisme ale 
Consiliului Ecumenic al Bisericilor, îndeplinind şi funcţia de secr2tar general adjunct, 
pînă la alegerea sa în actuala funcţie de secretar general. Activitatea sa ca secretar 
general al Consiliului Ecumenic al Bisericilor se desfăşoară într-un anume context : 
«Intre Biserici, există încă multe diferenţe astăzi, remarcă P. S. Episcop Antonie, căci 
de-a lungul veacurilor acestea s-au diferenţiat prin structuri şi traditii care le-au 
îndepărtat mereu pe unele de altele. Cu toate aceste diferenţieri, Bisericile creştine 

sînt datoare să se ocupe astăzi nu numai de misiunea lor liturgică, ci trebuie să se 
preocupe şi de oameni şi de problemele vietii lor sociale. In acest context, ca secretar 
general al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, D-l Dr. Philip Potter este în situatia de 
a ţine un echilibru între diferitele tendinte ale Bisericilor şi între înclinar2a unora 
spre dimensiunea orizontală, iar a altora spre dimensiunea verticală. D. Sa reuşeşte să 
realizeze acest echilibru. Biserica Ortodoxă Română apreciază acest lucru şi îi acordă 
încredere, deoarece noi sîntem pentru acest echilibru. Ştim că Dl. Dr. Philip Potter 
are la inimă problema libertăţii, a luptei antirasiste, susţinerea luptei popoarelor pen
tru sprijinirea şi ajuto-rarea regiunilor slab dezvoltate. Noi nu putem fi dedt de acord 
cu aceste strădanii, deoarece aceste preocupări se situează pe linia apostolatului so
cial, promovat de peste 25 de ani de către Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian. 
ln această preocupare permanentă constă teologia slujirii». 

Vizita în România îi va da posibilitatea să cunoască direct Biserica Ortodoxă 
Română şi realităţile vieţii sale. 

Dr. Philip Potter, secretarul general al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, răs• 

punzind antevorbitorilor şi adresîndu-se întregii asistente, a spus : 
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«Este o deosebită plăcere pentru mine să mă aflu în acest Institut teologic şi să 

mă bucur, împreună cu soţia, de corul Dvs. minunat. ln viaţa mea am vizitat multe 
institute teologice, dar n-am întîlnit pînă a.cum nici unul în care toţi studenţii să fie 
membri ai corului ... Ar fi bine să fie aşa şi în alte părţi ale lumii». 

In continuarea cuvîntului său, Dr. Philip Potter, făcînd o mărturisire personală, 

a arătat cum a făcut D. Sa cunoştinţă cu spiritualitate,a ortodoxă şi ce a învă\at din 
aceasta. După prima întîlnire cu spiritualitatea ortodoxă, prin lectura lmnelor de in
spiraţie patristică, scrise de Ch. Wesley, patrolog din Oxford, «am studiat, a. precizat 
vorbitorul, pe Părinţii alexandrini şi îndeosebi pe Origen. Am fost la început intrigat 
vă2lînd că Origen se referă la teologie ca la un exerciţiu (de gimnastică). Este exerci
ţiul unui atlet, cum spune Pavel în I Cor. IX. Dar termenul de «gymnastikos» mai 
are şi sensul de veselie. Este, oare, teologia ceva vesel sau, dimpotrivă, ceva foarte 
serios? De la Origen am învăţat că teologia este un lucru foarte serios. Nu este însă 
treaba noastră să-L justificăm pe Dumnezeu, căci El se justifică singur. Noi trebuie 
să fim credincioşi. Aceasta este prima influenţă asupra mea. Cea de a doua influenţă 
asupra mea a avut-o Sfînlul Ioan Gură de Aur, care a fost un mare exeget biblic şi 

predicator. Exegeza şi predica lui au fost legate de realităţile vieţii poporului, ata
cînd toate nedreptăţile din Bizanţ. De aceea a şi fost exilat şi persecutat. Cred că 

aceasta a fost o vocaţie foarte bună. Cea de a treia influenţă a fost cea a Părinţilor 

capadocieni : cei doi Grigorie şi Vasile cel Mare. Aceasta pentru trei motive sau 
lucruri : 

a) Am învăţat că teologia izvorăşte grija pentru misiune şi este pentru misiune. 
Capadocienii atacă cultura păgînă cu cuvîntul lui Dumnezeu. ln contextul Sfintei Li
turghii, ei au luat în serios cuvîntul «teologie» : «logos» - problemele omului, iar 
«Theos» - Dumnezeu care vorbeşte omului. Astfel teologia este o întilnire între Dum
nezeu-om şi creatură. 

b) Al doilea lucru pe care l-am învăţat de la ei a fost «theosis»-ul. Scopul teo
logiei şi al slujirii Bisericii este ca noi să ne îndumnezeim, să devenim plini de ple
nitudinea lui Dumnezeu. Este o concepţie extrem de importantă pentru Mişcarea ecu

menică. Eu mă trag din tradiţia protestantă ,care îşi are originea in tradiţia apuseană 

care face separaţie între teologia naturală' şi teologia mîntuirii, şi care separă cre
dinţa de acţiune. La Sfinţii Părinţi, însă, există această unitate care izvorăşte din re

velaţia lui Dumnezeu. Şi în acest sens văd eu icoanele ca o expresie a chipului lui 
Dumnezeu în om. 

c) Al treilea lucru este importanţa dată parusiei. ln Apus, parusia este consi
derată ca un viitor foarte îndepărtat, ca eshatologie. La Părinţii capadocieni, parusia 
este ceva prezent, permanent, prin învierea lui Hristos care este esenţa Ortodoxiei. 

Parusia. este prezenţa lucrării Sfintului Duh şi prezenţa lui Dumnezeu în actualitate. 
Şi este foarte important să auzim pe Sfîntul Grigorie de Nisa spunînd că nu este cu
vînt al lui Dumnezeu care să nu fie acţiune şi nu poate fi vorba de credinţă fără fapte 
şi nici de fapte fără credinţă. Astfel, prezenţa înseamnă angajarea noastră personală. 

ln liturghie, este prezenţa Duhului Sfînt în lume. 

Acestea sînt cîteva lucruri învăţate de la Ortodoxie, esenţiale pentru Mişcarea 
ecumenică şi pentru mine». 

După· cuvîntul de mulţumire adus distinsului oaspete de către P. S. Episcop An
tonie pentru initeresanta prelegere despre Ortodoxie şi despre contactele sale per-
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sonale cu spiritualitatea ortodoxă, în sala profesorală, Dr. Philip Potter s-a întreţinut 

cu membrii corpului didactic al Institutului teologic. 

După ce P. C. Pr. Rector Mircea Chia!da a exprimat bucuria pe care o încearcă 
profesorii acestui Institut primind vizita secretarului general al Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor, P. C. Pr. Prof. Dumitru Stăniloae s-a oprit asupra a două idei desprinse 
din prelegerea ţinută : a) Ideea de îndumnezeire ( «theosis») care trebuie să fie, cum 
spune Dr. Philip Potter, una din preocupările Consiliului Ecumenic al Bisericilor. 
Aceasta, pentru că noi trebuie să dăm creştinilor de astăzi optimismul de care are ne
voie. b) A doua idee este că cuvîntul lui Dumnezeu este şi acţiune; cercetarea ecu
menistă pune accentul pe aceasta. 

Dr. Philip Potter, în răspunsul său, a arătat că Consiliul Ecumenic al Bisericilor 
l-a făcut să înţeleagă tradiţiile diferitelor Biserici care îmbogăţesc Mişcarea ecume
nică. Cit priveşte Biserica Ortodoxă Română, D. Sa a constat că aceasta «a fost strîns 
legată de viaţa poporului». Şi de aici «poziţia specială a ei în Europa răsăriteană şi; 

de fapt, pentru toate ţările unde există Biserica Ortodoxă». «Sînt impresionat de felul 
în care Biserica Dvs. a dat răspuns unor probleme de după cel de-al doilea război 

mondial. Dvs. aţi fost îndrăzneţi în acţiunile privind dezvoltarea ţării şi aţi putut să 
faceţi aceasta datorită legăturii teologiei Dvs. cu viaţa». 

P. S. Episcop Antonie, luînd cuvîntul, a dezvoltat această idee a legăturii Bise
ricii Ortodoxe Române şi a teologiei româneşti cu poporul şi cu viaţa, arălînd că răs
punsul cu care acestea erau datoare Ia ceea ce se întîmpla în societatea nouă româ
nească de după cel de-al doilea război mondial nu putea fi altul decît cel pe care 
I-a găsit concretizat în viaţa şi acţiunea acestei Biserici. Biserica Ortodoxă Română 
şi teologia ei, rămînînd pe bazele lor doctrinare reve!aţionale sprijină toate acţiunile 

pentru care luptă statul privind libertatea şi independenţa acesteia, realizarea drep
tăţii, şi a echităţii sociale, bunăstarea şi progresul material şi spiritual al poporului. 
Bazele acestei colaborări sociale, Biserica noastră şi le-a găsit în învăţătura ei de 
credinţă. Că Biserica Ortodoxă Română a ştiut să dea un răspuns adecvat şi pozitiv 
noilor realităţi ale credincioşilor ei şi poporului român, «se datoreşte în cea mai mare 
măsură Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, fiindcă el a fost factorul principal 
cînd s-au luat marile d~cizii pentru Biserică». 

întrebării : care sînt relaţiile dintre Institutele teologice ortodoxe din Bucureşti 
şi Sibiu şi Institutul protestant unic din Cluj-Napoca, pusă de Dr. Philip Potter, i,a 
răspuns Pr. Conf. D. Popescu, care a vorbit despre conferinţele teologice interconfe
sionale anuale : locul ţinerii lor, tematica îmbrăţişată şi consensul sau puncte de ve
dere comune exprimate în anumite probleme, chiar şi în problema foarte controver
sată a comuniunii şi intercomuniunii. «Noi realizări pe planul ecumenismului local 
vor contribui la cauza ecumenismului general». ln legătură cu aceleaşi conferinţe, 

Pr. Prof. D. Slăniloae a făcut remarca: «Dacă teologii ortodocşi folosesc mult pe teo
logii apuseni, catolici şi protestanţi, la aceste conferinţe s-a constatat că şi teologii 
protestanţi din România folosesc pe teologii ortodocşi de aici. Această inteferenţă duce 
Ia apropierea punctelor de vedere. Cred că referatele conferinţelor teologice intercon
fesionale din România, dacă ar fi traduse şi într-o limbă apuseană, ar contribui la 
discuţiile ce se fac pe plan mai larg, în diferitele părţi ale lumii». 

Fireşte, bursele acordate tinerilor teologi de diferite confesiuni de către Con

siliul Ecumenic al Bisericilor la Institutul ecumenic de la Bossey, Elveţia, îşi au con
tribuţia la apropierea şi cunoaşterea reciprocă, a afirmat Pr. Lector Gabriel· Popescu. 
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Plecînd de la conferinţa «Biserica şi societatea» a Consiliului Ecum,mic al Bise
ricilor, ţinută la Bucureşti în iunie 1974, care a dezbătut tema: «Viitorul omenirii în 
condiţiile tehnicii şi tehnologiei actuale», Dr. Philip Potter a subliniat necesitatea 
unei noi înţelegeri şi interpretări a teologiei creaţiei. Cit priveşte curentele şi tendin
tele noi care şi-au făcut apariţia în teologia contemporană, ele denotă, arată în con
tinuare Dr. Philip Potter, schimbările care au avut loc în aceşti 20-30 de ani şi în 
acelaşi timp sînt dovada lipsei «marilor teologi sistematici care să adune atîtea idei 
la un loc». «Pe Mişcarea Ecumenică o interesează cum ar putea să se adune la un 
loc Bisericile Ortodoxe ca să discute problemele» şi ea aşteaptă «o sinteză a gîndirii 
ortodoxe asupra conceptului de misiune». 

In final, Dr. Philip Potter a mulţumit pentru primirea călduroasă făcută şi pen
tru discuţiile interesante avute cu profesorii Institutului. 

In încheierea vizitei, P. C. Pr. Rector Mircea Chialda a mulţumit D-lui Dr. Philip 
Potter, secretarul gener,al al Consiliului Ecumenic al Bisericilor pentru frumoasa şi 

bogata expunere făcută în faţa profesorilor şi studenţilor Institutului teologic şi a 
subliniat că influenţa spiritualităţii ortodoxe, despre care a vorbit în cuvîntul său, 

împreună cu tradiţia apuseană, catolică şi protestantă, i-au dat posibilitatea D. Sale 
să se formeze şi să desfăşoare o rodnică activitate ecumenistă. Călătoria prin ţara 

noastră îi va da posibilitatea să cunoască, odată cu realizările vieţii religioase de la 
noi, şi realizările poporului nostru pe drumul vieţii celei noi. 

P. C. Sa a mulţumit, de asemenea, P. S. Episcop Antonie, pentru prezentarea cu
prinzătoare a personalităţii D-lui secretar general al Consiliului Ecumenic al Biseri
cilor, căruia i-a prezent-at, succint, coordonatele vieţii noastre bisericeşti şi aspectele 
esenţiale ale acesteia. 

Vizita pe care Dl. Pastor Dr. Philip Potter a făcut-o Institutului teologic din 
Bucureşti şi teologilor ortodocşi români, va fi deopotrivă de edificatoare şi fructuoasă 

pentru noi şi penlru Consiliul Ecumenic al Bisericilor, al cărui Secretar general este. 

Pr. Lector DUMITRU RADU 



INIŢIATORI, SPRIJINITORI ŞI BINEFĂCĂTORI AI ÎNVĂŢ ĂMÎNTULUI 
UNIVERSITAR TEOLOGIC BUCUREŞTEAN (1881 - 1948) 

Memoria velerum renovanda ... 

Ideea înfiinţării unei Facultăţi de teologie în vechile Principate române porneşte 

<le la laşi. inspirată de Aşezămîntul cultural al lui Grigore Ghica, domnitorul Mol
dovei între anii 1849-1856. Cel care o transpune în realitate este Alexandru Ioan 
Cuza prin ministrul şi amicul său M. Kogălniceanu în anul 1860, cînd se pun bazele 
Universităţii din laşi. Una din cele trei componente ale acestei instituţii era Faculta
tea de teologie, care din mai multe motive se va desfiinţa numai după doi ani de 
,existenţă. Martor al acestor eforturi onorabile era şi arhiereul Calinic Miclescu, nepot 
de frate al mitropolitului Sofronie Miclescu (1851-1860). 

Calinic Miclescu, ajuns mai întîi mitropolit al Moldovei ( 1865-1875) şi apoi mi-
1ro,polit primat al României (1875-1886) a fost un partizan hotărît al ideii înfiinţării 

unei Facultăţi de teologie în cadrul Universităţilor române, ieşene şi bucureştene. Cu 
€ntuziasmul şi prestigiul său, Calinic va reuşi să transpună dorinţa în realitate. 

Norocul primatului român a fost că ierarhii Bisericii au fost alături de dînsul. 
Dintre aceştia, în primele rînduri s-au aflat Melchisedec, episcopul Romanului, ma
-gistru al Academiei chievene a lui Petru Movilă, Iosif Naniescu, mitropolitul Moldo
vei, om de cultură, Silvestru Bălănescu, episcop de Huşi, Ghenadie Enăceanu, ajuns 
€piscop de Rîmnic şi Gherasim Timuş, ajuns episcop de Argeş. Lingă aceştia sta şi 

Chenadie Petrescu de Argeş (1875-1893) apoi primat al României (1896); aceştia 

din urmă mai ales, cu gesturi de Mecenas, faţă de instituţia dorită. 

Toţi aceşti ierarhi au stat şi ajutat pe hotărîtul primat Calinic în stăruinţa sa 
de a avea o Facultate de teologie în Bucureşti. lntre stegarii acestei idei se arată a 
Ii Melchisedec, episcopul Romanului şi Iosif Naniescu, mitropolitul Moldovei, ei ne

uitînd că au fost în viaţa lor profesori, iar alţii, aa Ghenadie al Argeşului, înţelegeau 

să asigure fonduri băneşti viitoarei instituţii. 

Acesta, aducîndu-şi aminte de fapta părintelui său sufletesc Nifon mitropolitul, 

-care pusese bazele seminarului ce-i purta numele, în şedinţa sinodului din 6 noiem
brie 1880, spune că oferă jumătate din salariul său pe un an, în favoarea înfiinţării 

unei Facultăţi de teologie în capitală şi îndeamnă şi pe ceilalţi eparhioţi să facă 

acelaşi sacrificiu. 

Urmează o lungă discuţie în care se arată că propunerea episcopului de Argeş 
nu este practică. Şi totuşi generosul viitor mitropolit primat, acelaşi Ghenadie Pe

trescu, anunţă Sinodului în ultima sa şedinţă din toamna anului 1881, prin arhiereul 
Calistrat Bîrlădeanul, că oferă Facultăţii viitoare un fond de 30.000 lei pentru ca din 

venitul lor să se facă stipendii pentru studenţii ei. Sfîntul Sinod în unanimitate ex
primă mulţumiri episcopului Ghenadie, atunci numai titular al Argeşului. Această 

mărinimie arhierească venea după ce prin neobositele stăruinţe ale mitropolitului 

primat Calinic, ministrul de Culte declarase în şedinţa Sfîntului Sinod din 10 no
iembrie 1881 că «în noul proiect de lege a instrucţiei ce elaborează d-sa a prevăzut şi 

o facultate de teologie; că guvernul din mai multe puncte de vedere este dator a 
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împlini această dorinţă a Sfîntului Sinod». Lucrurile păreau că-şi capătă desfăşurareai 
lor normală. 

ln adevăr, la 12 noiembrie 1881 Facultatea de teologie se deschidea în chip, 
solemn, în clădire.a Universităţii. Ministrul, care atunci era istoricul V. A. Urechia,. 
arată că pînă la realizarea prin lege a acestei instituţii, mitropolitul a găsit bărbaţi 

devota\i Bisericii, ca să înceapă lucrul cu un ceas mai înainte. Şi aci pomenim cu 
evlavie şi recunoştin\ă pe primii dascăli «fără de arginţi» care şi-au oferit serviciile
în chip benevol şi gratuit. Ei erau bărba\i destul de bine pregătiţi şi mai ales devo
taţi Bisericii Ortodoxe Române. Aceştia erau dr. Barbu Constantinescu, dr. Nicolae 
Nitzulescu, dr. Zottu, arhiereul Calistrat Or!eanu, arhiereul Silvestru Bălănescu, ar
hiereul Inochentie (Moisiu) şi arhimandritul Ghenadie Enăceanu. 

Devotaţi Bisericii, ei au dat tot sprijinul iniţiatorului hotărît care a fost mitropo
litul Calinic Miclescu. 

Decanul Facultăţii de teologie, profesorul Barbu Constantinescu comunică Mi
nisterului de resort, la 16 ianuarie 1882, următoarele: «Prelegerile s-au făcut regulat. 
şi zelul şi emulaţia studenţilor şi auditorilor se văd din regulata urmare a lor Ia: 
aceste cursuri (în total erau 45 de studenţi). Precum vedeţi,· domnule Ministru, continuă. 
decanul, elementele pentru începutul unei Facultă\i de teologie există cu îmbelşu

gare ... Rămîne la Onor. Guvern şi la Corpurile legiuitoare ca să puie prin lege, o
bază durabilă acestui început de cultură înaltă a preotului 1 . Conducerea politică de
atunci a ţării însă n-a dat atenţia cuvenită acestei iniţiative şi Facultatea va înceta 
activitatea înainte de 25 ianuarie 1883. Cel mai îndurerat, ca urmare a acestui eşec, 

era desigur mitropolitul primat Calinic. Şi totuşi, el nu renunţă Ia ideea pe care o, 

susţinea cu hotărîre nestrămutată. Stăruinţele sale se vor realiza pînă la urmă. în 
şedinţa Sfîntului Sinod din 8 iunie 1884, se citeşte şi se analizează adresa Ministerului 
Cullelor, prin care se aduce la cunoştin\ă că s-a prevăzut de către Camera Deputa
\ilor în bugetul exerciţiului curent suma de 15.000 lei pentru înfiinţarea unei Facul
tăţi de teologie pe lîngă Universitatea din Bucureşti 2• 

Discuţiile în Sinod asupra viitoarei Facultăţi de teologie, acum introdusă î11c 
bugetul statului sînt lungi, contradictorii şi aprinse, unii din membrii Sfîntului Sinod. 
cerind timp mai îndelungat, pentru a se lua măsurile cele mai potrivite. Episcopul 
Romanului, Melchisedec, recheamă în memoria Sinodului cele două încercări de înte
meiere, zadarnice, de Ia Iaşi şi Bucureşti, Calinic, mitropolitul primat, se declară cu 
energie contra oricărei amînări. lnsuşi ministrul Cultelor Gheorghe Chiţu, intervine
în acelaşi sens, spunind: «Vă rog să nu amînaţi înfiinţarea Facultăţii, căci eu unuL 

sciu greulalea cea mare ce am întimpinat Cd sii se treacă această sumă în buget»_ 
Duminică, 4 noiembrie 1884, se redeschide în chip solemn Facultatea de teologie 

din Bucureşti. De data aceasta instituţia căpătase o autorizaţie legală de stat; ea nu 
mai era «Facultate liberă», ca în anul 1881. Solemnitatea se termina prin următoarele· 
cuvinte ale ctitorului, mitropolitul primat Calinic Miclescu: .«N'am destule cuvinte,. 
pentru a-mi arăta marea mulţumire de care sufletul meu este pătruns cu redeschide
rea solemnă a Facultăţii· de teologie. Am fost adînc mişcat de marea trebuinţă a unui 
asemenea învăţămînt, atît de folositor pentru credincioşii noştri. De Ia venirea mea: 
la această Sfînlă Mitropolie, cu neostenire şi cu cel mai mare zel am lucrat spre im-

L Arhiva Facultăţii de teologie, Dosa,· nr. 1, p. 3. 
2. Sumarele şedinţelor Sf. Sinod, anexă la ~Biserica Ortc,doxă Română», an. VIII (1884),. 

p. 760-770. 



DIN ACTIVITATEA ŞI CRONICA INSTITUTELOR TEOLOGICE 481' 

plinirea acestei mari dorinţi a sufletului meu, cu umilinţă chem binecuvîntarea Celui 
Atotputernic asupra tuturor celor ce mi-au ajutat spre săvîrşirea acestei mari opere. 
Dumnezeu să binecuvinteze pe profesorii şi pe viitorii elevi ai Facultăţii de teologie. 
Trăiască şi prospereze România şi Biserica Română„ 3. 

Facultatea de teologie din Bucureşti îşi începe deci activitatea în primele zile 
ale lui noiembrie 1884, corpul profesoral avînd de data aceasta numai trei membri. 
Ea se va conduce, potrivit recomandării Ministerului, după modelul Facultăţii de 
litere de la aceeaşi Universitate. ln decursul anilor următori, numărul profesorilor va 
creşte şi situaţia Facultăţii de teologie se va consolida, după cum reiese dintr-un 
amănunţit şi documentat memoriu din 1887 al noului profesor Anastasie Mironescu, 
viitor mitropolit primat 4. Prin acest memoriu se propuneau multe _lucruri bune, dar 
cel mai de ternei era cererea ca Ministerul Cultelor să dea o «lege specială pentru 
constituirea Facultăţii şi a catedrelor necesare,,. Nu se uită nici înfiinţarea unei bi

blioteci, amintindu-se că «Ministerul a încuviinţat să treacă Facultăţii bib!iotec~ Mî
năstirii Căldăruşani,,, 

Mitropolitul Moldovei, Iosif Naniescu, iubitor de cărţi şi susţinător al Facultăţii 

de teologie bucureştene, dăruieşte, spre îmbogăţirea bibliotecii acesteia, la 1 decem

brie 1888, colecţia canoanelor de Ralli şi Polii, 5 volume în cite 2 exemplare. ln 
cursul anului viitor 1889, Facultatea de teologie cere cărţi de la Academia Română. 

Perşedintele acesteia, care era Mihail Kogălniceanu, şi secretarul general, D. Sturdza, 

răspundeau afirmativ. Pe de altă parte, Constantin Erbiceanu, ajuns în 1886 profesor 

al Facultăţii de teologie şi director al Tipografiei Cărţilor bisericeşti, nu uite! tînăra 

instituţie, şi dispunea a i se trimite din tipăriturile acestei instituţii, bibliotecii respec

tive. Schirnonahul David, «reprezentantul comunităţii române din Sfîntul Munte", ofe

rea, la 3 ianuarie 1889, nouăsprezece volume pentru aceeaşi bibliotecă. ln statistica 
Cle pe anii 1889-1890 se menţionează că Biblioteca Facultăţii are «cărţi diverse 459, 

manuscrise 145». La 14 ianuarie 1881, Decanatul aduce mulţumiri librăriei Socec pen

tru cărţile trimise, iar la 10 august 1892, fostul profesor şi decan al Facultăţii de 
teologie din Bucureşti, Ghenadie Enăceanu, ajuns episcop la Rîrnnic, face tinerei Fa

cultăţi primul dar din multele ce vor urma mai apoi. «Prea Sfinţite, scria el în acest 

sens, adunînd din eparhia noastră mai multe cărţi bisericeşti vechi, care interesează 
istoria literaturii noastre româneşti ... cu onoare vă înaintez un număr din aceste 

cii.rţi ... spre -a se depune în Biblioteca acei Facultăţi-> •1. Era un număr de 35 de cărţi,. 

tipărituri făcute între anii 1682-ldl3. 

La 11 februarie 1893 arhimandritul Stelian Barbu dăruieşte bibliotecii, un Pida

lion legat şi un manuscris de conţinut moral «de la 1797,,_ 

ln cursul anului 1894-1895 Decanatul solicită intervenţia Rectoratului univer
sitar spre a se face o lege pentru recunoaştetea Facultăţii ca persoană morală, spre 

a putea primi donaţii şi legate. Aceasta devenea urgentă, dat fiind faptul că o donaţie 
însemnată făcută Facultăţii de Maria Schiopescu urma să intre în patrimoniul ei, cum 

se va vedea mai jos. 

3. Cf. materialele respective publicate ad-hoc in «Biserica Ortodoxă Română, an. VI II 
(1884), p. 361 Ş.li. 

4. Memoriu asupra Facultăţii de teologie. Tip. Căr(.ilor Bisericeşti, 1887. 
5. Arhiva Facultăţii de teologie. Dosar nr. 10, 1892, legat şi numerotat. 
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Rectoratul Universităţii trimite Decan.atului o sută de lei din fondul Benli-Baici, 
donatori de origine sîrbă, spre a fi distribuită studenţilor merituoşi şi lipsiţi de mij
loace. 

La 24 octombrie 1892, profesorul Ioan Cornoiu, care era şi director în Ministerul 
Cultelor, anunţă conducerea Facultăţii de teologie că biblioteca va primi 28 cărţi gre
•ceşti şi slavoneşti, menţionate într-o listă anexă a adresei. Erau nişle tipărituri ridi
cate de la mînăstirea Răchitoasa, judeţul Tecuci, de către C. Bilciurescu, autorul unei 
lucrări sumare asupra mai multor rnînăstiri din ţară. Din lista' menţionată se vede 
,că erau tipărituri greceşti, imprimate la Veneţia, în special Minee, iar altele slavone 
de la Lvov, cit şi şase manuscrise slavoneşti, 

Profesorul de la Facultatea de ştiinţe, D. Negreanu, botoşănean de origine, face 
Facultăţii o danie de 11 Minee, un Triod şi un Penticostar în greceşte, un Pidalion de 
Neamţ din 1844, a lui Teofilact tălmăcire, Epitorne şi un Chronograf de Naurn din 
1836; aceasta în cursul anului universitar 1895-1896. Episcopul de Rîrnnic, Ghenadie, 
fostul profesor şi decan al Facultăţii de teologie, nu uita un moment instituţia la a 
-cărei întemeiere lucrase cu zel. Astfel, Ia 10 ianuarie 1897 el dăruieşte colecţia com
pletă a scrierilor Părinţilor şi a scriitorilor bisericeşti, seria greacă, ediţia Migne, 
-compusă din 160 de volume în 40, cit şi Acta Sanctorurn, ediţia Bolandiştilor, corn• 
pusă din 60 volume folio. Legate, ele valorau 6 OOO de lei. 

ln luna mai 1899, episcopul de Huşi, Silvestru Bălănescu, fost ş'. el profesor la 
începuturile Facultăţii, în 1881, amintindu-şi de încă plăpînda instituţie, îi face în mai 
1899 următoarea însemnată donaţie: «Donez Universităţii din Bucureşti, pentru Facul
tatea de teologie, în deplină şi absolută proprietate două perechi de case pe care le 
.am în Bucureşti, suburbia Mîntuleasa, coloarea Negru, strada Plantelor, cu nr. 10 şi 

12, cu tot locul lor ... avînd peste tot o suprafaţă de 3 124 m.p., cum se poate vedea 
în schiţa de plan subscrisă de mine. 

Ambele aceste case, cu tot locul lor, libere de orice sarcină sau servitute, le fac 
donaţie Universităţii din Bucureşti pentru Facultatea de teologie, cu dorinţa de a 
nu se înstrăina şi sub următoarele condiţii (urmează condiţiile puse de donator, între 
-care la punctul C se citeşte): «Cu restul din venit, Universitatea va crea burse şi 

ajutoare pentru studenţii Facultăţii de teologie din Bucureşti şi Iaşi (?) lipsiţi de mij
loace şi care vor avea purtare bună şi vor fi mai devotaţi Sfintei noastre Biserici 
-creştine ortodoxe de Răsărit». Episcopul Silvestru Bălănescu, al Huşilor» 6. Din venitul 
acestor case au fost ,ajutaţi mulţi tineri studenţi din această Facultate, iar astăzi do
naţia s-a transformat în· binefacere pentru clerici, cum se ştie. 

La 1 februarie 1900, consiliul profesoral aduce mulţumiri episcopului Gherasim 
.al Argeşului, care dona Facultăţii 10.000 lei, 63 volume şi două broşuri. 

El spune că «din dorinţa ce am ca în serviciul Sfintei noastre Biserici să se in
troducă bărbaţi din ce în ce mai luminaţi» face această donaţie; episcopul Gherasim 
Timuş fixează şi condiţiile în care face acest dar 7• 

După citeva zile numai, directorul internatului, Arhirn. Pimen Georgescu, comu
nica Decanatului că I.P.S. Iosif Naniescu, mitropolitul Moldovei, a donat pentru acest 
«institut de educaţie» trei tablouri : un portret lucrat pe pînză in ulei, mărime natu
rală, reprezentînd chipul primului episcop de Argeş, Iosif; un tablou (fotografie) 
format medalion reprezentînd portretul episcopului de Ageş, llarion şi un al treilea 

6. T. G. Bulat, Contribuţii la Istoricul Facultdţii de teologie ... , rev. «Biserica Ortodoxă 
Română•, LXX V (1957), nr. 11-12, 1133-1134. , 7. Dosar 1900, nr. 1 la data respectivă. 



DIN ACTIVITATEA ŞI CRONICA INSTITUTELOR TEOLOGICE 483 

tablou reprezentind pe însuşi donatorul, mitropolitul Iosif Naniescu al Moldovei. Toate 
trei reprezentau figuri istorice ale Bisericii naţionale. 

La 6 iunie 1901 se serbează la Iaşi 25 de ani de arhipăstorie a mitropolitului 
Iosif Naniescu. Profesorul Dragomir Demetrescu se deleagă a prezenta adresa de fe
.licit~re a Facultăţii de teologie, prin care se exprimau «urările şi felicitările sincere 
ale corpului profesoral al acestei instituţii, pentru consolidarea căreia aţi contribuit 
·şi cu cuvîntul şi cu fapta, făcîndu-vă unul din donatorii iluştri ai ei». Era aici mult 
adevăr, dar şi puţină exagerare în aceste cuvinte de circumstantă. în Iun~ februarie 
1901 se primesc la Biblioteca, găzduită tot timpul la Internatul Facultăţii, 400 de vo
lume legate şi broşuri de mai mică importanţă din biblioteca defunctului episcop Sil
vestru Bălănescu de Huşi. 

Preotul Moscu Popescu din Brăneşti-Dîmbovita, face o danie de 2 OOO lei, pentru 
veşnica pomenire a fratelui său, arhimandritul Juvenalie, fost stareţ al mînăstirii Ghi
ghiu-Prahova. Din procente se vor cumpăra cărţi pentru «Biblioteca Internatului teo
logic». Preotul pune între altele şi condiţia: «Facultatea va trece în1re donatori şi 

numele fratelui meu ... pomenindu-se la parastasele care se fac la Facultate pentru 
suiletele celorJ,alţi donatori» 8• Darul se face la 31 mai 1901. 

La 20 -august acelaşi an, Decanatul primeşte din partea Mitropoliei Moldovei un 
exemplar din procesul verbal încheiat la Mînăstirea Neamţ cu ocazia dezgropării ose
mintelor fericitului întru pomenire mitropolitul Calinic, ctitorul acestei institutii. 

ln cursul anului 1905-1906 Facultatea primeşte, pentru prima oară, din partea 
Ministerului de resort suma de lei 500, pentru Bibliotecă, care nu avusese pînă alunei 
decît donaţii din partea sprijinitorilor devotaţi ei. 

La 26 mai 1906 consiliul profesoral află cum, prin adresa nr. 7009, a Ministerului 
Cultelor, Casa Bisericii face cunoscut că, în interesul acestei Facultăţi, biserica Radu
Vodă împreună cu biserica Bucur «s-au luat pe seama statului şi s-au lipit la Facul
tatea de teologie şi internatul ei. Consiliul hotărăşte ca, «decanul să aducă mulţumiri», 
în scris Ministerului pentru «interesul ce poartă Facultăţii noastre» 9. 

Arhiereul Ghenadie, fost mitropolit primat, dăruieşte prin rectorul Universităţii, 

la 15 iunie acelaşi an, suma de SO.OOO lei «pentru Facultatea de teologie». «Doresc, 
spune donatorul, ca din venitul acestei sume să se ajute la studii în Facultatea de 
teologie şcolarii cari voiesc a se închina Bisericii ca viitori preoti şi sunt lipsiţi de 
mijloace ... Fondul acesta se va numi «Fondul arhiereului Ghenadie, fost Mitropolit 
primat al României» 10. La 17 noiembrie 1906, decanatul înaintează Ministerului un lung 
raport din -care r•eţinem că «Biblioteca se compune din 420 volume» şi că «n-are 
sală proprie». Ea primeşte totuşi din partea Ministerului 2 volume intitulate «Psaltirea 
Boboniense», lucr,area vestitului slavist N. Iagic din Viena. Iar în cursul aceluiaşi 

an universitar, Ministerul oferă suma - pentru prima oară, de altfel - de 4 500 lei 
pentru cumpărarea de cărţi, necesare fiecărei catedre. Biblioteca începe să se îmbogă
ţească din ce în ce. Rectorul Universităţii trimite la 13 octombrie 1907 obişnuiţii 100-
130 lei, din fondul Benli-Aici şi în plus 700 lei care reprezentau venitul fondului 
,,Arhimandritul Juvenall'e Ghigheanu», destinat cumpărării de cărti pentru biblioteca 
Facultăţii. Cu această sumă s-au achiziţionat: un exemplar din vestita Cazanie ,a 
mitropolitului Varlaam tipărită la I.aşi, în anul 1643; un exemplar din Istoria Bisericii 
Române de Petru Maior, tipărită la Buda în 1813, un exemplar din Novum Testa
mentum Graece, ediţia mare cri,tică a lui Constantin Tischendorf, compus din trei 

8. Dosar 1901, nr. 3, nr. 616. 9. Dosar 1906-1907, nr. 3. 
10. Anuarul Universitdţii din Bucureşti, 1905-1906, p. 91. 
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volume. Cu această ocazie, Decanul recomandă Directorului Intern,atului următoarele: 
«Aces'.e cărţi se Yor depune în biblioteca acestei J"acultăţi, ce se păstrează în acel 
internat şi anume într-un Ioc deosebit, sub denumirea «Biblioteca Juvenalie Ghi
gheanul» 11 . 

Profesorul N. Dobrescu cere şi i se trimite de către profesorul F. Gârboviceanu, 
la 25 noiembrie 1909, întreaga colecţie a «Bisericii Ortodoxe Române». La stăruinţa 

aceluiaşi profesor, Academia Română trimite Facultăţii de· teologie publicaţiile sale, 
între care şi importanta colecţie de documente Hurmuzachi. Biblioteca Facultăţii se 
întregea, deci, treptat şi prin interesul ce-i purt:1.u profesorii ei. In cursul anului 
1908-1909 Ministerul dă suma de 3 OOO lei pentru înzestrarea seminariilor cu cărţi. 

O binefacere şi emulaţie în acelaşi timp a fost şi premiul Hillel, în valoare de 100(} 
Iei periodic, pe care-l administra Rectoratul. Acesta a fos.t cîştigat între altii şi de 
către unii din viitorii profesori ai Facultăţii de teologie bucureştene, şi anume de 
I. Mihălcescu, ajuns profesor şi mitropolit al Moldovei, de N. Dobrescu şi Pr. N. M. 
Popescu, ajunşi, de asemenea, profesori la aceeaşi Facultate. Ace:1.stă sumă s-a distri
buit periodic, între anii 1896-1909, iar în 1913 se dă lui D. Furtună, după care dată, 
treburile s-au turburat odată cu schimbarea vremurilor. La 1 aprilie 1910 profesorul 
I. Cornoiu dăruieşte Facultăţii de teologie biblioteca sa şi nişte locuri în strada Ţă
ranilor ... La 17 ale aceleiaşi luni, consiliul profesoral mulţumeşte donatorului pentru 
gestul făcut (Procesul verbal nr. 365 din 1910). In şedinţa de la 1 aprilie consiliul 
profesoral aduce mulţumiri administraţiei Casei Bisericii pentru că a prevăzut o bursă. 
pentru studii în străinătate. Se cerea ca aceasta să fie acordată prin concurs şi nu
mai unui licenţiat. 

Rectoratul trimite regulat din fondul Benli-Baici suma invariabilă de 100-130 lei 
pentru studenţii nevoiaşi. Profesorul Icon. C. Nazarie, directorul Internatului teologic, 
împarte studenţilor suma de Iei 260 în aminti.rea episcopului Inochentie Chiţulescu, 

pentru care în joia Moşilor 1911 se făcuse obişnuitul parastas. 
Casa Şcoalelor dă pentru Biblioteca generală obişnuita sumă de 500 lei, care 

se va împărţi în mod egal tuturor catedrelor, pe anii 1911-1912/1912-1913. 

La 15 noiembrie 1913, Decanatul confirma primirea a 12 volume din Elemenls 
de Patrologie el d'hisloire des dogmes, de R. Raushen şi dispune să fie trimise Ia Bi
blioteca Facultăţii teologice, arlăpostită la internatul său. 

Profesorul N. Dobrescu (t 3 iulie 1914), lasă biblioteca sa Facultăţii. Consiliul 
profesoral, în şedinţa sa din 8 octombrie 1914, comunica soţiei defunctului că a admis 
ca biblioteca să fie dăruită «seminariului de Istorie bisericească română» şi păstrată 

în localul Universităţii, A fost o preţioasă donaţie, dar cu oarecari complicaţii neplă
cute. Din taxele de bibliotecă plătite de studenţi, s-au realizat în anul universitar 
1914-1915 lei 1 900, din care se vor cumpăra «cărţi trebuincioase în bibliotecă Inter
natului teologic spre folosul studenţilor» (6 iunie 1915). Ministerul de resort, continuă 
să dea cei 500 de lei care se împart pe catedre, revenindu-le cite 55 lei, bani 55. Ce 
se putea cumpăra, cu o sumă aşa de mică, este lesne de •înţeles. La 13 decembrie 
Decanatul trimite Direcţiei Internatului teologic 95 lei din fondul Juvenalie Ghigheanul 
pentru aceeaşi bibliotecă. Rectoratul, la rîndul său, înainta Decanatului cei 130 lei 
obişnuiţi din fondul Benli-Baici şi pe anul universitar 1914-1915. 

Fundaţia universitară comunica, la rJndul ei, că pe anul bugetar 1 aprilie 1915-31 
martie 1916, ţine la dispoziţia Decan:1.tului suma de 950 lei ce reprezintă venitul do-

11. Dosar 1907-1908, nr. 1697. 
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naţiei episcopului Sofronie Vulpescu al Rîmnicului. Din aceşti bani urma să se pre
mieze «două teze care vor fi recunoscute cele mai merituoase ,ale licenţiaţilor în teo
logie» (14 ap.rilie 1915). La 27 aprilie' acelaşi an, profesorul Dragomir Demetrescu pre
zenta o adresă Decanatului, prin care se arăta că Teodor Stănescu a testat Facultăţii 
·O însemnată donaţie. începe primul război mondial, cu urmările lui. Abia în 1919-1920 
Facultatea de teologie revine încet, încet, la normal. Casa Şcoalelor se arată gene
roasă. Dă Facultăţii suma de 50 OOO lei pentru bibliotecile de seminarii ale diferitelor 
catedre. 

In anul unversitar 1920-1921 Facultatea primeşte dania deja anunţată din par
tea decedatului Teodor Stănescu. Academia Română, care este executoarea acestei 
fundaţii, trimite Facultăţii la 16 februarie 4 OOO lei pe anul universitar 1920-1921. 
Suma urma să fie dată studenţilor merituoşi şi săraci. Încă de la începutul anului 
universita,r Rectoratul comunic-a Decanatului că «Facultatea noastră poate recomanda 
un candidat din 5 în 5 ani începînd clin anul viitor, pentru a i se acorda bursa de 
·6.000 lei, pentru un singur an, din fondul Simion Simionescu». 

La 15 aprilie 1924 consiliul profesoral ia cunoştinţă de adresa Rectoratului, prin 
care i se face cunoscut, că d-na Floarea Cristoforeanu a oferit o bursă de! 1 OOO lei 
lunar unui student din anul II. Se decide a fi dată în urma unui concurs, care se va 
ţine la 8 mai a.c. ln cursul anului 1925-1926 se dau ajutoare studenţilor săraci şi 

merituoşi din fondul T. Stănescu şi din acela al Episcopului de Buzău, Inochentie Chi
ţulescu. 

Profesorul D. Boroianu dăruieşte în cursul anului 1928 biblioteca sa Facultăţii 

de teologie, un semn în plus de ataşament pentru instituţia la a cărei dezvoltare lu
•crase cu devotament. Consiliul profesoral îi mulţumeşte şi propune sărbătorirea a 25 
de ani de muncă ai donatorului. La 9 decembrie 1929 Fac;:ultatea de teologie intra în 
:posesiunea unor săli proprii de cursuri ce i se destinaseră în corpul Universităţii, după 
o lungă aşteptare. Cu acest prilej se rezolvă şi chestiunea Bibliotecii, care pînă atunci, 
cum s-a văzut, era găzduită la internatul Facultăţii. Facultatea reuşise, în fine, să-şi 
pună baze solide şi nu mai avea nevoie de ajutoare particulare străine, pentru ne
voile ei. 

Majoritatea studenţilor erau nevoiaşi şi statul înţelegea să dea ajutoare tinerei 
facultăţi. Aceasta se vede din adresa Ministerului Cultelor din 27 octombrie 1884, cînd 
se puneau bazele legale ale noii instituţii de învăţămînt teologic. ln această adresă 

-către Decanat la punctul 6 citim: « Veţi cunoa'ştc! de asemenea că se creează 20 burse 

de cite 60 lei pe lună, cu începere chiar de la 4 noiembrie. Aceste burse se vor da 
prin concurs; bursierii vor fi internaţi în localul bisericii Sfîntul Gheorge vec'hi ... Nu

trimentul va privi direct pe bursieri, cari vor căuta să mănînce în comun, fie în in
ternat, fie aiurea, însă tot<leauna sub privegherea direcţiunii». Director al internatului 

este numit Gherasim Timuş, viitorul episcop de Argeş 12• Din motive pe care nu le 
cunoaştem, constatăm că în anul 1888-1889 internatul se mutase de la biserica Sfîntul 

·Gheorghe vechi în Calea Văcăreşti nr. 24. Şi, mai mult, în acest an, Ministerul comu
nică că a redus 5 din cele 25 burse acordate mai înainte. :ln schimb, în februarie 

1891 Rectoratul Universităţii cere Decanatului Facultăţii să i se trimită patru studenţi 
«mai diligenţi» pentru a li se da cite 50 lei din dania Beli-Baici, ca să-şi procure căr-

12. Cf. materialelor publicate in acest sens in «Biserica Ortodoxă Românăw, an. Vili 
-(1884) p. 853. 
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ţi!e necesare studiilor ce fac. Este începutul dărniciei binefăcătoare de care am amintit 
mai înainte, la capitolul Bibliotecii. 

Dintr-o statistică a învăţămîntului superior pe anul universitar 1890-1891 ini
ţiată de noul rector Titu Maiorescu, aflăm că: «Internatul teologic (este) închiriat cu 
6 OOO lei,, starea bună, 20 studenţi au fost bursieri în Internatul teologic» 13

• 

In darea de seamă asupra mersului Facultăţii din 30 mai 1893 adresată Recto
rului Universităţii, consiliul profesoral propunea «a se mări la Internatul Facultăţii nu
mărul burselor pînă Ia 40 cel puţin» 14 . în acelaşi an 1893 Facultatea primeşte o do
naţie de Ia fostul episcop Inochentie Chiţulescu al Buzăului (1873-1893). Prin testa
mentul său din 12 mai 1893, el dispune ca «douăzecimi din venitul fondului său să se 
acorde ca stipendii elevilor săraci ai Facultăţii de teologie din Bucureşti». Fondul 
acesta este însemnat, el ridicîndu-se la suma de 289 OOO afecte 15. 

Dar, pînă în anul 1896-1897 internatul teologic nu avea un local propriu, cum 
se constată din darea de seamă făcută de Decanat către Rectorat. Iată ce se spune 
aci : «Pe lingă Facultatea de teologie şi deodată cu ea, s-a înfiinţat un internat cu 
20 burse pentru studenţii teologi. Internatul se află acum în casele Zosima din Calea 
Văcăreşti şi numărul bursierilor este sporit la 40. Bugetul Internatului a fost în acest 
an şcolar de 33 822 Iei, 50 bani, sporit de la 1 aprilie 1896 cu 2 400 lei diurna medi
cului». Dar, urma curînd un fapt foarte important I pentru studenţimea teologică. ln 
mai 1896 s-a început lingă biserica Radu-Vodă zidirea unui local propriu pentru care 
răposata Maria Gh. Schiopescu a dăruit Ministerului 85 OOO lei, danie acceptată cu 
actul autentificat de Tribunalul Ilfov, secţia Notariatului, la nr. 7069 din 1894. ln fa-. 
voarea studenţilor teologi, episcopul Ghenadie al Rîmnicului-Noului Severin şi epis
copul Gherasim Timuş al Argeşului, au înfiinţat fiecare cite un stipendiu de 500 lei 
pe an, ce se distribuie după decizia consiliului profesoral al Facultăţii de teologie 16. 

Dar, dacă donaţiile celor doi episcopi sînt lesne de înţeles, ambii foşti profesori 
la această instituţie, - mai surprinzător este gestul făcut de Uţa (Măriuţa) Schiopescu. 
o femeie, olteancă umilă, fără o pregătire deosebită în direcţia mînluitoare a credin
ţei şi luminării minţii. Să urmărim în acest sens un testament al ei din 9 ianuarie 
1892, unde se spune printre altele: «l. Las Universităţii din Bucureşti locul şi casa 
mea din Bucureşci, strada Sorelui nr. 7. Pe lângă acest imobil testez zisei Universităţi 
şi suma de lei 30.000. Scopul pentru care dau locul este ca pe el să se clădească un 
edificiu pentru internatul Facultăţii de teologie, în care să se adăpostească cei 2D 
studenţi ce urmează cursul acestei Facultăţi. Dorinţa mea este ca intern:itul să se clă
dească pe locul ce dăruiesc, iar în casul când Guvernul ar voi să construiască un edi
ficiu propriu, pentru un mare seminar pe locul de la Radu-Vodă sau în altă parte, 
unde e decis, atunci să alipească şi Internatul Facultăţii de teologie, e în drept în ase
menea cas Universitatea căruia fac acest legat să vîndă locul din strada Sorelui nr. 7 
pe care !'am dăruit mai sus şi suma resultată din vîndarea lui adăugată Ia cei 30.000 
lei să servească la clădirea proprie a Internatului Facultăţii de teologie. Pun îndato
rire Universităţii din Bucureşti ca, spre pomenirea numelui meu, a decedatelor mele 
fiice Caterina şi Ana, cum şi cel al fratelui meu Ion, să ne facă la mormînt, de 3 ori 
pe an şi adică la Moşii: de Rusalii, de la Sf. Dumitru şi de la Carnaval, cite un ser
viciu funebru, cu un arhiereu şi 2 preoţi» 17. 

13. Dosar nr. 9 din nr. 46. 
14. Dosar nr. 3(12) 1893, p. 33. 
15. Casa Scoalelor, I. Donaţiuni şt legate, 1851-1901, p. 88. 
16. Anuarul Universităţii dtn Bucureşti, pe anul 1895-1896. 
17. Casa i;;coalelor, Cartea de aur a donatorilor 1851-1901. Donaţiuni şi legate, p. 190_ 
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Cum se vede, U(a Schiopescu lăsa pentru zidirea internatului teologic, prin tes
tamentul său din 1892, casa din Strada Soarelui şi suma de 30 OOO Iei. ln anul următor, 
1893, adaugă alţi 85 OOO Iei. Ea cere în schimb doar atît: ca în internatul nou zidit,. 
din munca lor, să figureze portretul fratelui său şi al ei. Iar pe o placă de marmoră· 
de la intrarea principală a internatului se citeşte şi azi : «Ridicatu-s-au această clă

dire din temelie, contribuind la ea d-na Maria Şchiopescu din Bucureşti cu suma de 
135.000 Iei capital rămas de la fratele său Ion Scorţeanu pentru vecinica lor pome
nire, 1893». 

Căror sentimente şi circumstanţe se datoreşte această pornire filantropică? Mă
riuţa Schiopescu, în:iinte de căsătorie Scorţeanu, era sora mai mică a lui Jon Scor
ţeanu, omul de încredere al Otetelişenilor, neam de boieri olteni, care socotim că a 
fost înrudit cu vestiţii Buzeşti, ambele familii avînd reşedinţele nu departe de Mi
năslirea Căluiu (Romanaţii de sus). Familia Oteteleşeanu zidise biserica Sfîntul Ilie 
din Craiova, lingă care ea crease şi un fond cultural. Exemplul acesta I-a influenţat 
desigur şi pe Ioan Scorţeanu. Un alt factor care a contribuit Ia fapta sa, este legă

tura acestuia cu profesorul de teologie C. Erbiceanu, care, Ia rîndu-i, era apreciat de· 
D. Sturza, secretarul general al Academiei Române. Or, Uta (Măriuţa) Schiopescu,. 
executoarea testamentului fratelui său, lăsase şi Academiei suma de 20 OOO Iei. ln 
concluzie, exemplu Oteteleşeni!or şi legătura cu C. Erbiceanu, cu D. A. Sturza sini în 
mod cert elementele cărora se datoreşte acest măreţ dar făcut de Uţa Schiopescu Bi
sericii române. 

Astfel. se ridică pe pitoreasca colină de Ia fosta mînăstire a lui Radu-Vodă Mih
nea impunătoarea clădire a «Internatului teologic» bucureştean. Aci şi-au găsit adă

post şi hrană multe generaţii de studenţi nevoiaşi, spre a se pregăti în vederea ser
virii sfînlului altar. Rîndurile lor au fost îngroşate în decursul anilor, de tineri din 
diferitele provincii româneşti supuse altor neamuri şi care au făcut cinste culturii ro
mâneşti. Cităm, spre exemplu, pe bunul profesor şi marele patriot «care a fost arde
leanul Onisifor Ghibu», C:i şi pe bănăţeanul Ştefan Meteş, istoriograf de renume. Nu 
vom uita nid pe libanezul Abu Tabar Iosef, ierodiacon născut Ia 1882, la Beyrut, ab
solvent al şcolii clericale patriarhale din mînăstirea Belemont. Aceştia şi mulţi alţii, 

au putut să-şi facă studiile în pacea şi liniştea ce le oferea majestuoasa clădire, cit 
şi cadrul natural din parcul înconjurător al mînăstirii. 

Iată pentru ce am crezut ca o datorie scumpă să aducem prin aceste rînduri ex
presia recunoştinţei ncfa.stre desăvîrşite iniţiatorilor, sprijinitorilor şi binefăcătorilor 
Instituţiei prin care s-a ridicat prestigiul Bisericii Ortodoxe Române. 

PREOTUL PROFESOR CICERONE IORDĂCHESCU (1882 - 1966) 

Au trecut zece ani de cînd se stingea din viaţa pămîntească un cleric de mare· 
valoare culturală bisericească, un profesor de teologie distins preţuit de preoţi şi de 
lumea intelectuală a vremii sale, preotul profesor Cicerone Iordăchescu. A fost un 
preot de mare prestigiu, activînd mai întîi ca profesor şi director al Seminarului «Ve
niamin Costachi» din Iaşi şi-apoi ca profesor şi decan al Facultăţii de teologie de· 

pe lingă Universitatea din Iaşi. 
Preotul Cicerone Iordăchescu s-a născut la 19 ianuarie 1882, în comuna Miclău

şeni, judeţul Roman, ca al treilea copil al preotului D. Iordăchescu şi a soţiei sale--
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Maria, care au avut zece copii, rămînînd în viaţă doar cinci. Tatăl său fusese un 
preot plin de demnitate şi iubitor de ţărani în mijlocul cărora păstorise şi era alături 
de ei în momente grele, sprijinindu-i în procesele drepte pe care le aveau cu marii 
proprietari agricoli din jur. ln 1907, în timpul mişcărilor ţărăneşti, cu greu a scăpat 

de represaliile autorilăţilor. Era un pasionat cititor al revistei «Contemporanul» şi 

dornic de a fi în curent cu noutăţile politice sociale şi culturale ale vremii. 

Intre anii 1889-1893, Cicerone Iordăchescu urmează şcoala primară mai întîi în 
·satul Broşteni şi apoi la Paşcani, remarcîndu-se ca un foarte bun elev la învăţătură. 

După terminarea şcolii primare, el frecventează la seminarul teologic din Roman, 
trei clase şi la cel din Iaşi, patru clase. ln aceşti ani - mai ales la Iaşi - primeşte 

o instrucţie religioasă şi profană deosebită, cu profesori străluciţi. Prin eforturi pro
prii ei îşi adînceşte şi completează cunoştinţele căpătate de la profesori. Astfel, el 
învaţă singur limba franceză şi-şi aprofundează cunoştinţele de limba greacă, latinl1 
-şi germană. ln clasele a VI-a şi a VIII-a citea cu uşurin\ă din clasicii francezi : Ra-
-cine, Moliere, Corneille, iar în nemţeşte pe Goethe, Schiller, Lessing; din latineşte 

şi greceşte citea şi traducea din scriitorii profani Tit Liviu şi Xenofon, în afară de 
Noul Testament grec pe care-l parcurgea cu uşurinţă. Aici la Iaşi şi-a deschis ori
zontul cultural prin citirea multor opere din scriitorii străini, ca invierea de Lev Tol
·stoi, cili-tă din franţuzeşte, sau traduceri din Petofi şi Turgheniev. 

După terminarea seminarului teologic din Iaşi, absolventul Iordăchescu Cicerone 
se înscrie la Facultatea de teologie din Bucureşti, iar la examenul de bursă la In
ternatul teologic reuşeşte primul, remarcîndu-se în chip deosebit la cunoştin\ele de 
,greacă şi latină. 

La Facultatea de teologie s-a evidenţiat ca un student eminent. Un examen de 
mai tîrziu - examenul I general - i-a mărit faima. Studentul Cicerone Iordăchescu 
avea o mare dexteritate la învăţarea limbilor străine. Astfel, limba ebraică, foarte 
dificilă pentru ceilalţi studenţi, el şi-o însuşeşte de la început fără prea multă greu
tate, de la învăţatul profesor dr. N. Niţulescu şi continuă a şi-o impropria mer?u, 
,chiar după moartea acestuia, cînd la catedră îi urmează Badea Cireşeanu. Ajunge 
astfel să citească şi să traducă din Vechiul Testament la prima vedere din orice loc. 
Profesorul respectiv ştia aceasta, iar la examenul amintit îl face cunoscut şi celor
lalţi doi profesori din comisie. Aceştia îl examinează din 3-4 locuri, deschise la în
tîmplare, din Vechiul Testament şi se conving de pregătirea sa. Aceeaşi facilitate şi 

dexteritate o avea şi la limba gr~acă. Profesorii cheamă şi pe ceilalţi colegi de la 
-o a doua comisie - pentru examenul II general - şi împreună îl felicită şi-l scu
tesc de ,restul examenului. Faima sa în această direcţie creşte neîncetat şi pînă la 
sfirşitul studiilor universitare, toate examenele le ia cu nota maximă. 

Ca student el învaţă şi limba engleză cu un pastor englez din capitală, căruia 

îi predă în schimb, limba română. De unul singur, Cicerone Iordăchescu învaţă, de 
-asemenea, limba italiană. Publică în revista bisericească « Viitorul» condusă de pro
fesorul D. Boroianu, dind în cîteva numere traduceri din opera Sfintului Ambrozie 
-Contra bogaţilor. 

Dar ceea ce l-a ajutat la formaţia sa intelectuală, la conturarea personalită\ii 

sale au fost conferinţele publice şi piesele de teatru la care a asistat şi audierea 
-cursurilor universitare ţinute de profesori cu renume de la Facultatea de litere şi filo
,sofie, printre care Titu Maiorescu căruia îi audia prelegerile de logică şi istoria filo
.zofiei. Frecventarea paralelă a cursurilor de filozofie cu cele de teologie,_ îndeosebi 



DIN ACTIVITATEA ŞI CRONICA INSTITUTELOR TEOLOGICE 489 

cele ţinute de Prof. I. Mihălcescu - proaspăt venit de la studii din Germania -, îl 
familiarizează cu marile probleme ale gîndirii şi-l fac mai sensibil asupra problemei 
religioase. Din aceste motive, el prezintă în 1908 ca teză de licenţă în teologie teo
ria cercetătorului Max MUiler asupra originii religiei, Expunerea şi critica teoriei lui 
Max MiiJ!er despre rcligiune. Este o lucrare de maturitate intelectuală notată cu ca
lificativul maxim, «magna cum laude». Proaspătul licenţiat Cicerone Iordăchescu se 
reîntoarce în satul copilăriei Sodomeni cu gîndul ele a se face preot, dar şi cu dorinla 
vie de a-şi continua studiile teologice în străinătate. între_ timp, Pimen Georgescu, 
episcopul Dunării de Jos, informat de strălucitele sale studii universitare, îl invită 

la Galaţi ca secretar al noului seminar teologic înfiinţat acolo şi îl hirotoneşte ca 
preot pe seama bisericii Sfinţii Voievozi din acelaşi oraş. 

în 1909 episcopul Pimen este ales mitropolit al Moldovei şi, mulţumit de activi
tatea pastorală şi culturală a preotului Cicerone Iordăchescu desfăşurată la Galaţi, 

unde, printre altele, rostise o conferinţă publică Preotul şi opinia publică şi tradusese 
un roman religios Eustaliu de scriitorul german Schmidt, - îl invită la Iaşi, numin
du-l preot la catedrala mitropolitană şi profesor la seminarul «Veniamin Costachi». 

Aici rămîne pînă în octombrie 1909, cind, pleacă la studii în Germania, pe 
cont propriu, mitropolitul Pimen îl numeşte superior al capelei române din Baden
Baclen. Aici el activează, ca preot, patru ani, pînă în 1913, în care timp studiază 

filozofia şi teologia la Strassburg, doi ani, 1909-1911 şi filozofia la Freiburg, alţi doi 
ani, 1911-1913. Locuieşte, rînd pe rînd, cite doi ani în oraşele respective în timpul 
cursurilor, iar duminica şi în sărbători vine la Baden-Baclen pentru slujbă. La Stras
sburg adînceşte limba şi literatura germană, frecventează cursurile de filozofie ale 
pro_fesorului Ziegler şi unele cursuri de teologie. Dar ceea ce-l atrăgea îndeosebi era 
filozofia şcolii badice germane, filozofia valorilor predată de marii filozofi postkan
tieni Windelband, Rickert, Lotze. Urmează la Freiburg pe Rickert, şi îşi însuşeşte filo
zofia mai mult istorică a lui Winclelband. Concepţia filozofică a şcolii badice care 
înţelegea valorile ca realităţi supratemporale şi supraspaţiale, ca realităţi obiective 
şi imperioase va fi crezul ele totdeauna, al preotului C. Iordăchescu, de pe poziţiile 

căruia va studia şi aclînci fenomenul religios în general şi creştinismul în special. ln 
acest răstimp scrie două studii patristice: Slîntul loun Damaschin, unde fixează per
sonalitatea acestui Părinte bisericesc, scrierile şi doctrina sa morală şi Istoria dog
melor ca disciplină teologică şi premisele ei, unde arată modul de tI'atare 1a dogmelor 
din punct de vedere ortodox, deosebit de protes,tanţi şi face consideralii asupra lumii 
greco-romane şi a filozofiei, precum şi legăturile acesteia cu creştinismul. 

În 1913 fiind rechemat în ţară este numit preot la biserica Bărboi din Iaşi. lşi 

echivalează studiile la Universitatea ieşeană, luîndu-şi licenţa în filozofie, în 1915. 
Ca activitate culturală semnalăm o serie de conferinţe publice: despre Emile Boutroux 
şi despre R-abindranath Tagore. 

în 1917 este numit preot slujitor al capelei române din Paris. Aici activează cu 
ceilalţi români aflători la Paris, pentru cauza românească scriind articole. Participă 

hi o aniversare -a Asocia\iei pentru apropierea Bisericii engleze şi celei răsăritene, 

unele ţine o conferinlă în limba englezii. despre sacrificiile soldaţilor români ele pe 
front, subliniind caracteristicile religioase ale conaţionalilor săi. Conferinţa este elo

giată de presa englezii. şi cea franceză. Aclivitatea ele pe frontul din Moldova şi cea 
ne slujitor la capela română din Paris este relatată în cartea !nsemnări din anii 

1916-1919. 

S. T. - 10 
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Reîntorcindu-se la Iaşi în 1919, preotul Cicerone lordăchescu trece o serie de 
examene: de capacitate la limba engleză, în iulie 1920, unde reuşeşte primul; în 
octombrie acelaşi an, trece examenul de capacitate cu specialitatea principală filo
zofia, reuşind al doilea şi în Hl21 un alt examen de capacitate, cu specialitatea prin
cipală pedagogia. 

Pe baza acestor examene, în 1921 este numit profesor de engleză la liceul «Na
ţional» din Iaşi şi de filozofie şi pedagogie la Seminarul «Veniamin Costachi». In 1925 
este numU director la seminarul «Veniamin» unde funcţionează pînă în 1928, cinel 
trece în învăţămîntul universitar, la Facultatea de teologie de pe lingă Universitatea 
din Iaşi, Ia catedra de Istoria vechii literaturi creştine (patrologia) unde mai supli
neşte temporar şi limba ebraică, precum şi catedra de dogmatică. Ca profesor uni
versi,tar deţine funcţia de decan în anii 1930-1932, iar în anul 1947 se pensionează . 

.. Ca profesor de engleză este bine apreciat făcînd lecţii reuşite, căci pe lîngă exa
menul de capacitate la acest obiect avea, cum am văzut, şi studii speciale de peda
gogie. Acelaşi rezultat îl obţine şi la lecţiile de logică, psihologie şi pedagogie de 
la seminar. Lecţiile sale depăşeau cadrul îngust al didacticismului, fiind pline de su
gestii şi ancorînd adesea în probleme filozofice. El plimbă elevii prin lumea filozo
fică şi problemele mari ale gîndirii, incit era totdeauna ascultat cu interes şi preţuit 

în mod deosebit. De altfel scopul său era de a deprinde elevii ca, prin lectii parti
culare, să se autoinstruiască, să se desăvîrşească în credinţa religioasă. 

Ca director era exigent, autoritar, dar înţelegător fată de elevi. Introduce în 
şcoală o disciplină nefanată, muncă, conştiinta datoriei şi la elevi şi la profesori. Dor
nic de a îmbogăţi bagajul intelectual al elevilor plăteşte din bugetul şcolii doi lectori 
de limbile franceză şi germană, permite elevilor să audieze conferinţele publice din 
aula Universităţii şi invita scriitori şi personalităţi culturale locale spre a le ţine 

diferite cuvînlări. De asemenea, el personal rostea interesante prelegeri din istoria 
filozofiei vechi şi moderne elevilor clin cursul superior, pentru a le lărgi orizontul 
cultural. 

In acest răstimp publică într-o broşură două interesante conferinţe: Credo .quia 
absurdum şi Religie şi cultură, Iaşi, 1920. In prima se arată că fenomentul credinţei, 

deşi nu se poate prinde cu ratiunea, lotuşi e cerut de mintea şi inima noastră. Lumea 
credinţei nu se poate complet explica, însă ea ne înalţă şi purifică. ln cea de. a doua 
situează religia printre valorile culturale la care omul ajunge pe calea sentimentului, 
arălînd foloasele ei. Insă cea mai valoroasă carte a sa publicată în acest timp este 
Teoria judecăţii, studiu logico-epistemologic, partea I. Partea a II-a, publicată în 1940, 
a dispărut într-un incendiu. Studiul respectiv era unic în genul său în literatura filo
zofică română în acea vreme. Era rezultatul unor îndelungate cercetări şi meditaţii 

fundamentate pe operele marilor filozofi : Winclelbancl, Rickert, Lasck, Lolte, Riehl 
etc. Cu cît o ştiinţă cuprinde mai multă logică, cu atît este mai aproape de adevăr. 
Deci prin legile logice se valorifică ştiinţele. 

Din anul 1927 în viaţa preotului Cicerone Iordăchescu începe o nouă etapă. De 
la această dată el intră - cum am spus - în învăţămîntul universitar, la Facultatea 
de teologie a Universităţii din Iaşi, la catedra de Istoria literaturii vechi creştine. El 
a înţeles de la început că după Sfînla Scriptură, în Facultatea de teologie urmează 
imediat ca însemnătate studiul Sfinţilor Părinţi şi al operelor lor. Ştiind că scrierile 
Sfinţilor Părinţi erau necunoscute la noi, prin conferinţe publice şi prin traduceri face 
cunoscut scrisul creştin al epocii patristice. 



DIN ACTIVITATEA ŞI CRONICA INSTITUTELOR TEOLOGICE 491 

La cursurile sale, în afară de viaţa Sfinţilor Părinţi şi scriitori bisericeşti pe 
care îi încadra în epoca respectivă, şi în contextul vremii lor, cu toate evenimentele 
culturale ale timpului, la cei mai importanţi le analiza sistematic doctrina în paralelă 
cu marile probleme filozofice ale antichităţii. Acest mod de expunere antrena pe stu
denţi şi-i entuziasma. 

Mai tîrziu, spre a veni în ajutor studenţilor şi spre a obişnui şi pe ceilalţi preoţi 
cu scrisul vechi creştin, el publică un manual universitar intitulat Istoria vechei Jile
raturi creştine, în trei volume. Cartea cuprinde via\a şi activLtatea principalilor Pă
rinţi şi ,scriitori bisericeşti, pînă la anul 750. Manualul respectiv, primul manual de 
patrologie pe acea vreme la noi, este interesant, îndeosebi, prin bogatele sugestii 
asupra valorii scrisului vechi creştin. 

Conferinţele rostite în acest răstimp se referă .tot la Sfinţii Părinţi şi scriitorii 
bisericeşti. Astfel avem: Despre Sf. Atanasie, Romantismul religios, 1929, unde se re
feră la teologii mistici germani Eckart şi Bohme, Sf. Grigorie de Nissa, 1942, Fericitul 
Augustin, 1943. A mai conferen\iat în ultimul timp despre: Concepţia filozofică a 
istoriei după A. D. Xenopol, iar în 1931 publicase un articol interesan,t în «Biserica 
Ortodoxă Română», intitulat Momente religioase în cultura şi lileratura engleză, ară
tînd ponderea· religioasă în sufletul poporului englez. 

O preocupare de prim ordin a preotului profesor Cicerone lordăchescu a fost 
aceea de a reda în româneşte unele scrieri ale Sfinţilor Părinţi. Astfel, în 1932, tra
duce Omiliile duhovniceşti ale Sf. MaCarie Egipteanul şi Ierarhia cerească şi ierarhia 
bisericească a lui Pseudo-Dionisie Areopagitul, iar în 1936, Despre numele divine ale 
aceluiaşi autor. Ultimele două traduceri fiind cele mai reprezentative scrieri doctri
nare răsăritene despre cunoaşterea contemplativă a divinităţii şi trăirea mistică creş

tină, autorul le-a precedat de interesante studii introduclive despre personalitatea au
torului şi despre cunoaşterea creştină mistică. Ele au fost apreciate la apariţia lor ca 
scrieri de cultură teologică de maximă importan\ă. 

ln anul 1947, împlinind vîrsta de 65 de ani, profesorul preot Cicerone Iordă

chescu se pensionează de la catedră. Continuă totuşi preocupările intelectuale. Pa
siunea sa pentru înaltele probleme filozofice şi îndeosebi pentru înţelegerea şi justi
ficarea fenomenului religios se accentuează. El reciteşte şi adînceşte pe unii filozofi 
care au studi11t problema religioasă, în original, sau comentarii asupra lor, făcind din 
aceste cărţi extrase rezumate şi adnotîndu-le cu reflecţii proprii. Astfel, el a scris şi 

a depus în caiete-manuscrise la Biblioteca Sfîntului Sinod al Patriarhiei Române din 
Bucureşti mai multe lucrări: RelJecţii pe margine de lecturi lilozofice (două manu
scrise, format registru), Peregrinări prin lumea g1ndirii (două manuscrise format re
gistru), J1.minliri şi Crîmpee de amintiri din viaţă (două caiete) plus at.te trei manu
scrise, care reprezintă diferite studii originale : Aspecte de adevăr în problema cu
noaşterii, Atiludine mistică şi misticism şi Religie, credinţă şi misticism. 

Manuscrisele care conţin extrase şi comentarii, precum şi peregrinări prin lumea 
gîndirP, se referă la filozofi antici şi contemporani şi la sistemele lor, cum sînt : So
crate, Platon, Aristotel, Plotin, Descartes, Leibnitz, Spinoza, Kant, Fichte, Schelling, 
Hegel, Bergson, Boutroux, subliniindu-se îndeosebi opiniile lor asupra fenomenului 
religios şi a creştinismului. Ele mai cuprind ample explicaţii asupra filozofiei postkan
tiene, a şcolii badice şi filozofiei \"aiorilor, precum şi asupra filozofilor R. Euken, 
Ceorg· Simel, J. Marie Guyau şi a marilor mistici germani : Meister Eckart, Jakob 
Buhme etc. 
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In Amintirile sale vorbeşte despre copilăria, adolescenţa şi epoca activităţii sale 
preoteşti şi didactice pînă în anul 1927, arătînd formaţia sa intelectuală şi creionînd 
chipurile multor profesori secundari şi universitari. 

Preotul Cicerone lordăchescu şi-a petrecut vi aţa pînă în ultimele sale clipe, stu
diind, reflectînd şi consemnînd. El s-a stins din viaţă în ziua de 29 aprilie 1966, în 
vîrstă de 84 de ani, la locuinţa sa din oraşul Iaşi, unde sludiase ca elev, slujise ca 
preot şi activase un timp îndelungat ca profesor. 

Cu el a dispărut una din marile figuri ale teologilor erudiţi ai Bisericii Ortodoxe 
Române, o personalitate complexă, rară, unică. Ca om, era afabil, prietenos, apropiat, 
sincer şi bun. Vorbea deschis cu toţi. Cînd afla un partener cu un nivel intelectual 
mai ridicat, discuţiile luau aspectul unor confruntări înalte, filozofice, literare sau 
teologico-bisericeşti. 

Ca preot nu era un cîntăreţ deosebit, dar oficia slujbele bisericeşti corect, cu 
dicţiune clară, cu adîncă pietate. Ceea ce depăşea obişnuitul erau predicile şi cu
vîntările sale bisericeşti, care nu lipseau de la nici un serviciu religios. 

Ca preot, prin viaţa morală şi ireproşabilă, prin modul de comportare şi prin 
discuţii se făcea ascultat, respectat şi solicitat de oameni, de la cei mai simpli pînă 
la intelectualii cei mai pretenţioşi. In acest mod s-a ridicat clericul român din Iaşi 

de la simplul preot ritualist, oficiant de botezuri şi înmormîrntări, la preotul promo
tor de valori teologice, culturale şi morale. De aceea, în oficiile înalte bisericeşti pe 
care le-a deţinu,t a fost membru în Adunarea eparhială şi în Congresul Naţional Bri
sericesc, a militat pentru o ridicare intelectuală a preoţilor, o îmbogăţire a bagajului 
cultural, spre a se impune în mediul lor. 

Dar coordonata principală a personalităţii sale a fost aceea de profesor da mare 
talie, de conferenţiar şi teolog erudit, dublat de un profiund filozof. Cum s-a văzut, el 
poseda o amplă cultură teologică şi o vastă cultură filozofică. Nimeni dintre teologi 
cel puţin pînă la el nu studiase şi comentase ca el filozofia începînd de la cea antică, 

pînă la ultimii filozofi ai vremii sale. Avea şi instrumentele de cercetare cele mai 
bogate. Căci cunoştea limbile vechi : greaca şi latina, iar dintre cele moderne vor
bea curent : germana, franceza, engleza, citea şi traducea în limbile i.taliană şi rusă. 

Dispunînd de asemenea mijloace citise - după cum relatează în Amintiri - . pe Pla
ton, Aristotel şi Plotin în original şi traducere germană. Pe Descartes, Leibnitz, • Spi
noza, Hume, Loke, Kant, Fichte, Schelling, Hegel, pe Kant şi Hegel in original şi tra
ducere franceză de cîiteva ori. Pe filozofii Şcolii badice şi alţi filozofi moderni şi 

contemporani amintiţi din care făcuse cum am văzut extrase şi reflecţii asupra filo
zofiei lor. 

Evident, nu putem omite pe Sfinţii Părinţi şi scriitorii bisericeşti pe care-i pre
dase studenţilor şi despre care conferenţiase adesea. 

Cu asemenea formaţie şi informaţii, el rostea conferinţe atractive unde îmbina 
plăcutul cu utilul, unde doctrina şi morala creştină erau prezentate şi prelucrate cu 
ajutorul valorilor cultur.ale actuale, aplicîndu-se la individ şi societate. 

Preotul Cicerone Iordăchescu n-a fost numai un distribuitor de cunoştinţe teo
logice şi profane, ci a fost şi un creator. El a încercat să cl-arifice, să desluşească, 

sprijinit pe vederile unor filozofi ai lumii, fenomenul religios în general şi creştinis

mul în special. Aceaslă chestiune el a expus-o în studiile introductive de .la tradu
cerile sale din Sfinţii Părinti, în conferinţele sale, în Teoriu judecăţii şi în celelalte 
scrieri rămase în manuscris. 
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Astfel observă el, viaţa religioasă se desfăşoară la credincioşii simpli într-un fel, 
la intelectualul obişnuit în alt fel şi la intelectualul rafinat în alt fel. Religia este 
un fenomen psihologic inerent fiinţei noastre, existente pretutindeni sub diferite for
me, care evoluează ca manifestări, dar există în el un nex cauzal, ceva etern şi ne-
schimbabil. I ' 

Creştinismul este forma cea mai înaltă a religiei, religie în duh şi în adevăr, 

deosebită de celelalte prin faptul că Dumnezeu s-a coborît la noi, ne satisface nevoia 
de absolut, iar prin doctrina despre păcat, sacrificiu şi ispăşire, religia creştină a dus 
la transformarea interioară a omului credincios. 

Creştinismul este şi poate fi înţeles de noi prin învăţăturile simple şi sublime 
ale Mîntuitorului. El a fost sistematizat de Sfinţii Părinţi în dogme şi transpus în 
rituri şi sacramente pentru nevoile sufleteşti ale tuturor, iar Biserica deşi îl adap
tează la necesităţile cotidiene, totuşi, în esenţă, se menţine nealterat în curgerea vre
murilor. Dar peste acestea, creştinismul se poate sesiza, în puritatea sa, ca entitate 
divină, supratemporală, prin contemplaţie şi extaz. Această stare harică este apana
jul marilor personalităţi creştine, marilor sfinţi. Marii trăitori ai doctrinei şi moralei 
creştine sînt adevăraţii piloni ai creştinismului, care ne-au redat adevărurile cele 
mai înalte despre Dumnezeu, iar noi ceilalţi muritori le putem impropria de la ei pe 
bază de credinţă. Acestea sînt cîteva din ideile coordonatoare al_e gîndirii teologice 
şi filozofice creştine a 'preotului profesor Cicerone Iordăchescu. Prin ele preotul Cice
rone Iordăchescu rămîne o mare figură ele teolog al Bisericii. Un teolog care în viaţa 
şi în scrisul său s-a ridicat peste limitele oricărui confesionalism îngust sau canoni
cism desuet şi care a militat pentru un ecume·nism intercreştin şi chiar intereligios. 
Dorea un creştinism înalt, ferit de ri.tualism exagerat, clar şi de un misticism morbid. 

El socotea că religia creştină trebuie să ţină seama de cerinţele vremii şi să-şi 
adapteze învăţăturile imperativelor vremii. Creştinismul a fost şi este chemat spu-
nea el - la ridicarea creştinului, oricine ar fi el. 

Preotul, profesorul şi teologul Cicerone Iordăchescu a fost un rar exemplar şi un 
exemplu de idenlificarP. cu idealul creştin căruia i-a slujit sincer şi neobosit toată 

viaţa, cu fapta, cu cuvîntul şi cu scrisul. El poate servi drept pildă generaţiilor viitoare. 

Pr. Prof. I. CONSTANTINESCU 

---•••◄------
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Eirich B r y ne r, N. M. Karamzin, Bine Kirchen - und frămmigkeits 
= Geschichtliche Studie. 289 p. Erlangen, 1974 ( în «Oikonomia 
Quellen und Studien zur orthodoxen Theologie» Bd. 3). 

Publicaţia cu titlul de mai sus ţine de «catedra pentru istoria şi teologia Răsă
ritului creştin» de la Universitatea din Erlangen. 

Tema volumului priveşte viaţa. şi activi.tatea lui Nicolai Mihailovici Karamzin 
(1766-1826), una dintre personalităţile cele mai însemnate ale vieţii spirituale ruseşti 
din timpul respectiv. Tratarea temei este însă precedată de prezentarea unor date 
şi idei privind Biserica Ortodoxă Rusă din veacul XVIII, din care reţinem cele de 
mai jos. 

Domnia ţarului Petru cel Mare (1689-1725) a fost de mare însemnătate pentru 
constituţia şi organizarea Bisericii Ortodoxe Ruse. Murind patriarhul Adrian, ţarul 
n-a dispus alegerea unui nou patriarh, ci a numit un «administrator patriarhal» (Şte
fan Iavorski) şi a publicat în curînd în acest sens Statutul colegiului duhovnicesc, 
elaborat de cunoscu.tul teolog Teofan Prokopovici şi corectat de ţarul însuşi. Prin 
acest statut se dădea Bisericii Ruse o nouă organizare în sensul că Biserica nu mai 
este condusă de un patriarh, ci de un colegiu de episcopi, Sfîntul Sinod, - avînd în 
frunte un preşedinte şi un Oberprokuror, din partea statului. 

Concomitent, şi viaţa spirituală a Bisericii a înregistrat transformări mari. Ast
fel pe lîngă serviciile divine s-a pus accentul pe elementul moral şi educativ în pro
povăduirea învăţăturii creştine. Predica trebuia să fie simplă, renuntindu-se la orice 
patos şi retorică superfluă, în schimb trebuia să se stăruie în ea asupra aducerii cre
dincioşilor la viaţa morală. S-a îmbunătăţit şi invăţămîntul teologic, ridicindu-se gra
dul de pregătire al preoţimii. Teofan Prokopovici a publicat în acest sens o serie de 
lucrări religioase, subliniind necesitatea cunoaşterii de către tineret a decalogului, 
rugăciunii domneşti şi simbolului de credinţă. Totodată atitudinea Bisericii Ortodoxe 
Ruse faţă de celelalte confesiuni a început să fie mai deschisă şi tolerantă. De altfel 
Teofan Prokopovici, arhiepiscop de Novgorod, în gîndirea sa teologică era mult in
fluenţat de protestantism, îndeosebi în privinţa învăţăturii despre Sfînta Scriptură şi 
aprecierea «faptelor bune» în procesul mîntuirii. Ţinea însă la servi_ciile divine şi 
dogmele centrale ale Bisericii Ortodoxe. Teologul ortodox rus G. Florovski scrie în 
legătură cu aceasta în lucrarea sa Drumurile teologiei ruse din 1937: «Dacă pe tra
tatele lui Prokopovici n-ar sta scris numele unui episcop rus, atunci pe autorul lor 
ar trebui să-l căutăm printre profesorii unei facultăţi teologice protestante». Dar nu 
numai teologia protestantă, ci şi cea romano-catolică era apreciată în Biserica Rusă 
la începutul secolului XVIII. Ştefan Iavorski, preşedinte al «Sinodului rus», studiase 
în academii teologice iezuite vreo trei ani, aparţinînd chiar Bisericii Romano-Catolice. 
Totuşi, în pofida acestor influenţe apusene care au fost trecătoare, Ortodoxia rusă nu 
şi-a pierdut autenticitatea, iar la începutul veacului XIX s-a pornit în Biserica Orto
doxă Rusă chiar o campanie susţinută împotriva influenţelor s,trăine de Ortodoxie 
(iluminismul francez, deismul, scepticismul, francmasoneria). 

In acest context spiritual a activat N. M. Karamzin ca scriitor, poet, jurnalist 
şi istoriograf. Cunoscător bun al limbilor franceză şi germană, dispunea şi de o fru
moasă cultură uman'istă. Influenţă puternică au exercitat asupra lui Kar-amzin poetul 
englez Edward Joung şi filozoful şi scrii.torul francez Voltaire. După dorinţa părinţilor 
Karamzin a îmbrăţişat cariera militară pe care însă a părăsit-o îndată, pentru a se 
ocupa numai de cărţi. Un timp a petrecut în cercuri francmasonice. 

Activitatea literară şi-a început-o Karamzin prin traduceri cu caracter teologic, 
filozofic şi literar: tragedia Iuliu Ccsar (de Shakespeare, 1786); Emilia Galolli (Les
sing, 1788), poezii ş.a. Dintre lucrările proprii menţionăm: Poezia (1787), un poem de 
20 de strofe, de întindere şi însemnătate inegale. In primele strofe poetul vorbeşte 
de <;re(lrea lumii şi a omului şi de apariţia artei poetke. Indată după crearea acestei 
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lumi uriaşe şi frumoase, spune el, a apărut omul, cea mai frumoasă creatură, plăsmuită 
cu dragoste şi obiect al dragostei Creatorului. Adam a recunoscut măreţia, înţelep
ciunea şi bună,tatea lui Dumnezeu şi de aci a apărut arta poeziei. «Atît de viu a 
simţit el majestatea, înţelepciunea şi bunătatea Creatorului, incit inima sa s-a revărsat 
într-un gingaş imn, tinzînd să zboare spre Tatăl». Apoi autorul înfăţişează căderea 
omului în păcat. «Ai căzut tu, omule, a căzut şi poezia». Mai departe se relatează 
despre poezia în vechiul iudaism şi in antichitatea greco-romană, menţionîndu-se 
ca reprezentanţi de frunte Moisi, David,. Solomon, Orfeu, Sofocle, Euripide, Virqil, 
Ovidiu ş.a. 

Din proza lui Karamzin menţionăm Plimbarea şi Eugen şi Iulia (1780). ln prima 
lucrare poetul vorbeşte despre o plimbare de seară în plină primăvară cu un admi
rabil apus de soare. La privirea stelelor poetul începe să-l admire pe Dumnezeu şi 
minunata Sa creaţie, să mediteze asupra lor şi să viseze. «Te ador, Doamne! deşi 
nu-ţi pot înţelege fiinţa Ta, şi mă închin Ţie în acest măreţ templu, în care eşti 
mereu prezent i cad în genunchi ridic mîinile către Tine, Cel nevăzut, şi cu lacrimi 
rle emoţionant entuziasm îţi mulţumesc fiindcă m-ai creat, fiindcă m-ai creat ca om, 
fiindcă mi-ai dat capabilitatea să simt şi s~ judec, să judec despre însuşirile Tale şi 
despre menirea mea în această lume văzută, care-i lucrul mîinilor Tale. lţi mulţumesc 
pentru nădejdea dată ca odată să Te pot cunoaşte mai bine, şi anume atunci cînd 
voi lepăda acest:- trup al meu dur şi voi fi în stare să suport lumina ce înconjoară 
tronul Tăit. Aştept această fericită clipă, îmi pierd graiul şi în tăcere mă rog Ţie». 
Sînt aici, în aceste rînduri, emoţionante imagini şi exprimări de adînci trăiri religioase. 

ln nuvela Eugen şi Iulia, prima nuvelă originală a lui Karamzin, e vorba .de 
dragostea şi logodna a doi tineri şi de moartea neaşteptată a logodnicului. La o plim
bare, într-o noapte cu lună, logodnicii contemplă cerul înstelat şi admiră măreţia lui 
Dumnezeu. Susurul unei căderi de apă li face să se gîndească la nemurire. ln cu
rînd însă logodnicul moare şi trupul său odihneşte în îmbrăţişările pămîntului, dar 
sufletul său pluteşte în bucuriile veşniciei şi-şi aşteaptă iubita, cu care nu s-a putut 
uni pentru veşnicie. Iulia îşi trăieşte viaţa în sinqurătate melancolică, încercind să-şi 
găsească mîngîiere în rugăciune şi în meditaţie la viaţa viitoare. Şi nuvela aceasta 
e impregnată de ad!ncă meditaţie reliqioasă. -

Din lucrările literare ale lui Karamzin mai amintim Scrisorile unui călător rus 
publicate în I 'i'0l-1792, în urma unei călătorii făcute în Europa apuseanii. In multe 
locuri din aceste Scrisori Karamzin relatează cit de tare l-au impresionat frumuseţile 
naturii şi cit de mult l-a admirat el pe Creatorul lor. Ajuns pe culmea unui deal din 
Elveţia, autorul scrie: «O neobişnuită linişte şi bucurie mi-au cuprins inima mea. 
Mi-am plecat genunchii, mi-am ridicat ochii către cer şi m-am rugat din toată inima 
Celui Atotputernic. Limba mea nu putea ar,ticula nici un cuvînt, dar nicicînd nu m-am 
rugat eu cu atîta pietate ca în clipa aceea». 

ln sens kantian, Karamzin credea în nemurirea sufletului, fiindcă raHunea pre
tinde aceasta. 

O serie de texte din lucrările sale literare îl prezintă pe Karmazin ca un om 
care şi-a însuşit deplin porunca iul:iirii faţă de aproapele, tolerant în materie de cre
dinţă şi prieten al întregii omeniri. 

Din scrierile ultime ale lui Karamzin se desprinde faptul că dînsul se simţea 
într-un anumit fel legat de Biserica Ortodoxă Rusă, participlnd şi la serviciile ei 
divine. 

Îndeosebi Karamzin s-a îngrijit de educaţia creştină· a copiilor săi, discutînd 
des cu ei despre problemo divină. Fiului său Andrei, la împlinirea a zece ani, ii 
scrie, între altele : «Te îmbrăţişez şi te sărut şi-ţi doresc multă fericire. Trăieşte şi 
creşte în trup şi suflet - în trup cu putere, în suflet cu bunăcuviinlă, în spirit cu 
cunoştinţă folositoare. Această dorinţă părintească e o rugăciune adresată lui Dum
nezeu, de la c11rc depind~ totul. Trebuie să devenim oameni buni, căci atunci ne ajută 
Dumnezeu. începe fiecare zi cu o rugăciune pentru Dumnezeu, pentru părinţii tăi, 
pentru surori, fraţi şi pentru tine. Roagă-l pe Dumnezeu să-ţi dea putere pentru înde
plinirea îndatoririlor tale, adică să fii un fiu ascultător, frate plin de afecţiune, şcolar 
sîrguincios; ( ... ) pentru fiecare zi trebuie să dăm socoteală lui Dumnezeu. Ziua s-o 
închei tot cu rugăciune de mulţumire lui Dumnezeu, dacă ai făcut lucruri bune; dacă 
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însă n-ai învăţat bine sau ai supărat pe cineva, atunci să-li pară rău şi ,te roagă lui 
Dumnezeu să te ierte». Sînt în aceste rînduri frumoase şi mişcătoare îndemnuri, utile 
recomandări. 

Privit şi apreciat în lumina celor cîteva relalări de mai sus, vom spune în re
zumat că N. M. Karamzin nu-i un teolog şi scriitor bisericesc în sensul obişnuit al 
cuvîntului. El nu meditează adînc asupra problemelor ,teologice, asupra lui Dumnezeu 
şi a relaţiilor omului cu Dumnezeu. Dar ideil2 şi sentimentele sale religioase sînt au
tentice şi au putere convingătoare. Religia pe care o pune în gura personajelor din 
scrierile sale şi pe care o reprezintă şi el însuşi constituie un element esenţial al 
concepţiei sale despre lume. E o religie a simţirii, a sensibilităţii, a sentiment,alismului, 
avînd ca elementele cele mai însemnate : 1. Credinţa în Dumnezeu. Existenţa lui 
Dumnezeu e ceva firesc şi de sine înţeles pentru Karamzin, iar cunoaşterea lui Dum
nezeu e chestiune de sentiment şi de inimă. Dumnezeu este în primul rînd creatorul 
lumii şi al naturii minunate. Poetul Karamzin nu oboseşte să-i mulţumească cu lux de 
sentimente pentru frumuse1ea creaţiunii Sale. Dar Dumnezeu nu este numai creatorul 
lumii, ci şi Tatăl tuturor, un Tată bun care-şi iubeşte făpturile Sale, mînqîind pc cei 
nenorociţi şi uscîndu-le lacrimile. In conceptul lui Karamzin despre Dumnezeu se re
simte influenţa «sentimentalismului enqlez» şi a lui Rousseau. 2. Asemenea recunoaş
terii lui Dumnezeu şi recunoaşterea nemuririi suiletului, e o chestie de sentiment pen
tru Kat'amzin. 3. Umanitate, lilanlropie, iubire activă lată ele aproapele sînt izvoare 
importante ale fericirii pămînteşti. 4. Aliludinea lui Karamzin laţă ele Biserică .5i mo
nahism nu-i dictată de convingeri teologice, dogmatice sau istorice, ci, simplu, de sen
timent. Serviciile divine îl impresionează mult, asemenea arhitectura, cîntarea şi ce
remoniile religioase. Mai puţin îl interesează monahismul. Misiunea Bisericii se cu
prinde în propovăduirea moralei creştine. 

In lucrările poetice şi filozofice a·le lui Karamzin, asemenea şi în hîrtiile sale 
particulare, se găseşte mult element religios, dar, ceea ce nu poate fi ignorat nică
ieri, nu-i menţionai Hristos. Numele Hristos nu-i întîlnit deloc. Fiinţa credinlei creş
tine constă, pentru Karamzin, în adorarea lui Dumnezeu cel unul, creatorul - în con
ceplul teologica!, al lumii şi părintele iubitor al nostru; în credinla în nemurirea 
sufletului şi într-o viaţă veşnică; în practicarea umanităţii şi moralităţii. Acestea sînt, 
de altfel, temele clasice ale teologiei iluminismului. Cunoaşterea acestui conţinut de 
credinţă aparţine sentimentelor. Revelalia divină, Sfînta Scriptură, dogmatica biseri
cească nu preocupă gîndirea lui Karamzin, precum nici învăţătura despre revelaţia 
lui Dumnezeu în Iisus Hristos n-are loc în gîndirea lui Karamzin. 

Deci, un creştinism fără Hristos. De altfel, Karamzin nu-i rectiliniar în gîndirea 
sa teologică, conceptiile sale religioase schimbîndu-şi des conţinutul şi totuşi are şi 
frumoase revărsări de pietate creştină. - (Diac. Prof. O. Bucevschi). 

Myrrha L '° t-B or o din, La deification de l'homme dans J'Eglise 
Grecque jusqu'au XI-e siecle, Editions du Cerf, P.a:ri,s, 1972. 

Cartea cu titlul de mai sus şi cu subtitlul «selon la doctrine des Peres grecs», 
apărută în colecţia «Bibliotheque oecumenique», aparţine cunoscutei gînditoare şi 
trăitoare creştine ortodoxe Myrrha Lot-Borodin, rusoaică de origine, care şi-a desfă
şurat însă activitatea între teologii apuseni. Lucrarea este o publicaţie postumă, al 
cărei conţinut este expresia unei autentice şi nealterate ortodoxii într-un puternic 
mediu catolic. 

După o introducere şi o recomandare elonioasă a cunoscutului teolog apusean 
şi om cu vederi umaniste, Jean Danielou, conţinutul propriu-zis al cărţii ~ste struc
turat pe următoarele capitole: 

1. Doctrina îndumnezeirii în Biserica greacă, pînă în secolLll al XI-iea, bazele 
teologice, căile contemplaţiei unilive şi leosis (0Ecpal~); 

2. Doctrina harului şi a libertăţii în Ortodoxia greco-orientală ; 
3. Fericirea în Orientul creştin. 
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Teologia ortodoxă în general, deci şi cea română, au urmărit cu viu interes pro
blemele puse şi adîncite de Myrrha Lot-Borodin, ştiut fiind că această femeie şi-a de
dicat exclusiv întreaga ei viaţă studiilor de teologie dogmatică şi patristică, depunînd 
mare rîvnă şi pasiune şi specializîndu-se în cutele cele mai intime ale teologiei mis
tice ortodoxe. Lectura acestui volum te cuprinde imediat şi simţi că ai de-a face cu 
o operă de mare artă, de Ia început pînă Ia sfîrşit. 

Se desprinde din această carte o viziune clară şi precisă a dogmaticii şi misticii 
ortodoxe, pe care autoarea le pune în paralelă cu cele apusene, diferenţiind meti
culos şi obiectiv - sine ira et studio - ceea ce aparţine ca specific fiecăreia din 
cele trei mari confesiuni creştine şi subliniind puternic sublimul Ortodoxiei. 

Este destul ele cunoscut astăzi faptul că asupra misticii bizantine şi patristice s-au 
scris în Apus, şi de către catolici şi de către protestanţi, o sumedenie de cărţi asupra 
doctrinei perfecţiunii sau a desăvîrşirii la Origen, Ia Sfîntul Grigorie de Nisa, Ia 
Pseudo-Dionisie Areopagitul, la Maxim Mărturisitorul, la Sfinţii Clement, Atanasie şi 
Chirii din Alexandria, la Sfîntul Irineu, Ia Fericitul Augustin, la Sfîntul Ioan Gură de 
Aur, Ia Melodie din Olimp şi mai departe pînă la Nicolae Cabasila şi la Simion Noul 
Teolog. 

Dar, spre deosebire de unii autori apuseni consacraţi, ca de exemplu un Don 
Stolz - în Theo/ogie de la myslique - sau ca un Irenee Hausher sau Wilhelm vm
ker, sau Urs von Balthasar, P. de Lubac - Myrrha Lot-Borodin, autoarea cărţii Deili
calion ele l'homme ... alături de Vladimir Loscky (TheoJogie mysliquc de l'Eglisc 
c/'Orienl), a tratat problemele misticii patristice şi bizantine pe planul trăirii Orto
doxiei dinăuntru, adică sufleteşte şi duhovniceşte, ca un duh de respiraţie şi de oxi
genare sufletească, nicidecum livresc, adică ceva în duh cărturăresc, ca amintiţii 
autori apuseni. 

Doctrina înrlumnezeirii omului din Biserica Răsăritului, aşa cum o găsim la 
Myrrha Lot-Boroclin este o viziune a omului transfiqurat de energiile divine, pe care 
autoarea o dăltuieşte şi o şlefuieşte pornind de la lectura, pas cu pas, a marilor în
duhovniciţi şi a marilor teologi din patristică, pe care ea i-a citit în original şi i-a 
meditat îndelung. Citatele pe care s-a întemeiat au un ceva propriu şi specific : ele 
se integrează într-o trăire directă, într-o experienţă pe care şi-o impropriază, şi o face 
personală. Nici nu se observă un cit de f!lic hiatus intre citatul patristic şi trăirea 
personală a adevărurilor duhovniceşti exprimate în scris. De fapt, chiar cardinalul Da
nielou a prins foarte bine acest aspect: « ... este greu de trasat - apreciază el - gra
niţele între experienţa autoarei şi izvoarele la care se adapă. Privită sub acest aspect 
osmoza lecturii este impecabilă. 

Poate că lucrarea Myrrhei Lot-Borodin ar fi căpătat o valoare şi mai mare dacă 
ar fi folosit şi citate din Pateric sau din Filocalie. 

Un merit deosebit al lucrării ii găsim şi in selecta bibliografie, cu care se ter
mină un volum atît de preţios. 

Cineva ar fi ispitit să regăsească această îndumnezeire a omului cu hristocen
trismul sau hristificarea omului inclusă în viziunea ontologică a lui Theilhard de 
Chardin. Căci şi Ia acesta din urmă, ca şi la toţi Sfinţii Părinţi răsăriteni, omul poate 
deveni Dumnezeu nu dupi'i fire, ci prin har şi prin înfiere şi prin sfinţire. Dar aceasta 
este o altă problemă. - (Pr. Virgil Godeanu). 

A. F e u i 11 e t, L'homme «gloire de Dieu» et la femme «gloire de 
l'homme» (I Cor. XI, 7 b), în «Revue Biblique», publiee par l'Ecole 
pratique d'etudes bibliques de ,Jerusalem, LXXXI-eme annee, no. 
2/1974, p. 161-182. 

Mulţi din cei care, în ultimele decenii, sînt preocupaţi de revalorizarea rolului 
femeii in societate ca şi în Biserică, încearcă să afle, în pasajul din I Corinteni XI. 
2-16, nu atît întemeiere.a locului pozitiv pe care-I ocupă femeia în planul divin, ci 
mai ales argumente pentru coborîrea nivelului rostului femeii în acest plan divin. Au
torul, convins că la baza unei astfel de atitudini stă greşita interpretare a gîndirii 
Sfîntului Apostol Pavel îndeosebi în versetul 7 din pasajul I Corinteni 2-16 ( «Căci 



498 NOTE BIBLIOGRAFICE 

bărbatul nu este dator să aibe capul acoperit, el (bărbatul) fiind chipul şi slava lui 
Dumnezeu, iar femeia este slava bărbatului»), îşi propune să lămurească ce a vrut 
să spună SHntul Apostol Pavel cînd declară că bărbalul esle slava («doxa») lui Dum
nezeu, în timp ce femeia esle slava («doxa») bărbalului. 

ln demonstraţia studiului sînt îndeaproape analizate în chip critic cele trei ex
plicaţii divergente care au fost propuse pentru înţelegerea termenului «doxa» : - ter
menul «dox:1» luat în înţeles de reflectare, oglinclire; - termenul «doxa» luat în în
ţeles de supremaţie; - şi termenul «doxa» luat în înţeles de onoare, cinstire, mărire. 

1. Marea majoritate a exegeţilor susţin că Sfîntul Apostol Pavel ar fi folosit 
în acest pasaj termenul «doxa» în înţelesul de reflectare, adică : bărbatul, fiind creat 
primul, este chipul (eikon) nemijlocit al lui Dumnezeu şi reflectarea (doxa) directă 
a strălucirii majestăţii Creatorului; în schimb femeia - fiind creată în al doilea rînd, 
după asemănarea bărbatului şi din materia luată din bărbat (vezi I Cor. XI, 8) 
reflectă pe Dumnezeu numai prin mijlocirea bărbatului, a cărui «doxa» este, căci ea 
este deci chip al unui alt chip. 

Pentru a constata dacă această interpre1.are este justă, aulorul analizează mai în
tii temeiul scripturistic al diferenţierii între poziţia bărbatului şi a femeii în cadrul 
creaţiei. El arată că textul Facere I, 26-27 arată că bărbatul şi femeia sînt împreună 
creaţi după chipul şi după asemănarea lui Dumnezeu şi deci termenii «eikon» şi 

«doxa» din I Corinteni XI, 7 corespund termenilor «eikon» şi «omoiosis» din Facere, 
care înva\ii că bărbatul şi femeia au amîndoi calitatea de a fi «chip» direct al lui 
Dumnezeu. 

Autorul cercetează apoi în amănunţime înţelesul în care sînt folosiţi în textele 
biblice termenii: «Kubod» (în textul mazoretic) şi «doxa» (în textul Septuagintei-); în
ţelesul în care este folosit termenul «doxa» în literatura greacă profană, precum şi 
înţelesul pe care-l are termenul «doxa» cind se referă la Mîntuitorul. 

ln urma acestei cercetări multilaternle, autorul conclude că înţelegerea terme
nului «doxa» ca reflectare, oglindire nu este justificată prin nici un argument hotă
rîtor, şi de asemenea nu este atestată prin nici un text, nici în greaca biblică, nici în 
greaca profană. 

2. Trecind la analizarea interpretării prin care unii exegeţi sustin că Sfîntul 
Apostol Pavel a folosit în I Corinteni XI, 7 termenul «doxa» în înţelesul de suprema
ţie, că adică : bărbatul reprezintă asemănarea şi suprema tia lui Dumnezeu, iar femeia, 
la· rîndul ei, reprezentînd supremaţia bărbatului, reprezintă aceeaşi supremaţie a lui 
Dumnezeu. 

Din analiza diferitelor locuri vechitestamentare în care conceptul de slavă (a lui 
Dumnezeu ori a omului) este uşor legat de conceptul de putere, ceea ce ar face po„ 
sibilă folosirea termenului «doxa» în sensul de supremaţie, autorul constată că, pe de 
o parte, în nici unul din aceste locuri termenul ebraic «kabod» (slavă) nu a fost redat 
prin putere; iar, pe de altă parte, în I Corinteni XI, 7 termenul «doxa» nu corespunde 
ideii de supremaţie. 

în adevăr, atit în textul analizat, cit şi în alte texte pauline şi în general nou
lestamentare termenul «exousia» (•putere), destul de folosit de altfel nu are sensul 
de putere suportată de cineva ori de supremaţie exercitată de cel subordonat asupra 
celuilalt; ci dimpotrivă înfăţişează puterea, autoritatea, libertatea de acţiune pe care 
o exercită în general cineva. După ce analizează pe larg, în această perspectivă, tex
tul din I Corinteni XI, I O ( «... femeia es,te datoare să aibă semn de putere asupra 
capului ei, pentru îngeri»), autorul afirmă că nimic nu justifică să se atribuie ter
menului «doxa» în I Corinteni XI, 7 sensul de supremaţie şi să se înţeleagă că fe
meia este slava bărbatului pentru că ea reprezintă supremaţia pe care bărbatul ei 
o exercită asupra ei. 

3. Ocupîndu-se îndeaproape de interpretarea care susţine că Sfîntul Apostol 
Pavel a folosit în pasajul analizat termenul «doxa» în înţeles de : onoare, cinstire, 
mărire, autorul analizează diferitele accepţiuni pe care le pot avea termenii «kabod» 
şi «doxa» cînd se referă la Dumnezeu ori la om şi constată că în acesta cazuri ter
menii «kabod» şi «doxa» pot fi luati în sens obiectiv (cînd reprezintă realitatea obiec
tivă a celui sau a ceea ce inspiră respectul, onoarea, cinstirea), sau în sens subiectiv 
(cind reprezintă sentimentul pe care-l încearcă cineva faţă de cel care inspiră res
pectul, onoarea, cinstirea). 
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După ce arată că atribuind termenului «doxa» sensul subiectiv de onoare, cin
stire, mărire, greaca biblică se intîlneşte cu greaca profandă în care «doxa» redă cu 
uşurinţă ideea de onoare, de cinstire; şi după ce analizează diferite texte biblice şi 
îndeosebi cel din _II Corinteni VIII, 23 ( despre delegaţii Bisericilor care sînt gloria 
lui Hristos, adică îi fac cinste, onoare), autorul demonstrează pe larg că Sfîntul Apostol 
Pavel, în redactarea textului din I Corinteni XL 7 respectă întru totul concepţia bi
blică despre crearea bărbatului şi 1a femeii, aşa cum este ea înfătişată în Facere I, 
26-27 şi în Facere II, 18-25. 

In adevăr cînd Apostolul Pavel spune «bărbatul este chipul lui Dumnezeu», el 
se referă la prima istorisire a creării omului (Fac. I, 26-27), în care bărbatul şi fe
meia sînt creaţi împreună pentru ca împreună să fie «chipul lui Dumnezeu». Iar cînd 
adaugă că «bărbatul este slava lui Dumnezeu, în timp ce «femei-a este slava bărba
tului», el se referă, de asemenea, la cele cuprinse în prima istorisire, dar le comple
tează cu cele cuprinse în a doua istorisire despre crearea omului (Fac. II, 18-25), în 
care crearea bărbatului şi a femeii sint prezentate ca două acţiuni dumnezeieşti dis
tincte, ceea ce-l îndreptăţeşte să vorbească întîi despre bărbat şi apoi numai despre 
femeie. 

In adevăr, dacă în prima istorisire a creării omului femeia era inclusă în bărbat 
şi amîndoi reprezentau chipul lui Dumnezeu, şi fiind creat după asemănarea ( «omoio
sis») lui Dumnezeu,_ omul-bărbat poate fi numit slava («doxa») lui Dumnezeu în sens 
subiectiv; în a doua istorisire, despre crearea omului, femeia este cu adevărat slava 
bărbatului în sensul precis că ea f.ace cinste, onoare, mărire bărbatului din care a 
fost creată. De aceea în textul din I Corinteni XL 7 termenul «doxa» trebuie socotit 
a reprezenta nu sensul obiectiv al slavei, ci sensul subiectiv al ei. lntrucît înţelesul 
s·1biectiv de onoare (pe care-l are adesea şi termenul ebraic «kabod» ca şi termenul 
«doxa», atît în greaca biblică, precum şi în greaca profană) convine în chip limpade 
folosirii de două ori a termenului ·«doxa» în I Corinteni XI. 7, mai ales cînd se ţine 
seama de învăţătura pe care o redă textul clin Facere 1-11 despre crearea omului. 

Prin urmare expresia «femeia este slava (mărirea) bărbatului», din I Corinteni 
XI, 7, constituie formularea abstractă a învăţăturii despre demnitatea femeii şi des
pre bogăţia unică de cinstire pe care ea o aduce bărbatului, învăţătură înfăţişată în 
chip concret în textul din Facere II, 18-25. Greşeala făcută de majorita,tea exeqeţilor 
- care sustin că termenul «doxa» trebuie luat în înţeles ele reI/ec/are ori de supre
maţie - constă în faptul că ei au socotit că temeiul expresiei «sl-ava bărbatului» tre
buie aflat în prima istorisire despre crearea om.ului (Fac. I, 26-27), care este temei 
doar al expresiei «chipul lui Dumnezeu» pe care-l reprezintă şi bărbatul şi femeia, 
amîndoi formînd o unitate; pe cînd caracterizarea femeii în raport cu bărbatul poate 
fi făcută numai pe temeiul celei de a doua istorisiri (Fac. II, 18-25) despre crearea 
01m11lui. • 

Aşadar, spre deosebire de concepţia veche orientală şi de concepţia greacă des
pre poziţia socială a femeii, în cele două istorisiri despre crearea • omului (Fac. I. 
26-27 şi Facere II, 18-25) şi în gîndirea Sfîntului Apostol Pavel. îndeosebi în tex
tul din I Corinteni XI, 7 (care apare ca un ecou al celor două istorisiri), femeia pri
meşte titlurile sale de nobleţe: ea este - la fel ca şi bilrbatul - chip al lui Dum
nezeu, dar în acelaşi timp ea este slava, mărirea şi mîndria bărbatului. 

Samuel Am s 1 e r, Les prophetes et la politique, în «Revue de theolo
gie et philosophie», no. I/1973, p. 14-31. 

Studiul a constituit o conferinţă susţinută, în cadrul -«Conferinţelor academice», 
în aula Universităţii din Lausanne, la 15 noiembrie 1972. 

Autorul precizează de la început actualitatea deosebită pe care a căpătat-o 

această temă in vremea noastră, datorită faptului că în ultimii ani Consiliul Ecume
nic al Bisericilor a hotărît să sprijine efectiv lupta împotriva rasismului, ceea ce a 
făcut ca toate Bisericile creştine să devină conştiente de responsabilitatea pe care 
Biserica creştină o are în chestiunile politice ale lumii, dar a provocat în acelaşi 
timp discuţii adînci asupra legitimităţii acestui fel de· acţiuni. 
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In căutarea fundamentării unor asemenea intervenţii din partea Bisericilor creş
tine s-a recurs la texte biblice, îndeosebi vechitestamentare, unde sînt relatate inter
venţiile repetate ale profeţilor în politica regilor poporului ales. 

Se stăruie mai ales a~uprn misiunii de strr1jcr în mijlocul poporului ales pe 
care a primit-o în chip limpede profetul Iezechil: «Fiul omului, te pun străjer peste 
casa lui Israel: tu vei asculta cuvîntul ce va ieşi din qura mea şi-l vei vesti ca din 
partea mea. De voi zice celui rău: «Vei muri!» şi tu nu-l vei înştiinţa, nici nu-i vei 
grăi, pentru a abate pe cel rău de la calea lui cea rea, cel rău va pieri în nelegiuirea 
sa şi eu voi cere sînriele lui din mina ta. Iar dacă tu vei înştiinţa pe cel rău şi el nu 
se va întoarce de la răutatea lui şi de la calea lui cea rea, acela va pieri de păcatul 
său, iar tu îţi vei mîntui sufletuJI tău» (Iez. III, 17-19). 

In legătură cu înţelegerea «profetului străjer în mijlocul poporului său» ca mo
rlcl al misiunii şi al responsabilităţii Bisericii şi a creştinilor în cadrul comunităţii 
civile (deci şi politice) din care fac parte, trebue să se ţină s·eamă de unele deosebiri 
de situaţii. 

ln primul rind, poporul ales către care erau trimişi profeţii avea privilegiul de 
a fi în acelaşi timp şi Biserică şi stat, adică era un popor a cărei organizare se baza 
pe structuri în acelaşi timp politice şi reliqioase, stare ce nu poate fi identificată cu 
cea clin societatea modernă secularizată, în care trăiesc diferite comunităţi religioase. 

1n al doilea rind, misiunea de slr<ljer a lui Iezechiel se referea la opţiunea fun
damentală a vieţii poporului ales pentru sau contra lui Dumnezeu. 

,!n ul treilea rind trebuie ţinut seama ele următorul aspect pur teologic: venirea, 
moartea şi înviere3 lui Iisus Hristos a «împlinit» Legea veche, adică a pus sfîrşil 
unei părţi din Rcvelafia făcută în Vechiul Testament şi a inangur.at o nouă Revelaţie 
sub care trăieşte Biserica. Iar Noul Legămînt inauqurat de Mîntuitorul în acelaşi timp 
confirmă şi depăşeşte instituţiile Vechiului Legămînt. In această situaţie, Vechiul Tes
tament ne poate fi îndrumător nouă, creştinilor, numai în măsura în care în el se 
află unele dimensiuni ascunse referitoare la venirea lui Hristos, Care este temelia 
Bisericii şi obiectul mărturiei noastre în lume. 

De aceea Vechiul Testament nu poate fi privit ca un cod din care să poată fi 
scoase reguli netemporale de etică; şi nici nu poate fi privit ca o cc1rte de exemple 
pe care este suficient ca creştinii să le imite. Vechiul Testament înfăţişează viaţa po
porului ales în istoria căruia Dumnezeul cel viu îşi face cunoscută iubirea şi exigen
tele sale faţă de poporul său. 

Aşadar, în Vechiul Testament, noi, creştinii, putem descoperi, la rîndul nostru, 
semnele judecăţii şi harului Dumnezeului care astăzi este Dumnezeul nostru; Dum
nezeu care şi astăzi continuă să lucreze pentru a aşeza în lumea care este şi lumea 
noastră, împărăţia dreptăţii şi a păcii. Iar venirea acestei împărăţii - care a fost 
semnalată în chip evident în istoria poporului ales şi în venirea lui Iisus Hristos -
continuă să fie semnalată de către Dumnezeul cel viu, care nu încetează de a-şi face 
simţită prezenţa şi lucrnrea prin evenimente, instituţii, acţiuni şi hotărîri, nu în cer, 
ci aici, pe pămînt, în viaţa credincioşilor. 

In această perspectivă trebuie înţeleasă misiunea şi activitatea profeţilor în 
viaţa poporului ales şi funcţia profetică a Bisericii creştine. 

In demonstrarea acestei înţelegeri a temei «profeţii şi politica», autorul anali
zează trei aspecte ale activităţii profetice. 

In paragraful: Profetul şi regele, se precizează că, di:!şi Moise însuşi este numit 
profet şi în timpul Judecătorilor se vorbeşte de existenţa «profetului Domnului» pe 
lingă profeteasa Debora, totuşi profetismul clasic în istoria poporului ales începe cu 
activilatea profetului Natan în vre,nea lui David şi a profetului Ilie în regatul de Nord. 
Activitatea profetică se continuă apoi în viaţa poporului ales pînă după întoarcerea 
din robia babilonică, adică în toate epocile în care poporul este confruntat cu pro
bleme_ de existenţă politică a statului. Coincidenţa cronologică între statul politic şi 
profetism nu este însă proprie numai poporului ales; ca se întîlneşle şi în existenţa 
statului mesopotamian Mari, la începutul mileniului II î.d.Hr., şi profetismul existent 
Ia curtea faraonilor egipteni, fără ca profetismul mesopotamian şi egiptean să aibă 
anvergura teologică şi suflul poetic proprii profetismului biblic. Profetul biblic este 
un om pe care inspiraţia îl face să intervină în toate laturile vieţii publice şi chiar 
particulare a contemporanilor săi, demonstrînd astfel că poporul ales nu este trecut 
cu vederea ele către Dumnezeu, care trimite pe profet. 
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In paragraful: Profetul şi cwtorilalea, autorul demonstrează, întemeiat pe texte 
biblice, că spre deosebire de profetismul mesopotamian şi egiptean - unde istoria 
naţională era bazată pe alegerea de către divinitate a unei dinastii regale pe lingă 
care profeţii exercitau activitatea lor demonstrînd că zeii sînt totdeauna alături de 
dinastia aleasă - istoria poporului ales este baziltă pe alegerea unei familii, familia 
lui Avraam, care devine Israel, adică pe alegerea întregului popor al cărui rege este 
Dumnezeu însuşi, în timp ce constituirea statului condus de rege omenesc (după mo
delul celorlalte state) esle o apariţie lîrzie datorită necesităţilor de apărare. 

Activitatea profeţilor bi,blici se desfăşoară în numele autorităţii pe care regele
Dumnezeu o exercită în viaţa poporului său, urmărind sfi desacralizeze total faptele 
şi gesturile regilor omeneşti. Adică misiunea profeţilor de «străjeri în mijlocul po
porului ales» constă în denunţarea tendinţei absolutiste şi de sacralizare firească a 
realităţii omeneşti, care trebuia redusă la rolul de reprezentanţă, de mărturie şi in
strument al regalităţii pe care o exercită Dumnezeu însuşi asupra poporului său şi 
asupra lumii întregi. 

Iar în paragraful 6 Profetul, martor al împără/iei lui Dumnezeu, autorul demon
strează prin analizarea îndeosebi a textelor din profefiile lui Amos, lui Isaia (în spe
cial capitolul XXXI) şi a lui Ieremia (îndeosebi capitolul XXVIII) că, prin interven
ţiile lor în viaţa politică, profeţii, plasînd intervenţiile lor în viaţa politică la nivelul 
credinţei în Dumnezeu, exercitau voinţa lui Dumnezeu de a stabili împărăţia sa de 
dreptate şi de pace în viaţa poporului ales şi a tuturor popoarelor lumii, care sînt 
de asemenea incluse în împărăţia lui Dumnezeu care vine. 

Prin Iisus Hristos, moment esenţial în istoria intervenţiei lui Dumnezeu în viaţa 
poporului său, Biserica creştină se găseşte şi ea angajată în această istorie. ln această 
perspectivă misiunea profetică a Bisericii poate afla în activitatea profeţilor Vechiului 
Testament justificare pentru poziţiile politice luate de Biserici şi de creştini în viaţa 
socială a lumii de azi. Fără a socoti însă că profeţii Vechiului Testament ne pun la 
dispoziţie un program gata întocmit pentru orice domeniu al vieţii sociale şi fări'i 
a se socoti că misiunea profetică a Bisericii dă dreptul Bisericii să elaboreze ea însăşi 
un program general pentru rezolvarea problemelor vieţii politice a lumii de azi. 

Biserica creştină însă, cu stilul ei de viaţă, lrebuie să se dedice slujirii tuturor 
pentru a arăta că - în c,alitatea ei de semn profetic al Impărăţiei lui Dumnezeu, de 
dreptate şi pace, care vine -- Biserica creştină are datoria de a sprijini eforturile 
pentru înnoirea vieţii sociale a tuturor oamenilor, înnoire care a început, dar că are 
şi drep1'.ul de a denunţa nedreplăţile şi violenţele din societ,atea omenească şi de a 
pretinde înfăptuirea solidarită!ii şi dreptăţii sociale între oameni şi între popoare. 

George -Ba va ud, Les Eglises face au probleme de l'infaillibilite, în 
«Revue ele theologie et el~ philosophie», no. 1/1973, p. 32-45. 

Autorul, urmărind îndeaproape problema pusă de teologul catolic Hans Ki.ing (în 
lucrarea: Inlai/ible? Une interpellalion, Paris, 1971, traducere din limba germană) Bi
sericii Romano-Catolice în legătură cu infailibilitatea, afirmă că această problemă 
interesează toate comunităţile creştine care vor să pătrundă sensul făgăduinţelor de 
asislenţă permanentă acordate de Mîntuitorul poporului creştin (vezi Matei XVI, 18; 
XXVIII, 20; Ioan XIV, 16-17). 

ln studiul său, analizînd punctele de vedere expuse de diferiţi teologi catolici şi 
protestanţi (îndeosebi de Jean-Jacques von Allmen, L'Esprit de verile vous conduira 
dans taule la verile, în lucrarea: L'inlaibilile de l'Eglise, Chevetogne, 1962, p. 203-210), 
demonstrează că nu numai catolicismul, ci şi Reforma a fost, de la începuturile sale, 
confruntată cu întrebarea dacă «Biserica poate avea siguranţa, întemeia-tă pe darul 
Duhului Sfînt, că nu trădează învăţătura Domnului său·?». 

ln demonstrarea sa, autorul se opreşte îndeaproape asupra următoarelor aspecte 
ale acestei probleme: - «Nedefectibililate şi infailibilitate» ; - «Este necesar un 
magisteriu infailibil?» ; - «Unele chestiuni critice puse teologiei catolice» ; - «Ade
vărul în înţelesul său biblic»; - «Reinterpretarea învii.ţămîntului bisericesc»; -
«Apropierea celor două criterii» (al nedefectibililăţii şi al infailibili1ăţii); - «Autori
tatea Conciliului de la Trident»; - «Reforma în faţa nedefectibilităţii Bisericii». 
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In acest din urmă paragraf se înfăţişează distincţia - care nu este biblică - pe 
care au făcut-o reformatorii în primul răspuns pe care l-au dat catolicilor, între «Bi
serica văzută şi Biserica nevăzută». 

,În paragraful de încheiere, intitulat «Poziţia lui Jean-Jacques von Allmen», au
torul subliniază la început faptul că teologul· protestant Von Allmen înlocuieşte dis
tincţia nebiblică despre Biserica văzută şi Biserica nevăzută cu distincţia între «Bise
rica universală şi Biseric,a locală», precizînd că «nedefectibilitatea este un har acor
dat numai Bisericii universale» şi că •«Patriarhatul apusean condus de episcopul Romei 
nu se identifică cu Biserica universală», ceea ce contesta (cu cinci veacuri înainte de 
Reformă) creştinătatea orientală, în care se pare că teologul protestant ar identifica 
«Biserica locală care a_ rămas fidelă originilor Bisericii creştine în genere». 

Apoi autorul socoteşte că, deoarece problema magisteriului rămîne încă nere
zolvată între catolici şi protestanţi, este necesar să fie continuată studierea temei 
puse în discuţie în dialogul dintre catolicul Jean Danielou şi protestantul Franz-J. 
Leenhardt despre un paralelism între asistenţa divină în Vechiul Testament şi cea în 
Noul Testament. In adevăr apropierea între cele două Legăminte este sugestivă pen
tru rezolvarea problemei despre asistenţa divină care garantează nedefectibilitatea 
în Biserică. 

Astfel, în vremea Vechiului Legămînt, credincioşii adevăraţi se adunau în jurul 
profeţilor, care prin denunţarea repetată a eventualei infidelităţi a regilor ori a preo
ţilor faţă de Dumnezeu asigurau continuitatea unei asistenţe divine in păstrarea_ ne
ştirbită a adevărurilor revelate. In vremea Noului Legămînt însă, întrucît harisma in
spiraţiei încetase la sfîrşitul epocii apostolice şi întrucît în istoria noului popor al 
lui Dumnezeu nu se mai întîlnesc profeţi asemenea celor din Vechiul Testament, au
torul crede că criteriul sigur şi văzut al nedefectibilităţii în păstrarea adevărului 
poate fi aflat numai în comuniunea cu «Colegiul urmaşilor Apostolilor». 

Au,torul încheie cu precizarea că chiar dacă se contestă această poziţie, trebuie 
să se reC'unoască importanţa de valoare pe care această poziţie o apără. Şi anume 
că «nedefectibilitatea poporului lui Dumnezeu nu trebuie să fi2 doar afirmată în chip 
abstract, ci ea trebuia să primească din partea Mîntuilorului un instrument de înfăp
tuire a sa în cursul veacurilor». - (Ion V. Georgescu). 

Fr,anc;:,ois B ovo n, Le salut dans Ies ecrits de Luc. Essai, în «Revuc de 
theologie et de philosophie», no. 4/1973, p. 298-307. 

Studiul constituie textul unei conferinţe (bogat întemeiate pe texte scripturis
tice şi pe lucrări de specialitate), închinată lui Eduard Schweizer (la împlinirea a 60 
de ani) şi susţinută, la 23 noiembrie 1972, la Institutul ecumenic de la Bossey. 

Pornind de la faptul că studiile contemporane închinate operei Evanghelistului 
Luca duc pe exege\i la unele impasuri, autorul îşi propune să precizeze cele mai de 
seamă dintre contradicţiile ce constituie aceste impasuri şi să încerce schiţarea unor 
rezolvări a acestor contradicţii. 

Cel dintîi impas este legat de sensul morţii lui Iisus Hristos în Evanqhelia după 
Luca şi în Faptele Apostolilor. Cu toate că Evanghelistul Luca insistă mai mult decît 
ceilalţi evanghelişti asupra noţiunii de mîntuire, el leaqă mîntuirea de venirea şi de 
persoana lui Iisus din Nazaret (Fapte IV, 12), fără a preciza în chip limpede dacă 
viaţa, moartea şi învierea lui Iisus Hristos ne mîntuieşte, şi fără să definească sensul 
de expiere al morţii lui Hristos. 

Se naşte astfel nedumerirea : cum se poate explica aproape omniprezenţa mîn
- Iuirii în Hristos cu cvasi-absenţa jertfei expiatoare? 

In încercarea de rezolvare a acestei contradicţii, autorul precizează că Evanghe
listul Luca foloseşte pentru a reda ideea de mîntuire în Hristos de peste 30 de ori 
verbul «sozin», de 2 ori substantivul «sotiria», de 3 ori substantivul «sotirion» şi de 3 -
ori substantivul «sotir» aplicat lui Iisus Hristos (de altfel singura dată cînd termenul 
«sotir» este aplicat în Evangheliile sinoptice lui Iisus Hristos se află în Luca II, 11 ). 
Insă niciodată noţiunea de mîntuire nu se întîlneşte într-un context în care este vorba 
de răstignirea Domnului. In adevăr în cele 52 de capitole ale scrierilor Evanghelis
tului Luca se întîlnesc doar două aluzii la valoarea expiatoare a Crucii (Luca XXII, 
20 şi Fapte XX, 28). 
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Autorul socoteşte că aceastii stare se poale explica prin faptul că Evanghelistul 
Luca dorind să transforme mesajul crucii într-o Evanghelie a harului, într-o min
tuire mecanică, ceea ce ar scuti pe credincios de hotărirea la convertire şi la cre
dinţă, lasă în chip voit în umbră latura mîntuitoare a crucii, pentru ca omul credin
cios să participe el însuşi la mîntuirea sa. 

Prin această integrare a noţiunii ele mîntuire în gîndirea teologică a Evanghe
listului Luca se evidenţiază caracterul diulogal al înfăptuirii mîntuirii. 

Cel de al doilea impas este legat de semnifica/ia actului mîntuirii. In adevăr 
dacă mîntuirea este legată de persoana lui Iisus din Naz.aret, Care este Mijlocitorul 
prin care Dumnezeu ne mîntuieşte în ce fel îşi poate însuşi în chip subiectiv cre
dinciosul mîntui.rea ? 

Din analizarea diferitor pasaje în care este înfăţişată mîntuirea, autorul soco
teşte că pentru Evanghelistul Luc-a cei mîntuiţi sînt izbăviţi de osînda veşnică şi de 
minia lui Dumnezeu, dar şi de stăpînia păcatului şi de domnia lui Satan. Evanghe
listul Luca preferă să înfăţişeze condiţiile actului de mîntuire din partea lui Dumne
zeu - trimiterea lui Iisus Hristos şi schema istoriei mîntuirii; din partea omului -
convertirea şi felul în care se manifestă mîntuirea (cu implicaţiile ei reliqioase, so
ciale, familiale şi economice). Adică el prezintă mai ales cum se vede, cum se ma
nifestă mîntuirea, nu ce este mîntuirea. De aceea Evanghelistul Luca trece sub o dis
cretă tăcere aspectul mîntuirii ca stare de comuniune cu Dumnezeu, ca prezenţă a 
~ui Dumnezeu în noi, ca liberare de sub orice robie şi ca participare la trupul lui 
Hristos, rezumîndu-se la înfăţişarea unei prezenţe a Duhului Sfînt în omul credincios 
şi la participarea acestuia la viaţa comunităţii creştine locale. Adică Evanghelistul 
Luca istoriseşte mîntuirea veşnică la modul istoric pe calea analogiilor cu viaţa 
prezentă. 

Cel de al treilea impas este legat de înţelegerea re/a/iei între mîntuire şi istorie. 
Cu alte cuvinte ce legături se ţes între: istorie şi eshatulogie, între istorie şi Reve
laţie, ori între povestirea istorică (în Faptele Apostolilor) şi între cuvîntul mîntuirii 
sau «Kerigma» (din Evanghelie); adică ce relaţie este între cuvintele («!ogoi») prin 
care au fost catehizaţi creştinii şi între povestirea ( «diighisis») care îmbrăţişează în
treaga istorie a mîntuirii. 

Din analizarea aspectelor acestor relaţii în Evanghelie şi în Faptele Apostolilor, 
autorul constată că Evanghelistul Luca pretinde, urmînd tradiţia istorică a Vechiului 
Teslament, că Dumnezeul cel viu intervine în viaţa credincioşilor prin: cuvînt şi prin 
gesturi, prin mesaj de mîntuire şi prin semne, fără ca acestea să devină însă mîntuire. 
Pentru aceasta este nevoie ca şi credinciosul să iasă în întimpinarea acţiunii lui Dum
nezeu, incit Dumnezeu şi credinciosul să înfăptuiască istoria poporului lui Dumne
zeu. Din convergenţa acestora două (rolul lui Dumnezeu şi funcţiunea credinciosului) 
rezultă o stare ce poate fi numită mîntuire, mîntuirea în lume, care se înfăptuieşte 
atunci cînd schema convertirii individuale a credinciosului întîlneşte schema isto
riei mîntuirii. În acest fel vi,afa credincioşilor şi cuvîntul lui Dumnezeu formează cele 
două nivele ale acelei-aşi is-Lorii, nivele care nu coincid încă; la sfîrşit.u.J veacurilor 
însă «Kerigma» va întîlni istoria pentru a se contopi în eternitate. 

Cel de al patrulea impas este legat de con/inutul cuvînlului. În adevăr, cu toate 
că Evanghelistul Luca presupune că mesajul de mîn1 uire nu diferă, în Evanghelia sa 
cuvintele lui Iisus tratează despre împărăţia lui Dumnezeu fără a face distincţie între 
lumea temporalii şi cea spirtiuală, sau între spaţiul terestru şi cel ceresc. In schimb 
în Faptele Apostolilor Iisus Hristos devine conţinutul mesajului de mîntuire, sau, 
mai exact, învierea lui Hristos, care a pătruns de mai înainte spaţiile c2reşti, consti
tuie inima, esenţa mesajului evanghelic, care cheamă pe credincioşi să-şi schimbe 
nu atît viaţa cit mai degrabă nădejdea. 

Căutind să explice această părută contradicţie - conţinutul cuvîntului este îm
părăţia lui Dumnezeu, ori persoana lui Iisus Hristos? - autorul socoteşte că pentru 
Evanghelistul Luca împărăţia lui Dumnezeu nu poate fi despărţită de persoana lui 
Iisus. In acest fel împărăţi.a lui Dumnezeu din Evanghelia după Luca are unele ele
mente componente cu caracter social. Iar mesajul hristologic al Faptelor Apostolilor 
nu se rezumă la proclamarea unei realităţi spirituale detaşată de contingenţele isto
rice. 
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Păru,ta contradicţie în privinta «conţinutului cuvintului» se explică prin faptul 
că, în împrejurările istorice ale iudaismului răsculat împotriva stăpînirii romane, în
cepînd cu ultima treime a veacului I d. Hr., Evanghelistul Luca poartă grijă să facă 
posibilă coexistenţa Bisericii cu cultura greco-romană şi coexistenţa mintuirii cu viaţa 
creştinilor din a doua şi a treia generaţie. In acest fel credinţa creştină nu apare în 
forma unei suprastructuri ideologice destinată unor oameni care continuau să duci"i 
un fel de viată păgîn. Cei care credeau în Hristos (pe care Evanghelistul Luca li 
numeşte credincioşi ori mintuiţi) formau un grup social aparte, care nu se ţinea de
parte de lume, dar nici nu se confunda cu lumea. Acest grup pretindea să ofere un 
model pentru schimbare a felului de viată. Astfel, membrii acestui grup rezolvau in
tre ei şi pentru ei problemele economice şi sociale, impărtinclu-şi averile şi ducînd 
un trai comunitar indiferent de deosebirile soci-ale dintre ei, oferind exemplu de un 
nou fel de viaţă, viaţa în mîntuire. 

Prin urmare, nu este vorba de contradicţii reale în cele patru impasuri în înte
legerea conţinutului Evangheliei şi Faptelor Apostolilor, pe care Evanghelistul Luca 
le redactează nu ca pe o lucrare teologică, ci ca pe o _istorie, cu nădejdea că această 
istorie trăită de creştini în mîntuirea lor va atrage şi pe alţi oameni la credinţa în 
Hristos. - (Pr. Const. Gheorghe). 

Mitropolitul B ar na ba D. Tzortzatos de Kitros, Ot ~o:atxol 0eatJ,ol 8tot
x71aew~ 't'Îj~ Au'toxe<pilAou 'Op0o86~ou 'EuA"lja[o:~ 't'Îj~ IloAwv[o:~. Me't<l [a'to
pLx'Yj~ civo:axo7t1j,ew~, Atena, 1975, 50 p. 

Aşa după cum precizează autorul în Cuvînt înainte, lucrarea Inslitu/ii/e ele bază 
ole oclministraţiei Bisericii Ortocloxe Autocefale din Polonia constituie o parte dintr-o 
operă de proporţii cu privire la instituţiile administrative fundamentale ale tuturor 
Bisericilor Ortodoxe Autocefale. 

Lucrarea pe care o prezentăm cuprinde două părti : a) O istorie pe scurt a Bi
sericii Ortodoxe din Polonia (p. 11-19) şi b) Statutul de organizare internă, tradus 
din limba poloneză de către G. Sofianopoulos (p. 21-41), precum şi un indice de 
nume proprii şi teme, pentru f,acilitarea cercetării. 

1. In legătură cu istoria Bisericii Ortodoxe din Polonia, autorul indică un nu
măr de studii, monografii şi al!e cărţi apărute în ultima jumătate de veac, în diferite 
limbi. cea mai nouă lucrare folosită fiind scrisă în engleză de Waliski Jerzy: V ia/a 
religioasă clin Polonia (Varşovia, 1970). 

Potrivit măr-turiilor istorice, creştinismul ortodox a venit în Poloni.a prin uce
nicii lui, Chirii şi Metodiu, care au predicat în Moravia şi mai ales, prin Gorazdos. De 
la început, Biserica Ortodoxă clin Polonia a fost legată de Patriarhia Ecumenică din 
Constantinopol, dar în cursul istoriei a suferit o puternică influenţă a Mitropoliei din 
Kiev. La sfîrşitul primului război mondial, cînd Polonia a deveni,t o lară independentă 
(1922), fiind create condiţiile prielnice, în anul 1924 s-au făcut demersurile necesare 
pe lîngă Patriarhia Ecumenică pentru dobîndirea autocefaliei. Tomosul sinodal al Pa
triarhiei din Constantinopol. prin care se recunoştea autocefalia Bisericii Ortodoxe din 
Polonia, a fost semnat în acelaşi an (13 noiembrie 1924) ele patri,arhul Grigorie VII şi 
de membrii Sinodului patriarhal, dar proclamaţiia solemnă în Varşovia s-a făcut cu o 
oarecare întîrziere, la 17 septembrie, 1925, în prezenţa reprezentanţilor P,atriarhei Ecu
menice, ai Bisericii Or,tocloxe Române şi a numeroşi credincioşi. Tomosul sinodal a 
fost citit în limbile greacă, rusă şi ucraineană. 

In Tomosul patriarhal şi sinodal se precizează că Patriarhia Ecumenică, după ce 
a analizat situaţia din punct ele vedere istoric şi canonic, ţinînd seama că cererea Bi
sericii Ortodoxe din Polonia este temeinică, recunoaşte ca fiica ei duhovnicească, 
Sfînta Biserică Ortodoxă din Polonia, sii. se organizeze independent şi autoc2fal, dupii. 
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rînduiala şi drepturile suverane ale tuturor celorlalte Sfinte Biserici Ortodoxe auto
cefale, sub conducerea Sfîntului Sinod, ca cea mai înaltă autoritate a sa bisericească, 
avînd ca preşedinte pe !nalt Prea Sfinţitul Mitropolit al Varşoviei şi al întregii Po
lonii. 

ln continuare, Tomosul face anumite recomandări : Biserica Ortodoxă Autocefală 
din Polonia să păstreze unitatea canonică cu Patri-arhia Ecumenică-mamă şi cu toate 
Bisericile Ortodoxe autocefale; să .anunţe alegerea şi întronizarea mitropolitului Pa
triarhiei Ecumenice şi celorlalte Biserici Ortodoxe surori; să pomenească în «Diptice», 
după rînduială, numele patriarhului ecumenic şi al celorlalţi patriarhi şi întîistătători 
ai Bisericilor Ortodoxe autocefale; să primească Sfîntul Mir de la Patriarhia Ecu
menică; în problemele de natură bisericească, mai generale, care depăşesc jurisdicţia 
fiecărei Biserici ,autocefale, Mitropolitul V,arşoviei şi al întregii Polonii să se adreseze 
Scaunului ecumenic prin care se face legătura cu toată Biserica Ortodoxă. 

Primul mitropolit al Varşoviei şi al întregii Polonii, Dionisie (1923-1960) a vi
zitat Patriarhia Ecumenică între 6-10 aprilie 1927, primind de la patriarhul Vasile III 
titlul de «Prea fericit». Tot prin grija acestuia a fost alcătuit şi primul Statut de or
ganizare internă a Bisericii Ortodoxe din Polonia, care a fost recunoscut de Statul 
polonez şi publicat în anul 1938. ln acest Statut, întîistătătorul Bisericii Ortodoxe din 
Polonia poartă titlul : «Prea Fericitul Arhiepiscop Ortodox al Varşoviei şi Mitropolitul 
Poloniei» şi el este cel care reprezintă Biserica faţă de conducerea de stat. 

După cel de-al doilea război mondial, Biserica Ortodoxă din Polonia şi-a refăcut 
şi îmbunătăţit Statutul de organizare prin grija mitropolitului Ştefan (1962-1969), care 
a fost aprobat de sinoadele episcopilor la 23 febru,'lrie 1970 şi' recunoscut de stat la 
2 martie 1970, după întronizarea I.P.S. Mitropolit Vasile. 

2. Statutul de organizare internă a Bisericii Ortodoxe Autocefale din Polonia cu
prinde 64 articole, unele avînd şi aliniate. -In continuare, vom da pe scurt cuprinsul 
lor: I. Principii generale I(art. 1-3). Biserica Ortodoxă autocefală din Polonia consti
tuie o parte integrantă a :\3isericii Ortodoxe Soborniceşti păstrînd cu aceasta unitatea 
dogmatică şi c.anonică ; este independentă faţă de orice putere spirituală din afară 
şi este pe deplin egală cu celelalte Biserici Ortodoxe surori, potrivit canoanelor·; cit 
priveşte viaţa internă, are deplină libertate de conducere în cadrul legislaţiei de stat 
a Republicii Populare Polone. 

Biserica Ortodoxă din Polonia se întemeiază pe Sfînta Scriptură, Sfînta Trnr1iţie 
(Cmoanele Sfinţilor Apostoli, canoanele celor 7 sinoade ecumenice şi ale celor 10 si
noade locale recunoscute de Biserica Ortodoxă, canoanele Părinţilor Bisericii primite 
de Sinoadele IV, VI şi VII ecumenice, canoanele liturgice şi ale v.ieţii monahale), pe 
Statutul de faţă şi pe hotărîrile luate de Adunările generale ale Bisericii Ortodoxe 
clin Polonia. Primirea în Bisericc1 Ortodoxă din Polonia a unei orqanizaţii bisericeşti 
sau unui cult avîncl aceiaşi rînduială canonică se face de către mitropolit, cu hotă-
rîrea sinodului episcopilor şi cu acordul prealabil al statului. • 

Conducerea supremă n Bisericii (art. 4-15). Potrivit cu c,'!nonul 34 apostolic, 
conducN!:>a supremă în Biserică o are mitropolitul, care este primul episcop al ei, 
conducătornl institu\iei şi reprezentantul ei în toate relaţiile interne şi exlerne, pre
cum şi în faţa organelor de stat. Mitropolitul îşi împlineşt2 func\iile sale pe baza sfin
telor canoane, a hotărîrilor Adunărilor generale, a sinoadelor episcopale şi a Statutu
lui de faţă. Sarcinile sale sînt următoarele: se îngrijeşte de progresul Mitropoliei lui; 
convoacii Adtmarea qeneri!lă, sinodul episcopilor, consiliul mitropolitan, adunarea mi
tropolitană a consilierilor arhiepiscopali, le prezidează şi supr.a.veghează aducerea la 
îndeplinire n hot[,rîrilor lor; se înqrijeşte el•~ alegerea episcopilor şi a s•rnlinirii locP
rilor vacante, îi înrlrumă, atunci cinci este cazul, pentru împlinirea sarcinilor pasto
rale; păstrează legături cu întiistătătorii celorlalte Biserici Ortodoxe, cu privire la 
problemele dogmatice, canonice şi ale vie\ii religioase; se înqrijeşte de pregătirea 
Sfîntului Mir de către Biserica Ortodoxă clin Polonia. Pentru activitatea sa raportează 
Sinodului episcopilor şi Adunării generale bisericeşti. Numele mitropolitului este po
menit în rugăciuni şi la liturghie de ·întreaga Biserică Ortodoxă din Poloni-a. 

Mai (leoarte, sînt amintite insignele, îmbrăcămintoa şi tith•l oficiill al mitropoli
tului, posibilitatea ca după vîrsta de 70 de ani să se retragă, îndatoririle locotenen
tului de, mitropolit, precum şi funcţionarea cabinetului mitropolitan. 

S. T. - 11 
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Sinodul episcopilor (art. 16-19), organul puterii bisericeşti, este alcătuit din toţi 
episcopii eparhi,aJi ai .Bisericii Ortodoxe din Polonia. Este convocat de mitropolit cel 
puţin de două ori pe an şi el poartă grijă de întreaga viaţă a Bisericii, apărînd dog
mele şi canoanele şi fiind cea mai înaltă treaptă a Tribunalului bisericesc, atît pentru 
cler, cît şi pentru mireni. Hotărîrile şi procesele verbale ale şedinţelor sînt consem
nate în «Cartea de hotărîri» a Bisericii Ortodoxe din Polonia şi pot fi publica.te în Bu
letinul Bisericii. 

Consiliul mitropolitan (art. 20-23) este un organ consultativ care ajută pe mitro
polit în conducere. Este compus din mitropolit ((preşedinte), 12 consilieri (9 clerici şi 
3 laici), 4 membri supleanţi (2 clerici şi 2 laici). Sînt arătate modul de alegere şi da
toriile consilierilor. Secretarul Consiliului mitropolitan conduce şi Cancelaria sinodului 
epi~copilor. 

Aclunarea electorală (art. 24-28), formată din episcopii în funcţie şi membrii 
Consiliului mitropolitan, este convocată pentru alegerea mitropolitului şi a locţiito
rului acestuia. Este convocată de locotenentul de mitropolit cu acordu'1 orga
nelor de stat. .în cadrul acesteia funcţionează şi o Adun.are deliberativii preelectorală, 
care fixează numărul candidaţilor şi modul de alegere. Din această ultimă Adunare 
se alege o comisie din trei persoane, care ţine legătura cu Serviciul Afacerilor Bise
riceşti al Republicii Pop.ulare Polone, privind alegerea în curs a candidaţilor. Pre
şedintele Adunării electorale aduce la cunoştinţa conducerii de stat persoana celui 
ales, iar noul mitropolit, înainte de a i se da recunoaşterea de către stat, depune un 
jurămînt ci\ va fi credincios Republicii Populare Polone. El va face cunoscută alege
rea sa tuturor Biserkilor Ortodoxe autocefale. 

Organul suprem al Bisericii Ortodoxe Autocefale din Polonia este Aclunarea ge
nerală (art. 29-32), care este convocată la şapte ani şi Gare analizează desfăşurarea 
vieţii Bisericii potrivit cu Sfînta Scriptură, Sfinta Tradiţie, în cadrul legilor de stat. 
Sînt redate mai pe larg îndatoririle acestui for bisericesc, precum şi modul de func
ţionare. 

Comisia mitropolitană. de control (art. 33-35), formată din 5 membri (3 clerici şi 
2 laici) verifică dacă instituţiile bisericeşti ale Mitropoliei funcţionează potrivit nor
melor legale, din punct de vedere economic şi financiar. Sînt redate îndatoririle Co
misiei.. 

Eparhiile şi episcopii (art. 36-44). Mitropolia Ortodoxă din Polonia poate fi îm
părţită în eparhii. Inlinderea eparhiilor este stabilită de Sinodul episcopilor împreună 
cu organele de stat, care hotărăsc şi reşedinţele episcopale. Episcopul eparhiot, sau 
episcopul-vicar, este ales de către Sinodul episcopilor. Candidatul trebuie să aibă cel 
puţin 30 de ani, cinci a'ni vechime ca cleric şi să se distingă printr-o viaţă neprihă
nită, să aibă cultură teologică şi să fie de naţionulitate polonă. 

Administrarea eoiscopiei (art. 45-46) este asiqurată de episcop, episcopul-vicar 
r clacă există) şi de Consiliul episcopal ca organ consultativ. După ce este redată com
ponenţa Consiliului eparhial, sînt enu:mărale cîteva din îndatoririle acestuia. 

Consistoriile (art. 47-48) funcţionează po.trivit cu constituţiile fundamentale ale 
Bisc:·icii Ortodoxe Soborniceşti şi cu rînduielile stabilite de Sinodul episcopilor al 
Bisericii Ortodoxe din Polonia. Există Consistoriul episcopal şi mitropolitan, atît pen
tru clerici, cit şi pentru mireni. 

Protopopiile şi parohiile (art. 49-54). Episcopiile sînt împărţite în protopopii şi 
parohii, de către episcop, în înţelegere cu con.ducerea de stat. Protopopii sînt aleşi 
de cler, întăriţi de episcop şi recunoscuţi de stat pe o perioadă de 7 ani. De ase
menea, sînt aleşi şi protopopi ajutători. Protopopii sînt ajutaţi de Adunarea protopo
pească. Preoţii, diaconii şi cîntăreţii sînt numiţi de episcop şi recunoscuţi de stat. 
Sînt indicate îndatoririle acestora. 

Clernl ( art. 55-57). Pentru formarea clerului funcţion~ază un seminar şi O aca
demie teologică. Există mînăstiri de călugări şi călugăriţe, care se conduc după un 
Regulament aprobat de Sinodul episcopilor şi de Serviciul Afacerilor Bisericeşti al 
puterii de stat. 
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Ultimele articole se ocupă de învăţămîntul calehelic (art. 58), care! se face în 
cadrul Bisericii sub supr,avegherea episcopului; de înda,toririle predicatorilor epis
copali (art. 59); de avutul bisericesc (art. 60--62). 

Statutul se încheie cu cîteva dispoziţiuni Jina/e (art. 63-64) care se referă la 
posibilitatea Bisericii Ortodoxe din Polonia de a publica unele reviste, manuale, cărţi 
de rugăciune, calendare, etc. Org.anul central al Bisericii se intitulează Viadomos'ci 
Polskiego Autokefalicznego Kos'cio/a Prawoslawnego (Ştiri din Biserica Ortodoxă Au-
tocefală a Poloniei). 

Statutul este semnat de Sinodul episcopilor format din următorii : 1. Vasile, mi
tropolitul Varşoviei şi al întregii Polonii; 2. Gheorghe, arhiepiscop de Lotz şi Poznan 
{locţiitor al mitropolitului Varşoviei şi al întregii Polonii); 3. Nicanor, episcop de 
Bielostok şi Gdansk şi Alexie, episcop de Lublin. 

Publicarea acestei lucrări de către I. P, S. Mitropolit Barnaba de Kitros coincide 
cu sărbătorirea a 50 de ani de la dobîndirea autocefaliei Bisericii Ortodoxe din Po
lonia. Statutul ei de organizare arată că Biserica Ortodoxă Autocefală din Polonia 
s-a dezvoltat potrivit rînduie!ilor ortodoxe tradiţionale, în cadrul societăţii poloneze 
şi că activitatea sa religioasă se dezvoltă normal. 

Biserica Ortodoxă Română a susţinut acum o jumătate de veac ca această Bise
rică Ortodoxă soră să-şi dobîndească autocefalia, a participat. atunci prin delegaţi la 
actul solemn al proclamării autocefaliei şi de atunci a fost alături de ea în momen
tele de tristeţe, ca trecerea la cele veşnice a Mitropolitului Ştefan (1969), precum şi 
de bucurie duhovnicească, ca alegerea noului mitropolit. Anul a,testa, cele două Bise
rici Ortodoxe surori îşi împărtăşesc bucuria şi rugăciunile, cu prilejul festiv al celor 
două aniversări : 50 de ani de la ridicarea Bisericii Ortodoxe Române la rangul de 
Patriarhat şi 50 de ani de la dobîndirea autocefaliei de către Biserica Ortodoxă din 
Polonia. - (Pr. Cont. Ştefan C. Alexe). 

«Revue de theologie et de philosophie» ; troisierne serie, XXIII-eme 
annee, no. II. 

Revista - care apare (de şase ori pe an) la Geneva-Lausanne-Neuchâtel în a 
treia serie de la 1951 (prima serie: 1886-1911; a doua serie: 1913-1950), sub re
dacţia lui : Pierre Bonnard, Fernando Brunet, Edouard Mauris, J. J. Claude Piguet şi 
Gabriel Widmer - închină acest număr conferinţelor susţinute, în anul şcolar 1971-
1972, la Universitatea din Neuchâtel în cadrul unui seminar de filozofie, la care au 
participat reprezentanţi ai Universităţilor din Freiburg, Geneva, Lausanne şi Neu
châtel. 

Conferinţele susţinute în acest ciclu au fost închinate neoplatonismului; cele 
şase care sînt publicate în acest număr al revistei se referă direct la diferite aspecte 
ale doctrinei neoplatonice şi la r-aporturile ei cu filozofia greacă, îndeosebi platonică. 
Iar conferinţa susţinută de Raymond Klibansky de la Universitatea din Montreal, 
consacrată rapor.turilor dintre neoplatonism şi creştinism urmează să fie ,publicată în 
alt număr al revistei. Textul fiecărei conferinţe este urmat de lista ,lucrărilor autorului 
conferinţei referitoare la neoplatonism sau la sfera de influenţă a neopJatonismului. 

Semnalăm titlurile conferinţelor publicate în acest număr al «Revistei de tc!o
logie şi filozofie» nu numai pentru importanţa temelor ,tratate şi pentru valoarea în
tregului ansamblu ,al prezentării la înalt nivel a neoplatonismului, ci şi pentru această 
bibliografie asupra diferitelor aspecte ale filozofiei neoplatonice, socotind că această 
semnalare va fi utilă teologilor ortodocşi români. 

- Cea dintîi conferinţă aparţine lui Jean T ro u 11 i ard şi se intitulează: Le 
«Parmenide» de Platon el son interpretalion neoplatonicienne (p. 83-100); 

- A doua conferinţă aparţine lui Pierre Ha do t şi se intitulează: L'elre el 
l'etant dans le neoplatonisme (p. 101-115); 

- A treia conferinţă aparţine lui Heinrich Dor r ie şi se intitulează: La doc
trine de J'âme dans Ie neoplatonisme de Plotin ci Proclus (p. 116-134); 
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- A patra conferinţă aparţine lui Fernand Brun n e r şi se intitulează : Le 
premier traile de la cinquieme cEnneade» : «Des trois hypostases principielles" 
(p. 135-172); 

- A cincea conferinţă aparţine lui Maurice de Gandillac şi se intitulează : Le· 
Plolin de Bergson (p. 173-183); 

- Iar a şasea conferinţă aparţine lui Stanislas B r e t o n şi se intitulează : Aclua
Jile du neoplatonisme (p. 184-200). 

Atragem îndeosebi atenţia ,asupra conţinutului acestei ultime conferinţe, care 
încearcă să înfăţişeze destinul istoric al neoplatonismului care a avut meritul de a 
înţelege pentru ce orice filozofie are în chip necesar limitele sale. - (Ion V. Geor
gescu). 

Gîndirea egipteană antică în texte. uiraducere din limba egipteană ve
che, studiu introductiv, notiţe introductive şi note de Constantin 
Daniel. Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 1974, in-8, 280 p. 

Urmărim de multă vreme şi cu viu interes activitatea de pasionat orientalist 
desfăşurată de Const. Daniel. Această activitate este centrată pe problemele de se
mitologie şi egiptologie, cărora le-,a consacrat numeroase studii în revistele de spe
cialitate străine şi ,în publicaţia românească Studia el Acta Orienta/ia. Lucrarea de 
care ne ocupăm este consacrată bogatei literaturi sapienţiale egiptene, adkă acelei 
literaturi prefi!ozofice egiptene formată din sentenţe, maxime, cugetări cu privire la 
buna întrebuinţare a vieţii omeneşti în toate împrejurările. Din această literntură, 
Const. Daniel a ales şi a tr,adus, direct din limba egipteană veche, cele mai insem
nate texte care ni s-au păstrat. Prezentarea textelor înseşi este precedată de un am
plu studiu introductiv (p. XI-XL V), în care traducătorul textelor scoate în relief 
esenţialul literaturii sapienţiale egiptene şi factorii de ordin politic şi soda! care au 
determinat apariţia ace![fei literaturi. De asemenea, stăruie asupr,a influenţei pe care· 
a exercitat-o cugetarea egipteană asupra sugetării greceşti şi semite (feniciană, ara
maică, ebr,aică). 

Const. Daniel găseşte şi analizează aprofundat noţiunea de «adevăr şi 
dreptate», noţiune considerată ca summum bonum în morala egipteană ş1 
reprezentată prin divinitatea Maat. Din păcate însă aşa cum observă 
însuşi Const. Daniel într~o notiţă din cuprinsul lucrării Maat, «adevărul 
şi dreptatea», era în realitate un «instrument al despotismului oriental sau 
al modului de producţie asiatic (sub!. în text), deoarece perfecţiunea cerută egipteanu
lui consta în «ascultarea sicut ac cadaver poruncilor faraonului sau a,Je marilor săi 
dreg~tori» (p. 153). Aici găseşte ,Const. Daniel explicaţia 11pariţiei şi bogăţiei litera
turLi sapienţiale egiptene: in nevoi,a de adaptare a egipteanului la regimul tiranic 
prin excelenţă al faraonilor. Egi,pteanul avea IJ,eVoie să afle calea cea mai potrivită 
pentru «a se strecura în viaţă şi a-şi menţine existenţa» (p. XVII). Cărţile de înle
lepciune egiptene er,au adesea •«manuale de educaţie cetăţenească şi sluj,eau regimului 
faraonic pentru consolidarea autorităţii sale►► (p. XX). De aceea se găsesc în ele Ia fie
care pas îndemnuri la supunere, ascultare, tăcere. Cum era şi firesc însă, aceastii 
literatură n-a împiedecat numeroasele revolte ale poporului asuprit împotriva tira
niei faraonice. 

Dar partea care ne-a interesat mai mult 'Î'll studiul introducti,v, chiar dacă nu 
priveşte direct literat'll.ra sapienţială egipteană, este aceea în care autorul demon
strează, împotriva afirmaţiilor unor cercetători mai vechi, influenţa categorică, pro
fundă, pe care gîndirea egipteană a exercitat-o asupra culturii greceşti şi semite. Unul 
dintre argumentele folosite de autor, şi nu cel mai puţin important, este acela că: 
înşişi termenii folosiţi de greci şi de semiţi pentrn noţiunile de «înţelept» şi «'inţelep
ciune» au etimologii egiptene. Dealtfel, Const. Daniel are în curs de apariţie în 
«Anuarul Universităţii din Bucureşti» un studiu special asupra acestei importante pro
bleme de lingvistică şi orientalistică. 

Desigur, nu este cazul să intrăm ai-ci în analiza mai amănunţită a textelor de 
literatură sapienţială egipteană reunite în acest volum şi care cuprind nenumărate 
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sentinţe şi cugetări de toală frumuseţe,a, valabile şi aslăzi şi totdeauna. Modul 
în care Const. Daniel a realizat admirabila sa reunire de texte sapienţiale egiptene 
reprezintă un adevărat model al genului. Atît notiţele introductive l,a fiecare lucrare 
sapienţială egipteană prezentată cit şi bogatele note explicative însoţitoare vădesc 
din parlea autorului nu numai profunda cunoaştere ii civilizaţiei şi religiei egiptene 
ci şi întinse cunoşlin ţe din diferi-te domenii ale culturii : filozofie, ştiinţă, artă etc. La 
fel anexele lucrării: Scrierea egipteană (/J. 246-260), Schiţă a istoriei Egiptului anlic 
(p. 261-274) şi Tablou sinoptic al zeilătilor egiptene (p. 275-286), vădesc, odată mai 
muH, conştiinciozitatea muncii şliinţifice de orientalist pe care o depune Const. Da
niel şi vastele sale cunoştinţe în această specialitate. O utilă ·anexă o forme,ază şi 
lndicile de materii. 

Ne vom îngădui Lotuşi ci leva observaţii, mai mult de amănunt şi care nu vizează ni
cidecum esenţialul lucrării. Astfel, Const. Daniel spune într-un loc că «politeismul 
egiptean este în esenţă un monoLeism şi trebuie pus în legătură· cu credinţele primi
tive despre mami, esenţa divină ca opusă esenţei umane, aş,a cum se întîlneşte la po
µoarele primHive, numenalul fiind opus fenomenalului în concepţiile despre mana» 
(p. 20). Desigur, au existat în religb egipteană, mai bine-zis în teologia egipteană, 
tendinţe monoteiste, clar a .afirma categoric monoteismul religiei egiptene, chiar şi 

numai «în esenţă», ni se pare cam mult spus. Chiar Const. Daniel afirmă în alt loc 
că «egiptenii nu aveau o singuri\ religie, ci se poate vorbi mai curînd de religiile 
egiptene, cu zei diferiţi şi cu sisteme teologice diferile de Ia o nomă la altă» (p. 80). 
Opera de sistematizare teologică întreprinsă de teologii egipteni, pe măsura evoluţiei 
spre unificarea politică a Egiptului, nu a putut merge pînă la un monoteism cale
yoric al religiei egiptene. ' 

în năzuinţa lor ele a introduce un cit mai înalt grad de unitate în religie, teologii 
egipteni au gruµat zeii după asem[1nările dintre ei, ierarhizîndu-i şi făcîndu-i să fu
zioneze 'intre ei în aşa-numitele cnneade, dintre care cea mai importantă era enneada 
heliopolitană, care pîn[1 la urmă s-a impus în tot Egiptul. Şi se ştie că tendinţa aceasta 
spre unificarea zeilor şi spre un fel de monoteism a luat un avînt deosebit în timpul 
regelui reformator Amenofis al IV-iea ( 1361-1340 î.d.Hr.), cînd zeul Aton, discul so
lar, era glorificat într-,un imn celebru ca zeu unic, creator a tot ce există şi ocîrmu
ilor înţelept şi bun -al lumii. Dar aceasta nu înseamnă că religia egipteană a fost 
monoteistă în aclev[tratul înţeles al cuvîntului. Credincioşii egipteni nu au urmat 
nicidecum pe teologi în speculaţiile lor şi Leologii înşişi au cultivat un politeism tr,a
diţional de parcă nici n-ar fi existat acele speculaţii teologice. Structura însaş1 a re
ligiei egiptene era politeistă şi cultul acestei religii era de aşa natură incit nici o 
speculaţie monoteist[! nu putea să fi.e în stare să schimbe caracterul politeist al 
acestei r~ligii. «E clar, ·în-ir-adevăr - spune egiptologul francez Fr. Daumas - că 
vechea religie egipteană este sincer polileistă». Şi adaugă: «Deşi Egiptul antic con
cep~se foarte precis unitatea absolută a divinului, dar, credindos obişnuinţelor sale 
de a nu renunţa la nici una din concepţiile sale religioase, care elaborate mai înainte, 
au primit de la această consacrare o valoare sfintă, el a făcut efort timp de secole 
pentru a face să corespundă cerinţele intelecl.,ruale profunde şi imperioase cu moşte
nirea, în acelaşi timp grea şi sacră, a trecutului celui mai îndepărLat» (La civilisa
tion de /'13gy/)te ancienne, Arthaud, Paris, 1967, p. 317). 

Şi în ce priveşte apropierea pe care o face Const. Daniel între «monoteismul» 
egiptean şi credin\ele primitive despre mana am avea unele rezerve. Există astăzi 

printre cercetă~orii în domeniul istoriei religiilor tendinţa de a evita astfel de apropieri, 
de care s-a abuzal în trecut. 

De asemenea, am avea de completat ceea ce spune Const. Daniel cu privire Ia 
termenul religie, pe care îl derivă din latinescul religare, a lega pe om de divinitate. 
Această etimologie, care apartine scriitorului creştin Lactanţiu din sec. III-IV (Divinae 
lnslitutiones, IV, 28), este corespunzătoare înţelesului dat de creştini religiei, dar este 
mai puţin corectă din punct de vedere gramalical decît etimologia relegere (a reciti, 
a studia cu luare dminte, a se purla către ceva cu un respect deosebit), preconizată de 

S. T. - 12 
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Cicero (De natura deorum, II, 27, 72) şi care, în înţ·elesul său primitiv, se referă la 
teama provocată ele conlaclul cu ceva sacru,, int2rzis. Desigur, cea de-a doua etimologie 
exprimă concepţia ·romanilor despre religie. 

Dar acestea sînt lucruri mărunte faţă de valoarea lucrării sub toate raporturile, 
intre care şi sub raportul condiţiilor tehnice optime şi al ilustraţiilor care însoţesc 
textele traduse. - (Diac. Prof. Emi/ian Vasilescu). 

D. S. Li hac 1 o v, Prerenaşterea rusă. Cultura Rusiei în vremea lui 
Rubliov şi a lui Epifanie Preaînţeleptul (LSf. sec. al XIV-lea-înc. 
sec. al XV-lea). Cu un cuvînt al autorului la ed. rom., trad. de 
Cor. Golopenţia, pref. şi bibl. de Dan Zarnfiirescu, studii despre 
D. S. Lihaciov de V. P. Adrianova-Peretz. Buc., Ed. Meridiane, 1975, 
299 p + 25 ilustraţii. 

Sub acest titlu de rezonanlă medieva.lă a fost tradus în româneşte, după ediţi-a 
germană, unul din studiile remarcabile ale cunoscutului sav-ant sovietic Dmi-tri S. Li
haciov. Actualitatea şi oportunitatea unei monografii ştiinţifice - fie şi numai din 
unghiul culturii spirituale - a unei perioade istorice care a zămislit pe Sfintul Gri
gorie Palama şi pe Preacuvi-osul Andrei Rubliov se impune cu atît mai mult în zilele 
noastre. După expresia lui Dan Zamfirescu, «Prerena.şterea răsăriteană reprezintă un 
capitol măreţ din zbaterea omu.lui către frumuseţe, omenie şi pace izvoritoare de 
bucurie şi rod». 

Dacă opera marelui istoric al culturii medievale a avut ecouri mai de mult în 
presa noastră bisericească, prin pana lui I. V. Georgescu sau a P. C. Pr. Dumitru 
Radu, persoana sa în schimb este mai putin cunoscută. In scopul de a face operă 
de ştiinţă pînă la capăt, prefaţatorul îşi agoniseşbe ,m merit în plus prezentîndu-ne 
pe ,autor în ipostaza cercetătorului metodic, atras de domenii interdisciplinare. 

Dan Zamfirescu precizează că D. S. Lihaciov este cu adevărat un nou tip de 
cercetător în istoria vechii literaturi ruse şi slave în general, pentru că se dove
deşte capabil să asocieze rezultatele s'lrictei sale specialităţi cu acelea ale mai multor 
discipline învecinate. Desigur că aprecierea nu trebuie înţeleasă în sensul unui dile
tantism romantic; rigurozitatea metodică şi erudiţia savantului evită căderea în 
această extremii. Paralelismele istorice stabilite (atît îrutre evenimentele ţărilor orto
doxe, cit ~i între aceslea şi regiunile apusene ale Europei) surprind prin originalitatea 
şi aria lor geograficii sau cronologică. In multe cazuri, probitatea ştiinţifică ii de
termină să arate precis problemele studiate ale speciali1ăţii şi în acelaşi timp să 
indice directi-a pe care trebuie sfi o urmeze cele nestudiate. De aceea D. S. Lihaciov, 
care s-a impus ca lexicog.raf, editor, istoric şi exeget al fenomenului literar şi artistic 
din mai multe veacuri de cultură rusă, a reuşit să comunice rezultatele sale într-o 
viziune istorică subs~anţială şi originală. Savantul a putut surprinde vafoarea artis
tică a literaturii şi artei ruse vechi şi a prezentat omul în orizonturile vieţii acelei 
epoci; perspectiva îndătinată s-a îmbogăţit şi mulţi alţii au căutat să-l urme7ie în 
cercetarea fenomenelor trecutului. 

Privind literatura, arta plastică şi teologia de la sfirşitul veacului al XIV-iea 
într-o unitate culturală, D. S. Lihaaiov 13oate să justifice întrebuinţarea noţiunii de 
,, Prerenaştere esteuropeană», faţă de mai vechea denumire de «Renaştere paleologică» 
sau de altele propuse de către înviitatul german K. Onasch. In istoria Rusiei nu a 
existat o Reformă religioasă şi nici o Renaştere propriu-zisă, deşi veacul al XIV-iea 
a i.nfluenţa.1 pe cele următoare. Ader,area la tradiţiile naţionale, o anumită etapă as
cendentă a stării economice, ca şi puternica arie spiritua1ă ortodoxă, au frînat dezvol
tarea normală a fenomenului culturil,.i răsăritean. Afirmînd acestea, autorul combate 
implicit şi teori.a unilaterală a influenţelor exterioare. Elementele bizantine, preluate 
în Rusi-a medievală, -au corespuns unor noi aspiraţii şi chiar unor tendinţe naţionale. 

Cuprinsul propriu-zis al studiului pe care îl recenzăm începe cu o Introducere, 
în care sîntem informaţi asupra stărilor politice ale cnezatelor ruseşti în condiţiile 
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invaziilor tătaro-mongole. Din aceste aspre stări războinice s-a impus ideea unificării 
tuturor formaţiilor răzleţe sub conducerea Moscovei ai cărei ţari au fost denumiţi 
uneori «cei groaznici» din pricina imensităţii puterii şi a importanţei pe care şi-o 
afişau în chip statornic. In procesul unificării politice, un mare rol l-au jucat cen
trele bsericeşti, care cultivau totodată şi ideea Iegitimitiiţii au locra ţiei moscovite, 
moştenirea Vladimirului şi a Kievului. în acest context trebuie înţeleasă tradiţia sfin
ţirii Ia Vladimir a marilor cnezi ai Moscovei. 

Formarea statului unit.ar rus - ca 11rmare a victoriei de la Kulikovo - a înlesnit 
şi dezvoltarea unei culturi naţionale, mai ales că, lipsind o orientare pronunţată spre 
antichitatea clasică, Rusi-a s-a îndreptat neîntrerupt spre propriul ei trecut. 

,s:au putu,t dezvolta .apo-i domeniul cultural şi învăţămîntul - cărora le este 
închinat un întreg capitol. Cu toată personalitatea Sfintului Serghie de Radonej, legată 
de întemeierea atîtor minăstiri cu rol conştient duhovnicesc şi cultural, gîndire.a 
teologică deosebită nu s-a putu,t dezvolta. Idealul unificării şi eliberării statale favo
riza progresul meseriilor, al experienţei irnediat,e şi în general al observării naturii. 

ln Relaţiile cu Bizanful şi cu ţările slave din Sud se studiază căile prin care 
acestea s-au manifestat, atît ·într-un sens cit şi în altul, precum şi urmările lor în 
literatură şi în pictură. 

Cum este şi firesc, autorul insistă în continuare asupra specificului literaturii 
ruse medievale. Dar pentru veacuri.Ie în discuţie, aceasta făcea o unitate spirituală 
cu Bizanţul şi cu celelalte tări slave. Admiraţia pentru Ţaringrad a dus curînd Ia 
efectuarea a numeroase traduceri patristice şi, dincolo de ele a unui curent literar. 
Suportul lui teologic îl constituie mişcare.a isihas~ă, prpovăduită de la mînăstirea 
Paroreia, şi în chip speci-al de către patriarhul Eftimie al Tîrnovei. Neoplatonismul 
absorbit în concepţia isihastă vedea o unitate între cuvîntuJ şi fiinţa pe care el o 
reprezintă. Abstr,acti?area şi imaterialitatea implicMe aici se vădesc în traducerea 
literală a scrierilor contempla1ive, în preponderenţa formei panegiricului, 'in naşterea 
unei litetraluri «înalte», aristocratice. Stilul literaturilor slave de la începutul veacului 
al XV-iea tinde să se îndepăr,teze de viaţa de fiecare zi; parafrazarea, metafora, 
«împletituri.Ie de cuvinte», sinonimi.a bogată sau abuzul de comparaţii şi epite'e arată 
că se impune treptat o limbă «srîntă», ca şi greaca sau latina medievală. 

Asemenea acţiuniloT, faptelor şi evenimentelor, oamenii sînt descrişi după as
pectul lor exterior ~i într-o atmosferă emoţională. Prezentaţi static, viaţa lor trebuia 
să devină neapărat o pildă morală. De aceea savantul conchide: «Autorii, deşi des
criau stări psihice, iqnorau nsihic11I uman în totalitatea sa şi-i treceau cu vederea 
caracterul» (p. 106). 1 

1 

In mare parte, apr,ederile pe care D. S. Lihaciov le--a formulat pe marginea 
vechii literaturi ruse şi în qeneral slave, precum şi substratul ei ideologic, pot fi 
aplicate şi -altor elemente ale culturii epocii : letopiseţe, cronici, monumente arhi
tecturale. 

Din punctul de vedere al picturii, figura care domină Prerenaşterea rusă este 
fără îndoială Teofan Grecul în a cărui evoluţie artistică pot fi delimita,te în linii 
mari o ~tapă greacă şi altă et,aipă îmbogăţită cu elemente ruseşti. Andrei Rubliov se 
dovedeşte mai liric; sentimentele curnte şi profunde, care se desprind din creaţia 
sa, cuceresc de la început pe contemplativ prin nobleţea mesajului. 

Se interpretează în cîteva paqini Troiţa celebrului artist, asoci-ată .în chip fericit 
cu Corpusul arcopagilic. în schimb, din discuţia asupra aportului învăţăturilor mis
tice şi eratice, pentru ilustrarea legăturii artei cu literatura Prerenaşterii esteuropene, 
credem că nu rezistă criticii obiective decît acelea care au făcu.t din lumea reală 
(văzută nu ca un refl-ux· al unui prototip ideal) obiect al reprezentărilor pjcturale. 
ln nici un caz, bogomilismul nu poa,te fi a,preciat ca egal cu isihasmu.'1 ( «o doctrină 
de autosupraveghere») - în rodnicie spirituală şi culturală. 

Ultimul capitol al cărţii, acela care arată că cercetarea a trecut dincolo de 
comasarea erudiţiei, surprinzînd mularea unei civilizaţii la aspir.aţiile omului pe care 
I-a hrănit, se intitule,ază Noul în obiceiuri şi în felul ele viaţă. ln perioada care ne 
preocupă se observă nu numai disp,arqia unor rămăşiţe ale păgînismului, ci şi 

jmpunerea spiritului creştin, precum şi o creştere a importanţei personalităţii. «Sub 
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qnrîurirea Bisericii, care începe din veacul al XIV-iea, se simle o remarcabilă civi
lizare a moravurilor» (p. 212). Prietenia este proslăvi,ti\, iar sentimentul vieţii de fa
milie se întăreşte. în obiceiurile claselor de jos, ca şi în acelea ale conducă,torilor, 
botezul, nunta şi în generctl tradiţiile creştine nu erau socotite evenimente particulare, 
ci prilejuri de comuniune şi de înălţime. 

Acesta este în ,linii mari cuprinsul studiului metodic, clar şi conceput dintr-o 
pluralitate de perspectivă şi analogii al savantului sovietic. în ultima dintre cele 
două prefeţe nedatate, -aut,orul anunţă că pregăt,eşte un studiu şi în legătură cu urmă
rile acestui fenomen cultural în aria ţărilor române. Pentru deplinul folos al cititorului, 
îngrijitorul ştiinţific al ediţiei de faţă a sesizat lipsa şi a venit cu compJetări şi infor
mări utile la nivelul aşteptărilor. 

Confruntindu-1 mereu cu părerile lui N. Iorga sau ale lui P. P. Panaitescu, Dan 
Zamfirescu situeazi:i pe autor mai întîi în tradiţia cercetătorilor ruşi ai Jit,eraturii şi 

trecutului cultural biiantino-slav. Pentru a st,abili contribuţia românească la spiritul 
comun cu influenţe reciproce al Prerenaşterii răsărHene, prefaţatorul face asocieri 
interesant,e.' pe perioade mari, într-un spirit critic şi sintetic. Aceeaşi preocupare 
ştiinţifică se prelungeşte apoi în adnotările substanţiale cerute de lext. 

Am văzut că unitatea dintre literatura şi artă Prerenaşterii răsăritene este fun
damentată de către D. S. Lihaciov pe valorificarea mişcării isihaste şi a celei eretice 
contemporane, convergente cu unele tendinţe naţionale autohtone. Este de mirare 
totuşi că marele savant pare să nu fie convins de contributi.a Corpusului areopagitic 
în cuprinsul primului fenomen semnalat mai sus. Faptul devine şi mai surprinzător, 
dacă ne gîndim că autorul nre studii speciale asupra legăturilor cu Muntele Athos 
(unde călugărul Isaia va riea11iza 'Îil veacul al XV-iea o traducere sîrbă şi rusă a 
Areopagilicelor), asupra coresoondenjei prinţului Kurbski care citise pe dascălul 
iluminării şi se arată conştient de rolul cultural al mîni\stirilor ruseşti. 

Urmările lipsei de mai sus sî_nt mai multe şi de o importanţă primordială pentru 
însăşi baza ideologică a cNcetării. 1l\1ai îmtîi se pierde explicaţia sacramental-ditur
gică, proprie teologiei Ierarhiilor, care a dus h hieratismul şi forma a-leasă, transfi
gurată, a limbajului bisericesc. (vezi : P. Scazzoso, Ric . .sulla slrut. de! lingagio delia 
Ps. - Dionigi Areop. Milano, 1967). Se ştie apoi că Intre neoplatonism şi palamism, 
se interpune sinteza areopagitică. Ea a unificat influenţa greacă, mesaju,! cultelor de 
mi5tere cu tradiţia p.atristică - după criteriul Revelaţiei creştine. Totodată, areopa
gitismul a înlesnit Arhiepiscopului Tesalonicului teologia purificării de panteism prin 
doctrina t,ra<liţională a ·energiilor divine. Occidien~ul creştin nu e păşit pe această 

cale şi de aceea el a înregistrat «c,azul J. Scotus Eriugena», şi a ajuns în Renaştere 
la ceea ce ar putea fi denumHă «reelenizarea filozofică». Fără cenzura energetistă 
pe care ii propovăduit-o pretinsul ucenic al Aposlo1lului neamurilor, năzuinţele pnev
matice apusene au eşuat în iluminism şi imanentism, pe cînd în Răsărit ele au rămas 
în aria Bisericii, rodind nepieritoare creaţii popnlare. Nuanţarea la c•are ne referim 
(autorul nu pare că distinge ferm nici noţiunile welenistic» şi «grec») ar fi reţinut 

pe D. S. Lihaciov 5ă declare, în disputa dintre palamiţi şi v,arlaamiţi, că «•ambele cu
rente au avut dreptate,, (p. 192). Dacă sensul istoric ar pu,tea justifica oarecum afir
maţia de mai sus, trebuie să observăm numaidecît că -aceasta s-a împlinit în spaţii 
diferite. 

ln ce priveşte părerea că trăirea duhovnicească înaltă s-ar opune sacrament,a
lismului comunirtar şi liturgic, aceasta poate fi susţinută în cazul individuaHsrnului 
protestant. «Panbisericismul» ortodox sau «Liturghia-Biserică» - cum a fost definită 

şi mai fericit de către P. Scazzoso - !şi trage obîrşia tocmai de la sinteza şi patosul 
areop.agitic. 

Traducătorul lucrării s-a străduit (şi a reu.5it in mare parte) să redea în româ
neşte un text cit mai accesibil lectorului modern, c-Rre nu se poate lipsi de anumiţi 
termeni arhaici, îndăitinaţi. în nădejdea alcătuirii unei noi ediţii, ceru te de importanţa 
cercetării şi de autorit-alca s'l.van-tului, ne îngăduim să notăm ct>le cit0va exemple în 
care textul nu a reuşit s,ă se identifice cu înţelesul lui religios-liturgic. 

Mai întîi credem că er.a bine ca toa_le hramurile şi sărbătorile ruseşti să fie 
redate prin transliteraţie, dar .cu traducerea românească în paran-teză. Aceeaşi uni-
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formitatc se impune l,1 n,~melc per-s0nnlilF1Plor epocii, aşa cum sînt cunoscute în 
cultura rom&nă de pînă ac11m: Epifan:e Preaînţeleptul, Se.rghie de R,adonej (<le 
uncie: «Lavra Troiţa-Serghievna» ), Teodor Stratilal,. mitropolitul Petru etc. Tradu
cerea numelor sfinţilor altfel decît Î!l forma din calendarul obişnui,t păcătuieşte 
t,ocmai prin hieratismul abstract al sliltilui «în<1lt». Forme ca : Akakie, Makari, Ev
timie sint forţate ~i pol îndrepta atenţia cHitorul11i către umorul gogolian. In cazul 
numelor ierarhilor trebuie sii se facă distinc\ie între locul reşedinţei for şi locul de 
obîrşie. Limbajul !Hurgic românesc dispune de termeni tehnici prin care pot fi evitate 
aproximaţia sau parafrn,w : Te-Deum ( - «cîntece pentru sănătatea casei conducă
toare, executate la ~fîrşilui serviciului religios») procovăt ( = «acoperămînt pentru 
sfîntul potir»), nebun pentru Hristos (- «urodivîi» ), Vechiu/ Testament (- «Palea» ). 

Pentru ca folosul cititorului român si:i fie cit mai mare, volumul cuprinde şi 
Bibliogralin operei lui D. S. Lihaciov, aiLă,turi de descrierea activităţii s-ale ştiinţifice 
şi obşteşti. In prelungirea acestor preocupări, poate că ar fi fost nimerit să i se repro
ducă şi un portret. Bibliografia esre judicios întocmită şi transpune în româneşte 
titlurile ruseşti, dar nu şi pe cele poloneze. De .. asemenea, :la note, nu toate operele 
ruseşti traduse în româneşte au fost citate după. aceste ediţii ştiinţifice. O iniţiativă 
inspiratu a bibliografilor o constituie notarea cotelor din depoziteJ.e româneşti care, 
posedă publicaţiile respective. In sfîrşit rămîne inexplicabilă cauza pentru care edi
tura nu preferă paglnaţi,a pe partea dreaptă, sus, la îndemîna privirii cititorului. 

Ar fi inexact să se creadă ci:i prezentt,,I volum al savantului sovietic interesează 
numai pe cercetătorii preocupaţi de istorie literară veche sau de relaţii artistice 
biz,antino-slave. Tra<lucătorii operelor patristice, cei inrte•J:1esaţi de stilul cărţilor litur
gice, de retorica medievală, de monahismul, de ierarhii Bisericii Ruse şi de ecume
nismul ortodox al evului de mijloc vor afla totdeauna sugestii deosebHe în mono
grafia lui D. S. Lihaciov. 

Iată de ce ne-am aplecat cu interes, cu dragoste şi cu preţuire asuipra acestui 
volum, care ne face contemporani cu o epocă de lumină, de solidaritate şi de mobi
lizatoare depăşire. - (Pr. Gheorghe I. Drăgulin) 

Nicolai H a r t m a n n, Estetica. In româneşte de C. Floru. Cu un studiu 
inhoductiv de A. Boboc. Editura Ştiinţifică. Bucureşti, 1974, 536 p. 

Nic. Hartmann (1882-1950) a fost unul dintre exponenţii de seamă ai filozofiei 
germane de după cel de al doilea război mondia:l, repr,ezentînd - alături de Fr. Bren
t1mo, Ed. Husserl, M. Schder, M. Heidcgger şi K. Jaspers - unul dintre cur,entele 
impor-tantc în filozofia germană contemporană : realismul critic sau ontologia cri
tică. Opera -acestui filozof este foarte v.astă. Estetica se numără printre ultimele lui 
lucrări. 

Hartmann •îşi începe expunerea Esteticii cu cuvintele : «O estetică nu se scrie 
pentru ce.J care creează frumosul, nici pentru cel care-l contemplă, ci exclusiv pen- • 
tru filozofi, cărora atitudinea de cre·aţie şi contemplaţie estetică le aipare ca o 
enigmă. Pe cel cufundat în contemplare, gîndul nu poate decît să-l tulbure, iar pe artist 
îl indispune şi-l irită». /'p. 31, Această afirmaţie a făcut ca traducerea Esteticii să 
fie precedată de un temeinic st11r/iu introclucliv /p. V-LIV/', semnat de A. Boboc, 
în care acesta face o expunere a filoloziei hartmanniene, care are rostul, de a uşura 
înţelegerea lucrării pe care o rnccnzăm. :Căci filozoful analizează ceea ce constituie 
misterul frumosului. care ,are ca scop două teme : 1. structura şi modul de a fi al 
obiectul estetic, 2. actul contemplativ-intuitiv prin care se gustă frumosul fp. 1~1. 
Tema principală rămîne insii structurn obiectului, pe care estetica secolului XIX a 
neglijat-o. 

N. Hartmann analizează amîndouă teme'le în problematica lor. Problema formei 
este examinată din două puncte de vedere : formH în opoziţie cu materia ln care 
creează artistul şi foi mn în opoziţie cu su/Jstanta sa[! confinntul operei de artă. Pro
blema actului estetic e tr-atată făcîndu-se o distinclie intre două moduri de intuiţii: 
unul senzorial şi altul al unei ordini mai înalte, suprasensfbil, ce apare în actul 
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spontaneităţii ca atitudine afectivă în faţa unui peisaj ~plendid /'p. ,15'. Amîndouă 
modurile nu pot fi despărţite, numai cit u\Umd să nu fie înţeles în sens idealist. Cu 
această distincţie Hartmann a ajuns Ia o concepţie fundamentală, şi anume la forma 
de apariţie a frumosului, o formă ce este caracteristică acestui.a. A nu ţine cont de 
distincţia hartmanniană înseamnii a concepe o estetică iluzionistă. ' 

Hartmanrr se ocupă apoi de mult discutata problemă a raportului din/re frumo
sul din natură .5i cel pe care îl reprezintă aria (p. 23-29). Şi, după ce critică con
ceptul «desăvîrşirii», el face următoarele consideraţii : «Punctul de plecare general 
e descoperit, în-dat.ă ce devine vizibil că aşa-numita «natură» nu este sau constă nu
mai dintr-un sistem de legi, ci şi într-o ierarhie de plăsmuiri, ce îşi datoresc car-ac
terul structural unei unităţi şi deplinătăţi interioare» (p. 26). Hartmann se referă aici 
la concepţia lui Goethe despre natură. 

Ca o privire generală putem face următoarea împărţire a sistemului Esteticii 
hartmanniene: 1. Relaţia lcnomenclor; 2. formarea şi structurarea; 3. valoarea şi 
genurile frumosului. 

In concordanţă cu teor;,1 despre caraclerul senzorial al frumosului, Hartmann 
pleacă de la percepţia estetică, ce cuprinde ceva mai mult decît o impresie momen
tană. Există ceva nevăzut (unsichbares) în percepţie estetică : interesul pr.ac-tic, com
ponente emoţionale şi valori afective. Are loc, aşadar, o întregire şi o îmbogăţire a 
percepţiei -estetice (p. 51-56). N. Harlmann descrie foarte sugestiv ceea ce se intim
piă în percepţia estetică : «O întreagă lume a interiorului ni se cleschide, luminată în 
mod fulgerător, sau într-un întuneric plin de presimţiri; întotdeauna avem de-a face 
cu ceva ascuns. Percepţia se transcende pe ea însăşi, devenind revelatoare ... Con
ceptul acesta ajunge în centrul fenomenului estetic al percepţiei» (p. 61-62). Este 
clar că aceasLă revelaţie se datorează modului ,al doilea de intuiţie. Ou această idee 
Hartmann a poposit în domeniul valorilor (p. 75). Cîn-d sînt trăite, toate va!orile 
sint însoţite de sentimente. (De fapt nici nu există trăire sau fenomen sufletesc c-are 
să nu fie însoţit şi de sentiment). Ca şi Kant, Harlmann se ocupă aici cu prob.Ierna 
sentimentului valorii estetice. In «Analitica frumosului» din Critica puterii judecăţii, 
Kant vorbeşte despre satisfacţia lipsită de orice interes în faţa frumosului (p. 79). 
Teoria kantiană subliniază faptul că celelalte sentimente valorice nu pot juca nici un 
rol în gustarea frumosului, deşi valorile pot fi exprimate în diferite arte. «Gustarea 
esteti-că se suprapune cleci peste senlimentele valorice extraesl-etice» (p. 82). Este vorba 
despre o atitudine contemplativă. «Pornind din două laturi, o în.altă cerinţă se 
adresează celui care contemplă frumosul, cerinţă pe care el trebuie să o îndepli
nească în atitudinea sa : libertatea interioară de plăcerea faţă de valoarea practică 
a ceea ce ţine de cenţinut în obiect şi liberarea f,aţă de valoarea proprie stării obiec
tului însuşi» (p. 84). După ce obier:lul estetic a fost determinat, Hartmann se întoarce 
la existenţa obiectului estetic aşa cum acesta se prezintă în diferitele arte, scriind: 
«Opera de artă aparţine, după genul ei, unei forme particul-are a existenţei spirituale 
sau a «spiritului obiectiv». (Concept ele mare importanţă •în filozofi.a hegeliană sem
nificînd realizările în domeniul artei, dreptului, religiei şi culturii). Opera de artă este 
o «obiectiv-are, adică proiectarea unui conţinut spiritual în planul obiectelor» (p. 94). 
Aici Hartmann formulează cunoscuta sa teorie ,a structurilor, după a cărei lege : 
«Operele mari de artă îşi trag tocmai din această ultimă adîncime măreţia şi dura
bilitatea, din pricină că «fenomenul straturilor interioare depinde de împlinirea stra
iurilor exterioare şi anume prin aceia că stratul exterior mai ad'înc face să apară stra
tul interior mai adînc (p. 234). Ac,est principiu este apHcat în modul cum urme.ază 

structurile (Schichteniolge) în creaţia poetică, în -artele plastice, în muzică şi în- ar
hitectură. Hartmann exemplifică: «Intr-o operă dramatică, povestire poetică se pot 
distinge şase straturi ale fondului (des Hintergrundcs); unul al mişcării şi al viabi
lităţii, unul al cuvîntului vorbit şi al -aUelor expresii, un s•trat al fenomenelor sufle
teşti şi al caracterelor, altul al destinelor, înapoia cărora se află incă două straturi 
cu un conţinut ideal: acela al ideii personalităţii, al ethosului individual şi al uma
nului în general». Şi în muzică Hartmann distinge straturi exterioare şi interioare. 
Cele dintîi au în vedere «formarea muzicală pură» şi se pot distinge după principiul 
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«unităţii gradate» patru straturi : 1. acela al frazelor muzicale încheiate (legea pe
rioadei etc.); 2. acela al «temelor» mai largi şi variaţiilor; 3. acela al mişcărilor mu
zica,le (fuga); 4. acela .al înlănţuirii mişciirilor în opus-ul mare (p. 221 ). 

După ce Nic. Hartmann se ocupă cu stratificarea muzicii şi, deci, cu obiectul es
tetic, el atacă problema formei estetice. Termenul «a forma» trebuie să fie înţeles 
în mai multe feluri. în general el esite înţeles ca a întruchipa frumosul cu ajutorul 
materiei unei arte; însă există o frumuscie şi, în locul pur al formelor. Se poate spune 
că există o «lege categorială, că unita·lea o.perei este cu .a1ît mai vădită, cu cit di~ 
versitatea, pe care ea urmează să u domine, este mai bogată, şi mai multiplă» (p. 248). 

CapHo.Jul 21 al Eslelicii tratează mai departe analiza creaţiei arlistice în lumina 
relaţiei "libertăţii şi necesităţii artistice. Aici Hartmann vorbeşte despre primejdiile 
libertăţii în creaţia artistică. Aceasta, din motivul că artistul poate să falsifice re.ali
tatea c-a urmare a trei cauze : 1. din incapacitate sau din lipsa de adîncime în repro
ducere; 2. din idealism, fiindcă realitatea, datorită fanteziei, este idealizată ; 3. din 
pricina temeiurilor etice, adică din consideraţii de altă natură decît cele estetice, de 
ex. pedagogice (-p. 305). 

De fapt problema libertate şi necesitate însemnează pentru Nic. Hartmann o 
antinomie. Esteticii îi rămîne o temă foarte impor,tantă : «aceia de a descoperi ce tre
buie de f.apt înţeles prin unitatea unei opere de artă, întrucît e,a se întemeiază pe ne
cesitatea interioară şi totuşi lasă loc în acelaşi timp şi libertăţii de creaţie» (p. 313). 

De aceea se pune problema «daforiei pe care arta o are faţă de natura reală şi 
viaţa reală a omului» (p. 318). Este vorba de adeveri/alea ariei, pe care Hartmann o 
ilustrează cu partea a doua a operei Faust. Desigur c;.ă pretenţia adevărului în artă 
nu trebuie înţeleasă ca o ţărcuire a -«plăcerii de a fabula» : f,antezia este şi rămîne 
izvorul oricărei creaţii artistice. Pentru a ilustra acest adevăr, Hartmann citează aici 
pe Goethe şi DiHhey. 

Incheiam acest capitol cu redarea finală a lui Hartmann : 
1. adevărul artistic este revelaţia unor conexiuni esenţiale ale vieţii omeneşti, 

ale celei reale şi -ale celei doar «posibile» (imaginate); 2. el are drept suport o va
loare artistică, aceasta constituind,. la rindul ei, un întreg structural intuitiv de adec
vare la esenţă şi la viaţă ; 3. caracterul acesta de întreg nu trebuie să revină în fie
care strat al operei de artă, ci să şi fie realizat în unitalea succesi•unii de straturi. 
Numai în felul acesta se unesc, -în adevărul unităţii de f.ormă, adevărul vieţii cu ade
vărul esenţei» (p. 347). 

Partea a III-a a Estelicii este dedicată problemei «Valorile şi genurile frumosu
lui», în care se vorbeşte despre dif.erenţierea valorilor (p. 359) : valorile morale sînt 
grupate sub categoria «binelui», valorile frumosului sub categoria «frumosului» (p. 
356). «Valorile etice sînt fundament.abe pe valori ale bunurilor (Giiterwerte) ... va
lorile estetice nu sînt fundamentate necesar nici pe valori etice, vitale sau de plăcere, 
pe nici unele dintre acestea». 

Mai departe Hart.mann se ocupă de problema sublimului în confruntare cu con
cepţia k,antiană. Sublimul poate să apară în natură (p. 404), în destinul vieţii (p. 405) 
cit şi în artă. ln legătură cu teoria kantiană despre sublim, Hartmann d-efineşte subli
mul ca «acel fenomen al unui fond nesenzorial ce dne în întimpinarea necesităţii 
omului după măreţie», şi «care învinge în acelaşi timp fără efort obstacolele ce-i apar 
în ca,le» (p. 417). Hartmann respinge unilateralitatea teoriei kantiene despre sublim, 
prin desprinderea sublimului de transcendent şi de absolut şi de orice presupunere 
metaficiză (p. 414). Hartmann comba,te şi teoria idealistă despre sublim, deşi admite 
că există o «absurditate» a sublimului, ceva plin de mister, care rămîne legat de 
acesta, o adîncime nedezvăluită, un abis ce umple pe contemplator cu o sfială sfintă. 

Mai departe, este pusă problema sublimului ce este exprimat 'in tragic, şi cu 
aporiile acestuia. ( «Aporia» de la gr. a:1top(a înseamnă dificultate logică, îndoială 
logică). Hartmann justifică teoria aristotelică despre nq>6~o~u şi nEAEo~" (teroare şi 
milă). Există chiar şi un tragic produs de rău, cu originea în libertatea omului (p. 427). 

Urmează apoi o analiză a graţiosului cu privire la toate artele, dar mai ales cu 
consideraţii despre muzică. Ia.r dacă se puse problema straturilor, graţiosul accen
tuează mai ales s,traturile exterioare (p. 437). 

Teoriei despre valorile est.etice Hartmann îi adaugă un capitol foarte impor
tant : Darea de sus în valorile estetice. ln sublim şi graţios nu poate fi descoperită 
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o valoare fundamentală comun[1. Penlru I-:Iartmann metafizicienii Iac eroarea de a da 
lumii un sens general. Prin aceasta se face imposibilă tocmai darea unui sens lumii. 
Filozoful german accentuează următoarea • parndoxie : «Lucrurile s,tau tocmai invers 
faţă de ceea ce au gîndit totdeauna metafizicienii : tocmai o lume fără de sens este 
pentru o fiinţă ca -omul singur.a lume cu sens ; intr-o lume fiiră om pll_nii. de sens, 
omul, cu damrile sa,Je, prin care el alribuie sens, ar fi de prisos (p. 451). Aici Hart
mann se întoarce iarăşi Ia teorie kantiană a «plăcnii lipsi1tu de interes» şi a lui 
Nietzsche despre «virtutea darnică» a duruirii omului. 

Ultima problemă a Esteticii este -aceea a comicului ca fenomen estelic. Hart
mann expune concepţiile despre comic de la Aristotel pînă Ia Kant şi la filozofii mo
derni. Momentele ce caracterizează comicul sînl expuse de acesta foarte intuitiv (p. 
467). ,EI face o dislincţie între comic şi umor. Comicul depinde de obiect, umorul 
dimpotrivă de contemplator. Umorul este sup~rior comicului prin aceea cu omul cu 
umor trădează un perfect echilibru su,Iletesc, o căldură interioară, o progresală cu.Iti
vare a inimii şi a spiritului. Umorul îşi are originea intr-o altă concepţie despre I·c1:.1e 
şi viaţă şi, ca atare, e.I este semnul unui solid carncter moral. Umoru,! se fundamen
tează pe o temeinică cunoaştere de sine, pe cunoaşterea vieţii şi a micimilor acestei,a 
şi, de aceea, acela care posedă această virhite nu-şi pierde credinţa în ceva mare şi 
ultim-valabil, pentru molivul că există atîta josnicie şi tragic în lume (p. 476-478). 

Pentru a fixa şi mai clar semnele comicului, Hartmann examinează şi relaţia 
dintre comic şi grnv (p. 478-488) cît şi poziţia comicului în edificiul straturilor (p. 
489-504), încheind Estetica cu o anexă: Despre ontologia obiectului estetic (p. 505~525). 

,Cine cunoaşte on!,ologia lui N. Hartmann nu-i poate scăpa faptul că Estetica 
acestuia, ca teorie a obieclului este'tic, se fundamentează, după cum am mai remar
cat, pe concepţia sa despre straturi. Cu toată admiraţia pentru perspicacitatea cu oare 
N. Hartmann aplică teoria sa Ia muzl-că şi -arhitectură, se poate pune problema d,acă 
aceste straturi, ce se fundamenteazu pe ele însele, pot exprima intuiţi-a estetici). a 
vieţii inlerioare. Ele sint caracterizate mai mult prin semne ce aparţin lumii externe 
şi nu sînt, de aeeea, capabile să sesizeze conexiuni psihice. Lipseşte la Hartmann o 
concepţie despre acestea care să le dea viaţă, aşa cum ar putea-o face poa,te «teoria 
empatiei» reprezentată de Volkelt (System cler Ăsthctili, 3 voi., 1925) sau cum a fă
cut-o Kant în Critica puterii judecăţii. 

Totuşi trebuie să subliniem faptul importanl că Estetica har,tmanniană este stră
bătută de o trăsătură adînc realistă. El stăpîneşte o imensitate de cunoştin\e în acest 
domeniu şi o vastă experienţă artis-tică în contemplarea naturii şi a artei. Accen
tuăm faptul că, în opoziţie cu afirnwţia cu care Hartmann îşi începe expunerea, Es
tetica sa este un izvor ele în(elepciune esteticii, nu numai pentru filozofi, ci şi pentru 
actori, critici literari, şi pentru oricine voieşte să pătrundă în tainele creaţiei artistice. 

Cu privire Ia modul în care prof. C. Fioru a tradus textul Esleticiii hartmanniene, 
el s-a achitat într-un chip ·onorabil. Desăvîrşil ca lălmăcitor a.J limbii germane în la
bori-oasa lui colaborare la traducerea ·încîlcitelor şi sµeculativelor texte ale operei 
hegeliene, prof. C. Fioru a reuşit să tălmiicoască texli.,l Esteticii lui I-lar,tman.--: într-o 
aleasă limbă filozofică românească. De aceea lectura acestei lraduceri procură o ade
vărată delectare. Este adevărat că una dintre caracteristicile a tot ceea ce a scris 
Hartmann este clari'latea. De aceea el a şi fost socotit a fi un literat printre filozofii 
germani, care de obicei întrebuinţează un stil greoi şi uneori esoteric (vezi : Hegel, 
Hei·degger, Jaspers). Acest fapt a uşurat mult serioasa muncă a traducătorului român. 
în tot c-azul munca de tniducător a prof. C. Fioru este remarcabilă, dacă avem în 
vedere şi colaborarea sa la traducerea operei hegeliene, leibniziene şi hartmanniene. 
Harnicul şi atit de modestul traducător a reuşJ prin munci! sa de loc uşoară să îm
bogăţească literatura fi'1ozofică româneascu cu cîteva opere filozofice nepieritoare. -
(Prof. Dr. Nicolae Balca) 
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